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Аннотация
Sūzena Viga 
Nakts Lords
Sūzena Viga ir desmit romānu un vienas bērniem veltītas grāmatas autore. Mācījusies Briseles un Parīzes skolās. Daudz ceļojusi pa Eiropu, Ziemeļāfriku, kādreizējo Padomju Savienību, Apvienoto Karalisti un Meksiku. S. Viga Hārvardas universitātē ieguvusi "Meistares" grādu. Pa�laik viņa ar viru un meitu dzīvo Teksasā.
�ī grāmata ir iztēles auglis. Visas personas, notikumi un dialogi ir autores fantāzijas radīti un nav uzskatāmi par reāliem. Jebkura līdzība ar patiesiem notikumiem vai personām, dzīvām vai miru�ām, ir pilnīga nejau�ība. Lai uzrakstītu �o grāmatu, S. Viga ir izpētījusi XVI gs. kurtizāņu dzīvi Venēcijā.
Ir XVI gadsimts, Venēcija. Nakts Lords � Sandro Kavalli � izmeklē kādu dīvainu slepkavību. �is Venēcijas policists ir stiprs un raupj� kā senatnīgs ozols, viņa morāles principi ir tikpat stingri kā viņa dzel�aina disciplīna un pienākuma apziņa. Bet tad viņ� satiek Lauru Bandello, gleznotāja Ticiāna modeli un audzēkni. �ī astonpadsmitgadīgā meitene ar melniem matiem un vioietām acīm ir apburo�a un valdzino�a. Vai tie�am tik godīga, nevainīga būtne varētu būt iejaukta sazvērestībā? Vienīgais, ko Sandro Kavalli zina, ir tas, ka vairāk par visu pasaulē viņ� vēlas Lauru�
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I nodaļa
Venecijas republika.

1531. gads, februāris.
Ap Sandro Kavalli savilkās tum�i mākoņi, kad viņ� iegāja gaisīgajā, saulainajā studijā un uzdūrās kailai sievietei. Tas nebija viņa raksturā � apstulbt no atkailināta, lai ari sapro�tamu iemeslu dēļ, kailā dzimuma, bet nu viņ� mīņājās marmora arkas ēnā, aizmirsis savas neatliekamās darī�anas, kas viņam bija kārtojamas ar gleznotāju Ticiānu.
Trīsdesmit deviņus gadus pasaulē nodzīvojis pareizi, kā īsts d�entlmenis, Sandro bija spiests darīt zināmu savu klātbūtni, tāpat godbijīgi novērst skatienu, kamēr sieviete pārklāja sev caurspīdīgu audumu, kas atradās turpat uz ku�etes viņai līdzās. Bet Sandro pēk�ņi juta � pirmo reizi savā mū�ā, ka ir pilnīgi savu jutekļu varā.
Sieviete nepievērsa viņam uzmanību. Viņa sapņaini vērās logā, aiz kura bija redzami Venēcijas apaļie kupoli, rievotie skursteņi un sarkanie dakstiņu jumti. Viņas roka glāstīja spilvenu nemāksloti kairino�ā kustībā.
Pārpilns gan ar vainas apziņu, gan patiku Sandro izbaudīja viņas daiļumu, kā smar�u pazinējs izbauda smalkāko smar�u. Debe�ķīga gaisma � retie ziemas saules stari, kas spraucās cauri jumta lūkai,� lija viņai pāri. Vienu kāju viņa bija izstiepusi, otru pievilkusi sev klāt. Delna atpūtās uz ceļgala, pirksti atgādināja vītu�as lilijas ziedlapiņas. Kairino�ākās ķer�meņa daļas bija pārklātas ar plānu drānu, kas kailumu darīja vēl jo �ilbino�āku.
Viņas matu krāsa bija tikpat pārsteidzo�a kā gleznais stāvs gaisīgajā tērpā. Senlaikus par dievi�ķīgā daiļuma simbolu uzskatīja zeltainu matu cirtas, bet �īs sievietes mati bija melni kā tinte, spīdīgi kā onikss, tum�i zīdainas me�onīgas cirtas lija pār viņas muguru. Kāda nomaldījusies sproga viļņojās pāri pleca izliekumam, apvīdamās ap krūti, kas bija redzama.
Sandro skats kavējās pie �ī bālā apaļuma, kādu sapņotu redzēt ikviens spēcīgs vīrietis, pie tvirtā krūts galiņa, ro�aina kā tikko nogatavojusies plūme. Tad viņa skats pārslīdēja kājai un atdūrās pie kaut kā bezgalīga, kam sākums bija tonēts tum�ām ēnām gurnu apvidū, kas slēpa sievi�ķīgo noslēpumu.
Viņa bija cilvēku dzimuma ideāls, dieviete, kas ieradusies no aizlaikiem, lai dāvātu savu valdzino�o klātbūtni mirstīgajiem.
Sandro sāka svīst. Tas ta�u nav viņ� � Venēcijas kapteinis � Nakts Lords, valdnieks, kas nu iekāro te sve�u sievieti. �ajā brīdī viņam vairs nebija sajēgas par to, kāpēc viņ� atradās Ticiāna namā. Sievietes valdzinājums lika viņam atcerēties pagātni, laiku, kad viņ� vēl bija jauns, kad viņ� vēl bija sapņotājs.
Sandro Kavalli arvien kontrolētajā prātā nelūgtās atmiņas radīja apgrūtino�u jucekli. Saīdzis viņ� atgainīja nelūgto fantā�ziju pūli un ieklepojās:
��� Kur ir maestro?
Sieviete pagriezās. Nedz izbijusies, nedz samulsusi, ar pieklā�jīgu izbrīnu paskatījās uz viņu. Viņas zilivioletās acis bija lielas un dziļas kā mū�ība, viņas seja jauna, svaiga un trausla.
��� Viņ� aizgāja pēc balo�a,� viņa teica, pieceldamās no sārtās ku�etes.
Gara. Viņa bija gara un reibino�a. Viņas brīnumdaiļie izliekumi kā ķircinot uzmācās viņa vēlmēm. Saniknots par savu reakciju, Sandro dusmās saviebās, kad sieviete paņēma zīda halātu, ietinās tajā un cie�i sasēja jostu ap vidukli. Mazliet pieliekusi galvu, sieviete vēroja viņa apjukumu, pamanījusi nepacietību tā sejā.
��� Jūs gan neizskatāties pēc tāda, kas jelkad būtu pircis balo�us.
��� Kādēļ ne �� Sandro nevarēja saprast, kāpēc sievietes jautājums to bija saērcinājis:
��� Nē, neesmu pircis.
��� Portretam,� viņa paskaidroja, ar vijīgu un dejisku kus�tību �estikulēdama pa molbertu.
��� Vienu viņam vajadzēja portretam.
Ieintriģēts Sandro noņēma savu melno samta bereti, nokra�tīja no pleciem tum�isarkansvītroto melno apmetni, pārsvieda to pār krēslu un devās aplūkot gleznu. Viņaprāt kompozīcijai nekā netrūka, ja nu vienīgi pāris pieticīgāku triepienu.
Ticiāna kolorista talants te atklājās īpa�i spo�i. Tumsas un gaismas rotaļa gleznā ap sievieti radīja kvēlojo�i mirdzo�u auru. Piebriedu�i kā lietus veldzēts pumpurs, sieviete bija ieslīgusi auduma mākonī. Viņa atradās uz lod�ijas, pār viņu no debesīm lija gaisma kā zelta monētu lietus.
��� Danaja,� Sandro sacīja, norīdams kamolu, kas bija iestrēdzis kaklā.
��� Jā. Nevainīgā, kuru upurē dieviem. Jums patīk?
��� Jā, ja es būtu Dievs �
Sandro nevarēja atraut acis no gleznas. Pirmie iespaidi izraisīja viņā saldkaisli, ta�u, ieskatījies vērīgāk, viņ� pamanīja, ka aizgrābtā seja slēpa sevī daudz dziļāku, daudz cēlāku mērķi nekā vienīgi miesisku baudu. Sievietei gleznā bija it kā divas sejas: jaunavas skaidrā nevainība un pasaulīgās kurtizānes gudrība.
���������� Vai jūs interesē tas, par ko viņa domā?� meitene stāvēja cie�i viņam aiz muguras, tās maigā elpa skāra viņa kaklu.
Sandro sastinga. Viņ� izlikās pētām mākoņu kalnus gleznas dibenplānā, bet īstenībā pētīja modeļa saldkaislos krū�u paugu- riņus.
��� Es baidos, ka mākslā neesmu lietpratējs.
Viņ� pagriezās, lai redzētu meitenes seju. Viņa stāvēja pārāk tuvu. Viņ� varēja redzēt ziemas gaismas staru rotaļu zilivioleta- jās acīs, apak�lūpas saldo izliekumu, matu sprodziņu, kas vijās ap deniņiem.
���������� Ak, varbūt jūs vēlētos uzgaidīt, ser?� viņa iekoda apak��lūpā, tie�i tajā vietā, ko Sandro labprāt būtu noskūpstījis. Mēģinādams savaldīties, viņ� ieklepojās �
��� Kavalli,� viņ� teica,� Sandro Kavalli.
Viņa pieliecās vēl tuvāk, viņas lielās acis bija pilnas burvīga valdzinājuma:
��� Jūs esat Nakts Lords?
���������� Jā,� viņ� teica, apzinādamies, ka �is tituls liecina par viņa augstdzimtību.
��� Bet jūs?
��� Laura Bandello.
Petrarkas Laura, Sandro domāja. Jā, viņas dēļ vīrietis varētu sākt rakstīt dzejas. Kāds cits vīrietis,� viņ� sev atgādi�nāja. Nevis Sandro Kavalli. Vienīgās vārsmas, ko viņ� zināja, bija noziedznieku atzī�anās un izmisu�u dvēseļu gaudas.
Laura tik cie�i uz viņu paskatījās, it kā būtu pamanījusi ap vīrie�a galvu mirdzo�u oreolu:
����������� Nakts Lords,� viņa atkārtoja.� Esmu dzirdējusi tik daudz brīni�ķīgu stāstu par jums; kā jūs izglābāt no turkiem kuģi ar visu kravu un sievietes kuģī.
Viņa uz pirkstiem uzskaitīja visus Sandro panākumus:
���������� Jūs aizsargājāt Ravennas sālsraktuves no fran�iem, jūs nepieļāvāt, lai vācu kār�uspēlmaņi aizslēdz bāreņu slimnīcu �
Sievietes apbrīna un aizgrābtība samulsināja viņu. Sandro atkal noklepojās:
��� Jā, bet es vēl neesmu apguvis māku staigāt pa ūdens virsu.
Viņas smiekli skanēja kā kristāla zvārgulī�i. �obrīd viņa �ķita
nereāla. Ietverta gaismas oreolā � saules stari apmirdzēja arku � viņa atgādināja ēterisku lagūnas dūmaku, jautrības un līksmības Dievi.
Dīvaini, domāja Sandro, pa�ūpodams galvu, vai tā bija Laura Bandello vai tikai viņa iedomu tēls.
���������� Maestro vajadzētu drīz atgriezties,� viņa teica.� Vai jūs gaidot nevēlaties iedzert kādu glāzi vīna?
Sandro atcerējās sakropļoto līķi, ko viņ� tikko bija redzējis. Viņ� nedrīkstēja te kavēt laiku ar pārāk skaistu un pārāk jaunu mākslinieka modeli, bet viņ� izdzirdēja pats savu balsi sakām:
��� Varbūt kādu vīnu �
Ar graciozu kustību viņa aizslīdēja līdz lielam skapim, uzmanīgi pārbīdīja krāsas traipiem izraibinātos katlus un lupatas. Skatīdamies uz viņas kustībām, Sandro saprata, kādēļ Ticiāns vēlējās �o meiteni gleznot. Pieliecoties, lai izvēlētos vajadzīgo krūku pītā ietvarā, meitenes augums viļņveidīgi kustējās zem smalkā zīda tērpa. Sandro prāts atgādināja viņam � tu esi kristietis, daiļā dzimuma tikumu un nevainības sargātājs, bet Sandro miesa teica � tu esi vīrietis, pie kam veselīgs un karstasinīgs vīrietis.
��� Ko jūs vislabprātāk vēlētos?
Tevi, viņ� nodomāja, sakodis zobus un uz mirkli zaudējis valodu.
���������� Te ir brīni�ķīgs mar�ala,� viņa piezīmēja.� Augstākā labuma astoņdesmitgadīgs vīns. Vai varbūt �o rozīņu vīnu? Kāds lieltirgotājs no Smirnas to uzdāvināja maestro.
��� Vienalga,� Sandro teica.� Man visi vīni gar�o vienādi.
Viņa piecēlās. Krūtis caur zilo zīda tērpu izcēlās sevi�ķi
redzami.
���������� Jūs nepazīstat glezniecību, un jūs nepazīstat vīnus. Man likās, ka visi augstmaņi ir lietpratēji gan vīnos, gan mākslā, nemaz nerunājot par literatūru un zinātni.
��� Kā redzat, �is augstmanis ir izņēmums,� Sandro teica.
����������� Mans kungs, vai jūs varētu man pateikt, kur� mūsu gadsimtā var atļauties būt vienaldzīgs pret vīnu? Nogar�osim rozīņu vīnu!� viņa mudināja un piepildīja divus murano kristāla biķerus.� Maestro uzskata, ka tas ir pārāk salds.
Viņa tam pasniedza trauku un maziem malkiem dzēra no savējā. Meitene aizvēra acis un atvēra lūpas. Tās bija valgas un spīdēja. Viņa bija līdzīga Danajai, kas gaida mī|āko, kas iegūtu viņas labvēlību.
Laura atvēra acis. Sandro juta, ka slīkst to gai�i violetajā mirdzumā.
���������� Manuprāt,� viņ� piezīmēja,� vīns nekad nevar būt par saldu.
Laura savu biķeri pieskandināja viņējam:
�� Salutē, mans kungs?
��� Salutē.
Ar vienu malku viņ� iztuk�oja kausu. Ak, Dievs, dzēriens bija salkans un lipīgs kā āboliņa ziedu medus. Nepavisam ne tāds, kāds viņam gar�oja, bet Sandro jau bija pacēlis biķeri kā lūgdams ieliet vēl.
���������� �oreiz lēnām,� Laura draiskojās, piepildīdama kausu no jauna.� Vīns, kā visi pasaulīgie prieki, jāizbauda.
�ajās dienās vienīgais, ko Sandro izbaudīja, bija darbs � arestantu nedabiskās baiļu trīsas, zagļu ķer�ana, resnu augstmaņu kontrole.
���������� Vai jūs �eit esat ieradies oficiālās darī�anās, mans kungs?� viņa jautāja.
��� Jā.
Viņa smējās.� No jūsu strupās atbildes es secinu, ka jūs neesat sīkumains.
Dīvaina, valdzino�a īpa�ība bija �ajā sievietē! Viņa atrodas nebeidzamā kustībā, ne mirkli nepalikdama mierā: te viņa atglau� matu sprogu, te sakārto tērpa kroku, te rotaļīgi ar pirkstiem pabungo pa palodzi. Apbrīnojami, ka Ticiānam izdodas viņu piesaistīt audeklam.
����������� Nē,� pēc mirkļa Sandro teica.� Cilvēkam manā stā�voklī jābūt piesardzīgam, tas ir � diskrētam.
���������� Diskrētam �� Kā vīna gar�u viņa izbaudīja �o vārdu. Roku gurnam piespiedusi, ļoti dabiski atdarinādama Sandro runas veidu, viņa turpināja:� Sievietei manā stāvoklī ir grūti būt diskrētai. Māsa Lūcija aizvien man piekodināja:� Laura, tev jābūt piesardzīgai!
Sandro sev atgādināja, ka viņam nav nekādas daļas gar �o pievilcīgo meiteni un viņas dzīvi, bet meitenes neparastais valdzinājums vilk�us izvilka pār viņa lūpām vārdus:
��� Māsa Lūcija?
���������� Cik laipni no jūsu puses, ka painteresējāties par manu dzīvi,� viņa ķircināja to bez jebkādas godbijības ne acīs, ne balsī.
��� Svētās Marijas Celestes klosterī.
Caur logu varēja redzēt lieltirgotāju un augstmaņu pārpildī�tās gondolas. Dzeltenajās carolini[1] tika pārvadāti pārtikas krājumi. Tie�i pretī Ticiāna mājai atradās kāda cita pils � palazzi, kuras me�ģīņu fasādes bija izcirstas no Istriānas akmens.
���������� Tur es uzaugu,� viņa paskaidroja, paberzēdama rokas, it kā gribētu tās sasildīt.� Es nekad neesmu redzējusi savu tēvu.
Uzmanīgam un rūpīgam vīrietim, kāds bija Sandro, neatlika nekas cits kā pajautāt:� Bet māti?
��� Māte mani atdeva klosterī. Patiesībā � pārdeva.
Viņas balss, �os vārdus sakot, skanēja lieti�ķi un sausi kā
pre�u pasūtītājam veikalā, likās, viņa pat nepamanīja, kā Sandro ievilka elpu:� Pārdeva? Jūs?
Kad Laura uz Sandro paskatījās, viņ� redzēja skumjas tās acīs, un arī to, cik ļoti viņa centās noslēpt savu tik viegli ievainojamo, trauslo dvēseli.
����������� Klostera māsām nevajadzēja manu dvēseli, bet gan manas darba rokas.
Sajuzdama jūtu vētru briestam Sandro acīs, viņa piemetināja:
���������� Mēs bijām bez pajumtes un bez līdzekļiem. Māte bija atlicinājusi vienīgi tik, lai varētu atstāt Venēciju,
Lauras skatiens kļuva izklaidīgs, acis bija pieliju�as ar pagātnes sapņu izkliedēto gaismu.
���������� Māte teica, ka atsūtīs pēc manis, bet�� Laura graciozi paraustīja plecus.� Tā es neesmu par viņu neko dzirdējusi kop� septiņu gadu vecuma.
Sandro berzēja lūpas, kas bija kļuvu�as stīvas. Viņ� nevēlējās domāt par �o skaisto sievieti kā mazu, nobiju�os skuķēnu, kuru māte pametusi sve�os ļaudīs.
��� Un jūs tomēr nolēmāt nekļūt par mūķeni,� viņ� secināja.
��� Man nekad nebija vajadzība izvēlēties.
Viņa piegāja pie galda, uz kura stāvēja trauks ar sa�uvu�iem ziemas āboliem. Vienu ābolu viņa pasniedza Sandro, kur� vilcinājās pirms to paņēma, jo pēk�ņi tas viņam atgādināja Ievas ābolu paradīzes dārzā.
Laura apsēdās uz zema, sarkana soliņa.
���������� Mans mērķis nebija palikt par mūķeni. Es vēlējos kļūt par ievērojamu gleznotāju.
Ābols, ko Sandro cēla pie lūpām, sastinga viņa rokā.
Smieklu �alts, kas bija saldāka par putnu vīteriem, izlija pār Lauras lūpām.
��� Mans kungs, jūs uz mani skatāties tā, it kā es būtu pateikusi, ka vēlos ar kaujas ratiem traukties uz elli. Vai tie�ām tas ir tik nepieņemami, ja sieviete vēlas kļūt gleznotāja?
��� Jā � tas ir � Man �ķiet, tas ir � nepiedienīgi.
Mutes kaktiņus savilkusi velni�ķīgā smaidā, viņa pieliecās
Sandro vēl tuvāk.
��� Es esmu vīlusies, mans kungs. Man likās, ka vīrietim, kura uzdevums ir uzturēt mieru Venēcijā, vajadzētu būt bez aizsprie�dumiem. Sievietei ir tikai trīs iespējas: būt sievai, mūķenei vai ielasmeitai. Un jūs man pārmetat vēlē�anos �o iespēju loku papla�ināt.
��� Divos gadījumos jūs �o loku noteikti papla�inātu,� Sandro iz�āva, nomērījis meiteni ar skatienu no galvas līdz kājām.
Uz�āvusi ar plaukstu pa ceļgaliem viņa izsaucās:� Ak, tad jums tomēr ir kaut dzirkstelīte humora!
��� Retos gadījumos,� viņ� iekodās ābolā, kas �ķita pār�steidzo�i salds un sulīgs.
��� Man jājautā, vai jūs esat spējīga izciest visus tos sirdēstus, lai cīnītos par gleznotājas karjeru?
Izteiksmīgi saraukusi melnās uzacis, viņa piecēlās un pastiepa pret viņu savas rokas.
��� Kādēļ jūs nejautājat, vai mans darbs ir tā vērts, lai par to cīnītos?
Sandro negribēja satvert viņas rokas, negribēja piekļaut to klāt, bet viņa prāts bija palicis tik bezspēcīgs cīņā ar apspiesto iekāri, ka Lauras roka atradās Sandro plaukstā. Viņas āda bija maiga, kauli � trausli kā putnam. No matiem plūda jasmīnu smar�a, vilino�s un izsmalcināts aromāts. Sandro izjuta nepār- varāmu vēlē�anos stāvēt, aizvērt acis un dziļi elpot�
Savaldījis iekāri, Sandro sekoja Laurai studijas ni�ā. Bāla jūras gaisma � Venēcijas dūmakainā blāzma lija caur pus- apaļo logu velvēm. Mazās telpas centrā bija novietots molberts.
Sandro atlaida Lauras roku un aplūkoja gleznu. Tas bija neparasts skats. Te nebija nedz svētuma, nedz mitoloģijas, ko viņ� bija ievērojis citās, jau redzētajās gleznās. �eit bija attēlota ģimene. Katrā otas vilcienā bija jūtama mākslinieka mīlestība pret attēlojamo objektu. Ģimene atradās dārzā pie Brentas upes. Jā, to bija darināju�as di�ciltīga meistara rokas. Zāle, kurā sēdēja sieviete, izstaroja rīta rasas vieglo mirdzumu. Baltais tērps apvija viņu kā ziedlapa ziedu. Klēpī viņa turēja grāmatu apzeltītām malām, turpat līdzās zālē sēdēja zēns, kura seja Sandro atgādināja grēkā kritu�u eņģeli. Aiz sēdo�ās stāvēja vīrietis, virpinādams pirkstos tās matu sprogu. Vīrietis bija tērpts greznā condottiere[2] uzvalkā.
Ceturtā figūra gleznā Sandro izjūtās radīja nesapratni un neskaidrību. Ziedo�a kastaņkoka pavēnī, nostāk no pārējiem stāvēja sieviete tum�ā ģērbā. Bija redzams tikai viņas profils, bet arī tas bija aizēnots. Sievietes saspringtā poza liecināja, ka viņa gatava bēgt, pazust.
Viņa bija tik reāla, ka Sandro juta impulsīvu tieksmi aizskart to un ieraut atpakaļ gaismā. Arī pārējie tēli bija tik dzīvi, ka Sandro ilgojās būt kopā ar viņiem, dzirdēt sievietes balsi un, glu�i tāpat kā vīrietis gleznā, glaudīt tās rotaļīgos, mīkstos un vijīgos matus.
��� Tas ir brīni�ķīgi,� viņ� dzirdēja sevi sakām.
��� Es justos glaimota, ja vien nezinātu, ka jūs neesat lietpratējs mākslā.
Lauras piezīme kārtējo reizi izskanēja ķircino�i, bet vaigi labpatikā bija pietvīku�i sārti. Ja Sandro vajadzētu mēģināt noteikt krāsu �im pietvīkumam, tad viņ� to pielīdzinātu svaigas rozes liegajām ziedlapiņām.
Viņ� noklepojās.
��� Es biju tikai viduvējs skolnieks un no�ēlojams mākslas pazinējs. Un tomēr es saprotu to, kas saviļņo mani� aizgrābj.
Meitene satvēra viņa roku un, pirms viņ� spēja to atbrīvot, piekļāva pie savām krūtīm. Viņas sirds nemierīgi pukstēja. Cauri zīda tērpam viņ� sajuta tās silto augumu.
��� Mans kungs,� viņa teica,� jūs esat nekaunīgs glaimotājs vai arī laipns un jūtīgs cilvēks.
Viņ� atrāva roku.� Es nekad neglaimoju. Tas ir tas pats, kas melot. Es nicinu meļus. Es arī neesmu ne laipns, ne jūtīgs. Da�i aiz smiekliem vai pu�u plīstu, dzirdot, ka man kāds ir piedēvējis �ādas rakstura īpa�ības. Es vienkār�i esmu cilvēks, kas runā to, ko domā. Jums patie�ām piemīt neparasts mākslinieka talants.
��� Nē,� viņa teica.� Jūs jaucat prasmi ar talantu. Es strādāju kopā ar maestro Ticiānu tādēļ, ka vēlos uzlabot savas spējas glezniecībā. Es esmu viņa modelis, viņ� ir mans skolotājs. Dots pret dotu.
Viņas acis satraukumā satumsa:� Glezno�ana ir dārgs prieks, bet es nedrīkstu savas gleznas pārdot, kamēr mani nav atzinusi Akadēmija. Ak, Dievs, cik maz gan ir izred�u, ka tas jebkad varētu notikt, jo tur nu gan neviens nevēlas redzēt sievieti!
Viņa norādīja uz gleznu.
��� Ievērojāt? Vīrieti es uzzīmēju aiz sievietes.
��� Lai izrādītu godbijību pret sievieti?
��� Lai apslēptu savu neprasmi zīmēt vīrie�us.
Meitene pavīpsnāja, ieraugot viņa pārsteigto sejas izteiksmi.
���������� Redziet, kā sieviete es nedrīkstēju piedalīties stundās, kurās tika aplūkoti kaili vīrie�i.
��� Lieliski! Man prieks to dzirdēt!
��� �ie vārdi ir iznīcino�i,� viņa teica,� jo tos saka vīrietis.
Viņa paņēma no plaukta papīra loksnes un strauji tās pārlapoja.
���������� Nu, redziet, vīrietim mundieris �ņaudz krūtis. Es viņu neesmu attēlojusi anatomiski pareizi un mana kompozīcija�
���������� Atļaujiet ieskatīties, kamēr jūs te uzskaitat visas savas kļūdas.
Viņ� paņēma loksnes un vienu pēc otras apskatīja. Te bija uzzīmēts ziedo�s mandeļkoks, rotaļīgs terjers, pieplacis pie zemes, veļas mazgātāja, pītu grozu rokās, unikālie Venēcijas skursteņi un jumtiņi, kāda piemīlīga, bet augstprātīga nēģeriete. Līdz sirds dziļumiem viņu pārsteidza Lauras vērīgums un dzīvā pasaules uztvere, veids, kā viņa satvēra niecīgāko kustību vai smalkāko dvēseles pārdzīvojumu. Līdzīgi fejai, kas ar mazu dzirksteli iz�ķiļ lielu uguni, Laura ik katru priek�metu bija apveltījusi ar mutuļojo�u dzīvīgumu.
Pie kāda zīmējuma Sandro skats pakavējās ilgāk. Tajā bija attēlota jauna meitene ar rakstāmspalvu rokās, pārliekusies pār solu. Meitene bija kropla, ar kuprainu muguru un sāpēs saviebtu seju. Bet tas nebija galvenais. Akcents bija uz meitenes emocionālo spriedzi un pārdzīvojumu, par ko liecināja saspring�tais skats, kas bija vērsts uz priek�ā sakrautajām papīra lapām. Laura nebija pārspīlējusi, attēlojot sievietes ārējo nedabiskumu, kā arī iek�ējo tēlu. Viņa meiteni vienkār�i bija uzgleznojusi kā cilvēku, pret kuru izjūt patiesu �ēlumu.
���������� Tā ir Magdalēna,� viņa teica.� Klostera postulāte. Mēs kopā uzaugām.
Laura pacēla citu loksni, no tās pretī vērās īpatnēji skaista, paveca sieviete mūķenes apmetnī.� Tā ir viņas māte Celestīna,
��� Mūķene? Vai viņa ir atraitne?
���������� Es tā nedomāju. Viņa gan nekad neatklāja, kas ir Magdalēnas tēvs. Da�i domā, ka tas varētu būt Celestīnas biktstēvs.
��� Kas tie par stikla traukiem, kas viņai ir priek�ā?
���������� Glezniecībā tos dēvē par nieciņiem, kas palīdz atklāt konkrētās personas profesiju. Māsa Celestīna ir alķīmiķe.
��� Mūķenei ļoti neparasta nodarbo�anās,� Sandro teica.
��� Mans kungs, jums nepavisam nepatīk neparastais un savdabīgais, vai ne?� Laura jautāja. Nesagaidījusi atbildi, viņa turpināja:� Celestīna ik dienas jauc krāsas priek� maestro. Da�reiz viņa sabrūvē patie�ām kaut ko neticami neparastu. Reiz kāds novārījums eksplodēja un aizdedzināja vienu klos�tera spārnu. Patiesībā pēc �ī gadījuma viņa būtu aizdzīta, ta�u pateicoties kādam anonīmam labvēlim, kas �o klosteri uzturēja, viņa varēja palikt.
��� Kad jūs pamētāt klosteri, Laura?
Meitenei bija patīkami dzirdēt Sandro uzrunājam viņu vārdā.
��� Aptuveni pirms se�iem mēne�iem. Tas laiks pieder pagāt�nei. Toreiz es jau biju apgleznojusi gandrīz katru klostera stūrīti un izrotājusi rokrakstus ar krāsainiem zīmējumiem. Bet klostera priek�niecei sāka nepatikt lielie izdevumi, kas saistījās ar manu glezno�anu un man vajadzēja pievērsties vienīgi svēto reliģisko motīvu vienveidīgai attēlo�anai.
Sandro sarauca pieri.
��� Jūs gleznojāt klosterim?
Viņa sparīgi māja ar galvu, melnie satīna mati viļņoja kā �ķidrauts viegla vēja vēsmā.� Kad man bija desmit gadi, viņi man lika izrotāt manuskriptus ar krāsainiem zīmējumiem. Grāmatu, kuru es diendienā gleznoju, vēlāk aizsūtīja Viņa Svētībai, kas to atzinīgi novērtēja. Pateicoties viņa uzslavām, klostera māsas apgādāja mani ar nepiecie�amajām krāsām, un es pievērsos altāra, fresku un triptihu glezno�anai. Veselu gadu es gleznoju svētā krusta paēnā.
��� Neparasti mācekļa gadi,� viņ� noteica pie sevis.
��� Jā, bet drīz vien es vairs neiederējos tajā vidē.
��� Un tāpēc' pamētāt klosteri?
Viņa strauji novērsās. To pamanījis Sandro kļuva aizdomīgs.
��� Ko jūs no manis slēpjat, madonna?
��� Kādēļ jūs domājat, ka es no jums kaut ko slēpju?
��� Jūs interesē glezno�ana. Mana galvenā nodarbo�anās ir patiesības izzinā�ana. Kas galu galā spieda jūs pamest klosteri?
��� Es� negribēju būt līdzdalībniece da�os pasākumos klosterī.
Sandro kaklā iestrēga asi skrāpējo�s kamols. Tātad dziņas, kas viņu pārņēma, �o meiteni pirmoreiz ieraugot, nebija viņu pievīlu�as. Sandro racionālajam prātam viņa joprojām bija neatrisināma mīkla.
��� Cik es noprotu, jūs neinteresēja baznīcas mesas, gavē�ana un citas tamlīdzīgas lietas?
��� Es redzu, ka jūs mani nebeigsiet tincināt, līdz atklā�u īsto iemeslu,� viņa pamāja ar roku kā viļņodama.� Redziet, da��ām klostera māsām bija � nelāgas, es teiktu � neveselīgas attiecības ar priesteriem, kas pie mums viesojās. Bija tāds Fra Luid�i, kuram patika jauniņās. Bet no manis viņ� nedabūja vairāk kā ar celi pa zināmo vietu � nu� es atteicos.
���������� Bravo,� iz�āvās no Sandro lūpām un viņ� jau plānoja Fra Luid�i bezgalīgu svētceļojumu uz Jeruzalemi visbriesmīgā�kajā, vissatrunēju�ākajā un atbaido�ākajā kuģī, kādu vien viņ� varētu iedomāties.
Laura pasmaidīja savu �ilbino�o smaidu.
���������� Es esmu pilnīgi pārliecināta, ka sievieti pie vīrie�a intīmās attiecībās varētu saistīt vienīgi�
���������� Mīlestība,� atzinīgi pabeidza Sandro un juta augam cieņu pret �o burvīgo būtni.� Es jums pilnīgi piekrītu.
Viņas pleci notrīsēja smieklos:� Cik jūs augstsirdīgs un sentimentāls, mans kungs! Lai nu kā, es negribēju teikt mīlestība, bet gan nauda.
Sandro sirds atsala. Ar joni aizcirtis zīmējumu mapei vākus, viņ� svinīgi iesoļoja atpakaļ studijā. Lai velns parauj �o sievieti!
Pirms daudziem gadiem dzīve bija viņu atbrīvojusi no ilūzijām, ta�u �ī sieviete da�os mirkļos ļāva viņam atkal ieelpot nevainības smar�u. Es nedrīkstu dusmoties, Sandro pats sev teica. Viņu bija audzinājusi sieviete, kurai nebija nekādas sajēgas ne par mīlestību, ne godu.
Elegantā un slīdo�ā gaitā Laura atgriezās studijā. Viņas miers pārsteidza Sandro Kavalli. Vēl neviens nebija smaidījis tik �ilbino�i, iepazinis Sandro teiksmaino temperamentu.
���������� Mans kungs,� viņa teica,� esmu jūs sakaitinājusi. Var�būt tagad parunāsim par jums.
��� Es nevēlos runāt par sevi.
��� Es nelik�u mierā jūs tik ilgi, kamēr vēlē�anās uzradīsies.
Viņa atmeta galvu, un debe�ķīgi zilas liesmas atblāzmojās
viņas krā�ņajos matos.
Sandro juta sevi degam dievino�ās liesmās, un, lai tās apslāpētu, viņ� pārvilka ar roku sava batista krekla apkaklītei:
���������� Man ir meita, Adriana. Nesen viņa apprecējās ar DESMITU PADOMES CAPO[3] mantinieku.
���������� Ar PADOMES PRIEK�NIEKU!� klusi iesvilpusies, Laura izbrīnā iepleta lielās acis.� Tas ir kaut kas satrieco�i iespaidīgs!
Izsmiekls! Laura viņu izsmēja! Sandro saduga.
���������� Mans dēls pārvalda kuģniecībā pasa�ieru pārvadā�anas lietas, kā arī drīz iegūs tiesības darboties Senātā.
��� Jūs laikam esat ļoti lepns uz viņiem abiem.
Lauras balsī vairs nebija jau�ams izsmiekls. Nez vai �ī meitene kādreiz iedomājās par savu tēvu, kuru nepazina, un māti, kas bija pazudusi, Sandro nodomāja.
��� Bet jūsu sieva, mans kungs?
��� Viņa ir mirusi,� Sandro atbildēja neizteiksmīgā balsī.
��� Vai, cik �ēl!� Vai jūs viņu ļoti mīlējāt?
���������� Mūs saprecināja, kad mums vēl bija tikai piecpadsmit. Protams, tā bija norunāta laulība.
Viņ� saviebās, to atceroties. Izvēli arvien izdarīja kāds cits, vispirms � vecāki, vēlāk � viņa pa�a nelokāmā pienākuma apziņa.
���������� Es apprecēju Persijas smar�as, viņa iemīlējās manā murano kristālā.
��� Vai jūs jau ilgi esat viens, mans kungs?
����������� Viņa nomira pirms divdesmit gadiem. Es nesaprotu, kā�dēļ es jums to visu stāstu, � ar sava mīkstā zābaka purngalu viņ� vilka svītras marmora grīdā.
��� Katrs kādreiz jūt nepiecie�amību kādam izkratīt sirdi.
��� Madonna, jūs maldāties. Mana sirds ir tuk�a.
Laura iesmējās mazliet nedro�i.
���������� Cik dīvaini jūs runājat, mans kungs. No kā tad viņa nomira?
���������� Jūs gribējāt jautāt, vai tās bija dzemdības, �ūpība vai pa�nāvība?� viņ� ļauni jautāja, it kā vēlēdamies kā ar pātagas cirtienu izcirst no sevis kauna jūtas,� Vai arī es biju pārāk cie�i aizvilcis naudasmaka auklas, vai kļuvis pārāk vaļīgs attiecībās ar sievietēm?
��� Mans kungs, ja jūs nevēlaties par to runāt�
���������� Tas notika 1512. gadā, kad eksplodēja Arsenāls. Kāds bija aizdedzinājis �aujampulvera noliktavu, kas atradās netālu no kuģu būvētavas.
Caur logu Sandro paskatījās uz Venēcijas Austrumu pusi, kur atradās Arsenāls, likās, viņu atkal bija pārņēmu�as tās pa�as pārdzīvotās �ausmas, panika un sāpes.
����������� Es nesaprotu, mans kungs. Jūsu sieva noteikti bija viena no di�ciltīgākajām Venēcijas lēdijām, ko viņa darīja Arsenālā?
Sandro cie�i uzlūkoja meiteni;� Mana sieva bija aizgājusi uz turieni, lai satiktos ar savu mīļāko � ar galleoto[4].
Laurai aizsitās elpa. . � Viņas mīļākais bija galeru airētājs?
��� Kā redzat. Madonna, jūs izskatāties �okēta. Es uzskatu, ka dzirdēt par kādas sievietes nodevību vienmēr ir �oks.
Viņa �ķelmīgi paskatījās:� Glu�i pretēji, mans kungs. Mani pārsteidz jūsu rakstura nepilnības.
��� Nepilnības? �� dusmas pārauga karstā asiņu vilnī, kas pār�alca no zoda līdz pat ausu galiem.� Kas jums liek domāt par mana rakstura nepilnībām?!
��� Nu, bez iemesla jūsu sieva ta�u nemeklētu .. . apmierinā�jumu un baudu pie cita vīrie�a.
Sandro bija pārāk �okēts, lai tūlīt atbildētu. Nekad neviens nebija iedro�inājies viņam kaut ko tādu pateikt, bet apslēptāka�jos sirds dziļumos viņ� nojauta patiesības sēkliņu Lauras vārdos. Satriekts no dzirdētā un nepacietīgs Ticiāna ilgās prombūtnes dēļ, Sandro kļuva mēms kā kaps.
��� Piedodiet, ka es cilāju jūsu personiskās lietas,� Laura teica. Bet �ķita, ka personisko lietu cilā�ana bija jau viņas raksturā. Ar nenogursto�u enerģiju viņa pārsviedās uz tēmu, kas skāra mazāk personiskā rakstura slepkavību:
��� Vai jūs man nevarētu pastāstīt kaut ko vairāk par slepkavību, kuru jūs pētāt?
��� Kādēļ gan lai jūs interesētu manas darī�anas?
��� Man kā māksliniecei jāiepazīst visas cilvēka rakstura �ķautnes. Es nevaru radīt patiesu tēlu, ja nepazīstu modeļa jūtas un pārdzīvojumus. Saprotiet, �is noziegums �
��� Nē.� Sandro izgrūda.� Ja es jums to stāstītu, jūs zau�dētu kaut ko no savas jaunavības un skaistuma.
Viņa sastinga, lejot glāzē vīnu. Sandro ievēroja, ka pirmo reizi redz viņu pilnīgi nekustīgu, kā meistarīgi attēloto būtni Ticiāna gleznā � svaigu un valdzino�u, apveltītu ar neaprak�stāmu burvību.
��� Mans kungs,� viņa �ukstēja, nolikusi uz galda vīna glāzes. Pirms Sandro paspēja aptvert notieko�o, meitene jau bija apvijusi savas rokas viņam ap kaklu un viegli noskūpstīja viņu uz lūpām.
Sandro reakcija bija strauja kā zibens no skaidrām debesīm. Viņu bija pārņēmu�as me�onīgas, neaprakstāmas alkas. Vienīgi gadiem ilgi pa�disciplīnā slīpētais un tīrītais gribasspēks viņu piespieda atkāpties un turēties no Lauras rokas attālumā.
Viņas mute bija valga un tvirta, acis ieplestas un apmulsu��as:� Mans kungs, piedodiet, es neaptvēru, ko daru.
��� Jā, patie�ām � Cerībā, ka otreiz uzbrukums nesekos, viņ� nolaida rokas.
��� Saprotiet, jūs esat pirmais vīrietis manā mū�ā, kuram nav vienaldzīgi mani pārdzīvojumi un jūtu pasaule.
Viņa piekļāva savas rokas pie krūtīm:
��� Jūs mani saviļņojāt, mans kungs. Jūs esat tik laipns un rūp�
��� Nē!� pārāk strauji nāca viņa atbilde.� Es esmu vīrietis, kur� vēlas darīt savu darbu bez jaunu, vieglprātīgu lēdiju iejauk�anās.
��� Vienmēr apburo�ais Sandro, tas tie�ām esi tu?� no durvju puses atskanēja dzīvespriecīga balss.� Nē, patie�ām, tu proti apieties ar dāmām!
��� Maestro,� ignorējis zobgalību, Sandro �ķērsoja istabu, lai sniegtu roku Ticiānam Vecelli, visvairāk cildinātajam gleznotājam.� Es tevi gaidīju.
��� Izskatās, ka ar Lauru jau tu esi iepazinies.
��� Izskatās, ka tu esi sācis nodarboties ar modeļu zag�anu klosteros.
��� Viņa augstība man stāstīja par savas nelaimīgās sievas nāvi,� Laura teica.
Pārsteigumā Ticiāns sarauca savas biezās, melnās uzacis. Tā kā viņi bija labi draugi, Ticiāns pazina Sandro glu�i labi. Bet Sandro jau no�ēloja, ka paspējis �ai piemīlīgajai sve�iniecei atklāt pārāk daudz un brīnījās, kā gan viņa pratusi izvilināt ar savu ziņkārību no viņa tādu atklātību.
��� Vai tu nopirki balodi?� Laura steidzās pie Ticiāna, nedaudz pacēlusi sava rītasvārka malu.
Ticiāns iztapīgi uzsmaidīja viņai. Tum�ie mati, smailā bār�diņa, iespaidīgā āriene un neveiklā gaita padarīja Ticiānu līdzīgu komiķim, kas jau triumfē par gaidāmajiem panākumiem.
��� Kaut ko labāku,� viņ� teica, pamādams kalpam. Aptu�veni divpadsntīt gadus vecs, patukls, asredzīgs zēns iesoļoja studijā. Rokās viņ� turēja mazu, brūnu, nenosakāmas sugas sunīti.
��� Cik brīni�ķīgs!� Laura iesaucās, noslīgdama uz grīdas un plīk�ķinādama ar plaukstām savus ceļgalus. Suns izrāvās no zēna rokām un piedrāzās viņai klāt. Aste sparīgi kūla gaisu, rau�oties meitenes klēpi un laizot tās seju.
��� Man liekas, ka es esmu iemīlējusies.
Sandro riebumā novērsās.
��� Ak, tu,� Laura labsirdīgi norāja.� Nāc un sasveicinies ar suņuku. Viņ� ta�u ir tik apburo�s.
Sandro paklausīja, mēģinādams atcerēties, kad viņ� pēdējo reizi bija glaudījis kādu suni un vai viņ� vispār jebkad to bija darījis� Suns izlocījās no meitenes skavām un lidojumā satvēra Sandro augsto fisolaki zābaku. Sīki, asi zobiņi caurdūra smalko cardovanas ādu un aizķēra Sandro miesu.
���������� Carpo di Bacco[5]� viņ� nozvērējās, celdams kāju, bet suns palika karājoties viņa zābakā un izdvesa nelaimi vēsto�as, draudo�as skaņas. Atbildēdams sunim ar līdzīgu rūkoņu, Sandro kratīja kāju:� Novāciet kāds to nezvēru!
��� Neievaino mazo, nelaimīgo dzīvībiņu!� Laura teica.
��� Mazo, nelaimīgo �
����������� Esi mierīgs! Ļauj man �� dungodama mī|dziesmiņu glu�i kā savam bērniņam, Laura satvēra trakojo�o dzīvnieku un atbrīvoja Sandro zābaku. Suns pierik�oja pie apmetņa, pacēla pakaļkāju un nomērķēja strūklu tie�i uz smalkās, tum�sarkanās oderes.
Sandro pārgrieza acis:� Es zināju, ka �ī būs neveiksmīga diena,� viņ� murmināja.
Ticiāns slaucīja no vaigiem smieklu asaras:� Kas ir noticis, mans kungs?
���������� Nekas,� Sandro tik cie�i sakoda zobus, ka viņa galva iesāpējās.� Paklausies, maestro, esmu atnācis nopietnā lietā.
Ticiāns mazliet sastomījās, jautrības dzirkstelītes pazuda:
��� Protams. Mēs iesim uz zelta salonu.
Kad viņi jau bija izgāju�i no studijas, Ticiāns piedāvāja:
��� Varbūt vēlies kādu vīnu?
Sandro piekrīto�i pamāja ar galvu:� Man gar�o labs, salds rozīņu vīns.
Viņa vārdi atbalsojās apak�stāva zālē.
����������� Mans kungs, man likās, ka tu nekā nesaproti no smalkiem vīniem,� Ticiāns bija pārsteigts.
���������� Vai tu varētu man pateikt, kur� māsu gadsimtā var atļauties būt vienaldzīgs pret vīnu?
Laura stāvēja durvīs un smaidīdama pavadīja viņus ar skatienu. Sandro Kavalli bija interesants, lai arī konservatīvs vīrietis. Ļoti interesants, viņa domāja, atgriezdamās studijā. Nekad viņa nebija redzējusi tik stingru, �ablonisku un tomēr tik pievilcīgu seju, tik spēcīgu ķermeni, kas �ķita uzvilkts kā stīga.
���������� Pieturi sunīti, Vito!� Laura teica māceklim.� Nekādā gadījumā neļauj tam skriet man pakaļ.
Vito uzlūkoja Lauru dievinā�anas pilnu skatienu, tik pade�vīgu, ka viņa bija gatava iecirst viņam pliķi.
��� Uz kurieni jūs iesiet?
��� Seko�u viņiem. Es nevēlos, lai suns nāk man līdz.
���������� Laura!� Vito nobālēja.� Jums to nevajadzētu darīt! Cil�vēki, kas noklausās aiz durvīm, reti dzird labas ziņas.
Laura neklausījas. Atri un klusi ta noslīdēja leja pa kāpnēm un piespieda ausi pie zelta salona durvīm.
��� Es nevarēju noticēt tam, par ko viņi runāja,� Laura izsaucās, �ausmās un izbrīnā piemiegusi acis.
��� Vispirms iedzersim, tad parunāsimies.
Pārslīdējusi ar acīm altanai, kas atradās uz mājas jumta, Jasmīna ielēja glāzē vīnu un pasniedza Laurai. Sev viņa sagatavoja saldu medus dzērienu. Būdama musulmaniete, viņa atturējās no stipriem dzērieniem. Sēdēdama uz soliņa, kas apvilkts ar ādu, ceļus pievilkusi sev klāt, Laura ar neviltotu dievinā�anu uzlūkoja savu draudzeni. Jasmīnas elegantais stāvs, iedzimtā grācija, nevainojamā kaulu uzbūve viņas tēlu radīja �ilbino�u, pat biedējo�u. Ikviena kolorista sapnis bija viņas valdzino�i piemīlīgā ādas krāsa � nopulēta, sārta mahagonija, ko vēl mirdzo�āku padarīja zelta saules staru atblāzma.
Laura iztuk�oja savu glāzi un palūkojās uz citām sievietēm altanā. Rāmais ziemas pēcpusdienas miers bija izraisījis viņās dabisku laiskumu. Da�as sievietes sēdēja nekustīgi saulē, lai saglabātu pērļainas savas sejas, kas līdzinājās pienā mērcētām gaļas �ķēlēm. Citas knibinājās ap bucchere � pēdējo portugāļu sensacionālo ēdienu. Laura saviebās, �is ēdiens viņai atgādināja sasmar�inātus māla gabalus. Lēdiju galvas rotāja salmu cepu�res ar platām malām. Cepures bija bez dibeniem, kas ļāva netraucēti matiem izbalēt saulē. Laura nekad nevalkāja �ādas olanas, nedz spo�ie saules stari, nedz jebkādi novārījumi nespēja izmainīt viņas matu naktsmelno krāsu.
��� Nu?� Jasmīna mudināja Lauru, malkodama medus dzē�rienu ar tādu mieru, kādu Laura vēl nebija ieguvusi savu īpa�ību pūrā. Beigusi aplūkot lēdijas, Laura �ukstēja, bungo�dama ar pirkstiem pa akmens margām:
��� Viņ� izmeklē slepkavību, kas notika pagāju�ajā naktī.
Jasmīna samirk�ķināja savas lielās, iegarenās acis.
��� Ar to ta�u nodarbojas Nakts Lords un viņa zaffi*, vai ne?
��� Jā. Bet �is noziegums �
Lauras acu priek�ā iznira Sandro Kavalli dzīvais, mierīgais veidols, satrūkusies viņa iekoda sev lūpā:� �is noziegums ir briesmīgāks nekā parasta slepkavība.
��� Kādā ziņā?
��� Nu �� Laura pārskrēja acīm skursteņiem un dakstiņu jumtiem.
������ Viņam bija iedurts tie�i sirdī. Sandro teica, ka duncis esot bijis saindēts. Laikam,� Laura nodrebēja,� viņ� to varēja noteikt pēc smar�as.
��� Sandro?! Tu viņu sauc vārdā?
������ Jā. �o vārdu es viņam sejā, protams, nemetu. Bet cik skaista ir viņa seja! Tātad slepkavam ar vienkār�u slepkavību bija par maz, savam upurim viņ� vēl piedevām ir nogriezis ' testicles'.
Ne mazākais vaibsts nepakustējās Jasmīnas mierīgajā sejā.
������ Interesanti. Man ir pazīstami vairāki vīrie�i, kurus es labprāt iepazīstinātu ar to slepkavu.
��� Ak, Jasmīna, tu ta�u tā nedomā!
��� Kādēļ ne?
Kā pantera viņa staigāja �urpu turpu pa altanu, reizēm uzmetusi skatu dārzam, kur varēja redzēt muzikantus pastaigā�jamies Madonnas della Rubijas viesu vidū. Jasmīna, sakrusto�jusi rokas uz margām, pagriezās pret Lauru:
������ Paskaties uz mani, Laura! Vīrie�i ar varu aizveda mani projām no dzimtās zemes. Vīrie�i pārdeva mani kā verdzeni Madonnai della Rubijai. Se�as dienas nedēļā sve�i vīrie�i dala ar mani gultu. Vai tev ne�ķiet, ka man nav ne mazākā iemesla ilgoties pēc viņiem?
Laura nopūtās.� Es saprotu tavu sarūgtinājumu, Jasmīna.
��� Ko tu vēl uzzināji par slepkavību?
������ Izrādās, ka upuris bijis Dod�a personiskais sekretārs,� Laura teica.� Tādēļ ari Sandro ir tik ieinteresēts. Daniels Moro.
Kā uz burvju mājienu viss Jasmīnas valdzino�ais miers pēk�ņi pazuda, viņas acis ieplētās, garais, slaidais augums saspringa kā panterai pirms uzbrukuma.
������ Ko?� Laura atsprāga no akmens margām.� Vai �is vārds tev kaut ko nozīmē?
Jasmīna ieķērās ar saviem smalkajiem pirkstiem greznā austrumnieku tērpa krokās. Augstākā ranga savedēja Madonna della Rubija netaupīja līdzekļus, arvien ietērpjot savu preci labākajā un smalkākajā apģērbā.
Jasmīna dziļi ievilka elpu:� Laura, Daniels Moro bija �eit pagāju�ajā naktī.

II nodaļa

Laura steidzīgi �ķērsoja pārpildīto Rialto tiltu. Platais ūdens�ceļ� tur lejā mud�ēt mud�ēja gan no zīdā drapētām gondolām, gan liellaivām, kas slīka zem dzeramā ūdens, maizes vai dārzeņu smagās kravas, gan mazajiem, vieglajiem skifiem un zvejnieku laiviņām, gan barkām un galējām, kas iepeldēja lagūnā, piekrautas ar visādiem labumiem.
Slavenā arka, kas liecās pāri Lielā Kanāla ūdeņiem, bija pārpildīta ar veikaliņiem, lieltirgotavām, kur drūzmējās pircēji, izraisīja Laurā kārdinājumu apstāties un iesūkt sevī �o krāsu un kustību bagātību. Viņai niezēja pirksti uzgleznot eleganto kontessi, kas aplūkoja gaisīga damaska zīda baķi, uzpūtīgo flāmu tirgotāju, kur� nekļūdīgi novērtēja dārgakmeņiem izro�tātu galvassegu, gentildonne[6], kas rik�oja uz saviem augstajiem papēdī�iem un pazuda pie �ilbino�i grezni tērptajiem maneke�niem mazo veikaliņu aizsegtajās durvīs. Pēc �ēlastības dāva�nām izstiepusi sa�uvu�u roku, uz lieveņa zemojās kāda ubadze. Tā kā Laurai naudas nebija, viņa atraisīja savu Burano me�ģīņu lakatu un iemeta to atvērtajā delnā. Jau tre�ais �ajā mēnesī, viņa nodomāja, ar smaidu atbildēdama ubadzes pateicī�bas vārdiem. Laura juta, ka ir ieslīgusi �ausmīgos parādos savai patronesei.
Jauni kavalieri, kuriem galvās bija labi pieguļo�as, sārtas beretes, bezrūpīgi klaigāja un svilpa, ar jautrām asprātībām Laura atvairīja to uzbrukumus.
Laura nekad nebija bijusi ārpus Venēcijas, bet ārzemnieki apgalvoja, ka otras tādas zemes nekur citur pasaulē neesot, un viņa tam kvēli ticēja. Laura mīlēja La Serenissimu gandrīz tikpat kaislīgi kā glezno�anu.
Un tomēr, ūdens, kristāla, gaismas un greznības pilsēta slēpa sevī arī tum�as un draudo�as ēnas, no augstajiem calli mūriem uzglūnēja bravi** bandu smailie dun�i. Paldies Dievam, ka bija tādi cilvēki kā Sandro Kavalli, kas savu dzīvi veltīja cīņai ar noziegumiem.
Drebēdama februāra salā, Laura atsauca atmiņā Sandro sarunu ar Ticiānu. Danielu Moro noslepkavoja laikā, kad Moro kārtoja Dod�a lietas. Kā zināms, Moro bija jāpiegādā iespiedējam materiāli par Sposalizio del Mare � ikgadējo rituālu, kas simbolizēja Venēcijas laulību ar jūru. Pēc tam Moro bija norunāta tik�anās ar Ticiānu, lai saplānotu laiku Dod�a Andrea Gritti portreta glezno�anai.
Sekretārs nebija ieradies nedz norunātajā vietā, nedz laikā. Sandro Kavalli uzskatīja, ka Dod�s bija pēdējais, kur� Moro vēl bija redzējis dzīvu.
Laura zināja vairāk. Sirdsapziņa spieda viņu izstāstīt Sandro to, ko viņa bija uzzinājusi no Jasmīnas.
Atstājusi aiz sevis drūzmu Laura tuvojās Fondaco Cavalli. Tās priek�ā pacēlās baltā marmora pilāru masīvais palazzo. Gaismas apmirdzēts, spo�s zilizeltains pali* �ķēpveidīgi �ķēla debesis. Pāri smagajām parādes durvīm bagātīgas freskas veidoja krā�ņas velves. Gleznojumos Laura pazina Bellīni otas bagātīgos triepienus un Sensovino tēlnieka rokrakstu � smalki izkaltajā akmenī, kas rotāja pilārus un logus.
Ar augo�u uztraukumu un ba�ām viņa tuvojās greznajai celtnei. Viņa ne�aubījās, ka Nakts Lords ir bagāts, ta�u Fondaco Cavalli iz�ķērdība un greznība to satrieca. Ar māksli�nieces aso skatienu Laura kāri tvēra augstās kolonnas un rievotos skursteņus. Vizuļodams ūdens �aloja no briesmīgām fantastisku zvēru galvām. Milzīgās durvis apsargāja ar zobenu apbruņojies, iznesīgs civilpolicists tum�i zilā mundierī. Ar neslēptu interesi viņ� uzlūkoja Lauru. Laura nevil�us pasmai�dīja:� Esmu atnākusi, lai satiktu Lordu Sandro Kavalli.
Viņa skatiens kļuva ciets:� Es nezināju, ka Lorda gaumē ir tādas jaunavas kā jūs.
Jau sen Laura bija iemācījusies nesamulst dzirdot neķītras piezīmes. Viņa paraustīja plecus.
��� Tas ir policijas interesēs,� Laura paziņoja,� un ļoti steidzami.
��� Tādā gadījumā man jūs jāpārmeklē, vai jūs neslēpjat iero�us.
��� Jāpārmeklē? Mani?� saīgusi viņa dusmīgi saviebās.
��� Vai tas ir tik nopietni?
��� Nekad nevar būt dro�s, ir jāuzmanās, madonna.
♦ �ķēps (it.).
Sargs ar plaukstu slīdēja pār viņas roku.� Slepkavas pieņem visādus veidus,� viņ� pārbrauca ar pirkstiem pāri ribu kau�liem līdz skāra vidukli,� un visādas formas.
Laura turējās, cik vien spēja. Drīz pienāks diena, kad viņa ne tikai sajutis vīrie�a glāstus, bet ari baudīs vai arī izliksies tos baudām.
Ta�u viņa nolēma, ka īstais brīdis vēl nav klāt. �is bija vienkār�s pilsonis, Lauras mīļākie būs di�ciltīgi vīrie�i. Cik dīvaina gan ir pasaule, viņa nodomāja. Pasmaidījusi savu visapburo�āko smaidu, Laura teica:� Dārgais ser, es ļoti vēlētos kaut ko uzzināt.
Zaffa[7] acīs dega iekāre:� Ko tad?
��� Mani interesē, vai Lords Sandro Kavalli priecāsies, kad uzzinās, cik pamatīgi jūs izpildāt savu pienākumu?
Sargs atrāvās no viņas kā dedzino�as ogles dzelts.
��� Varat iet,� viņ� norādīja.� Lūk, �eit!
Ejot cauri durvīm Laura apmierināta konstatēja, ka viņas uzskati par Sandro Kavalli attieksmi pret sievietēm nav biju�i maldīgi. Sandro izjuta cieņu pret daiļo dzimumu un tādu pat attieksmi pieprasīja no saviem padotajiem. Izgājusi cauri nelielam koridoram, viņa iegāja dārzā. Pirmais iespaids bija satrieco�s, tas viss bija tuvu pilnībai. Akmens flīzītes veidoja kājceliņu ar sare�ģītu ornamentu. Strūklaku rotāja maza Neptūna figūriņa, ūdens burbuļoja dīķī, kura sienas bija izklātas krāsainiem akmentiņiem. Mirtes bija sastādītas precī�zos pusapļos un atdalīja daļu dārza. Pat biezās efejas, kas vijās aug�up pa dārza mūra sienām, bija strikti apcirptas un veidoja asu malu. �ķita, ja Laura ieskatītos baseinā, kuru apmirdzēja strūklakas vizuļojo�ais ūdens, zivtiņas peldētu viena aiz otras kārtīgās rindās.
Durvis pa labi, �ķiet, veda uz noliktavām, jo Venēcijas tirgotāji preces sakrāva sev zem mājokļiem, tur varēja redzēt darbā nogrimu�us, pār slīpiem galdiem pārliku�us ierēdņus.
Kad Laura gribēja doties namā, lai apjautātos pēc kāda, parādes durvis atsprāga vaļā, pa tām ārā nāca tik neaprakstāmi skaists vīrietis, ka Laura nevarēja atraut acis no tā.
Laura nekad nebija redzējusi Donatello kaprīzo Dāvidu, bet bija dzirdējusi par to. �ajā brīdī viņai �ķita, ka florentie�a meistardarbs ir atdzīvojies un da�u soļu attālumā smaido�s stāv viņas priek�ā.
��� Laipni lūdzu,� viņ� teica.� Ar ko man tas gods?
Viņa mēģināja atgūt balsi:� Es esmu Laura Bandello. Esmu atnākusi, lai satiktos ar Lordu Sandro Kavalli.
Skaistie sejas vaibsti kļuva stingrāki, un vīrietis vēl jo vairāk līdzinājās statujai.� Vai mans tēvs jūs gaida?
��� Nē. Es � vai viņ� ir jūsu tēvs?
Laura mēģināja saskatīt kādu līdzību, bet neatrada. Sandro sejas vaibsti bija cietāki, briedums, pieredze un pārdzīvojumi, gudrība, kā arī nogurums bija atstāju�i pēdas viņa sejā. Tēvam ir raksturs, viņa nodomāja, kamēr dēls, apveltīts ar gandrīz Dievi�ķīgu daiļumu, tā arī bija un palika vienīgi skaists. Ja viņai būtu jāizvēlas, viņa zinātu, kuru labprātāk gleznotu.
��� Tātad jūs esat Markantonio,� smaidīdama viņa palocījās reveransā tik galanti, ka Madonna della Rubija būtu lepna, ja to redzētu.
��� Viņ� jums par mani ir stāstījis?� Markantonio atmeta savus krā�ņos matus, kuru krāsa Laurai atgādināja gai�i nopulētu ozolkoku. Sandro mati bija tum�i kā kastaņi, caurvīti maziem sudrabotiem pavedieniem.
��� Dīvaini,� Markantonio turpināja.� Tēvs reti stāsta ci�tiem par savu ģimeni.
Laura iesmējās:� �ķiet, ka vainīga bija mana neremdināmā ziņkārība.
Markantonio ilgais, nesteidzīgais skatiens pārslīdēja Laurai no galvas līdz pat kurpju saitēm, kas spraucās ārā zem brūnā ikdienas tērpa. Vīrie�a roka laiski atdusējās uz vidukļa, pievērs�dama uzmanību zivs galvai, kas ar zelta me�ģīnēm bija piestiprināta pie viņa īsajām biksēm. Vīrie�a poza un izteiksme Laurai lika vilties. Cilvēkā, kas bija apveltīts ar tik �ilbino�u ārieni, viņa vēlējās saskatīt arī tik pat spo�u prātu. Ta�u �ā vīrie�a acīs mirdzēja vienkār�i dzīvnieciska iekāre.
��� Lūdzu, man jāsatiek jūsu tēvs,� viņa mudināja.� Esmu atnākusi nopietnā lietā.
Ar augstprātīgu kustību viņ� atmeta galvu. Gai�ās cirtas apvija viņa pieri.
��� Nāciet �eit!
Viņ� veda Lauru pa marmora vītņu kāpnēm, no kurām plūda citronu smar�a. Viņi nonāca pla�ā zālē, kuras sienas bija bagātīgi noklātas gleznām. Laura labprāt būtu uzkavējusies un papētījusi meistardarbus. Sandro Kavalli � cilvēkam, kuru māksla īpa�i neinteresēja, piederēja patie�ām iespaidīga kolek�cija.
Te bija Bellīnī pastorāli, Karpasio alegorijas, da�i dekoratīvi Zahāras darbi.
Aizvedis Lauru līdz durvīm, kas atradās zāles galā, Markan�tonio pieklauvēja un, nesagaidījis uzaicinājumu, atvēra tās.
Nomurminājis kādu mazpazīstamu lāstu, Sandro pacēla acis no rakstāmgalda. īgnums pazuda, kad viņ� pazina Lauru Bandello. Pārsteigums, kas bija manāms viņa acīs, pārvērtās negribīgā, bet neapvaldītā priekā. Lauras starojo�ais smaids radīja viņā izjūtas, ko jebkurā citā vīrietī varētu nosaukt par saviļņojumu. �odien Laura bija pilnīgi savādāka, nekā dienu iepriek�. No jutekliska, kaila modeļa viņa bija pārvērtusies par atturīgu skolnieci gai�i brūnā tērpā, kas bija rotāts ar akurātu baltu priek�autiņu un man�etēm. Viņas mati bija sapīti divās tum�i spīdīgās bizēs.
Tikumības un nevainības aura, kas apņēma Lauru, Markan�tonio nekautrīgo izturē�anos padarīja vēl traucējo�āku.
Nolicis rakstāmspalvu uz galda, kas bija pārvilkts ar ādu, Sandro noklepojās un teica:� Madonna Bandello, es necerēju, ka atkal jūs satik�u.
Viņ� redzēja, kā Laura vēro dokumentu, pavadzīmju un ziņojumu grēdas uz viņa galda. Viss bija nevainojamā kārtībā, papīru malas un stūri akurāti nolīdzināti un sarindoti. Sandro patika, ja viss bija nolikts savā vietā. Bet tomēr dīvaini, Lauras klātbūtnē visa �ī pedantiskā kārtība �ķita uzbāzīga, pat kliedzo�a.
��� Vai jums �odien ir veiksmīga diena?� viņa jautāja.� Es ceru, ka jā.
��� Laurai kaut kas svarīgs ar tevi jāpārrunā,� Markantonio teica, viegli apņemdams Lauras vidukli. Viņa tam veltīja �ilbino�u, pateicības pilnu skatienu.
Sandro nepievērsa uzmanību tam, ka dēls pieskārās Laurai un sauca to vārdā. Tomēr viņa balss neskanēja maigi, kad viņ� teica:
��� Es esmu pārliecināts, ka tu būsi tik laipns un atstāsi mūs vienus pārspriest �o lietu, Markantonio!
Vāj� dumpības gars iesita vieglu sārtumu dēla vaigos, ta�u, strupi palocījies, Markantonio teica:� Jā, man jāsagatavojas Ponte di Tetti nakts apmeklējumam.
Iekrampējies galda malā, Sandro centās sevi saturēt gro�os. Markantonio patika kaitināt 'Viņa Majestāti' � savu tēvu, lie�loties ar savām neķītrībām. Ponte di Tetti bija pagrimu�āko ielasmeitu midzenis.
Kad Markantonio bija aiz sevis aizcirtis durvis, Sandro atviegloti uzelpoja. Viņos abos gruzdēja naida dzirksts, kas nebaltā dienā varēja izraisīt jaunu eksploziju Arsenālā un pārvērst Kavalli dzimtas laimi gruzdo�os pelnos.
���������� Lūdzu,� viņ� teica, ar �estu norādīdams uz krēslu, kas atradās netālu no marmora kamīna,� apsēdieties.
��� Paldies.
Laura uzmeta skatienu istabas kaktam:� Mans kungs, tas, ko es vēlos teikt, ir saistīts ar signori di notte[8]. Vai es drīkstu runāt atklāti?
��� Pilnīgi.
Paņēmis Lauru aiz rokas, Sandro pieveda viņu pie sava palīga, kur� sēdēja pie neliela rakstāmgalda un bezkaislīgi pārrakstīja kādu vēstuli.
���������� Madonna Bandello, es vēlos jūs iepazīstināt ar savu personīgo sekretāru D�amalu.
Sandro ar patiku vēroja, kā, D�amalam pieceļoties un formāli paklanoties, iepletās Lauras acis. Ar savu tum�o, Āfrikas melnkokam līdzīgo ādu, gludu un muskuļotu seju un ķermeni kā Andalūzijas ērzelim, viņ� atstāja satrieco�u iespaidu. Viņ� bija tērpies vaļīgās Ēģiptes kokvilnas biksēs un, par spīti aukstajam laikam, brokāta bezro�a vestē, viņa rokas stingrie muskuļi bija apvīti ar zelta stīpu, līdzīga stīpa karājās viņa ausī. D�amala pamāja ar galvu � cēli un majestātiski. Tad viņ� paskatījās uz Sandro, kur� atbildēja sava drauga izteiksmīga�jam skatienam ar dziļu pazemību. Nepārstājusi apburo�i smai�dīt, Laura gaidīja D�amala atbildi.
��� Viņ� ir mēms,� Sandro strupi teica.
Smaids nozuda.� Mister D�amala, cik �ausmīgi!
Viņ� izpleta savas milzīgās rokas, tad vērsa tās uz savām lūpām.
��� Turki viņam izgrieza mēli,� Sandro paskaidroja.
��� Mans Dievs,� Laura �ukstēja,� kāpēc?
���������� Viņ� bija vergs. Kā zināms, mēms vergs ir pilnīgi padevīgs sultānam.
��� Bet kā jūs satikāties?� viņa pajautāja.
Sandro bija prasmīgi apguvis māku izvairīties no personiskas dabas jautājumiem, ta�u, nesaprotamu iemeslu dēj, viņ� neko nespēja noslēpt no �īs sievietes, pat ilgi glabātus noslēpumus.
���������� Pirms da�iem gadiem man bija kārtojamas kādas nepa�beigtas darī�anas ar sultānu. D�amalu es paņēmu kā daļu no samaksas.
Laura sarauca uzacis:� Citiem vārdiem sakot, no vienas verdzības jūga D�amala pārgāja citā?
D�amala skatiens to noliedza, tum�ās oniksa acis pēto�i skatījās uz Sandro, lūgdamas izskaidrot.
���������� Es viņam piedāvāju brīvību. Es sagādātu visu, lai viņ� varētu atgriezties dzimtenē,� Sandro teica.� D�amala izvēlē�jās palikt pie manis.
Sandro noklusēja to, cik karsti D�amala bija lūdzis atļauju palikt, zvērēdams, ka neizciestu to kaunu � atgriezties pie savējiem mēms.
���������� Tu vari brīvi runāt D�amala klātbūtnē,� Sandro turpi�nāja, paņēmis Lauru aiz rokas un vezdams pie krēsla, kas stāvēja līdzās kamīnam, kurā līksmi sprak�ķēja uguns.� Es no viņa neko neslēpju.
Kad Laura bija apsēdusies, Sandro apsēdās tai pretī.
��� Vai gadījies pārkāpt likumu, madonna?
��� Protams, nē.
Rātni salikusi rokas klēpī, Laura teica.
��� Mans kungs, man ir ziņas par Dānieļu Moro.
�ie vārdi skāra Sandro kā zibens spēriens, nespēdams tiem noticēt, viņ� kļuva nikns:
��� Ko jūs varat zināt par Moro?
��� Saprotiet,� viņa nolaizīja lūpas.
Sandro pazina sievietes, kas tērēja lielu naudu, lai padarītu savas lūpas tik �ilbino�i tum�sarkanas, ta�u uz Lauras lūpām viņ� neredzēja ne mazākās smiņķa pēdas.
��� Mans kungs, man jums jāatzīstas kādā grēkā.
Sandro kaklā kā akmens iesprūda:� Nē!
Tas nevarēja būt, ka Laura būtu iesaistīta Moro slaktiņā.
Nē! Vienalga kur�, tikai ne viņa �
��� Turpini!� viņ� teica dobjā balsī.
��� Es noklausījos jūsu sarunu par Moro ar maestro Ticiānu.
Viņa pieliecās tuvāk un steidzīgi turpināja:
����������� Lūdzu, piedodiet man, bet es biju tik ziņkārīga, es nespēju sev neko padarīt. Bet varbūt, ka tā arī labāk. Es jums varu palīdzēt atrisināt �o lietu, mans kungs.
Viņam nevajadzēja Lauras palīdzību. Viņ� nespēja iedomā�ties �o nevainīgo jēru lavāmies tumsā, noklausāmies sve�as sarunas, lai izdzirdētu par nelietībām, kas pat viņā uzdzina �ermuļus. Kā neprātā viņ� pielēca kājās, sagrāba Lauru aiz pleciem un uzrāva aug�ā. Viņ� pamanīja D�amala nosodo�o skatienu, bet ignorēja to, iekrampējis pirkstus viņas roku mīkstajā ādā. Sandro juta jūras un jasmīnu smar�u, redzēja uguns liesmiņu atspīdumu viņas skaistajās, mirdzo�ajās opala acīs.
���������� Velns lai parauj, tu beigsi vienreiz līst citu darī�anās?� viņ� �ņāca caur zobiem.� Tev nav jābā� savs deguns signori di notte lietās!
Lauru nesatrauca ne Sandro trakais temperaments, ne rupjais apkampiens. Pacēlusi zodu, viņa teica:� Es zinu, mans kungs, bet atcerieties, es jūs jau brīdināju, esmu briesmīgi ziņkārīga.
����������� Bet man vajadzēja jūs brīdināt, ka es nicinu sievietes, gan ziņkārīgās, gan arī visas pārējās.
Pacēlusi rokas, viņa piespieda tās pie Sandro krūtīm: � Mans kungs, jūsu pirksti dara man sāpes.
Viņ� atlaida Lauru tikpat ātri, kā bija sagrābis.
��� Atvainojiet.
���������� Nekas, bet man kā modelim par visiem ievainojumiem būs jāatbild maestro Ticiāna priek�ā.
Sandro ar nicinājumu iedomājās Lauru kā mielastu izklātu uz mākslinieka sarkanās ku�etes, kamēr Ticiāns ar baudu tās Dievi�ķo skaistumu, graciozitāti un jutekliskumu klāja uz audekla.
���������� Vai jūs patie�ām nicināt sievietes, mans kungs?� Laura pajautāja.� Tas ir neparasti, it īpa�i, ja to saka tik patīkams vīrietis kā jūs.
Uzskatīdams Lauras komplimentu par nepelnītu, Sandro uz mirkli padomāja par savām �etrām mīļākajām � Barbaru, Arnettu, Gioiu un Alisi, kas bija kā �etri gadalaiki, gan līdzīgas, gan arī at�ķirīgas. Daudzus gadus tās izpildīja katru viņa vēlmi, kā to prasīja viņa ieskati un etiķete. Pretī katra no viņām saņēma rezidenci � krā�ņu mājokli ar visām ērtībām.
��� Tā ir mana darī�ana,� atsēdies krēslā, viņ� saīdzis teica.
Viņam nemaz nevajadzēja paskatīties uz D�amalu, lai justu,
ka tas uzjautrināts vīpsnāja.
���� Es ceru, ka mana informācija jums varētu noderēt.
Laura iesānis paskatījās uz Sandro. Pat atturīgais, brūnais
tērps nespēja apslēpt viņas jaunavību,� Tas ir, ja jūs vēl esat ieinteresēts, mans kungs.
Sandro nopētīja viņas tvirtās krūtis zem mīkstā auduma.
��� Es esmu ieinteresēts.
Laura pasmaidīja, atklāti un apburo�i. Drīz vien �is smaids Sandro kļuva pazīstams un tuvs.
���������� Tā nu reiz sanāca, ka es ieminējos par Daniela Moro noslepkavo�anu savai draudzenei Jasmīnai�
���������� Dieva dēļ,� viņ� iekliedzās,� vai tu nesaproti, ka tā ir intīma lieta?
Sandro ieķērās krēsla malās, lai piespiestu sevi nepielēkt stāvus.� Tu nedrīksti izpaust policijas noslēpumus visai pilsē�tai!
��� Es jau to nedarīju,� viņa izskatījās samulsusi.� Es to izstāstīju tikai vienai personai.
��� Jūs sevi varējāt pakļaut briesmām, madonna. Slepkava joprojām slapstās brīvībā.
��� Jums nevajag par mani tā rūpēties, es neesmu pieradusi.
��� Mans amats man uzliek pienākumu rūpēties par katru republikas iedzīvotāju.
Viņa nepacietīgi sakustējās.� Nerunāsim vairs par to! Es atradu cilvēku, kur� redzējis Dānieļu Moro slepkavības naktī.
Sandro atkal pielēca kājās.� Ko?
��� Es jūs aizvedī�u pie �ī cilvēka, mans kungs.
��� Lūdzu, dari to, un es tev visu piedo�u.
��� Bordelī? � Sandro pielēca kājās tik strauji, ka gandrīz sasvēra gondolu uz sāniem. Gondoljērs ar kārti tuvināja gondolu kāpnēm, kas mirka ūdenī.� Tavs liecinieks dzīvo bordelī?
��� Jā,� Laura, pilnībā izbaudījusi aizraujo�o ceļojumu di��ciltīgo augstmaņu greznajā laivā, padeva gondoljērim roku un izkāpa uz Madonnas della Rubijas krā�ņās mājas kāpnēm, tā bija smalkākā seshiere māja visā Kastalletto pilsētā.
Laura pie durvīm pagaidīja Sandro un viņa dū�īgo sekretāru. Tiklīdz sulainis atvēra durvis un lūdza ienākt, Laura pakrūtē sajuta nodevīgu kamolu, drāmās nojautās, ka Madonna della Rubija par �ādu apmeklējumu nepriecāsies. Sasparojusies viņa iegāja foajē. Greznā telpa bija dekorēta ar statuju no alabastra un daudzkrāsaina marmora. Logi bija glazēti dzintarainā un violetā nokrāsā. No dārza plūda mūzikas skaņas un smiekli.
Laura paskandināja stikla zvaniņus, kā to darīja klienti, ziņodami par savu iera�anos.
No zeltā drapētām durvīm izpeldēja Madonna della Rubija kā kuģis pilnās burās. Kad Madonna ieraudzīja Lauru, laipnais smaids nozuda, un vaigos iekvēlojās dusmas.
��� Bērns, nestāsti nu man atkal, ka esi pazaudējusi vēl vienu lakatiņu! Labāk būtu, ja tu, tā vietā lai�� viņa pārtrauca, pamanījusi Sandro un D�amalu. Madonnas sejas izteiksme momentā atmaiga, tikko viņa pazina �os cilvēkus. Madonna � vado�ā Venēcijas savedēja ruffiana, kuras pārziņā bija divi du�i kurtizāņu, uzskatīja, ka viņas pa�as interesēs ir pazīt katru republikas iedzīvotāju, tādēļ arī �ie viesi viņai nebija sve�i.
Madonnas sasmiņķētās lūpas pavērās smaidā. Viņa mazliet sakārtoja savus mīkstos, dzeltenos matus.
��� Mans kungs,� viņa teica rafinētā balsī.� Laipni lūdzu! Ar ko varu pakalpot?
Laurai par pārsteigumu Sandro bija nosarcis. Patie�ām! Sandro bija neparasti pievilcīgs. Viņ� bija tik neviltots, cilvēcīgs, par viņu nevarēja nejūsmot.
Sandro pieklājīgi palocījās.� Policijas darī�anas. Esmu �eit, lai uzdotu da�us jautājumus, kādam no jūsu� no jūsu iemītniekiem.
Apkaunojumā un apvainojumā Madonna della Rubija sarauca savas ne�ēlīgi izplūkātās uzacis.
��� Manas meitenes un es, mans kungs, mēs kārtīgi pildām savus pienākumus, maksājam visus nodokļus. Es esmu pārlieci�nāta, ka �eit jūs neatradīsiet neko nelikumīgu.
Ar mākslinieka aci Laura vēroja savedēju. Laura bija sākusi gleznot savas labvēles portretu un tagad baudīja iespēju redzēt jaunas �ķautnes attēlojamā objektā. Ja Madonnai glezna patiks, varbūt Laura tādā veidā samazinās savus strauji pieaugo�os parādus.
��� Mēs arī nemeklēsim,� Sandro teica, mēģinādams sejā noturēt pieklājīgu smaidu.� Man jāuzdod da�i jautājumi.
Ar nepārprotamu, bet galantu kustību viņ� pataustīja naudas maku, kas bija piesiets pie jostas.� Protams, es apzinos jūsu laika vērtību.
Madonna uzmeta Laurai draudo�u skatienu.� Ko jūs vēla�ties satikt?
��� Florio,� Laura teica.� Es viņus uzvēdī�u aug�ā.
Atbrīvojusies no saspīlējuma un spriedzes, Laura apsveica
sevi ar pirmā �ķēr�ļa veiksmīgu pārvarē�anu. Vēlāk Laurai vajadzēs samaksāt ar elli Madonnas della Rubijas namā, kura gan nevarēja viņu uzreiz izsviest laukā, jo bija noslēgusi nopietnu darījumu � ruffianas portrets vēl nebija pabeigts, un iedomība Madonnai neatļautu atstāt to nepabeigtu.
Sandro pieķēra savu skatienu slīdam pār Lauras gurniem, kas viegli �ūpojās, vedot tos aug�ā pa �aurajām kāpnēm. Likās, Lauras klātbūtnē Sandro zaudē savaldību. Vēl vairāk, Lauras klātbūtnē Sandro ar lielām grūtībām piespieda sevi palikt uzticīgam savai strikti iekodētajai goda un taisnīguma sa�jūtai.
Velns parāvis, kāds sakars Laurai ar �iem ļaudīm? Dro�i vien gleznoja portretus, Sandro sevi mierināja. Savas karjeras sākumā Laura nevarēja būt īpa�i prasīga klientu izvēlē. Bet tomēr ar riebumu viņ� ievēroja, cik viegli Laura orientējas �ajā mājā. Kad viņi sasniedza mājas aug�stāvu, Sandro greizi pasmaidīja. Bordelis neat�ķīrās no viņa fondaco [9] , ari �eit preces bija izvietotas apak�stāvos, bet rezidence � aug�ā.
Apstājusies pie durvīm, Laura pieklauvēja.
��� Lūdzu!� atskanēja zema balss.
Atvērusi durvis, viņa iestūma Sandro istabā. D�amala palika ārpusē stāvam, rokas sakrustojis uz krūtīm, viņ� skatījās vienā punktā.
Mazā, kārtīgā istabiņa smar�oja pēc izkaltu�ām gardēnijām. Uz galda istabas vidū bija kokle, spinettina un flauta. Pie loga stāvēja slaids vīrs melnā apmetnī. No tum�ās beretes līda laukā blondas �ķipsnas.
��� Florio,� Laura teica.� Piedod, ka iztraucējām.
Vīrietis pagriezās. Cepures mala aizēnoja viņa seju.
��� Jā!
Dzirdot tik zemu balsi, Sandro satrūkās. Pēk�ņi viņ� saprata � bordelī dzīvo vīrietis!? Sandro uzlika sejai savu visoficiālāko masku, lai apspiestu sevī apkaunojo�o pārstei�gumu.
��� Es esmu Sandro Kavalli. Esmu ieradies sakarā ir signori di notte lietu. Esmu atnācis, lai uzdotu jums da�us jautājumus par Dānieļu Moro.
Florio dziļi ieelpoja. Kad viņ� pasniedzās, lai noņemtu bereti, atsitās vaļā apmetņa malas un pavērās plati pleci un spēcīgas rokas. Sandro nodomāja, Florio varētu būt patiesi izskatīgs vīrietis, viņam bija enerģisks zods ar bedrīti, augsti vaigukauli, skaisti veidota mute, ja ne �is tērps. Sievi�ķīgi greznajā apģērbā viņ� atgādināja papagaili.
��� Un tie�i ko jūs vēlētos uzzināt?
Sandro Paskatījās ar Lauru un pamāja ar galvu durvju virzienā. Tai vietā, lai paklausītu, Laura ienāca vēl dziļāk istabā un, norādīdama uz greznu Tuskāņu krēslu, palūdza:� Vai es drīkstu apsēsties?
Florio piekrīto�i pamāja.� Laura ir mans draugs. Viņa ir mans palīgs manās bēdās, man no viņas nav nekas slēpjams, mans kungs.
��� Es pieprasu,� Sandro teica.
��� Nē!� Florio deva pretsitienu, viņa dzel�ainība nesaska�nēja ar ārējo izskatu,� es neatkāp�os, vai nu viņa paliks te, vai arī es jums neko neteik�u, mans kungs.
Sandro grieza zobus. Laura viņu virzīja nost no galvenā mērķa. �obrīd viņam visu uzmanību vajadzēja koncentrēt uz Florio, ieskatīties viņa paslēptajās acīs, meklēt slepkavu.
Sandro jau bija iztaujājis vairākas aizdomīgas personas, da��reiz vēl nepiemērotākos apstākļos, lai izspiestu atzī�anos.
��� Cik man zināms Moro bija te tajā naktī, kad nomira.
���������� Jā, viņ� bija �� Florio ar nepacietīgu �estu izmeta. � Paklausieties, mans kungs, es jums aiztaupī�u izmeklē�anu. Te es darbojos kā mezzano. Es mieloju klientus ar mīlas dziesmām, rakstu mīlestības vēstules to vietā, kuri to neprot.
���������� Jūs teicāt mezzano,� Sandro turpināja,� vai jūs �eit nodarbojaties vēl ar kaut ko citu?
Florio skumji nopūtās.� Daniels un es � mēs bijām mīļākie. Sākumā viņ� bija tikai mans klients, bet vēlāk � mēs izjutām patiesu pieķer�anos viens otram. Mums bija grūti satikties un būt kopā te � Dod�s nemitīgi kavēja viņu ar savām prasībām, aizņēma visu viņa laiku un es�
Florio izaicino�i izmeta:� Es viņu mīlēju.
Sandro uzmeta skatienu Laurai, protams, viņa to nevarēja saprast. Un tomēr, Laura ar patiesām simpātijām uzlūkoja savu dīvaino draugu.
�� Es saprotu. Tātad pirms divām naktīm jūs tomēr atradāt iespēju, lai satiktos un atjaunotu attiecības.
�� Jā, mēs to darījām. Un, kaut gan viņ� bija Dod�a uzdevumā, pie manis viņ� atnāca vispirms. Daniels bija apsolī�jies lūgt Dod�am, lai tas atļauj man dziedāt Debesbrauk�anas svētkos. Tā ir mana karstākā vēlē�anās ceremonijas laikā dziedāt barkorāli.
�� Florio brīni�ķīgi dzied,� Laura iejaucās starpā.� Ja viņ� dziedātu Sposalizio del Mare* svētkos, visi Venēcijas dziedoņi viņu apskaustu.
�� Es ne�aubos par viņa talantu,� nepacietīgi izmeta Sandro, pagriezies atkal pret Florio.� Un kā Dod�s atbildēja uz Moro lūgumu?
Florio smaidā bija manāms drūms lepnums.
�� Esmu ielūgts dziedāt pasākuma laikā uz greznās valsts galeras klāja.
�� Florio, cik brīni�ķīgi!� Laura sajūsmā izdvesa.� Tu ta�u to tik ļoti vēlējies.
Viņ� pieskārās Lauras vaigam un viegli pārvilka ar īk�ķi tās lūpām. Pamanījis �o maigo pieskārienu glezno lūpu izliekumam, Sandro sajuta savās apslēptākajās dvēseles dzīlēs mostamies kaut ko tum�u un drausmu.
��� Bet vienmēr par visu ir jāsamaksā, vai ne, bellissima**?�
* Jūras kāzas � simboliska ceremonija Venēcijā 07.).
** visskaistākā (it..).
Florio seja saviebās sāpes.� Daniels nebūs mana triumfa liecinieks. ; �>
Sandro atgādināja sev, ka �im vīrietim varētu būt talants uz maldinā�anu. Florio bija tik acīm redzami aizdomīgs, ka Sandro savās domās savija skaidru apstākļu ķēdi.
Iespējams, ka Florio un Moro, kā jau divi mīlnieki, bija saķildoju�ies un Florio, jau apzinādamies savu vīri�ķo briedumu, pēk�ņa, slimīga impulsa dzīts, izkastrējis savu mīļāko.
��� Es zinu, ko jūs domājat,� Laura izmeta.� Jums nav taisnība. Florio nekad nebūtu nogalinājis.
Pielēkusi kājās, viņa paņēma Florio roku:� Es viņu pazīstu, mans kungs,
Florio pielika viņas pirkstu pie savām lūpām:� Klusu, mazulīti Tas ir viņa darbs.
Saīdzis Sandro turpināja iztaujā�anu. Viņ� uzzināja laiku, kad Moro uzturējās �ajā namā. Izvairīdamies no salona trok�ņa, Moro kopā ar Florio te bija ieslēgu�ies, lai aptuveni divas stundas baudītu vīnu un viens otru. Tad, paņēmis somu, Moro aizgājis.
��� Somu?� Sandro centās runāt mierīgi, bet iek�ā uzlies�moja aizdomas.� Vai jūs esat pārliecināts, ka viņam bija soma?
��� Pilnīgi pārliecināts. Tā bija smalki apdarināta ādas soma, uz atloka tai bija zīmogs � San Marko spārnotā lauva.
Nekāda soma pie miru�ā nebija atrasta.
Ar pilnām tiesībām Sandro varēja arestēt �o vīrieti un ieslodzīt Gabbijā, ta�u pierādījumi bija pārāk niecīgi, un Sandro vilcinājās, Piedevām viņu pārsteidza negaidīti maigā Florio attieksme pret Lauru, mīlestības pilnais skatiens, ar kādu tas uzlūkoja Lauru, skūpstīdams viņas roku. Vai nu viņ� bija savāds, bet nevainīgi �ķīsts vīrietis, vai arī slīpēts slepkava ar talantu maldinā�anā. Bet kādēļ Laurai viņ� tā patika?
Neapmierināts ar savu plānu pilnīgu izjuk�anu, Sandro atstāja Florio. Garajā, spo�ajā zālē Laura iesaucās:� Jasmīna! Pagaidi!
Pacēlusi svārkus, viņa steidzās tai pretī.
Sandro pazina, ka tā bija tā pati āfrikāniete, ko viņ� bija redzējis Lauras ski�u burtnīcā. Laura bija slaida, bet Jasmīna bija vēl garāka. Jasmīnas miers kontrastēja ar Lauras nemitī�gām un nervozajām kustībām. Nopietnās sejas melnajās acīs slēpās kāda bīstami draudo�a uguntiņa.
�� Jasmīna, nāc, iepazīsties! Tas ir Lords Sandro ar D�a�malu,� Laura teica, vezdama savu draudzeni tiem klāt. D�a-
mala stāvēja kā pienaglots, un viņa skatienā jaucās gan ilgas un apjukums, gan panika. Redzētais plosīja Sandro sirdi. D�amala bija saķēris sev kaklu, bet seju plosīja sāpju un cie�anu izteiksme, kā agonijā. Viņ� gribēja runāt, bet nevarēja, un viņam bija kauns. Nekad agrāk D�amala nebija tik ļoti vēlējies runāt, kā tagad.
� Nāc, mans draugs, iepazīsimies ar �o lēdiju,� Sandro teica.
Jasmīna sasveicinājās ar viņiem kā kaķis, smalki pakustinā�jusi deguntiņu, un viņas sejā bija lasāms auksts nicinājums. Viens caururbjo�s skatiens it kā izsūca no vīrie�a esenci, lai sejā varētu izlasīt novērtējumu � cik gan vīrietis ir nepilnīgs.
��� Esiet sveicināti!� Viņas sulīga, samtainā balss skanēja ka Āfrikas melodija.
��� D�amala ir mēms,� Laura paskaidroja.� Viņ� kādu laiku ir kalpojis sultānam.
Jasmīna savilka uzacis:� Vīrietis, kur� nerunā!
Uzlikusi savu delnu uz D�amala rokas, viņa turpināja:� Cik bezgalīgi pārāks jūs esat par citiem vīrie�iem.
D�amala bija gatavs uzliesmot, Jasmīnas skatiens to atvēsi�nāja. Starp abiem bija iz�āvusies it kā zibens �autra, tikai bez grāviena. To nevarēja nepamanīt.� Vai tu mums neparādītu savu dārzu, Jāsmīn?
Pagriezusies pret Sandro, Laura turpināja:� Tur ir visfan�tastiskākie augi, mans kungs. Mirtes, jasmīni, alojas, visādi gar�augi. Da�as retas �ķirnes Madonna della Rubija atveda no Austrumiem. Pēc Jasmīnas lūguma.
Sandro atcerējās savas neatliekamās darī�anas, bet viņ� nevarēja sev atteikt prieku � uzkavēties �eit. Viņi devās uz dārzu. Savam austrumnieces samta tērpam plīvojot, Jasmīna ieveda viesus pla�ā pagalmā, ko no pārējā norobe�oja ēnaina krusta eja. Pītajos būrī�os �ivināja putni, mazs mērkaķītis, siltumu meklēdams, uz zara ritinājās kamolā. Uz soliņa sēdēja sieviete, trink�ķinādama kokli. Viņai līdzās sēdēja vīrietis un ēda kaltētas vīģes no sudraba trauka. Vīrieti Sandro bija redzējis Senātā. Pār galdu ar dzelzs kāju bija pārlieku�ies kār�u spēlētāji, divas kurtizānes un divi vīrie�i, viņi bija aizrāvu�ies ar La Trappola. Visi laipni sveicināja ienācējus. Nebija mazāko �aubu, ka da�u stundu laikā visa Venēcija zinās, ka Nakts Lords ir redzēts bordelī. Bet Sandro tas neuztrauca. Viņ� bija cilvēks ar labu reputāciju, un viņ� zināja, kāpēc viņ� ir �eit.
Vienīgais, kas Sandro sāpināja, bija tas, ka Laura sagājās ar cilvēkiem, kuriem bija tik no�ēlojami zems morālais līmenis. Kādam vajadzētu pameklēt viņai labākus klientus.
Jasmīna veda viesus cauri arkai dārzā, kur auga vīnogulāji, drogas un pundurkociņi.� Vasarā dārzs ir daudz krā�ņāks,� Jasmīna paskaidroja. Paņēmusi D�amalu aiz rokas, viņa teica:� Nāc, es tev parādī�u muskatriekstu koku.
Pagriezusies pret Sandro, viņa teica:� Es zinu, ka tas ir nelegāli, bet es netirgojos ar savām �ķirnēm.
Kad viņi bija projām, Laura smaidot uzlūkoja Sandro:� Es zināju, ka viņi iepatiksies viens otram.
Laurai par pārsteigumu Sandro seju aizēnoja dusmu mā�koņi.� Velns lai parauj, Laura,� viņ� klusi teica,� vai tad tu tie�ām nesaproti, ko tas viņam nozīmē?
Laura atrāvās no viņa, sajutusi viņa nepatiku:� Mans kungs, bet kas gan tur slikts, ja D�amala iepazīstas ar sievieti no viņa dzimtenes?
��� D�amala nevēlas stāties jelkādos sakaros ar savu dzimteni pēc visa tā, ko turki ar viņu izdarīju�i. Viņ� dod priek�roku trimdai visu savu atliku�o mū�u un negrib tikties ar savējiem. Man viņa mēmums netraucē, bet viņam tas ir neglābjams trūkums. Un tagad �is nepiedodamais trūkums tiek mests skaistai sievietei sejā. Sievietei, kuru nekad viņ� nespēs iegūt.
��� Nespēs iegūt?� Laura paskatījās dārzā. Jasmīna mierīgi, pieklusinātā balsī D�amalam kaut ko stāstīja, rādīdama cassia pumpurus. D�amala acīs skaidri varēja lasīt apbrīnu pret sievieti, nevis pret augiem.
��� Neesiet naiva!� Sandro strupi izmeta.� Protams, viņ� nespēs.
��� Es tam neticu,� Laura dro�i teica,� viņam Jasmīna patīk.
��� Vīrietis ir mēms.
Laura uzlūkoja Sandro. Viņ� �ķita tik gudrs ar savu nelīdzeno, augstprātīgo seju un dziļajām, inteliģentajām acīm. Un tomēr, da�brīd viņ� �ķita tikpat vienkār�s un nemākslots kā bērns. Laura uzlika savu roku viņam uz piedurknes, ar baudu izjuzdama spēcīgos muskuļus.
��� Mans kungs, da�reiz vissvarīgākās lietas nav pasakāmas vārdos.
Uzmetis viņai acumirkli, Sandro aizgriezās un cēli piegāja pie izrakstīta marmora sola.
��� Tas ir smieklīgi!
Nenogaidījusi uzaicinājumu, Laura apsēdās tam līdzās.
,� Es to izdarīju ne tikai D�amala, bet arī Jasmīnas dēļ. Viņa nīst vīrie �� Laura strauji apklusa, sirdī bārdamās un kauni�nādama sevi par muļķi.
Sandro Kavalli neuzticētos nevienam. Viņ� turētu aizdomās pat savu māti.
���������� Viņa ienīst vīrie�us?� Sandro pagriezās pret Lauru, ar savām dusmās savilktajām uzacīm viņ� atgādināja sātanu.
���������� Pārstājiet,� Laura teica.� Jasmīnai nav nekāda sakara ar slepkavību. Pateicoties viņai jūs satikāt Florio, Viņai tas nemaz nebija jāstāsta, ka Moro bija �eit da�as stundas pirms tam, kad viņu nogalināja. Bez viņas palīdzības jūs neko nebūtu uzzinājis par somu.
Pamanījusi pārsteigumu Sandro sejā, Laura turpināja:� Es ievēroju, kā jums pārvērtās seja, kad Florio pateica par somu. Somai ta�u ir kaut kāda nozīme, vai ne, mans kungs?
��� Tā nav tava darī�ana.
Sagrautas cerības, augo�as dusmas, nelaikā izjusta pieķer�a�nās �ai meitenei Sandro darīja nervozu. Jau sākumā viņ� nojauta, ka slepkavības iemesls nebija zādzība. Pie līķa atradās neskarta zelta ķēde un safīra gredzens, ko Dod�a Gritti tam bija dāvinājis. Florio teica, ka Moro paņēmis somu sev līdz. Nezināmu iemeslu dēļ slepkava to bija nozadzis. Kāpēc? Kas tajā somā slēpās?
Sandro bija gatavs nekavējoties turpināt izmeklē�anu, viņ� jau uzlika galvā savu melno samta bereti, bet, paskatījies uz D�amalu, apstājās. Skaistule Jasmīna runāja arābiski, un D�amala kāri tvēra katru viņas vārdu.
���������� Pagaidī�u,� Sandro nolēma un atkal apsēdās. Viņa ska�tiens slīdēja pār ziediem uz galda un sastinga. Kaltētas kurpī�u saknes. Kurpītes ra�oja aconite indi.
����������� Inde,� viņ� klusi pie sevis nodomāja,� Jasmīnai rokās ir inde, kas pazina upuri.
���������� Cik jūs esat laipns, ka atļāvāt viņiem ilgāk pabūt kopā,� Laura teica. Viņai piemita vispārdabiskākās spējas lasīt viņa domas. Tas kaitināja.
��� Es lūdzu, pārstāj apvainot mani, saucot par laipnu.
��� Es lūdzu, pārstājiet noliegt, ka esat laipns.
Viņ� drūmi paskatījās uz nokaltu�o koku.
��� Uz kurieni tu vēlies doties, kad mēs atstāsim �o vietu?
Laura mazliet pielieca galvu:� Es nesaprotu.
��� Kā d�entlmenis es nevaru atstāt tevi �ajā neķītrajā vietā.
Līdzīgi zvārgulī�iem, Lauras smiekli zvanīja viņa ausīs. Mans Dievs, viņ� domāja, Laura ir brīni�ķīga. Skaistas sievietes Venēcijā varēja sastapt tikpat bie�i kā pelēkos balo�us, bet Laurai piemita kaut kas īpa�i neparasts. Lauru ieskāva maģisks valdzinājums. Viņa bija pati nevainība, tā izstaroja no viņas kā jasmīnu smar�a, tā bija netverama kā smieklu �alts vējā, tā bija �ķīsta un skaidra.
��� Es esmu mājās,� viņa teica.� Es te dzīvoju.
�ķita, kāda milzīga dūre būtu aizsitusi Sandro elpu.� �eit? �ajā � bordelī?
��� Jā, es atvainojos. Man uzreiz vajadzēja izskaidrot.
Gribēdams pārliecināt pats sevi, Sandro steidzīgi izmeta:
� Tu glezno portretus?
���������� Protams. �obrīd es gleznoju Madonnas della Rubijas portretu, bet �eit ir bezgalīgi daudz vielas glezno�anai.
Laura nopūtās:� Bet es nedrīkstu pelnīt naudu ar savām gleznām. Es vēl neesmu uzņemta Akadēmijā. Savienība to aizliedz darīt. Pēc karnevāla man atliks vēl mazāk laika glezno�anai.
��� Kādēļ pēc karnevāla?
��� Nu, pēc tam man būs jāuzņem daudz klienti.
��� Klienti? Tu gribēji teikt, cilvēki, kurus tu gleznosi!
��� Jā, galu galā es ceru, ka to es ari gribēju teikt.
Laura uzlika savas rokas uz Sandro ceļiem, pieskāriens bija silts un mulsino�s.
���������� Mans kungs, es redzu, ka jūs nevēlaties to dzirdēt, bet ir muļķīgi iet .aplinkus ceļus, es esmu kurtizāne.
�ie vārdi Sandro galvā nodunēja tik dobji kā nāvi vēsto�i kapu zvani. Sirds dziļumos viņ� zināja, ka labprāt padarītu sevi aklu patiesības priek�ā, jo nevēlējās redzēt acīm redzamo, jo nevēlējās redzēt smalko, talantīgo, vēl tik ļoti jauniņo Lauru pārdodamies sve�iniekiem. Tas nebija vienīgi pienākums, kas Sandro d�ipa aizsargāt �o būtni. Sirds dziļumos viņ� atklāja briesmīgu patiesību � viņ� bija līdz nāvei greizsirdīgs uz * visiem vīrie�iem, kas dalīja ar viņu gultu.
��� Tas jūs4 satrieca?
���������� Jā, tava muļķība. Laura, tu esi tik jauna, talantīga. Kāpēc tev jāiznieko sava dzīve, tirgojoties ar savu miesu? Vai tev nemaz nav kauna?
Laurai vaigos sakāpa sārtums. Piecēlusies no sola, viņa sāka nervozi staigāt.
����������� Mana vēlē�anās � kļūt par mākslinieci � saistīta ar mil�zīgiem izdevumiem. Madonna della Rubija maksā simts scudi[10] katru mēnesi par manu istabu, uzturu un tad vēl krāsas un molb �
Sandro izslējās un nostājās viņai ceļā, rokas sānos iespiedis, ar nekustīgu sejas izteiksmi:� Atrodi kādu citu ceļu savas karjeras finansē�anai!
��� Un tas būtu?
Viņa gaidīja. Nesagaidījusi atbildi, viņa turpināja:
���������� Sievietes, kas Arsenālā �uj buras, nopelna uz pusi mazāk nekā vīrie�i, kas dara to pa�u darbu.
Izsmejo�i viņa sasita plaukstas liekuļotā sajūsmā.
����������� Es varētu būt veļas mazgātāja. Varbūt līdz vecuma plānprātībai es būtu paguvusi nopelnīt tik daudz, ka varētu nopirkt da�us jardus audekla, nemaz nerunājot par krāsām un otām. Man nav liela izvēle, mans kungs.
����������� Es nīstu �ādu peļņu,� viņ� atklāti deklarēja.� Lielākā daļa noziegumu, kurus esmu pētījis, atved mani tie�i uz �o māju.
����������� Ja jūs noliedzat prostitūciju, kur tad vīrie�i varētu apmierināt savu iekāri?� skarbi viņa uzlūkoja Sandro.� Kur jūs apmierināt savējo?
����������� Man tādas nav,� viņ� meloja.� Tu maldies, ja domā, ka bez �īs smirdīgās bedres pilsēta tiktu piesārņota ar morāli pagrimu�iem izvirtuļiem.
����������� Kliedzo�i rupj� salīdzinājums, mans kungs. Tas ir tāpat kā ar miglaino Venēcijas laiku, jūs varat to lamāt un nolādēt, bet jūs nevarat to izmainīt, lai kā jūs to gribētu.
Sandro �ņaudzīja rokās savu cepuri.
��� Laura, kādēļ tu tā �?
��� Ko vēl jūs man varētu piedāvāt darīt?
��� Tu varētu apprecēties.
���������� Vai cik jauki! Apprecēties ar kādu neaptēstu arsenal- letto[11], kur� katru gadu piepildītu manu vēderu ar jaunu bērnu. Naktīs, bērna baro�anas starplaikos, es varētu gleznot.
����������� Viņam nav jābūt algādzim. Tu esi pievilcīga sieviete. Tu varētu apprecēt�
��� Jūsu dēlu, mans kungs?� viņa jautāja aizsmaku�ā balsī.
Sandro juta, ka nobāl, kaklā sakāpa kamols.
Laura priecīgi iesmējās:� Ak, es saprotu, saprotu. Standarti, �ķiras, kārtas un viss pārējais �
�is cinisms dzēla viņu un iznīcināja to skaidro nevainības auru, ar kādu Sandro kļūdaini bija Lauru apveltījis. Kā nemaņā viņ� nomurmināja Petrarkas dzejas rindu:
��� Reti patiess skaistums ar patiesu �ķīstību sadzīvo kopā.
Laura saslēja zodu:� Ja jūs domājat, ka laulība ar uzpūtīgu
lieltirgotāju var kļūt par pamatu �ķīstībai, tad paturiet savus uzskatus pie sevis, blakus garlaicīgajiem spriedelējumiem par augstmaņu aizliegumiem.
����������� Mani uzskati ir veidoju�ies likumu iespaidā. Aristokrātam, kur� apprec vienkār�u pilsoni, tiek atņemta di�ciltība kā ari vieta Lielajā Konsulā.
��� Pasarg Dievs!
Sagrābis Lauru aiz pleciem, viņ� piespieda to skatīties acīs.
���������� Vīrietim cieņa un di�ciltība ir tikpat svarīga kā tev glezno�ana. Vai tu gribētu, lai vīrietis no tā visa atsakās?
Spēka pakļauta, Laura atbildēja pusbalsī:� Nē, protams, nē.
Sandro atbrīvoja Lauru no tvēriena un soli atkāpās.
��� Atrodiet sev kādu piemērotu lieltirgotāju, Laura!
��� Kādēļ? Kādēļ jūs par to tā uztraucaties?
Tādēļ, ka es pats tevi gribu.
Atgaiņādams uzmācīgās domas, Sandro aizgriezās:
��� �ķiet� tas dara mani nemierīgu. Cik tev gadu, Laura?
��� Astoņpadsmit, bet�
���������� Tu esi vienā vecumā ar manu meitu Adrianu. Varbūt tādēļ es jūtu vēlē�anos rūpēties par tevi?
��� To jums nevajag darīt. Es ļoti labi zinu, ko daru.
���������� Ak tā? Tad tu noteikti zini visu par fiziskajām briesmām, vārdos nenosaucamajām slimībām, kas tevi apdraud. Un intere�santi zināt, ko tu darīsi, kad nebūsi vairs jauna?
���������� Ja jums tā labpatīk, es neesmu nolēmusi ar to nodarboties visu mū�u. Vienīgi līdz tam brīdim, kad bū�u spējīga pati sevi uzturēt kā gleznotāja.
Sandro pagriezās pret Lauru, un viņa acis zvēroja:� Kā tu vari būt gleznotāja, ja tev trūkst pa�cieņas?
Laura tik spēji atrāvās, it kā Sandro viņai būtu iesitis.
��� Man tās ir pārpārēm, mans kungs.
���������� Vai tie�ām? Arī guļot uz muguras, Laura, kad sve�s vīrietis tevi izmanto visintīmākajā veidā, kāds vien ir iespējams.
��� Es vēl īsti nezinu.
Sandro sāpo�ajā sirdī ielija dzīvs cerības stars:
��� Tu gribēji ar to teikt, ka tu vēl� tu vēl neesi�
���������� Madonnas della Rubijas klienti atzīst tikai augsti izsmalci�nātas lēdijas. Man vēl ir daudz jāmācās pirms es izklaidēju
vīrie�us. Mana karjera sāksies tikai Lielā Gavēņa priek�vakarā. Madonna arvien uzliek greznu un cildenu masku.
Sandro sasprindzinājums atslāba. Varbūt, ka viss vēl nebija zaudēts? Varbūt viņam vēl bija pietieko�i daudz laika, lai iemācītu Lauru sargāt savu nevainību, godināt savu augumu, pietieko�i daudz laika, lai atvairītu Lauru no bīstamās takas. Dieva dēj, kā gan Laurai bija izdevies padarīt viņu atkal par dedzīgu zaļknābi, kas plāno savas pirmās meitenes sirds iekaro�anu.
III noda)a
Nāko�ajā dienā Laura joprojām jutās pavisam nelāgi. Velns rāvis to Sandro Kavalli! Viņam nebija dotas pilnvaras tiesāt viņu, atturēt vai radīt ba�as par pa�as tik pamatīgi izplānota�jiem nodomiem. Viņa upurēs visu, pilnīgi visu savai mākslai, par katru cenu. Mēģinādama aizdzīt bargo seju, kas viņai rēgojās acu priek�ā, lūpas, kas nesmaidīja, caururbjo�ās, vērī�gās acis, kas izlikās esam aukstas, Laura pieklauvēja pie Santa Marijas Celestes klostera Magdalēnas istabas durvīm. �ļūco�i soļi tuvojās durvīm, un tās atsprāga vaļā. Laura uzlūkoja Magdalēnas biklo seju. Viņa arvien Laurai atgādināja bērnu, kas slēpj sev aiz muguras dāvanu. No galvas apsega laukā līda Magdalēnas smil�u krāsas matu �ķipsnas. Viņas skumjo acu krāsa līdzinājās Venēcijas lietus lāsēm. Varbūt Laura bija vienīgā, kas pamanīja viņas piemīlīgo sejas izteiksmi.
��� Laura,� Magdalēna apkampa viņas plecus un, pastiepu�sies uz pirkstgaliem, skūpstīja tās vaigus.� Neesmu tevi redzē�jusi jau diezgan ilgu laiku.
��� Es biju aizņemta ar studijām � un vēl �o to. Vai drīkstu ienākt? <
��� Protams.� Viņa aizvēra aiz Lauras durvis.
Kaut gan lielākā daļa mūķeņu dzīvoja guļamzālē, Magdalē�nai bija pa�ai sava istabiņa, par ko viņai bija jāsaka paldies kāda nezināma labvēļa dāsnumam. Istabiņa bija neliela, bez logiem. Rakstāmgaldu apgaismoja svece, uzlikta uz izkusu�ā vaska. Istabā vēl bija zema gulta, liels skapis un maza, apaļa, ogļu panniņa, no kuras plūda siltums. Istabā oda pēc mitruma un svecēm.
��� Es nesaprotu, kā tu �eit vari strādāt?� Laura teica.� Es nespēju iedomāties dzīvi bez siltuma un saules staru mirdzuma.
��� Tāda ir tava daba. Tevi vada jūtas. Mana gaisma ir te,� Magdalēna aizskāra deniņus un uzsmaidīja Laurai tik pazīstamo smaidu.
��� Misters Alduss tev varētu atvēlēt kādu telpu savā darb�nīcā.
Apsēdusies gultā, Laura vēroja savu draudzeni. Viņas abas bija uzaugu�as kopā kā māsas, un tomēr Magdalēna bija noslēgtāka un arvien ilgojās pēc vientulības.
��� Mēs esam �eit uzaugu�as, Laura. �eit es vēlos būt. �eit� es esmu dro�ībā.
��� Ak, Magdalēna,� Lauras acis aizplīvuroja patiesa līdzjū�tība. �eit, tumsā Magdalēna bija pasargāta no acīm, kas pētītu viņas kroplumu, kupri uz muguras, ko nespēja noslēpt rupjā auduma tērps. Dro�ībā no bērniem, kas viņu izsmēja un ķēmojās viņas priek�ā, dro�ībā no inkvizītoru dedzino�ajiem skatieniem � tie bija pārliecināti, ka kroplums ir Sātana roku darbs.
��� Kad es kļū�u Akadēmijas locekle, Savienība man samak�sās pieklājīgai mājiņai, un tad tu varēsi dzīvot kopā ar mani.
Ilgu pilns mirdzums uz mirkli sastinga Magdalēnas acīs, tad, bezcerīgi nopūtusies, viņa piegāja pie manuskripta, ko tā rediģēja Aldusam.
��� Es esmu apmierināta ar dzīvi �eit. Neuztraucies par mani!
��� Es vienmēr uztrauk�os par tevi, Magdalēna.
Lai arī būdama gadu vecāka, Magdalēna arvien bija pieķēru�sies Lauras aizstāvībai. Laura bija mierinājusi viņu, kad citas postulātes to izsmēja. Laura viņu iedro�ināja un uzmundrināja, kad Magdalēna izteica vēlē�anos strādāt par korektori, un priecājās līdzi, kad Alduss iedeva manuskriptu rediģē�anai.
��� Tātad tu nododies glezno�anai un dzīvo pie Madonnas della Rubijas,� kluss nosodījums darīja smagu viņas balsi.
��� Ari tu!
��� Ko tu ar to gribēji teikt, arī tu?
��� Pēdējā laikā ļaudis to vien dara kā mēģina glābt manu dvēseli!
Laura nevēlējās domāt par Sandro Kavalli:� Aizmirsti to, Magdalēna! Kas jauns?
Magdalēna virpināja pirkstos ap vidukli cie�i apsietās auklas galu.� Fra Luid�i devās svētceļojumā uz Jeruzalemi.
��� Labi,� Laura savilka uzacis, atcerējusies, ka pieminēja �o izvirtu�o garīdznieku sarunā ar Sandro.� Vai Nakts Lords bija �� viņa aizgainīja domu, kas tai bija ienākusi prātā. Protams, nē.
Viņa piegāja pie rakstāmgalda.� Ko tu �obrīd dari?� Laura paņēma aug�ējo lapu, bet Magdalēna izrāva to viņai no rokām un nolika atpakaļ uz galda, �oreiz otrādi.
��� �obrīd to neviens nedrīkst redzēt,� viņa teica, strauji pie�āvusies pie skapja un atrāvusi vaļā durvis.� Autora ideja tie�ām ir apbrīnojama, ta�u viņ� kropļo valodu.
Uzlikusi manuskriptu uz papīru kaudzes, viņa aizvēra skapi. Viņas lūpas savilkās serafiskā smaidā:� Es tev to parādī�u, kad: bū�u pabeigusi. Un kā tev, Laura? Vai maestro Ticiāns jau pabeidza Danaju?
��� Gandrīz. Kādē| tu neatnāc, lai to redzētu? Paņēmusi rokās tintes pudeli, Magdalēna pavirpināja to
pirkstos:� Es jau to redzu, Laura, savos sapņos.
���������� Lūk, kā!� Viņa apsēdās gultā.� �ķiet, ka Danaja ir pēdējais portrets, kuram es pozēju, pirms pārdo�os tirgū.
Magdalēna saduga:� Es nevēlos domāt par tevi kā par kurtizāni, Laura!
��� Ku��! Tu runā tāpat kā Sandro Kavalli. Magdalēnai palika mute vaļā:� Tu pazīsti Nakts Lordu? Laura pavīpsnāja:� Iespējams, manā sejā bija glu�i tāda
pati izteiksme, kad es pirmoreiz viņu ieraudzīju Ticiāna studijā. Pieliekusies uz priek�u, Laura pati sevi mierināja, ka tur nu gan nekā slikta nebūtu, ja pastāstītu savai draudzenei:� Viņ� izmeklē kādu �ausmīgu slepkavību. Nabaga upurim bija caur�durta sirds un vēl piedevām � viņ� bija izkropļots. Magdalēna strauji pār�āva skatienu istabai.
��� Izkropļots? Kādā veidā?
Pēk�ņi Laurai kaklā sāka dedzināt, un viņa ar pūlēm norija svilino�o kamolu.� Es domāju, ka viņ� bija � izkastrēts.
Tintes pudelīte nokrita uz grīdas un sa�ķīda gabalos. Uz visām pusēm lidoja kristāla �ķembas. Magdalēnas seja bija balta kā neapgleznots audekls.
��� Tas ir �ausmīgi! Ko Sandro Kavalli jautāja Ticiānam?
���������� Tur jau slēpjas pats interesantākais. Ticiāns pazina upuri. �ķiet, nu gan, esmu pateikusi pārāk daudz.
Kaut ko klusi pie sevis murminādama, Magdalēna iz�āvās līdz istabas durvīm un atgriezās ar slotu rokās.
��� Ļauj man,� Laura teica, sniegdamās pēc slotas. Magdalēna to atstūma:� Es neesmu invalīde, Laura. Laura atslīga atpakaļ gultā.
���������� Saplīsa ta�u tikai nieka tintes pudele, vai ne, Magdalēna? Kāpēc tu esi tik ļoti sarūgtināta?
Virpuļodama ar slotu pa notraipītās grīdas dēļiem, Magda�lēna saslaucīja kaudzē lauskas un pieliecās, lai uzlasītu tās uz papīra.
���������� Au!� viņa ievaidējās, skatīdamās, kā rubīnsarkans asins piliens ritēja no viņas pirksta galiņa.
��� Es dabū�u lupatiņu,� Laura steidzās pie skapja.
��� Nē!� Magdalēna gandrīz kliedza.
��� Patie�ām, Magdalēna �
���������� Nejaucies, Laura! Policijas darī�anās, es gribēju teikt. Tas ir bīstami, un tev gar to nav nekādas daļas.
Magdalēnas nemiers apmulsināja Lauru:� Par kādām bries�mām tu runā?
Istabas durvis atsprāga vaļā. Ienāca Celestīna, viņas svārku mala dejoja pa grīdas dēļiem. Magdalēna strauji uzelpoja.
���������� Es dzirdēju blīk�ķi,� Celestīna teica, viņas balsī bija jūtamas ba�as un nemiers.� Vai kaut kas saplīsa?
���������� Tintes pudele,� Laura paskaidroja.� Kā jums labi klā�jās, māsa?
Celestīna bija ne tikai skaista, tā bija majestātiska. Viņa smaidīja kā karaliene, kas dāvā saviem pavalstniekiem aukstus laimes vēlējumus. Laura jau bija pieradusi pie Celestīnas vēsuma, viņu netraucēja distance viņu starpā.
���������� Man klājas labi, paldies. Drīzumā vajadzētu apciemot maestro Ticiāna darbnīcu,� rokas iespiedusi sānos, mūķene teica.
����������� Esmu pagatavojusi jaunu zelta krāsu. Es zinu, meistars vēlētos to izmēģināt.
���������� Es varu aiziet uz laboratoriju un paņemt to,� Laura teica.
Celestīna pasmaidīja.� Nevajag. Man pa�ai patīk iet cilvē�kos, apmeklēt nespējnieku namus un izdāļāt �ēlastības dāvanas.
Paskatījusies uz Magdalēnu, viņa ieraudzīja meitas asiņojo�o pirkstu:� Tu esi ievainota?
Piesteigusies pie meitas, viņa satvēra tās plaukstu.
��� Māt,� Magdalēna pretojās,� tas ir tikai�
��� Kaut kas noteikti jāuzliek, lai tas nesāktu pū�ņot.
Raudama Magdalēnu ārā no istabas, Celestīna savilka lūpas
mākslotā smaidā:� Tad līdz nāko�ai reizei, Laura!
Pamājusi ar galvu, Laura aizvēra aiz viņām durvis.� Līdz nāko�ai reizei, māsa,� viņas vārdi atbalsojās tuk�ajā telpā.
Sēdēdams savā hercoga pilī, Sandro aizvēra acis un ieknieba sev degunā. Tagad Sala del Gran Consiglio bija tuk�a, bet vēl pirms īsa brī�a milzīgajā zelta � marmora zālē drūzmējās senatori, prelāti un Nakts Lordi. Sandro izbaudīja klusumu. Bija īstais brīdis savākt un apkopot domas, izsijāt kopīgi savāktos pierādījumus un izprast mīklaino Daniela Moro slepkavību. Trakākais bija tas, ka visi secinājumi nedeva nekādu atrisinājumu. Sajutis nogurumu, viņ� izslīdēja ar pirkstiem caur matiem. Pār uzaci pārkrita sudrabotu matu �ķipsna. Sandro nepatikā sapurināja galvu. Viņ� kļuva vecs, un tas bija briesmīgi.
Atslīdzis atpakaļ krēslā, viņ� drūmi vērās tuk�ajā telpā. Nebija laika augstprātībai un niekiem. Slepkava joprojām atradās brīvībā. Sandro prātu varēja salīdzināt ar neaprakstītu papīra lapu, kas gatava, lai to aizpilda ar faktiem, bet tur uzrakstīts viens vienīgs vārds � slepkavība.
Pirmkārt: grupa zaffi vīru divas dienas izsekoja Florio, bet nelaimīgais mezzano pameta bordeli vienīgi, lai rastu mierinā�jumu San Rocco baznīcā, kur viņ� aizdedzināja sveces, raudāja un pēc tam atgriezās mājās. Arī Jasmīna, kura tika novērota, ne reizi neatstāja bordeli.
Otrkārt: Sandro pilnvarotie bija smalkāk izpētīju�i slepkavas ieroci.
Netālu no Murāno salas, kur atradās Venēcijas stikla ra�o�anas centrs, tika darināti tūksto�iem tādu stikla dun�u. Upura krūtīs atrastās stikla �ķembas bija dzintara krāsā. Aizdomas krita uz stikla ra�otājiem, viņi nesaistījās ar policiju un savus tirdzniecības noslēpumus glabāja kā vissvētākās relikvijas.
Tre�kārt: Dod�s Andreas Gritti nebija informēts par visiem ierakstiem Moro kontu grāmatā. Dod�s bija uzdevis Moro vairākus uzdevumus un ziņojumus: vienu � uz Arsenāla kuģu būvētavu, kur bija pietauvota milzīgā valsts galera Bucentaur, otru � iespiedējam, kur� sastādīja programmu un ielūgumus Debesbrauk�anas dienas ceremonijai, kā arī parādzīmes vekseli Ticiānam, kuram bija uzticēts gleznot Dod�a portretu. Iespē�jams, ka kontu grāmatā bija vēl tādi ieraksti, par kuriem Dod�am nebija ne jausmas.
No Sandro lūpām izlauzās nopūta. Pierādījumu nebija daudz, un tie pa�i � vāji, bet bezgalīgi daudz bija varbūtību. Viņu uztrauca tas, ka upuris bija Dod�am tuva persona.
Intuīcija, kuru Sandro bija asinājis gadiem ilgi, kalpodams Republikai, viņā modināja aizdomas, ka visu �o notikumu laikā tiek perinātas intrigas pret Venēcijas Augstāko Vadoni.
Pēdējais, par ko Sandro domāja, nebija saistīts ar �ausmīgo slepkavību, tā bija Laura Bandello.
Kā iemīļota melodija, domas par Lauru vajāja viņu dienu un nakti, tās uzradās visnepiemērotākajos brī�os. Rīta audiencē pie Dod�a viņ� atcerējās Lauru tādu, kādu to redzēja pirmo�reiz � svaigu, maigu, neapzināti aicino�u; kad viņ� pie arhibīs�kapa kārtoja Fra Luid�i izraidī�anu trimdā, viņ� atcerējās Lauras matus � izaicino�i melnus oniksa viļņus, kas smar�oja kā dārzs vakara krēslā, vakariņodams ar Markantonio, Sandro atsauca atmiņā viņas smieklus, saldus un mīlīgus kā mūzika, mirdzo�ās dzirkstelītes tās acīs un graciozās kustības.
Ja Sandro sevi nepazītu, viņ� domātu, ka ir Lauras apsēsts. Bet tas bija smieklīgi. Vienīgais, ar ko Sandro bija apsēsts, bija viņa darbs.
Laura joprojām uzkavējās pie viņa kā smalkas smar�as aromāts, kas jūtams arī pēc tam, kad nēsātājs ir pametis telpu. Ak, tas viss ir tikai tādēļ, ka Laura ir tik jauna, pilna cerību un solījumu, viņ� pats sev teica. Sandro nevēlējās redzēt kā Laura iestieg Venēcijas kurtizāņu padibenēs, nevēlējās iedomāties to sve�u vīrie�u skavās, pakļautu tiem.
��� Beidz!� Sandro sev pavēlēja. Viņ� sa�ņaudza pirkstus un drūmi vēroja, kā nolaidās krēsla. Laura apgalvoja, ka viņai ir vajadzīga nauda. Ļoti labi, viņ� pēk�ņi nolēma, viņ� dos naudu. Tas nebija nekas neparasts, ja bagāts aristokrāts atbalstīja jaunu, daudzsolo�u mākslinieci. Dusmas viņa sejā izdzisa. Nauda � tas bija tik vienkār�s atrisinājums, to Sandro saprata un respektēja.
Laura novērtēs viņa dāsnumu.
��� Lord Kavalli!� klusumu pārtrauca �uksto�a balss. Sandro paskatījās visapkārt. Viņ� bija viens.
��� Klausieties uzmanīgi, mans kungs, jo es teik�u tikai vienreiz!
Sandro strauji pielēca kājās. Pie vienas no istabas sienām bija piestiprināta lauvas galva. Skaņas nāca no lauvas mutes, kas bija ierīkota tā, lai anonīmie ziņotāji varētu brīdināt par noziegumiem, kas vērsti pret valsti. Tā kā Venēcija pa�reiz baudīja miera laikus, bocca di leone* tika izmantota arvien retāk. Ikdienā caur lauvas atvērto rīkli tika mestas vēstules, bet piesardzīgākas personas deva ziņojumus, runājot tie�i mutē.
Kasīdams pakausi, Sandro lēni piegāja pie bareljefa un pieliecās pie tum�ās rīkles:� Es klausos.
��� Jums jāuzmana Laura Bandello! Viņai draud briesmas.
Asinis sastinga Sandro dzīslās:� Kādas briesmas?
��� Nāvīgas. Uzmaniet viņu, mans kungs! Sargājiet viņu!
��� Paklausieties!� Sandro asi atcirta,� jūsu brīdinājums ir pārāk neskaidrs.
��� Pievērsiet uzmanību maniem vārdiem, mans kungs. Tas ir viss, ko es jums varu teikt. Ardievu!
��� Pagaidiet, es �
Caur lauvas rīkli Sandro bija dzirdējis pietiekami daudz �ausmu ziņu, ta�u neviena no tām viņu nebija tā satriekusi kā �ī.
Aukstas, nepārvaramas bailes atbrīvoja Sandro prātu no domu jūkļa un dzina viņu reāli darboties. Viņ� metās uz durvīm. Koridors, kas atradās aiz bocca di leone, bija tum�s un tuk�s. Viņ� smagi nolēca pa �aurajām akmens kāpnēm un iejuka ielas drūzmā.
Calle[12] galā bija redzama Piazza San Marko, ko norobe�oja me�ģīņu arkādes un Byzantine kupolu zeltainās velves. Ļaudis drūzmējās tirgus laukumā. Izsmalcināti grezni tērpti bravo, tiesnesis melnā tērpā, mūķenes, vecuma saliekts vīrs, kurtizāne, tērpusies sarkanā, grīļojās uz saviem chopine[13]. Kāds no viņiem varēja būt anonīmais �ukstētājs.
Sandro devās meklēt D�amalu. Viņ� uzticēs Lauras apsargā��anu savam krietnākajam zaffo. Bailes ņēma virsroku pār viņa nodomu:� Bet ja nu jau ir par vēlu?!
Laura bija kavējusies ārā pārāk ilgi. Pār zemi jau slīga krēslas stari. Madonna della Rubija rās viņu, bet viņai bija vienalga. Viņas gājiens tāpat nebija veiksmīgs.
Laura piespieda pie krūtīm ski�u mapi. Maisiņ�, kurā atradās zelta krāsas, ko jau agrāk viņa bija izlūgusies no māsas Celestīnas un terpentīna pudelīte, kūļājās viņai pie kājas. Laura �odien bija aizgājusi uz LIDO � vietu, kur Venēcijas ūdeņi savienojās ar pla�o Adriatiku, cerībā uzlabot savu balto plankumu glezniecībā � vīrie�u attēlo�anu uz papīra. Te rosī�jās daudzi strādnieki, kuri bija aizņemti grandiozas velvju ejas būvē�anā. Debesbrauk�anas dienā, kad la Serenissima[14] dos savu gadskārtējo zvērestu jūrai, Dod�s ar savu svītu dosies tai cauri. Galdnieki un akmeņkaļi cēla sastatnes, nemaz nepamanī�dami Lauru, kas pavadīja tos pēto�iem skatieniem. �ī pētī�ana neatklāja Laurai neko jaunu. Zem raupjajiem darba apģēr�biem un zābaku stulmiem, kas gan pasargāja vīrie�us no ziemas dzestrā gaisa, bija apslēptas to vīri�ķās formas. Lauras cerības bija sagrautas. Viņa bija uzvilkusi tikai pāris muļķīgas zīmuļa �vīkas,
Vai tā nebija likteņa ironija, ka viņa dzīvoja iestādījumā, kur vīrie�i vairāk laika pavadīja kaili nekā apģērbti, bet pieņemtās tikumības normas tos turēja dro�ībā aiz aizvērtām durvīm,
Nu, pēc pāris nedēļām arī Laura izklaidēs vīrie�us, un vīrie�a fiziskais veidols nebūs viņai vairs nekāds noslēpums.
Tomēr �ī doma padarīja viņu neparasti nemierīgu. Laura nespēja aizmirst Sandro vārdus. Kā tu vari būt gleznotāja, ja tev nav pa�cieņas? Tas bija smieklīgi. Viņā saslējās dumpības gars. Ar kādām tiesībām Sandro lika viņai �aubīties par sevi un savu izvēli?
Aizdomājusies par valdonīgo, pa�taisno vīrieti, kas viņu tomēr nesaprotamu iemeslu dē| intriģēja, Laura kāpa lejā pa �auro calle, kas veda uz tirgus laukumu, no kura bordelis vairs nebija tālu. Viņas soļi liegi atbalsojās uz laika nodeldētajiem akmeņiem. Olīveļļā ceptu burkānu smar�a jaucās ar mū�am nemainīgo jūras vēsmu. Pusceļā starp aleju un tirgus laukumu, Laura ievēroja, ka tās soļiem ir pievienoju�ies vēl kādi citi.
Laura ievēroja divus vīrie�us, kas viņai sekoja. Sprie�ot pēc apģērba, tie bija bravi*� Algotie huligāni bija iemīļoju�i smalki izrakstītas zeķes, �ķeltas jātnieku bikses, maldino�a izskata 'codpieces' un cepures, izgreznotas ar uzkrīto�i spilgtām gārņu spalvām.
��� Buona sera**>� instinktīvi sa�ņaugusi rokās ski�u mapi, Laura nomurmināja.
��� Buona sera, madonna,� palocījās vīrietis, kam bija ūsas tik plānas, kā ar vienu otas vilcienu uzvilkta līnija pāri virslūpai.� Jūs esat Laura Bandello?
��� Nē!� asi un automātiski skanēja viņas atbilde.� Es nepazīstu nevienu, kam būtu �āds vārds.� Runādama viņa meklēja izeju alejā.
Vienā alejas galā bija ceļ�, kas veda gar kanālu, otrā � tir�gus laukums. Laura neredzēja nevienu dzīvu dvēseli, nedz gaismu tuvējās noliktavās vai veikalos. Bravi apmainījās skatie�niem, Ar kustību, kas līdzinājās gleznotāja olas vilcienam pāri molbertam, viens no vīrie�iem ieslidināja roku makstī, kas bija apjozta ap gurniem. Lauras acu priek�ā rēgojās stikla duncis, kas bija pildīts ar pienam līdzīgu �ķidrumu, tik pat nāvējo�u kā �ūskas inde.
Laura atmuguriski kāpās atpakaļ, lupatu maisiņā pie viņas kājas �ķindēja pudeles.� Tā ir kļūda,� viņa teica.� Jūs ta�u negrasāties mani nogalināt. Es � es neesmu �
Vīrietis tuvojās klusējot. Tas stindzināja asinis Laurai dzīslās.
��� Man nav nekā, ko jūs varētu no manis gribēt,� viņa teica, mēģinādama sakopot domas. Ar brīvo roku viņa rakņājās somā, līdz viņas pirksti sataustīja terpentīna pudelītes korķi,
Ar paceltu dunci vienā rokā, otru izstiepis, lai satvertu Lauru, bravi strauji tuvojās. Paklupusi uz akmeņa, Laura' pagriezās, lai bēgtu, ta�u vīrietis ar joni sagrāba tās roku. Duncis mērķēja uz viņas kaklu. Laura aiz�āva sev priek�ā kā vairogu ski�u mapi, stikla ierocis sa�ķīda drumslās pret cieto koka virsmu, ap�ļākdams Lauras roku ar indi.
Aptvērusi, ka situācija kļūst viņai labvēlīgāka, Laura no visa spēka iespēra uzbrucējam cirk�ņos. �o kustību viņai bija iemācījusi Jasmīna, un Florio viņu bija skolojis tik ilgi, līdz Lauras kāja varēja kalpot par nāvīgu ieroci. Kamēr ūsainais vīrietis locījās sāpēs, otrs bravi tuvojās. Nosviedusi zemē ski�u mapi, Laura atrāva vaļā terpentīna pudeli un tās saturu ie�ļāca vīrietim sejā. Rēkdams un lādēdamies viņ� atkrita pret sienu, ar rokām aizklājis acis.
Laura drāzās lejā pa aleju, ar acīm meklēdama kādu � kādu dzīvu dvēseli. Netālu bija redzams Ponte di Tetti, kur, pievilinādamas vīrie�us, pie greznajām ieejas durvīm un zem tilta pulcējās viszemākā ranga prostitūtas. Kā vienmēr zem tilta �ūpojās vairākas gondolas. Smagi elsdama, Laura traucās pie tilta. Un, lai arī Madonna della Rubija apsūdzēja staigules, saukdama tās par izsūcējām un dēlēm, kas zaga godīgām kurtizānēm klientus, �oreiz Laura bija laimīga tās redzēt.
Pametusi skatienu atpakaļ, Laura pamanīja alejā parādāmies vienu no bravi. Ieraudzījusi slepkavu, Laura juta sevi jaunu spēku pieplūdumu. Elsodama viņa sasniedza tiltu. Laurai ceļu �ķērsoja spēcīga sieviete, kuras lielās krūtis spiedās ārā no tērpa malas, kas tik tikko varēja tās noturēt.
��� Ne tik strauji!� sieviete strupi uzkliedza.� �ī ir mūsu teritorija, un mēs neļausim tādām kā tu te maisīties pa kājām.
��� Lūdzu,� cīnīdamās pēc elpas, Laura elsoja.� Es esmu iekūlusies nepatik�anās. Man nepiecie�ama palīdzība.
��� Mums visiem �ai pilsētā nepiecie�ama palīdzība,� sie�viete atbildēja, atgrūzdama Lauru.
��� Tagad, kamēr mēs �eit strādājam, neuzmācies mums!
Laura bija tuvu ārprātam, viņa bija zaudējusi pēdējo cerību.
Bravi bija tuvu, kanālā atspoguļojās viņu lempīgās ēnas. Laura izmisīgi paskatījās uz gondolām, kas �ūpojās pietauvotas zem tilta. Gondola traucās pāri viļņiem ātrāk, nekā cilvēks spēja paskriet.
��� Vācies projām!� resnā palaistuve nelabā balsī kliedza.
��� Apturiet viņu!� viens no slepkavām bļāva.� Viņa ir zagle!� Palaistuve, lai ari mēģināja, nepaspēja sagrābt Lauru, kas sekundē pārlēca pār tilta margām un iekrita ledainajā kanāla ūdenī.
Viņas ķermenis stindzino�ajā aukstumā sarāvās. Mute pielija pilna ar sāļo kanāla ūdeni. Cīnīdamās ar slapjajiem, smagajiem svārkiem, kas vilka viņu dzelmē, Laura visiem spēkiem mēģi�nāja noturēties virs ūdens, izstiepusi roku, viņa centās satvert gondolas malu. Me�onīgā straume plosīja viņas svārkus. Laura sa�ņaugtā balsī iekliedzās. Ar pirkstu galiem viegli aizskārusi gondolas malu, Laura tomēr nespēja to satvert un slīdēja no tās projām. Laura mēģināja vēlreiz, slīkstot kājas izmisīgi �ķēla viļņus, līdz beidzot Laurai pāri pārvēlās straume, svilino�ais ūdens dedzināja acis. Laura virpuļoja viļņos kā � �ūpolēs, pēk�ņi sajutusi atvieglojumu, atbrīvota no jebkādām domām, no bailēm, no uztraukuma, viņa izbaudīja vieglumu, pilnīgu bezsvara stāvokli �
Spēcīga roka sagrāba Lauru un ievilka laivā.
Stundu vēlāk Laura sēdēja grandiozā Fondaco Kavalli Saules zālē. Pār viņas valgo, kailo ādu bija pārvilkts samta rīta tērps, kas viņai bija daudz par lielu. Lauras kailās kājas bija iemērktas karsta ūdens bļodā, rokās viņa turēja kausu, piepil�dītu ar karstvīnu.
Laura jutās tā, it kā pēdējā mirklī būtu izvilkta nāvei no alkatīgās rīkles. Uzsmaidījusi savam glābējam, viņa teica:
��� Paldies.
Markantonio pasmaidīja savu slinko, bet apburo�o smaidu �
��� Tas bija no tiesas ļoti patīkami. Man nav dotas privilēģijas katru dienu no kanāla ūdeņiem izzvejot skaistu sievieti.
Nometies Laurai līdzās uz ceļiem, viņ� izņēma no bļodas kailās pēdas un, nolicis ūdens trauku sānis, susināja tās mīkstā, sniegbaltā dvielī. Viņ� tik ilgi kavējās pie �ī uzdevuma, ka, �ķita, tas viņam sagādā baudu. Laura nevil�us nopūtās.
��� Vai ir labāk?� viņ� jautāja.
Iedzērusi mazu malciņu siltā vīna, Laura uz mēles galiņa izbaudīja saldo gar�u.� Daudz labāk.
Markantonio apsēdās Laurai līdzās uz dīvāna tik tuvu, ka viņu pleci saskārās.
��� Tagad, belissima, es domāju, ka jūs man varētu paskaid�rot, kas notika, un kāpēc jūs ķepurojāties kanāla ūdeņos.
Laura piespieda vīna kausa maliņu sev pie lūpām. Straujā gondolas ceļojuma laikā viņa veiksmīgi bija izvairījusies no Markantonio jautājumiem, cenzdamās nesaslapināt un nesabo�jāt Kavalli smalkās gondolas tum�sarkanos krimsona spil�venus.
Laura nojauta, ka bravi uzbrukuma iemesls nebija parasta, zemiska neģēlība, bet kaut kas ļaunāks, jo viņi bija minēju�i Lauras vārdu.
Kaut kas Laurā teica, ka pa�am Sandro, nevis viņa skaista�jam un gādīgajam dēlam vajadzētu būt pirmajam, kuram viņa atklātu savu bīstamo dēku.
Markantonio gaidīja. Glu�i kā pasaku varonis viņ� bija izglābis Laurai dzīvību, atvedis savās mājās un aprūpējis. Un vienīgais, ko viņ� gaidīja, bija atzī�anās.
��� Man � uzmācās bravi.� Laura nodrebēja, nolikdama vīna glāzi.
Markantonio apskāva Lauru, un delna glāstīdama lēni slīdēja'pār viņas muguru.
��� Nabaga jēriņ�. Vai jūs esat pārliecināta, ka tie bija algoti slepkavas?
Laura nervozi iesmējās.� Tas viņiem, protams, uz pieres uzrakstīts nebija.
��� Kādēļ gan lai kāds vēlētos jūsu nāvi?� Viņa pirksti rotaļājās ar kādu nomaldīju�os matu cirtu pie Lauras deni�ņiem.� Varbūt tas ir kāds sāncensis mākslā?
�� Kā jūs zināt, ka es esmu māksliniece?
��� Es esmu ziņkārīgs un ievācu ziņas par jums. Nu, kā ir ar to sāncensi?
Tāda doma Laurai pat prātā nebija ienākusi. Viņa sarauca uzacis, iedomādamās mācekļus Ticiāna studijā.� Protams, nē,� Laura atteica.� Viņi mani labi ieredz, jo zin, ka man, kā sievietei, cīņa ir daudz smagāka nekā viņiem.� Nedro�i pasmaidījusi, Laura turpināja:� Turklāt, neviens no viņiem nav tik bagāts, lai varētu atļauties noalgot slepkavas.
Laura juta, ka atkal ir �ausmu varā. Viņa nobālēja, galva apreiba, ķermenis kļuva viegls un vāj�, Laura atslīga Markanto�nio rokās. Piekļāvis to sev klāt, viņ� �ukstēja tās matos:� Nebē�dājiet, būs jau labil Jūs tagad esat dro�ībā.
��� Bet, vai viņi man nemēģinās uzbrukt otrreiz, tiklīdz es izie�u?
Laura atrāvās, lai varētu ieskatīties Markantonio sejā, lai rastu atbildi, ko viņ� nespēja dot.
Priek�namā atskanēja zābaku skanīgā dipoņa pa marmora grīdu. Pēc to viegluma un atsperīguma Laura noprata, ka nāk Sandro.
Markantonio seja sastinga. Strauji, bez brīdinājuma viņ� atrada ar savām lūpām Lauras lūpas. Viņ� turēja to cie�i apskautu, vienu roku piekļāvis Lauras mugurai, otru iegremdē�ji^ dziļi tās matos.
Pārsteigta un samulsusi Laura saudzīgi atgrūda to, ta�u Markantonio turēja to tikpat cie�i un meklēja viņas lūpas, ignorēdams apslāpēto preto�anos. Laura atgrūda vēlreiz, �oreiz stiprāk, pietieko�i stipri, lai atbrīvotos no cie�ā skāviena.
Markantonio satvēra viņas plecu, no kura noslīdēja milzīgā rīta tērpa mala.
��� Es redzu, ka tavas manieres nav uzlaboju�ās, Markanto�nio,� no durvju puses atskanēja balss.� Vismaz sievie�u iz�vēlē tu esi kļuvis gudrāks.
Vilkdama atpakaļ uz pleca nobruku�o rīta tērpa malu, Laura lūkojās uz Nakts Lordu, kura skatiens bija piekalts dēlam.
��� Arā,� viņ� teica.
Laura nopētīja abus vīrie�us. Ja Markantonio varēja pielīdzi�nāt Donatello skulptūrai, tad Sandro bija līdzīgs Mikeland�elo varonim. Neskatoties uz patieso vīrie�a skaistumu, Markanto�nio sava tēva klātbūtnē kļuva melns un maziņ�. Laura gaidīja, ka dēls pretosies tēvam, bet Markantonio, klusībā izgrūdis lāstu, paķēra savu bereti un iz�āvās kā vēja brāzma.
Sandro acis bija tikpat aukstas kā netīrās ūdens straumes, kas lija no Lauras sajuku�ajiem matiem līdzpat baso kāju pirkstiem.
��� Vai tādā veidā norit jūsu apmācības?� viņ� jautāja.
��� Vai ir manāms jau kāds progress?
Satvēris pie gurniem piesieto maku, viņ� jautāja:� Cik mans dēls jums ir parādā, madonna?
��� Mans kungs,� līdz sirds dziļumiem pazemota, Laura ar grūtībām no sevis izspieda vārdus. Sandro Kavalli bija apveltīts ar unikālu spēju izraisīt viņā kauna jūtas.� Man kaut kas jums jāpastāsta �
Sandro iztaisnojās tā, it kā no muguras viņu kāds būtu parāvis.� Un ari man tev kaut kas jāsaka, tu, mazā slampa. Manu māju neviens neizmantos miesaskāribām.
Laura mēģināja savaldīties.� Pasakiet to savam dēlam, mans kungs, jo es �
��� Mans dēls to zin. Viņam es varu izteikt stingru rājienu, bet tev � tevi es varu arestēt.
Lauras kauns pārauga trakās dusmās.� Jūs to neuzdrīkstē�sieties!
Sandro tuvojās Laurai, iedzīdams to strupceļā starp dīvānu un Sansovino statuju, un satvēra tās zodu, pieskāriens bija maigs, bet biedējo�s. Kad Sandro pacēla Lauras zodu, lai ieskatītos tās acīs, Lauras krūtis sa�ņaudzās kā necie�amās spīlēs.� Tu būsi pārsteigta par to, ko es uzdrīkstē�os, madonna.
Laura atrāvās no viņa:� Vai jūs nebūtu tik laipns un neuzklausītu mani?
� Mazā scēna, ko es redzēju savām acīm, runā pati par sevi.
Sandro saskandināja makā monētas.� Nāc nu saņemt to, kas tev pienākas. Viens scudo priek� tevis un viens priek� tavas savedējas.
Laurai �ķita, ka tā nebija viņas, bet gan kāda sve�a roka, kas, slaidi atvēzējusies, iecirta pļauku. Sandro skatienā zvēroja dusmas un naids, uz viņa vaiga kā sarkana puķe ziedēja Lauras rokas cirtiena atstātās pēdas.� Tu neesi vērta, lai tevi glābtu,� viņ� pie sevis noteica un, uzsviedis uz galda, kas atradās līdzās statujai, abas monētas, cēli izsoļoja no istabas.
Visu nāko�o nedēļu Sandro mocīja atmiņas par �o scēnu. Viņa galvenais uzdevums bija tikt skaidrībā ar Moro slepkavī�bas izmeklē�anu, ta�u viņ� pats pieķēra sevi pārsteidzo�i neatlaidīgi domādams par Lauru Bandello. Lēni soļodams pa Murano galveno ielu, Sandro juta, ka viņa seja liesmo un deg. Pie tā gan nebija vainīgi gar ielu sabūvētie stikla pūtēju cepļi un kurtuves, bet atmiņas. Viņ� nespēja aizgaiņāt Lauras tēlu viņa dēla kaislīgajās skavās, tās matu me�onīgo, tum�i necaur�redzamo jucekli, rubīnsarkanās lūpas, ko savainoja sve�i skūp�sti.
Laura ir melīga, negodīga, blēdīga un amorāla būtne, viņ� pats sev teica, bet tāla atbalss nāca no tās trauslās, viegli ievainojamās, plauksto�ās mākslinieces ar skaistajām acīm, ko viņ� pats bija saticis Ticiāna studijā.
Nebija nekādu �aubu, Laura bija viltīgi izplānojusi iegūt Markantonio labvēlību, domādama, ka augstdzimu�o dēlu būs vieglāk nomedīt nekā Nakts Lordu. Varbūt �ajā medījumā viņa saskatījusi vairāk jaunības un pievilcības.
Sandro apstājās un vēroja. Amatnieks izcēla no lietuves kausētu stikla gabalu, meistarīgi to grieza un virpināja, līdz izveidoja no stikla �ķidruma vāzi.
Viņa domas atkal atgriezās pie Lauras, kuras dēļ nu tēvu no dēla �ķīra dziļa aiza. Viņu attiecības arvien bija nestabilas. Smalkais pavediens, kas saistīja vienu pie otra, likās, teju teju pārtrūks. Markantonio nebija apzinīgs tirgotājs, kādu ilgojās to redzēt Sandro. Sandro nelutināja dēlu un neizdabāja tam, kas gan ļoti to vēlējās. Pēc scēnas ar Lauru, neteicis ne vārda,
Markantonio bija atstājis māju, lai, par ko Sandro ne�aubījās, uzdzīvotu ar saviem draugiem. Iespējams, viņ� pa�laik dzīvo kopā ar Otranto hercoga mantinieku un atgriezīsies tikai tad, kad kabata būs tuk�a.
Pēk�ņi Sandro acu priek�ā atvērās ar samtu apvilkta kastīte. Pārsteigts viņ� ieraudzīja D�amalu, kur� savās rokās turēja stikla dun�us. Ar pūlēm Sandro piespieda sevi atgriezties profesionālo lietu sfērā.
��� Vai tavi palīgi izjautāja visus stikla pūtējus?� D�amala piekrīto�i māja ar galvu. Viņa lūpas bija savilktas nelokāmi bargā grimasē. Sandro saprata, ko tas nozīmē.� Neko neuzzi�nāja?
D�amala pamāja. Sandro atspiedās pret mājas stūri, akmeņi bija sasilu�i no cepļiem un kurtuvēm, kas atradās aiz sienas. Sandro grieza zobus. Viņa plāns bija sagrauts, cerības izpostītas. Sandro pats sevi mierināja, ka patiesībā viņ� nemaz nebija cerējis sadzīt slepkavas pēdas ar stikla dun�a palīdzību. Pārāk parasts bija �is ierocis.
D�amala izņēma un sniedza Sandro savu �īfera plāksnīti, ko tas arvien nēsāja sev līdzi. Paņēmis to, Sandro izlasīja.� Ej, satiec Lauru un tiec ar to visu galā!
Sandro drūmi paskatījās uz D�amalu:� Es nesaprotu, ko tu ar to gribi teikt.
D�amala skatiens viņu kaitināja:� Meitene man sagādā vienas vienīgas nepatik�anas. Es esmu laimīgs, ka esmu ticis no viņas vaļā.
Sandro atcerējās, ka Laura nebija paņēmusi monētas.
D�amala izlikās vērojam freskas, kas rotājās virs mājas parādes durvīm.
��� Ja es Lauru satik�u, viņa noteikti izprovocēs mani vai nokaitinās.
D�amala izteiksmīgi māja ar galvu.
Sandro ielika plāksnīti atpakaļ drauga rokās:� Tev ir savāds humors, D�amal.
D�amala ar �estu norādīja uz liellaivu, kas bija pietauvota ielas galā, tad ar pantomīmas palīdzību atdarināja kustību, it kā vilktu mugurā mēteli.
��� Ko tas nozīmē?� Sandro jautāja.� Ak, jā. Mans melni-sarkanais mētelis. Es atstāju to Ticiāna mājā, vai ne? Pēc tam, kad me�onīgais suns to sasmērēja. Maestro apsolīja to iztīrīt.
Sandro paberzēja zodu, viņam prātā bija ienākusi kāda doma.� Jā, es aizie�u un paņem�u mēteli.
Viņ� pat nepaskatījās uz D�amala triumfējo�o seju.
Stundu vēlāk Sandro jau atradās Ticiāna mājā. Ticiāns bija atlaidis visus savus mācekļus uz vienu dienu brīvībā, tādēļ studijas vestibilā valdīja klusums un miers. Vienīgi no aizvērta�jām durvīm plūda kāda pazīstama daiļā dzimuma smiekli, kas plosīja Sandro nervus kā tērauda zobena smaile. Cēlā gaitā viņ� sāka staigāt pa istabu, līdz pamanīja, ka nebija istabā viens.

IV nodaļa

Pietro Aretino. Ak, kā man �odien neveicas, nodomāja Sandro, apstājies vestibila vidū.
Pasludinājis sevi par lepnuma cenzoru un patiesības pravieti, Aretino bija iemījota persona abu prin�u vidū, kuri vienlaicīgi gan dievināja, gan baidījās no tā, bet Sandro tikai ar grūtībām spēja viņu paciest.
Aretino bija ģērbies ar zelta lentām iz�ūtā melna samta tērpā, zīda brokāta kamzolī, ap viņa gurniem vijās damarcēts duncis dārgakmeņiem rotātā makstī.
Pirms Sandro paspēja aizlavīties projām, Aretino milzīgiem soļiem steidzās viņam pretī ar patiesi veselīgu sparu nesdams līdz savu korpulento ķermeni.� Ak, tas ta�u Sandro Kavalli, Lords Sandro!� skaļi nodārdināja milzis, smaidīdams savā garajā, biezajā bārdā.� Divinissimo![15] Onnipotente![16] Jūs esat atnācis, lai apmirdzētu mūsu garlaicīgo pēcpusdienu ar savu cēlo un di�eno klātbūtni.
��� Aizveries, Pietro!� Sandro saīdzis nomurmināja.� Man �odien nav vēlē�anās uzklausīt tavus liekulīgos glaimus.
Aretino piespieda lielo roku sev pie krūtīm.� Mīļo cilvēk, jūs iedūrāt man pa�ā sāpīgākajā vietā. Mans patiesums un atklātība ir tikpat dziļa kā koraļļu salu ūdeņi. Vai es neesmu glaimojis ar savu zelta spalvu simts firstiem? Vai ar savām poēmām neesmu tos iecēlis nemirstības sfērās?
��� Tu esi da�us vazājis arī pa dubļiem.
��� Ak, bet tikai ne jūs, mans kungs un pavēlniek. Es uzrakstī�u jums varoņstāstu, eposu, kas pārspēs pat manu nemirstīgo Pavesta slavinājumu.
��� Kautrība un pieticība laikam gan ir tavi pa�i apslēptākie tikumi,� teica Sandro, greizi pasmaidījis.� Nē, pateicos, Pietro. Pietaupi labāk varoņstāstus saviem labvēļiem, kas patiesi pēc tiem ilgojas.
���������� Nu, tad sonetu?� viņa acis aizgrābtībā mirdzēja.� Vie�nīgi �etrpadsmit rindas, kaut gan mana sirds kliedz alkā� uzrakstīt simtreiz vairāk!
Sandro centās nepasmaidīt. Viņ� nevēlējās, lai Aretino apdziedātu viņa varoņdarbus � ne reālos, ne izdomātos � savās melīgajās poēmās vai paskvilās.
Masīvais dzejnieks uztvēra Sandro stingro atteik�anos kā personīgu izaicinājumu un tādēļ nenoguris turpināja:� Es nepado�os, mans superbossio[17], es neatkāp�os no jums, līdz jūs paklausieties manai gribai,� Aretino apsolīja.
���������� Ej, asini savus nagus uz kāda cita muguras,� Sandro teica.
Aretino noplātīja rokas, lauvas krēpēm līdzīgie mati plivinā�jās ap viņa pleciem.
���������� Ak, kādas manieres! Protams, jūsu augstprātību es varu saprecināt ar savu prozu.
��� Es esmu pārāk aizņemts, lai būtu augstprātīgs.
Aretino aizdomīgi samiedza acis:� Joprojām neesat atrisinā�jis Moro mīklu?
Sandro pēk�ņi kļuva uzmanīgs.� Kā tu zini par to? Vai Ticiāns �
���������� Protams, nē. Jūs viņu piespiedāt zvērēt, ka viņ� neizpau�dīs noslēpumu, vai ne? �is vīrs ir godīgāks par kardināla kolēģiem. Bet tu jau mani pazīsti, Sandro. Vienīgais, ko es mīlu vairāk par sievietēm un maltītēm, ir tenkas. Nevar ta�u cerēt, ka atradis līķi, kuram nogriezti mīlestības augļi, kāds spēs to paturēt noslēpumā.
Nopētījis saldo �ķidrumu stikla traukā, viņ� to ielēja sev mutē.
Sandro paturēja prātā, ka jāizsaka bargs rājiens tiem signori di notte, kas bija iesaistīti �ajā lietā. Ja Aretino bija lietas kursā, tad tas bija tas pats kā izkliegt �o ziņu San Marco laukumā �
���������� Cik es noprotu, jūs jau esat sazinājies ar Dod�u,� Are�tino teica.
��� Tā nav tava darī�ana.
���������� Mana darī�ana ir dzīve tāda, kāda tā ir, vecais draugs, un ari nāve, it īpa�i, kad tā ir tik interesanta kā Moro nāve.
Lēni iesūcis vīnu, viņ� noglāstīja bārdu:� Acīmredzot, slep�kava izjutis īpa�u naidu pret nelaimīgo Moro.
Sandro pie tāda slēdziena bija nonācis jau tad, kad pirmoreiz ieraudzīja līķi.
���������� Tāpēc tā varēja būt sieviete,� Aretino turpināja.� Jā, tas izskaidrotu, kādēļ slepkava lietojis saindētu dunci. Sievietes spēks nevar mēroties ar vīrie�a spēku, ta�u iedarbīga inde rada līdzsvaru. ,
���������� Ja tu gribi uzturēt savu vīri�ķību neskartu, Pietro, tad labāk paturi savus spriedelējumus pie sevis!
Aretino samirk�ķināja acis:� Ūdens paisumu ir vieglāk apturēt lagūnā, divino.
Sandro atbrīvoja seju smaidam, ko viņ� bija nemitīgi apslāpē�jis. Lai arī kā Aretino prata kaitināt, viņ� nekad nezaudēja spēju uzjautrināt otru un |aunumu viņ� pataupīja profesionā�liem mērķiem.
���������� Vai maestro ir iek�ā?� Sandro jautāja, tuvodamies studi�jas durvīm.
Pietro piekrīto�i pamāja:� Viņ� strādā. Labāk būtu, ja mēs viņu netraucētu.
��� Vai tu esi viņa sargsuns?
Smiedamies Pietro piepildīja divas glāzes ar vīnu.
����������� Sastādiet man kompāniju, Sandro! Es neredzu jūs pietie�ko�i bie�i Ca 'Aretino namā.
Sev par spīti, Sandro paņēma vīnu.
���������� Klupdams pār taviem viesiem es ievainotu pats sevi. Pietro, savu māju tu esi pārvērtis par slimnīcu.
Aretino dzēra vīnu.� Tikai vienu mājas spārnu. Ak, nabaga no�ēlojamie cilvēki!
Par spīti savai bramanīgai mutei un mantrausībai, Aretino labprāt vēra savas mājas durvis kā prin�iem tā ubagiem.
���������� Otrajā spārnā,� Pietro tūlīt turpināja,� ir mans harēms. �obrīd man ir se�as mīļākās. Vai zini, ļaudis tās visas kopā dēvē vienā vārdā Aretine.
Sandro ne�aubīdamies varēja pateikt, kur� darinājis �o nosaukumu.� Vai man tagad tevi jāapsveic?
��� Vecais draugs, mani vienmēr var par kaut ko apsveikt.
Ielējis atliku�o vīnu sev mutē, Aretino uzmeta savu glāzi ar
troksni uz galda.� Nāc, es vēlos tev kaut ko parādīt!
Nepacietīgi paskatījies uz studijas durvīm, Sandro nolēma samierināties ar Aretino sabiedrību. Viņ� sekoja masīvajam, samtā ievīstītajam ķermenim cauri koridoram, līdz viņi nonāca tum�ā telpā.
��� �ī ir Ticiāna privātā galerija,� Aretino paskaidroja.
��� Tad kādēļ mēs te atrodamies?
���������� Manā darbā nekas nav nejau�s,� Aretino neveikli piegāja pie loga un atrāva vaļā �alūzijas. Istabu piepildīja baltā jūras gaisma � Uz sienām karājās neierāmētu gleznu rinda. Katrā gleznā bija attēlota viena un tā pati persona.
Laura.
Izmantojis visu savu pa�kontroli, Sandro neļāva savām jūtām parādīties sejā.
Aretino lika lietā visu savu viltību, tulkojot Sandro akme�ņaino sejas izteiksmi.� A, es tā arī domāju. Pat Nakts Lords nav vienaldzīgs. Ticiāns jau man to teica, bet es neticēju.
��� Ko Ticiāns tev teica?
��� Ka tu � ka Laura tevi savaldzinājusi.
��� Laura?
Smīnēdams Aretino kratīja pirkstu Sandro sejā.� Mans draugs, es mēru tavu interesi par Lauru pēc tā, cik ļoti tu centies pārliecināt par �īs intereses trūkumu. Es lasu tavas domas kā atvērtā grāmatā. Tu esi viņā ieķēries, Sandro.
��� Neesi smieklīgs. Viņa ta�u ir vēl bērns.
��� Visnoslēpumainākais un apburo�ākais bērns, vai ne? Nā�ciet, es zinu, ka jūs degat nepacietībā uzzināt ko vairāk par �īm gleznām, tāpēc es aiztaupī�u pazemojo�o jautā�anu.
Aretino iepļaukāja savu mucai līdzīgo vēderu.� Joprojām ciets kā melone,� viņ� pats sevi slavēja, piegājis pie gleznām. � Ticiāns ar Lauru savās gleznās dara to pa�u, ko Petrarka � dzejā. Mēne�iem ilgi viņ� ir strādājis pie �iem darbiem, Kā jūs jau redzat, Laura saviļņojusi un atstājusi uz viņu daudz lielāku iespaidu nekā jebkur� cits modelis.
Aretino apstājās pie gleznas, kur bija attēlota plauksto�ā Venēra.� Siekalas saskrien mutē, vai ne?
Daudz spēcīgāku iespaidu uz Sandro atstāja kailā dieviete, kas laiski dusēja audumu virpulī. Atrāvies no tās, Sandro skatienu piekala pie pārsteidzo�ās, pat biedējo�ās Floras por�treta � saules pieliju�a un svaiga kā nogatavojies auglis. Bla�kus bija Ledp, kas mīlējās ar cilvēkveidīgu gulbi, tās sejas izteiksme Sandro atsauca atmiņā nepatīkamas izjūtas, kas viņu bija pārņēmu�as ieraugot Lauru Markantonio skavās. Noklepo�jies viņ� pievērsās Kirkei, kas ar savu spēku pārvērta dzīvnie�kus cilvēcīgās būtnēs. Uz audekla Laura bija mītiska un leģendāra kā dievietes, kuras viņa tēloja, bet dzīvē viņa nebija neviena no tām.
Katrā gleznā attēlotā dieviete �ķita glu�i kā dzīva, no audekla plūda elpa. Katrs tēls bija spilgts un reāls, tomēr viegls un gaisto�s, netverams, viņas debe�ķīgās acis � atklātas un vaļsirdīgas, vienlaicīgi aizplīvurotas un noslēpumainas.
��� Tās ir diezgan � jaukas,� Sandro teica. Aretino grie�zīgi iesmējās.� Tu esi vāj� aktieris, Sandro, un vēl vājāks kritiķis. Dieva dēļ, Sandro, piekriti, Laura ir Ticiānā atmodinā�jusi ģeniālākās mākslas stīgas. Vai tie�ām tu to neredzi? Visas �īs gleznas ir neatvairāmas, mazliet biedējo�as.
��� Ko Ticiāns ir nodomājis ar tām darīt?
Sandro neviļus sarāvās, iedomājies veselu baru labvēļu klaigājam un pieprasām �os mākslas darbus.
Aretino nopūtās.� Es vēl pagaidām nezinu, maestro arī ne. Tāds darījumu cilvēks kā es mēģinātu viņu pierunāt �os darbus pārdot, jo tiem patie�ām ir pasakaina vērtība, bet es vilcinos to darīt.
Saraucis uzacis, Sandro uzlika sejai sardonisku grimasi.
��� Vai tevi moka sirdsapziņa, vecais draugs?
���������� Nekad.� Aretino strupi atcirta.� Vienkār�i problēma ir tā, ka Ticiāns pats nav apmierināts ar �īm gleznām.
Sandro vērīgi ielūkojās apburo�ajās un pa�pārliecinātajās Kirkes acīs. Glu�i tā pati izteiksme bija Laurai, kad viņa iepazīstināja Sandro ar saviem bordeļa draugiem.� Neiespē�jami! Ko tad vēl?
���������� Gleznotājs zin, ka nav spējis ielūkoties Lauras dvēseles dzīlēs, nav spējis atklāt apslēptākos noslēpumus.
���������� Kā viņ� zin, ka meitene kaut ko slēpj?� Sandro jautāja. Aretino ar pla�u �estu norādīja uz visām gleznām.
��� Priek� tā ir acis, vīrieti!
Sandro vajadzēja piekrist. Visās �ajās neatvairāmajās gleznās attēlotā sieviete bija tik netverama, ka pat visvērīgākā acs nespētu saskatīt tās patieso būtību. �ajā būtnē vēl bija daudz �ķautņu, kuras Ticiānam tā arī nebija izdevies atsegt.
���������� Vai tu zini, kur ir vaina?� Aretino jautāja, kā zinātājs aizlicis rokas aiz muguras.� Patiesībā Ticiāns ir uzgleznojis vienīgi viņas smar�u.
���������� Tad ne jau smar�u viņ� ir uzgleznojis,� Sandro strupi atcirta. Viņam nepavisam nepatika spēks, ar kādu Laura bija iekarojusi viņu un paņēmusi savā varā.� Smar�a ta�u nav redzama.
���������� Glu�i tāpat kā viņas dvēsele,� Aretino teica.� Tu zini to, ka dvēsele ir, bet nevari satvert. Viņas smar�a ir tāda pati kā viņas dvēsele � svaiga, uztrauco�a un netverama.
Sandro atcerējās pasakaino ziedu smar�u, kas plūda no viņas matiem. Jā, pat tagad viņ� jūt �o aromātu vienas vienīgas atmiņas ietekmēts. Bet svaigākās atmiņās rēgojas cits tēls, viņa dēla rokās ieslīgusī Laura � netikle ar izspūru�iem matiem �
���������� Vai tev kas sāp, mans kungs?� Aretino jautāja.� Izska�tās, ka tu ciet.
��� Aizveries, Pietro!
���������� Es nekad neaizveros. Pāvests un imperators �arlzs � viņi abi mēģināja mani aizvērt, bet viņiem tas neizdevās.
Aretino kārtējo reizi paskatījās uz gleznu, kurā bija attēlota Venēra.
����������� Zini, es varētu viņu paņemt un pievienot savam Aretine harēmam.
Sandro mēģināja noturēt sevi gro�os, rokas sa�ņaudzis dūrēs.
Aretino klusi pie sevis nosmējās.� Nomierinies, vecais draugs! Tā ta�u būtu kļūda.
���������� Neticami,� Sandro teica.� Izrādās, tevī vēl ir veselais saprāts.
���������� Jā, es tiektos viņu pagodināt, bet es nedrīkstu nevienai dot priek�roku. Visas manas aretines ir apburo�as. Viņas prot atgriezt manī mīlestību pret dzīvi un pa�am pret sevi. Kas attiecas uz Lauru, viņas valdzinājums mani sagūstītu. Bīstami, vai ne? Laimīgs tas vīrietis, kur� spēj ieturēt distanci un no attāluma dievināt to kā metaforu.
Sandro uz brīdi iedomājās savas mīļākās. Nez kādēļ tās bija zaudēju�as pievilcību viņa acīs un tas viņu apbēdināja. Būdams godīgs cilvēks, Sandro nolēma pieklājīgā veidā atbrīvoties no tām, atrast viņām vīrus un, ja tās vēlētos, dot līdzi bagātīgu pūru.
���������� Jā, tur mums domas saskan. Bet es nedrīkstu te ilgāk kavēties. Man jāsatiek Ticiāns.
��� Tu ej, bet es vēl da�us mirkļus pabū�u vienatnē ar Lauru.
Apo�ņājis audeklu, viņ� klusi pie sevis nosmējās.� Ak,
jasmīniņ! Man vairāk patīk redzēt �o bērnu uz molberta, nekā dzīvē. Dzīvē viņa ir kustīga kā dzīvsudrabs. Noturēt mierā viņu ir tik pat bezcerīgi kā atgrūst lagūnas miglu atpakaļ ūdens dziļumos. >
Aretino ieslīpi paskatījās uz Sandro.� Bet ja nu ir kāds, kas to spētu godam veikt, tad tas esi vienīgi tu, divinissimo.
��� Ko, velns parāvis, tu ar to gribēji teikt?� Sandro jautāja.
���������� Iespējams, ka Laura ir tā, kas tevi padarīs par cilvēku, superbossio. Varbūt tad tu lūgsi mani uzrakstīt eposu.
Viņ� svētlaimīgi pasmaidīja.� Un par viņu arī.
Atbildēdams uz dzejnieka vārdiem ar galvas mājienu, Sandro atstāja zāli, pieklauvēja pie studijas durvīm un atvēra tās.
Viņam virsū uzmetās brūni melns kamols.� Ak, mans Dievs!
Sandro skatījās uz suņuku, kas atkal bija iekodies viņa zābakā.� Aizvāciet viņu no manis, maestro.
Ticiāns, slaucīdams ar krāsu nota�ķītās rokas lupatā, uz mirkli sastinga, tad sveicināja Sandro ar vārdiem:� Ja tu būtu ielauzies kaut minūti ātrāk, es pats tev būtu meties virsū.
��ķērsojis istabu, viņ� atbrīvoja Sandro zābaku no suņa zobiem, paņēma suņuku klēpī un glāstīja tā galvu ar savu lielo, spēcīgo roku.� Tu jau zini, ka es necie�u, ja kāds mani traucē darbā.
Uzmetis niknu skatienu izkostajam caurumam zābakā, Sandro teica:� Viens cits sargsuns mani aizkavēja.
��� Pietro vēl ir tur?
���������� Jā, visi viņa simts kilogrami. Patie�ām, maestro, kā jūs viņu varat paciest?
Ticiāns paraustīja plecus.� Nereti viņ� man sagādā pasūtītā�jus, turklāt es apbrīnoju viņa filozofiju. Pēc Pietro domām, nekā labāka par dzīvi nav. Ir svarīgi, ja man kāds to atgādina �
Viņ� pabu�ināja suņuku aiz auss.� Vai ne tā, Fortunato?
�unelis paskatījās uz Sandro. Sandro uz �uneli.� Fortunato?
��� Es devu viņam �o vārdu.
Tērpusies atturīgā ielas apģērbā, Laura iznāca no istabas stūra, kas bija norobe�ots ar aizkaru. Viņas skatienā bija dusmas, aizvainojums un apsūdzība. Sandro lepnums bija iedragāts. Viņa ta�u pati pie visa bija vainīga, bet nu skatās uz viņu kā uz kukaini sava deguna galā. Vēl ļaunāk, Sandro mocīja vainas apziņa, viņ� Lauru bija tiesājis pārāk bargi. Sandro jutās kā valodu zaudējis.
Iedevis Laurai suni, Ticiāns teica:� Aiznes viņu uz dārzu, Laura, un klausies, ja kāds zvana pie durvīm. Es gaidu māsu Celestīnu. Viņa atnesīs man jaunas krāsas.
��� Jā, maestro.
Vēlreiz uzmetusi Sandro ledainu skatienu, Laura atstāja studiju. Kāpnēs bija dzirdama viņas dusmīgo soļu klaudzoņa. Sandro pēk�ņi pārņēma bezspēks un izmisums. Rūgta bija patiesība � viņ� bija atnācis, lai satiktu Lauru, lai redzētu viņu.
��� Tā, ar ko varu pakalpot?
���������� Es esmu atnācis, lai paņemtu savu mēteli,� Sandro meloja.
���������� Ak, jā!� Ticiāns paņēma no darba galda paku.� Tas ir izmazgāts un izgludināts. Es gribēju to nosūtīt ar kādu mācekli, tu man aiztaupīji�
Viņ� aprāvās, ieraudzījis Sandro sastingu�o, apmāto skatienu vērstu uz gleznu, kurā bija attēlota Danaja.
��� Mans draugs, tu nemaz neklausies, ko es tev saku.
Sandro nevarēja to noliegt. Glezna, kurā bija attēlota
dieviete gozējamies zelta monētu lietū, viņam, kas bija iepazinis Lauru, tagad nozīmēja pilnīgi ko citu. Arī Laura bija �ķīsta,
nevainīga, bordelī ieslodzīta dieviete, kuras veltes piespiedu kārtā tiks atdotas bagātākajiem no mīlniekiem.
��� Velns un elle! Ticiān, kā tu vari to pieļaut?� Sandro spēji uzliesmoja.
��� Ko pieļaut? To, ka viņa man pozē?
��� Tur es nespēju neko iebilst, jo tu esi cienījams vīrs. Bet� Protams, tu zini, ka Laura savas karjeras dēļ ir nolēmusi pārdot savu miesu.
��� To Laura no manis nav slēpusi.
��� Un tu to atbalsti?
Ticiāna seja sāpēs saviebās, berzēdams savu ķīļbārdiņu, viņ� teica:� Tā nav mana darī�ana. Laura pati var izvēlēties un savu izvēli viņa ir darījusi, atmezdama veselu virkni tikpat nepatīkamu izvēles iespēju. Laura ir neatkarīga un viņa nepavisam nevēlas, lai kāds bruktu tai virsū ar saviem pado�miem.
��� Prostitūcija ir bīstama profesija.
��� Kā kuram. Da�ām tā vienkār�i ir dzīves neveiksme. Laura ir parādā Madonnai della Rubijai, kas viņu uztur un apgādā ar visu nepiecie�amo. Tas viss maksā naudu � Ma�donna della Rubija dara noziegumu tik daudz prasīdama no nabaga meitenēm,
Ticiāns uzskaitīja uz pirkstiem.� Laura nevar gleznot par naudu, kamēr Akadēmija to nav akceptējusi, Viņai jāmaksā par studiju, bet pats galvenais, viņai pa�ai jāpērk krāsas un audekli, eļļas un papīrs, kā ari jāmaksā saviem modeļiem.
��� Tad lai viņa .. �� Sandro sāka nemierīgi soļot turpu �urpu pa istabu.� Es nezinu � lai viņa aizņemas naudu. No tevis, no Pietro vai� pat es varētu �
��� Sandro, � Ticiāns mierīgi viņu pārtrauca,� tava nelaime ir tā, ka tu nesaproti, ko nozīmē � mākslinieka dvēsele, tāpat tu nesaproti, ko nozīmē sievietei viņas neatkarība.
Sandro apskatīja studiju, kurā valdīja ko�i krāsains juceklis, ieelpoja nepatīkami aso eļļas krāsas smar�u.� Es neesmu teicis, ka es saprastu.
Ticiāns piespieda savu plato roku sev pie krūtīm.� Patiesa mākslinieka sirds deg kvēlām liesmām. Māksla sadedzina un iznīcina mūs. Kad Laura pie manis atnāca pirmoreiz, es nevēlējos kaut ko ar viņu uzsākt. Es pievienojos otrās �ķiras filozofiem kā Albrehts Dīrers, kur� uzskata, ka sievietēm trūkst intelekta un veselā saprāta, kā arī neatlaidības, kas nepiecie�a�mas, lai radītu mākslas darbus.
��� Patiesi, viņa uzskati ir apbrīnojami pareizi,� Sandro atzinīgi māja ar galvu.� Tad kāpēc tu pārdomāji?
��� Pastāstījusi savus plānus un atklājusi, ka viņa vēlas upurēties glezniecības dēļ, Laura mani pārliecināja. Patiess mākslinieks ies simtiem jūdzes mākslas dēļ. Viņas vietā es rīkotos tāpat.
��� Pārdotos �
��� Jā. Par laimi man bija visas iespējas uzsākt pa�am savu karjeru. Paklausies, Sandro, neplosi sevi un nelauzi galvu par to. Laura patiesi ir talantīga. Se�os mēne�os viņa ir apguvusi to, ko lielākā daļa slīpē vairākus gadus. Ja Akadēmija viņu pieņems, tad viņas kurtizānes karjera būs pavisam īsa, patie�ām. Pasūtījumi plūdīs straumēm.
��� Un tu domā, ka Akadēmija viņu akceptēs? Ak, Dievs, kurtizāne! Vai tad viņiem nav nekādu tikumisku normu?
��� Viņi ir akceptēju�i vēl zemāku tikumisku normu pārstāv�jus nekā Laura, tici man.
Piegājis pie gleznas, maestro aplūkoja to. Ticiāna seja apmierinājumā pietvīka. Sandro labprāt būtu viņam iesitis, jo Ticiāns bija pratis notvert un gleznā sasaistīt Lauras cie�anas un nodomus.
Ticiāns novilka savu audekla darba virssvārci un pakāra to uz vad�a.� Ja vienīgā problēma būtu talants, tad es teiktu �jā� bez vilcinā�anās. �im bērnam ir vairāk talanta kā visiem maniem mācekļiem kopā. Ta�u vēl ir arī dzimuma jautājums.
Tie�i �is jautājums nodarbināja arī Sandro prātu, lai arī cik stipri viņ� spieda sevi par to nedomāt.� Iespējams, ka Akadē�mija atraidīs Lauru tāpēc, ka viņa ir sieviete,
Ticiāns māja ar galvu apstiprinot viņa teikto.� Mans kungs, nav nekas biedējo�āks par sievieti, kas ir pārāka par vīrieti.
Dusmu uzliesmojumā Sandro paķēra savu mēteli, viņ� bija sarūgtināts.� Tas ta�u ir smieklīgi.
��� Ir nu gan viņa tevi pārbiedējusi līdz nāvei, mans kungs. Kaut gan iemesls liekas ir cits.
Sandro nepagodināja �os vārdus ar atbildi. Vispirms Pietro, tagad Ticiāns rakņājas viņa sirdī. Drīz vien puse Venēcijas būs izvandījusies Nakts Lorda dvēseles dzīlēs.
��� Vai esi jau notvēris vīrus, kas viņai uzbruka?
Mētelis noslīdēja no Sandro pleciem uz grīdas pie viņa
kājām. Ledaina dzelzs dūre sa�ņaudza viņa sirdi un aizspieda elpu.� Laurai uzbruka?
Ticiāns piemiedza acis.� Es domāju, ka tu zini. Ak, Dievs, tas nevar būt, ka tu nezini. Esmu tagad tik ļoti norūpējies par viņas dro�ību, ka sūtu savu sulaini katru dienu pavadīt viņu uz mājām.
��� Kā?� satvēris Ticiānu aiz batista krekla, Sandro jau�tāja.� Kad?
Atrāvies atpakaļ, Ticiāns pārsteigumā sapurināja galvu. � Es domāju, ka tu būsi pirmais, kas par to uzzinās. Tas notika pagāju�ajā otrdienā, Divi bravi mēģināja viņu nogalināt. Laura aizbēga, ielēkdama kanālā.
Pagāju�ajā otrdienā! Ak, Dievs! Tie�i tajā dienā viņ� bija redzējis Lauru savā mājā kopā ar Markantonio.
��� Tavs dēls viņu izvilka,� Ticiāns paskaidroja.
Sandro pacēla mēteli. Lādēdamies sev pilnīgi neraksturīgiem vārdiem, Sandro izdrāzās no studijas un metās dārzā. Viņ� lādēja Lauru par to, ka viņa sevi bija pakļāvusi briesmām. Viņ� lādēja Markantonio, kas nebija visu izskaidrojis, bet visvairāk viņ� lādēja pats sevi par nepacietību, neprātu un nevēlē�anos uzklausīt, Dieva dēļ, viņ� ir Nakts Lords, kura galvenais uzdevums � vākt informāciju un meklēt patiesību. Laura ar savu nelūgto un negaidīto ielau�anos viņa dzīvē, atņēma Sandro veselo saprātu.
Iztēlē Sandro uzbūra Lauras tēlu, kāds tas bija tajā vakarā: milzīgo rīta tērpu, ko tā bija aizņēmusies, basās kājas. Laura nebija norunājusi satik�anos ar Markantonio, viņa vienkār�i gaidīja, kamēr nota�ķītās drēbes iz�ūs, gaidīja Sandro, lai viņam visu izstāstītu. Un Sandro bija akls un stulbs kā tāds vecs plānprātiņ�, dusmīgs un greizsirdīgs kā pievilts mīļākais. Damn, damn, damn. Nolādēts, nolādēts, nolādēts!
Viņ� apstājās pie dārza ieejas, lai apkopotu domas un nomierinātos. Laura stāvēja zem ziemā sa�uvu�ās vīnogulāju lapenes un sarunājās ar mūķeni garā, melnā tērpā, kuras seju aizsedza liela kapuce, rokā tai bija liels klūdziņu grozs. Acīmredzot, uzjautrināta par to, ko mūķene viņai teica, Laura, atmetusi galvu, smējās. Sidrabaino, zvaniņiem līdzīgo smieklu skaņas vēl vairāk pastiprināja Sandro vainas apziņu un sirdēs�tus. Laura toreiz lūdza atļauju runāt. Un viņ� bija izdzinis to no mājas.
Vairāk par visu Sandro ienīda sevi par to, ka bija aizskāris cilvēku, vienu no cilvēkiem, kurus viņ� bija apzvērējies sargāt un aizstāvēt.
Pieliecis galvu, lai nesasistu to pret vārtu re�ģiem, Sandro iegāja dārzā.
��� Madonna Bandello?
Pacēlusi galvu, Laura ar caururbjo�u skatienu paskatījās uz viņu, Cik neaptēsts viņ� dro�i vien izskatījās � kā vāj� aktieris, kas mēģina notēlot pazemīga pielūdzēja lomu.
��� Jā?
Piegājis pie abām sievietēm, viņ� palocījās mūķenes priek�ā.
��� Māsa. Es esmu Sandro Kavalli.
Sievietes stāvs viegli sakustējās, tikai vērīga acs pamanītu viņas plecus neviļus saspringstam. Bāla, slaida roka cēli noņēma kapuci. Sandro nespēja atraut acis no neaprakstāmi skaistās sejas � sejas, ko viņ� jau reiz bija redzējis Lauras zīmējumā. Viņas trauslie sejas vaibsti bija pareizi un skaisti veidoti, kā ar prasmīga skulptora kaltu �ķelti. Sievietes dzidrās, topāzam līdzīgās acis laipni sveicināja Sandro.
���������� Lai Dievs jūs svētī, mans kungs! Tagad man jāiet.� Viņa ielūkojās grozā, kur bija salikti aizvaskoti māla podiņi, aizvāz�tas stikla krūkas un pudelītes, ar ādas siksnām nosietas nelielas somiņas.
��� Jānogādā pasūtījums.
��� Pasūtījums, māsa?
���������� Māsa Celestīna gatavo krāsas priek� maestro. Tāpat viņa sabrūvē visbrīnumaināko kosmētiku,� Laura izskaidroja.
Celestīna rāmi pasmaidīja.� Debesu tēvs ir izvēlējies mani kalpot viņam patiesi dīvainā veidā. Mans kungs, man ir smalka krāsviela � henna, kas atgrieztu jūsu matiem kastaņbrūno toni.
Sandro juta, kā viņa vaigos sakāpa sārtums. Mati, kas bija jau sāku�i sirmot pie deniņiem, nekad viņu īpa�i nebija uztrauku�i. Un tomēr, �ī piebilde, kas zīmējās uz Sandro vecumu, viņam netīksmē lika satrūkties.
Pirms viņ� paspēja izdomāt galantu atbildi, Laura teica:� Nē, māsa! Tas būtu �ausmīgi nokrāsot viņa augstdzimtī�bas brīni�ķīgos matus. Manuprāt tie ir �� Laura spēji aprā�vās, acīmredzot atcerējusies, ka vēl joprojām ir dusmīga uz viņu.
��� Nu tad es ie�u,� Celestīna teica.
���������� Paldies par skaistumkop�anas krēmiem, māsa!� Laura pieliecās, lai noskūpstītu Celestīnu uz abiem vaigiem. Tad mūķene aizgāja.
Sandro neiedomājami daudz vajadzēja izrunāt ar Lauru, bet viņa galvā jaucās tik nesakarīgas domas, ka vienīgais, ko �ajā mirklī Sandro spēja pateikt, bija nupat dzirdētie vārdi.� Skais�tumkop�anas krēmi?
��� Māsa Celestīna ir nolēmusi mani apgādāt ar kosmētiku.
Pilnīgi pretrunā ar savu gribu un saviem principiem Sandro
juta, ka satver Lauras zodu un piespie� to ieskatīties savās acīs.
��� Kosmētika, Laura? Vai lilijas zieds vēlas, lai to apzeltītu?
Laura atrāvās no viņa. Tās roka glāstīja Venēras statuju.
� Es tās nelieto�u, tas ir apgrūtino�i. Mans kungs, vai jums nebūtu nekas pretī, ja es dotos mājās?
Saukdama bordeli par savām mājām, Laura neapzināti kaitināja Sandro.
��� Laura, es esmu atnācis, lai atvainotos. Ticiāns pastāstīja, ka tev esot uzbruku�i�
Laura rotaļājās ar savām matu cirtām.� Es vēlējos pati jums to pastāstīt, ta�u jums nebija noskaņojums mani uzklausīt.
Paņēmis Lauras rokas savās saujās, Sandro nosēdināja viņu uz soliņa zem vārtu re�ģiem.� Es tagad esmu gatavs tevi uzklausīt, Laura.
Laura sāka runāt. �ausmu stāsts �austīja Sandro kā pātagas cirtieni. Lauras attapība un aizsargā�anās spēja pildīja viņu ar apbrīnu. Iztēlojies Lauras dramatisko bēg�anu, Sandro juta, ka viņu slāpē un �ņaudz neaprakstāms kauns.
Atguvis runātspējas, Sandro jautāja:� Kāpēc tas notika, Laura? Vai tu esi par to domājusi?
Asaras aizplīvuroja Lauras dzidri zilās acis, un viņa noplūca savītu�u vīnogulāju lapu.� Es tie�ām nezinu. Markantonio domā, ka tos bravi varbūt noalgojis kāds mākslinieks, kas uzskata mani par sāncensi.
Markantonio? Viņ� bija izrāvis Lauru no slepkavu nagiem, aprūpējis viņu pēc smagā pārbaudījuma, lauzījis galvu par to, kur� varētu būt vēlējies redzēt Lauru miru�u.
Sandro zināja, ka jau �odien pat lūgs piedo�anu vēl kādam cilvēkam Ak Dievs! Markantonio! Viņ� tomēr bija izmantojis savu pārsvaru pār �o viegli ievainojamo, trauslo būtni un skūpstījis viņu.
��� Vai viņam varētu būt taisnība?!
Laura papurināja strauji galvu, nakts melnās cirtas apvija viņas plecus.� Nav tāda vīrie�a, kur� mani uzskatītu par sāncensi glezniecībā. Pat viduvējiem mācekļiem ir daudz lielākas izredzes nekā man.
��� Vai tev nav padomā vēl kāds iemesls, kādēļ tevi kāds varētu vēlēties redzēt�� Sandro nespēja par to pat domāt.
��� Miru�u?� Laura nodrebēja, �ņaugdama saujā sauso vīn�ogulāja lapu, Sandro labprāt būtu apskāvis viņu, ta�u atturējās. Te tika risināti profesionālas dabas jautājumi. Personīgās jūtas bija pilnīgi jāizslēdz.
��� Nē,� viņa teica.� Es tie�ām nezinu.
��� Es gan zinu,� Sandro juta, kā viņā brieda dusmas.� Pā�rāk daudz tu interesējies par Moro. Velns lai parauj! Meitēn, tu esi rīkojusies muļķīgi.
Laura uzlūkoja viņu.� Tā būtu rīkojies jebkur� apzinīgs pilsonis. Vai jūs mani nosodāt par to, ka es pildu savu pilsoņa pienākumu.
��� To tu labāk atstāj uz signori di notte pleciem.
��� Es nevēlos neko atstāt apslēptu.
���������� Tie�i no tā es visvairāk baidos. Tagad klausies, es aizsūtī�u D�amalu uz ridotto savākt tavas mantiņas. Tu brauksi ar manu laivu uz cietzemi.
Laura paskatījās uz Sandro tā, it kā viņam būtu izaugu�i ragi.� Uz cietzemi?
Sandro strupi pamāja.� Man pieder īpa�ums pie Brentas upes, tur tu sastapsi kalpotājus, saimniecības pārzinī, pārvald�nieku, kuriem es pilnībā uzticos. Tu paliksi tur tik ilgi, kamēr es arestē�u slepkavu.
Laura, rokas uz krūtīm sakrustojusi, teica:� Nē!
��� Es tev nedodu nekādu izvēli.
��� Es pati izvēlos.
Sandro mēģināja apspiest vēlē�anos sapurināt Lauru,
���������� Paklausies, es tev samaksā�u, lai tu � lai tu vari gleznot freskas. Varbūt tas apmierinās tavas rado�ās dziņas.
���������� Ja es būtu gribējusi apgleznot sienas, es to būtu darījusi, Bet es negribu būt parasts, nevienam nezināms, ikdieni�ķs mākslinieks. Es to jau darīju, kad vēl dzīvoju klosterī, Turklāt darbam, ko es gleznoju, lai vēlāk iesniegtu Akadēmijā, ir nepiecie�ama Ticiāna vadība.
Sandro cie�i saknieba lūpas.� Ak Dievs, Laura, tu mani sāpini.
Būdama tik ļoti nepastāvīga, Laura mirklī dusmas pārvērta nevaldāmā, patiesā sajūsmā.� Patie�ām, mans kungs? Man
�ķita, ka jūs neesat spējīgs neko just.
* * *
Stundu vēlāk Laura devās uz mājām, viņai pa pēdām sekoja gara auguma zaffo sakumpu�ais stāvs, viņam bija iegarena seja un medību sunim līdzīgs vajātāja deguns. Kad viņi iejuka ļau�u drūzmā alejā, kas veda uz Rialto tiltu, Laura teica.� Mister Lombardo, tas patiesi nav nepiecie�ams. Es jau teicu Sandro Kavalli, ka varu sevi pati aizstāvēt.
����������� Es atvainojos, madonna, ta�u man ir uzdots jūs aizsargāt visu laiku. Esmu Sandro Kavalli parādnieks, nu vēlos parādu dzēst ar cieņas un godbijības pilnām jūtām, tādēļ vēlos paklausīt visām viņa pavēlēm.
Laura ziņkārīgi nopētīja Gvido Lombardo melanholisko seju. Nogurums bija atstājis zem viņa acīm zilus riņķus, ap viņa lūpām vilkās saspringta rieva, No sarkanās Frisiānas cepures kā nezāles spraucās ārā viņa stiegrainās pelēko matu �ķipsnas.
Laura palaida garām divas lēdijas, kas tipināja uz saviem tievajiem un augstajiem papēdī�iem.� Kas tas ir par parādu?� viņa jautāja. Vīrietis pazemīgi pasmaidīja.� Kād�reiz es biju glu�i tāds pats kā Sandro. Aristokrāts. Darbojos Senātā.
��� Un kas notika?� viņa vaļsirdības saviļņota, Laura jau�tāja.
��� Nelaime.� Viņa noguru�ajos vaigos iegulas smieklu bed�rītes.� Es iemīlējos.
Laura pasmaidīja.� Patie�ām liela nelaime.
��� Man tā bija nelaime. Serena nāca no vienkār�iem ļaudīm. Kad es viņu sastapu, viņa bija buru �uvēja Arsenālā. Mana ģimene cerēja, ka es Serenu padarī�u par savu mīļāko, bet es nespēju pazemot to un atņemt viņai godu. Es nespēju darīt neko citu kā vienīgi apprecēt viņu.
��� Cik cēli no jūsu puses, Gvido!
Vīrietis berzēja savus iekritu�os vaigus,� Patiesībā, man tas bija smags pārbaudījums. Es zaudēju savu di�ciltību un vietu Senātā. Es zaudēju visu.
��� Bet vai viņa bija tā vērta?
��� Jā! O, jā! Kaut arī pirmajā gadā mēs cietām badu. Arī lieltirgotāji un uzņēmēji vairījās no manis. Kā biju�ais' augst�manis es labi zināju, ka nekādi tirdzniecības sakari mani neglābs. Tad Sandro man piedāvāja vietu zaffi postenī. Mana ģimene bija �ausmās, kad uzzināja, ka es esmu piekritis strādāt kā vienkār�s policists, bet vismaz tagad es varu uzturēt savus bērnus. Es vienmēr bū�u pateicīgs viņam par to.
Laura apslēpa smaidu. Sandro sievie�u nī�ana tātad bija tikai ārēja maska. Zem auksti pavēlo�ās ārienes slēpās patiesi līdzjūtīga, silta sirds, kaut gan viņ� labāk nomirtu, nekā to atzītu. Laurai no sirds bija �ēl, ka vēl līdz �im brīdim nebija atradies cilvēks, kas spētu aizskart un izprast Nakts Lorda dvēseles stīgas.
��� Dodiet ceļu,� kāds kliedza.� Dodiet ceļu Kristus Armi�jai!
Gvido pie sevis ladejas, kamēr armijnieku kolonnas aizņēma visu tilta platību. Garie �ķēpi atgrūda ļaudis uz visām pusēm. Mar�ējo�ie armijnieki sadalīja pūli divās daļās. Lauru no visām pusēm grūstīja, un viņai degunā iesitās mitra vilnas auduma un sastāvēju�os netīrumu smakas.
Laura pēk�ņi atklāja, ka ir atrauta no Gvido, ar visu spēku viņa lauzās cauri pūlim, mēģinādama atrast savu aizsargātāju. Bet viņa bija to pazaudējusi, skatu aizsedza armijnieku cepuru spalvu me�s. Kāda sve�a roka satvēra viņas delnu un parāva to.
Laura griezīgi iekliedzās, jo viņai �ķita, ka roku būtu aizskāris duncis.� Ku�!� kāds teica patīkamā, sulīgā balsī, kas viegli trīsēja apslāpētos smieklos.
Laura strauji apgriezās un sadūrās aci pret aci un krūti pret krūti ar Markantonio Kavalli, kur� smaidīja, kad tā atvieglo�jumā ieslīga viņa rokās. Markantonio bija tērpies ekstravagantā samta kamzolī, raibās zīda biksēs un īsā �aketē ar piedurknēs dziļi ie�ūtām satina ielocēm. Viņ� izskatījās vēl piemīlīgāks par Rafaela erceņģeli.
��� Kā jūs mani atradāt?� Laura jautāja.
��� Es meklēju tevi. Es uztraucos par tevi,� viņ� ātri piemeti�nāja.� Nāc, iesim projām no �ejienes! �ī nav īstā vieta tādām lēdijām kā tu.
��� Bet�
Milzīga matronese uzgrūdās Laurai virsū, bangojo�ais pūlis gandrīz viņu aprija. Turēdamās pie Markantonio rokas, Laura līkumodama sekoja tam uz tilta galu, kur pūlis bija daudz mazāks, un Laura varēja atviegloti uzelpot.
��� Paldies, Markantonio. Bet tagad es mēģinā�u atrast Gvido.
��� Lombardo?� Sardoniskā smīnā Markantonio pacēla uza�cis.� Tu meklēsi to veco ēzeli, kur� pat nespēja saglabāt savu titulu pēc tam, kad bija sapinies ar to Arsenāla slampu!
Laura saprata, kādēļ bija devusi priek�roku tēvam, nevis dēlam. Markantonio �ķita laipns, tomēr patiesībā bija cietsir�dīgs, sīkumains un zemisks cilvēks. Sandro izlikās auksts, bet patiesībā bija maigs un mīļ� kā jērs.
��� �eit!� Markantonio rāva Lauru lejā pa kāpnēm zem tilta.
Laura palika pie sava.� Man jāsatiek Gvido.
Dusmu liesmas atmirdzēja Markantonio acīs.� Nu jau tu arī klausi mana tēva pavēlēm, vai ne?
��� Es nevēlos, lai Gvido domā, ka nav nosargājis mani.
Markantonio pievilka Lauru sev klāt un ar vieglu grūdienu
iestūma gondolā. Kad Laura jau bija iekritusi samta spilvenos, Markantonio satvēra to savās rokās.� Kāda velna pēc tev vēl vajadzīgs Gvido, kad tev esmu es?
Atgrūdies ar kārti pret kāpnēm, gondoljers iestūma laivu kanālā. Laura apgriezās, vēl ar acīm meklēdama Gvido, bet skatu aizsedza garā veikalu rinda uz tilta.
Laura dusmīgi paskatījās uz Markantonio.� Tas nebija jauki no jūsu puses. Gvido tagad būs spiests stāstīt jūsu tēvam, ka pazaudēja mani.
Markantonio skaistās acis bija tum�as un apņēmības pilnas, viņ� pieliecās Laurai tuvāk un teica:� Kāda tam vairs ir nozīme, ja es tevi esmu atradis?
Laura uzmeta a�u skatienu gondoljerim, kur� bezkaislīgi lūkojās Lielajā Kanālā.
��� Es vēlos, lai jūs tūlīt aizvestu mani mājās,� viņa teica.
��� Tikai tad, ja tu dosi man solījumu.
��� Kādu solījumu?
Paņēmis Lauras rokas, viņ� piespieda tās sev pie krūtīm. Viņa skaistā seja bija aizrautīgas kvēles pārņemta, Laurai tas nepatika, tas pat traucēja.
��� Es tevi gribu, Laura.
Laurai aizsitās elpa. Markantonio skūpstīja viņu aizgūtnēm, atrāvies, lai ieelpotu. � Jā, bellfssima.. Tas ir vienīgais, par ko es domāju, kop� mēs �ķīrāmies.
Laura mēģināja to uztvert kā joku.� Nekļūstiet smieklīgs, Markantonio!
Lai gan piedāvājums bija nejēdzīgs un absurds, tomēr tāda varbūtība ieskrēja Laurai prātā. Viņa iztēlojās sevi kā Markan�tonio lēdiju ikdienā tiekoties ar Sandro un � �ī fantāzijas ķēde atbrīvoja viņu no jebkurām �aubām.� Es nevaru.
��� Tev jāvar!
��� Es to nedarī�u!
Markantonio satvēra viņas plecus.� Nolādēts! Laura, es mīlu tevi!
Nepacietīgās dusmās izkliegtais paziņojums atgādināja Lau�rai maza zēna gra�o�anos pēc saldumiem.� Kā jūs varat mīlēt mani? Jūs ta�u mani nepazīstat!
��� Es tevi iepazī�u, ja vien tu man dosi iespēju.
��� Jums nepatiks tas, ko jūs uzzināsiet.
��� Kādēļ? Bellissima, es mīlu tevī visu!
���������� Ari tad, ja jūsu di�ciltīgie draugi tenkos par jums un izvairīsies no jums?
��� Mans tēvs parūpēsies, lai tas nenotiktu.
��� Viņ� ir Nakts Lords. Viņ� nav Dievs.
Markantonio sejas vaibsti kļuva cieti, acīs sprēgāja dusmas.
� Vajadzētu, lai kāds viņam pa�am to atgādina. Laura, tā ir patiesība. Es mīlu tevi.
����������� Kā jūs varat mīlēt mani, zinot, ka mani klosteri atstāja sieviete, kura nebija precējusies?
��� Zinādams, ka tev nav ģimenes, es mīlē�u tevi vēl vairāk.
Laura nerimās:� Vai jūs mīlētu mani āri tad, ja zinātu, ka esmu kurtizāne?
Markantonio palaida vaļā Lauras plecus, viņa rokas no�ļuka gar sāniem. Sejā parādījās �oks.� Tu melo, Laura.
Laura teica sev, ka nemaz nevajag brīnīties par Markantonio �ausmu pilno skatienu. Liekulīgie venēcie�i arvien mīlinājās un
kavēja laiku ar prostitūtām un tomēr uzskatīja tās par zemā�kiem radījumiem.� Tā ir patiesība, Markantonio.
Viņa skaisto seju izķēmoja ne�ēlīgas dusmas un naids. Markantonio pavēlēja gondoljerim apstāties pie pirmās piestāt�nes. Pēc da�iem mirkļiem laiva atdūrās pret Strova tilta kāpnēm.
� Vācies,� Markantonio teica. Viņa seja bija cieta kā alabastra statujai.
Markantonio bērni�ķīgās izdarības Laurai pēk�ņi lika sajus�ties vecai.� Tu esi vīlies manī, Markantonio,� viņa maigi teica, izkāpusi no gondolas.� Bet tā ir labāk.
Laura noskatījās kā laiva iepeldēja atpakaļ kanālā. Markan�tonio skatījās uz viņu ar savām aukstajām, safīriem līdzīgajām acīm.
Pagriezusies Laura smagi kāpa pa kāpnēm, sajuzdamās pilnīgi viena un atstāta. Tāda pati kā toreiz, kad viņai uzbruka bravi.

V nodaļa

Viņa bija viena. Drīz vien viņa sasniedza Santa Marija Celestes kiosteri. Atviegloti uzelpodama, Laura iegāja pa vārtiem, �ķērsoja krusta aleju un devās uz Magdalēnas mazo istabiņu. Laura pieklauvēja. Tā kā neviens neatbildēja, viņa izgāja cauri klostera kopgalda telpai un kāpa aug�ā pa trepēm, kas veda uz Māsas Celestīnas mitekli.
No telpas plūda dīvainas ķīmiskas smar�as, dego�a sulfāta un spirta dvaka. Istabas griestus sedza dzeltena migla. Istabas vidū stāvēja �aurs galds, apkrauts stikla pudelītēm, krūkām, vara tūbām un mazām, saliekamām stikla caurulītēm. Kamīns bija pārvērsts par kurtuvi ar smagām dzelzs durvīm un kurināmo cepli.
��� Māsa Celestīna?
Piemiegusi acis, Laura centās kaut ko saskatīt dzeltenajā miglā.� Jūs savu pasūtījumu esat veikusi ļoti labi.
��� Ku�!� mūķene dusmīgi viņu apklusināja.� Es skaitu.
Pārsteigta un apstulbusi Laura piegāja pie Celestīnas, kura,
noliekusies, pār marmora galdu, pa�reiz kaut ko latīniski pie sevis skaitīja. Kapuce bija atmesta uz muguras, atsegta bija viņas seja � slābana, nogurusi, ķīmiskos dūmos nodzeltējusi, noklāta ar sviedru pērlītēm. Celestīna nenovērsa skatienu no virves, kuras gals �ņākdams dega. Pārsteigta Laura skatījās kā virve sadedzina pati sevi.
Celestīna apmierinājumā noelsās.� Sprīdis se�ās sekundēs,� viņa murmināja un, paķērusi papīra strēmeli, ātri kaut ko rēķināja. Pēc tam, mazliet izstaipījusi rokas, noslaucīja tās nota�ķītajā priek�autā.� Piedod, meitiņ, bet es nevarēju pār�traukt ķīmiskā reaģenta pārbaudi.
��� Es negribēju traucēt,� Laura teica.� Es vienkār�i mek�lēju Magdalēnu.
Laura nopētīja sviedriem aprasoto seju. Celestīna sajūsmā sasita plaukstas, viņas lielās, pelēkās acis �odien mirdzēja ko�āk nekā parasti.
��� Vai jūs esat kaut ko atklājusi?
���������� O, jā. Es esmu izdomājusi sveces dakti, kas izdeg zināmās stundās.
Laura pasmaidīja. Celestīna vienmēr ir bijusi viņai mīkla. �ajā sievietē jaucās kopā neizprotama ģenialitāte, reliģiska kaislība un apmātība �
���������� Vai jūs nezināt, kur varētu būt Magdalēna?� Laura jautāja.� Viņa nav savā istabā.
Celestīna pārbrauca ar saviem sodrējos nota�ķītajiem pirk�stiem pār pelniem, ko bija atstājusi dego�ā virve.� Man �ķiet, viņa aizgāja pastrādāt pie iespiedēja, mana dārgā.
���������� Magdalēna izgāja ārā?� Laura iepriecināta iesaucās. � Tas ir brīni�ķīgi! Mani uztrauc, ka viņa pārāk ilgi dzīvo pa istabu.
Celestīnas mirdzo�ās acis satumsa.� Vai tu viņu nosodi?
��� Viņai jāiemācās turēt galvu stalti paceltu, māsa.
Celestīna atglauda savas atiru�ās matu �ķipsnas.� Tu vēl esi
tik naiva, mans bērns.
Laura iesmējās.� Jūs runājat glu�i tāpat kā Madonna della Rubija.
���������� Es cen�os netiesāt ceļu, ko tu pati esi izvēlējusies, bērns. Varbūt dzīvē ir labāk izvēlēties kurtizānes sarkano apmetni, nekā mūķenes melno plīvuru. �eit ir klosteris un mēs slēpja�mies no vīrie�iem. Bet laba kurtizāne vada un savalda viņus.
Pārsteigta par Celestīnas izpratni, Laura teica:� Mans mērķis, izvēloties �o ceļu, nav bijis savaldīt vīrie�us.
Nezin kādēļ �ie vārdi uzbūra viņas acu priek�ā Sandro Kavalli. Ja uz pasaules bija kāds vīrietis, kuru vajadzēja savaldīt, tad tas bija viņ�.
��� Es labāk ie�u, māsa.
Noskūpstījusi Celestīnu, viņa izgāja un iesūca svaigo un vēso gaisu pēc tam, kad bija saelpojusies laboratorijas ķimikālijas.
Laura negribīgi devās atpakaļ uz ridotto. Pēdējā laikā atmosfēra, kas tur valdīja � slinkums, kūtrība un apātija, juteklisko iegribu apmierinā�ana � sagandēja viņas omu un radija sajūtu, it kā viņa būtu apēdusi pārāk daudz saldumu, tik salkans viss tur bija.
Pavērusies sev apkārt, Laura atcerējās par briesmām, kas viņai varētu draudēt. Laura juta baiļu trīsas pārskrienam pār muguru. Iejukusi ļau�u drūzmā, Laura sasniedza iespiedēja namiņu. Magdalēna prata uzklausīt un Laura juta vajadzību izrunāties ar viņu par nepatīkamo tik�anos ar Markantonio.
Inkas ielā Laura nopētīja milzīgo akmenī izgrebto burtu A veikala priek�ā un izkārtni pāri visai ielai. Uz tās bija attēlots delfīns un enkurs � iespiedēja Aldusa 'kolophona'� simbolis�kie iniciāļi.
�aurie logi ielas pusē bija pārklāti ar tintes putekļiem. Laura pieklauvēja, mirkli pastāvēja un, nesagaidījusi atbildi, devās iek�ā. Veikals bija kā izmiris, to apgaismoja vienīgi debesu gaisma, kas ieplūda pa �aurajiem logiem.
Plauktā pie vienas sienas bija sakrautas papīru kaudzes, zem plauktiem � tuk�as burtli�u rakstu zīmju kastes. Uz letes bija zeltītā ādā vai pergamentā ievākotas grāmatas, gatavas pārdo�a�nai. Istabu piepildīja milzīgs iespiedaparāts, kuru balstīja no grīdas līdz griestiem iemietas sviras un baļķi. Milzīga skrūve spieda litogrāfijas plāti pie pa�as pamatnes tā, it kā iespiedējs būtu tikko uzsācis savu darbu.
Tintes un papīra smar�a Laurai nebija sve�a, bet, piegājusi tuvāk masīvajam preses aparātam, viņa sajuta kādu citu � viegli sasmaku�u dvaku, kas lika saviebties. Nelaimes priek�nojautās viņa iesaucās:� Vai �eit kāds ir? Magdalēna?� apgājusi apkārt aparātam, Laura paskatījās uz grīdu un, ieraudzījusi to, kas gulēja viņai pie kājām, Laura, �ausmu pārņemta sāka griezīgi kliegt.
Sandro staigāja �urpu turpu nelāgā omā pa hercoga pils Konsula telpu. Aiz viņa bija mirdzo�as zelta kāpnes, ro�ainās marmora sienas bija rotātas gobelēniem.
Milzīgā, purpurkrāsas samta krēslā sēdēja Dod�s Andrea Gritti.� Velns ar ārā, vai tu nevari nomierināties, Kavalli?� viņ� teica un nepacietīgi sakustējās.
Apstājies Sandro paskatījās princim tie�i sejā, viņa soļi uz krāsainās mozaīkā veidotās grīdas apklusa.� Es atvainojos, Jūsu Augstība.
Jau ceturtdaļu gadsimta Sandro pazina Andrea Gritti, kur� apmēram divdesmit gadus bija viņa komandieris Padujā. Pēc Sandro spo�ajiem panākumiem kādā kaujā, Andrea bija aicinā�jis to kļūt par savu condottiere.
� Es vēlos, lai tu uzticies manai nojautai un nepieprasi tik daudz pierādījumu par sazvērestību.� Gritti pabraucīja savu garo bārdu. Viņa sarkanais hercoga corno[18] aizēnoja biezās uzacis un patricie�a aristokrāta degunu.� �ķiet, ka tu domā vienīgi par sazvērestību, kas vērsta pret mani.
Sandro bezcerīgi noplātīja rokas.� Tad kāpēc Daniels Moro? Kādēļ viņu nogalināja tik necilvēcīgā veidā kaut kādu tur papīru dēļ? Andrea�� Sandro iz�āva familiāro uz�runu.� Moro bija viens no taviem tuvākajiem galma ļaudīm. Iespējams viņu nogalināja dokumentu, kurus viņ� nēsāja sev līdzi, dēļ.
Gritti �ņaudzīja krēsla malas.� Tādā gadījumā viņu nogali�nāja pilnīgi par velti, jo tie bija nesvarīgi dokumenti, vienkār�i ielūgumi uz ikgadējo simbolisko laulību ar jūru � Sposalizio del Mare. Tur bija vīstoklis ar baznīcas augstajo uzvārdiem, kuri piedalīsies �ajā pasākumā.
Ar vienu kāju pakāpies uz paaugstinājuma malas, Sandro pieliecās Dod�am tuvāk.� Tu esi pārliecināts? Padomā, An�drea. Valsts noslēpumi Venēcijā aizplūst kā smiltis caur pirkstiem.
��� Cik es noprotu, tu jau esi aizsūtījis savus palīgus pie sve�zemju sūtņiem un to personāla?
��� Protams. Bet tas neko nedeva. Pat no me�onīgajiem turkiem neko neizdevās uzzināt.
��� Vai Moro nebija kādi citi sakari� piemēram, ar dziedātāju Florio?
��� Es nezinu. Es tikai nesen uzzināju par viņa dīvainajām seksuālajām tieksmēm. Atslēga jāmeklē tur, Sandro. Tu velti tērē laiku rakņādamies valsts sfērās. Acīmredzami un nepārpro�tami tas bija kaislības dzīts noziegums. Florio ir vainīgais.
Sandro labi noslīpētie instinkti vilināja iebilst, ta�u nepaklau�sīgā mēle cieta klusu, viņam trūka pierādījumu.
��� Florio nepārtraukti tiek uzraudzīts. Vienīgais, ko viņ� ir darījis � aizdedzinājis sveces Moro piemiņai un vingrinājis balsi, lai varētu godam nodziedāt ceremonijā.
Sandro nepieminēja Jasmīnu, tās dārzu ar augiem un indēm, jo viņa bija vēl mazāk aizdomās turama nekā Florio.
Pēk�ņās �ausmās Sandro iedomājās Lauru, bet tūlīt atgādi�nāja sev, ka nevajag lieki uztraukties un raizēties. Laura bija dro�ībā. Gvido Lombardo to apsargāja.
��� Turpini uzraudzību!� Gritti teica.� Es varu derēt, ka vainīgais kļūdīsies un paklups �
��� Mans kungs! � istabā ie�āvās zaffo un strauji nobremzēja. Viņam sekoja D�amala. Raudams nost cepuri, policists palocī�jās Dod�am un pievērsās Sandro.� Tas ir atkal noticis, mans kungs. �oreiz iespiedēja mājoklī. Vēl viena slepkavība.
Zem Aldusa delfīna un enkura drūzmējās iespiedēji un mācekļi. Kāds vīrietis mierināja raudo�u sievieti, apsedzis tās galvu un plecus ar savu brūno mēteli.
��� Atbrīvojiet ceļu,� kliedza viens no Sandro padotajiem. � Atbrīvojiet ceļu Nakts Lordam!
Sandro iegāja namā kopā ar D�amalu un vēl da�iem. �eit parasti valdīja rosība un kņada, pa telpu �audījās mācekļi, grāmatsējēji, strādnieki, gaisā vibrēja iespiedma�īnas duna. Ta�u tagad dīvainajā klusumā valdīja pavisam cita � slepka�vas iesētās nāves smar�a.
Kā vienmēr Sandro vispirms aplūkoja seju. Kā vienmēr viņ� no�ēloja, ka nav akls. Tā bija jauka, nekustīga, vēl arvien maiga seja. Jaunā vīrie�a nedabiski bālajos vaigos izcēlās vasaras raibumi, vieglas pūkas � jaunekļa lepnums � klāja vaigus un zodu. Tuklums pasvītroja sejas vaibstu zēniskumu, upuris bija labi barots.
Tintes traipi uz rokām bija sajuku�i ar pa�a asinīm. Nema�nīja nekādas cīņas pēdas, visas lietas un papīri bija savās vietās. Iespiedpreses plātne bija uzspiesta uz kāda dokumenta.
Slepkavam iespiedējs uzticējies, iespējams viņ� to pat pazinis, varbūt tas bija parādījis nevainojamas akreditācijas pilnvaras. Grēcinieks bija maskējies par svēto.
Sandro noliecās pār līķi, lai pārbaudītu ievainojumu. Viņam pievienojās republikas krimināllietu izmeklētājs � Dr. Karlo Marino. Viņi abi pētīja sarecēju�ās asinis. Dr. Maririo izvilka no ievainojuma krūtīs dzintaraina stikla �ķembu �
�ī slepkavība pierādīja, ka noziegumu nav pastrādājis greiz�sirdības apsēsts mīļākais. Vienalga, Sandro meklēs saikni starp Florio un �o upuri.
��� Tāpaf kā Moro,� Marino izmeta.
Sandro piespieda sevi paskatīties uz zili melno brūci upura cirk�ņos. Tāpat kā Danielam Moro � upura bikses bija pār�grieztas. Labi noasināts instruments bija pastrādājis savu �ausmu darbu. �oreiz vēl prasmīgāk nekā iepriek�. Slepkava slīpēja savas spējas.
��� Vismaz nelaimīgais puisis jau bija miris, kad tas notika,� izmeklētājs turpināja.� �eit nav plūdu�as asinis.
Sandro nodrebēja, kauli stinga aukstos drebuļos.
Viņ� vairs nebija pietieko�i jauns, lai spētu to izturēt, viņ� vairs nebija pietieko�i jauns, lai redzētu, ka jauniem vīrie�iem atņem dzīvību piauksto�ākajos gados. Ar grūtībām viņ� iztaisno�jās. Sandro seja bija nopietna. D�amala pasniedza viņam papīru kaudzi. Tinte uz papīriem bija tikko no�uvusi, papīri bija salikti tik neuzmanīgi, ka vietām burti bija izsmērēju�ies un izplūdu�i. Virsējās lapās bija baznīcas augstajo uzvārdi, kas pavadīs Dod�u uz valsts galeras Simboliskās Laulības ceremoni�jas laikā. Zem tām bija ielūgumi uz ikgadējo pasākumu, kur� pēc tradīcijas tika rīkots Debesbrauk�anas dienā.
��� Dod�a lietas,� Sandro murmināja.
D�amala pacēla iespiedma�īnas plātni. Sandro aplūkoja burtu salikumu. Lai arī burti bija izvietoti a�gārni, viņ� varēja salasīt vārdus.
���������� �ie ir pēdējie iespiestie dokumenti, � Sandro teica, pa�ņēmis no kaudzes da�us paraugus. � Nolādēts! Acīmredzot tie ir tie pa�i, kurus vainīgais nozaga Moro.
D�amala piekrīto�i māja ar galvu, tad bezspēcībā izpleta rokas. Sandro piekrita �im �estam. Da�i �ī noslēpuma triepieni viņiem bija jau zināmi, ta�u kopumā aina vēl bija neskaidra. Vai slepkava pats bija salicis burtus iespiedma�īnā? Kāpēc?
�o vēl neizdibināto noslēpumu dēļ kāds bija gatavs nogalināt.
Sandro uzlūkoja bālos, rūpju nomāktos vīrus, kas drūzmējās pie ieejas.� Kas viņ� bija?
���������� Viņ� bija burtlicis. Viņa vārds bija Gaspari,� rokās �ņaudzīdams savu melno cepuri, veikalā ienāca vīrietis ar sarkanu seju.
Sandro nopētīja �ī jaunā cilvēka ūdeņainās acis un trīco�o zodu, Ienācējs bija jauns. Ģērbies viņ� bija smalkā tirgotāja uzvalkā.
��� Un jūs esat? �
Vīrs palocījās.� Valerio, Aldusa vecākais dēls. Alduss nodi�bināja �o veikalu.
Galvenais iespiedējs Alduss bija sasniedzis savu augsti izcilo stāvokli pateicoties nelokāmajai pārliecībai, ka grāmatām jābūt pieejamām un noderīgām visiem. Viņ� bija kļuvis tik slavens, ka varēja baudīt hercoga aizbildniecību. Nu ari slepkavas draudīgo labvēlību.
��� Kad jūs pēdējo reizi redzējāt �o cilvēku dzīvu?
���������� Apmēram pirms trim stundām. Man bija jāsatiekas ar pergamenta rūpnīcas pārvaldnieku. Gaspari darbojās ar Dod�a materiāliem.
Valerio iedeva Sandro rokrakstu, kurā Sandro ievēroja Daniela Moro vārdu un Dod�a zīmogu.
��� Kur� to atnesa?
���������� Es nezinu. Pēc manas aizie�anas Gaspari dro�i vien bija saņēmis citus dokumentus.
��� Vai viņ� parasti strādā viens?
���������� Nē. Lielākā daļa strādnieku ir jūdi. Es viņiem dodu Sabata dienu brīvu un atļauju nestrādāt, lai nenonāktu konflik�tos ar baznīcu.
Tātad slepkava nebija muļķis. Līdzīgi zirneklim, kas lēni un pamatīgi au� tīklu, vainīgais pacietīgi bija gaidījis izdevību. Tā nebija nejau�a rīcība, bet gan ilgi plānots, aukstasinīgs nozie�gums.
��� Vai jūs atradāt līķi?� Sandro jautāja, cīnīdamies ar niknām dusmām, kas viņā brieda. �ie noziegumi bija kā augonis uz skaistās pilsētas sejas. Sandro jutās tikpat bezspēcīgs kā ārsts, kura zāles nespēj glābt mirsto�o.
��� Nē,� Valerio teica.� Tā bija �
��� Tā biju es,� atskanēja vāja sievietes balss. Ienāca norau�dājusies sieviete, mēteļa kapuce tai bija noslīdējusi uz muguras.
Sandro dusmas pārauga �ausmās. Piegājis pie viņas, Sandro sagrāba tās rokas un pierāva klāt:� Laura!
Pat asaru izvagotā seja joprojām bija piemīlīga, maiga un bērni�ķīga, skumja un pārdzīvoto �ausmu samulsināta. Sandro turēja savās saujās stīvās un ledusaukstās rokas.
��� Kāda velna pēc tu esi �eit? Kur ir Gvido?� Sandro jautāja.
Dziļi ievilkusi elpu, Laura atbrīvoja savas rokas. Sandro apspieda vēlmi sagrābt tās no jauna..� Mēs pazudām viens otram Rialto drūzmā,� viņa skaidroja.� Es atnācu uz �ejieni, lai satiktos ar Magdalēnu.
Sandro atcerējās ski�u zīmējumos redzēto sievieti.
��� Redaktori?
�� Ja � a � ā �� Laura paskatījās uz grīdu. Sandro in�stinktīvi aizstājās tai priek�ā, lai Laura nevarētu redzēt līķi.
��� Viņa strādā pie Aldusa manuskriptiem un vienu no tiem bija atnesdsi uz �ejieni. Es atnācu par vēlu, laikam �� viņa aprāvās, ieraudzījusi Sandro sejas izteiksmi.� Nē! Magdalēna ir maiga un mīļa, Viņai ar �o lietu nav nekāda sakara. Tikai monstrs ir spējīgs izdarīt� izdarīt� ak, Dievs.
Viņa aizsedza seju. Pēk�ņi Sandro zaudēja pa�kontroli, � Vai tagad tu esi apmierināta?� viņ� jautāja, dusmām dzirksteļojot un �ķiļoties kā pātagas cirtieniem. � Tu vēlējies pilnībā iepazīt manu darbu, tagad nu tu esi to iepazinusi, �Darīt patiesāku manu mākslu.�� Sandro atkārtoja vārdus, ko Laura viņam bija teikusi pirmajā tik�anās reizē.
��� Mans kungs, piedodiet!� Sāpes Lauras acīs plosīja Sandro sirdi,
��� Ak, Laura,� Sandro apskāva Lauru, par lielu pārstei�gumu saviem asistentiem. Būdama slaida, Laura iekļāvās pilnīgi viņa skavās, tās galva atdusējās uz viņa pleca un trīso�ais augums cie�i pieglaudās viņējam.
��� Klusu, klusu, mēģini nedomāt vairs par to!� Sandro �ukstēja Lauras mīkstajos, saldi smar�ojo�ajos matos. Sandro labi zināja, ka �ajā nozieguma vietā viņam nu gan nevajadzētu domāt par tādām lietām, pie kam savu vīru priek�ā, ta�u viņ� neviļus notvēra sevi apstrīdam tā laika pieņēmumus par sievi�ķīgā skaistuma ideāliem. Zeltainas matu pīnes nemaz nevarēja salīdzināt ar Lauras naksnīgi tum�ajām matu cirtām.
��� Piedod man,� viņ� teica, iztēlodamies kā vīriem, kas stāvēja viņiem apkārt, pārsteigumā atkāru�ies �okļi.� Piedod man, ka runāju tik asi ar tevi, man �ēl, ka tev tas viss bija jāredz.
Lauras asaras apslacīja Sandro melno apmetni, iespējams neglābjami sabojājot drēbi, ta�u Sandro tas neuztrauca. �ajā bezprātīgajā mirklī viņ� vēlējās nomierināt sievieti, kuru bija sāpinājis.
Kamēr asistents pārmeklēja telpu un izmeklētāju grupa tina ķermeni līķautā, Sandro izveda Lauru ārā. Viņ� joprojām to apskāva, jo Laurai bija vajadzīgs mierinājums. Bet īstenībā viņ� bija aplicis Laurai roku tāpēc, ka vēlējās viņu sajust un nepazaudēt.
Pūlis bija izklīdis. Iela bija tuk�a. Sandro pagrieza Lauras seju, atglaudis no uzacs tum�o matu sprogu, nosusinājis asaras ar sava apmetņa malu.� Tu zini,� viņ� atzinās,� kad es tevi ieraudzīju pirmo reizi, man likās, ka tu esi kustīga, nemierīga un uztrauco�a. Man bija taisnība.
Lauras trīco�ie lūpu kaktiņi savilkās smaidā.
��� Kad es jūs ieraudzīju pirmoreiz, es zināju, ka jūs esat laipns, arī man bija taisnība.
Sandro saspringa un jutās neērti Lauras vērtējuma un uzmanības dēļ. Sandro noklepojās.� Jā, tā ir mana profesija � just līdzi pilsoņiem, kas iekļuvu�i nelaimē.
Lauras smaids kļuva dzirksto�āks. Pārbraukdams ar pirk�stiem pār savas apkaklītes malu, Sandro meklēja kādu piemē�rotu attaisnojumu savai pārsteidzīgajai rīcībai.� Ja mana meita, Adriana, nonāktu tādā pa�ā situācijā, es ceru, ka kāds glu�i tāpat mierinātu viņu.
Laura sarauca uzacis.� Tātad tagad jūs spēlējat tēva lomu?
��� Tie�i tā.� Ta�u ķermenis, ko viņ� nespēja savaldīt, ņirgā�joties liecināja pretējo.
Tajā brīdī, kad Laura grasījās atbildēt, izmeklētāju grupa iznāca no veikala, uz nestuvēm nesdami līķautā ievīstītu ķermeni.
��� Kur� to paziņos nabaga zēna ģimenei?
��� Es aizsūtī�u mācītāju. Es vienmēr tā daru.
Satvēris Lauras zodu, Sandro aizgrieza viņas skatu no līķa.� Jūs neejat pats?� Laura jautāja, ar savām dzidri zilajām acīm ieurbdamās viņa sejā.
��� Nē, protams, nē,� Sandro teica atlaizdams viņu. Lauras āda bija tik maiga, grūti, gandrīz neiespējami bija savaldīties, lai nenoglāstītu �o muti, �īs lūpas, �īs krūtis�
��� Es saprotu,� līdzjūtība aizplīvuroja viņas acis.� Jums ir ļoti jūtīga sirds.
Tādēļ, ka es baidos. Sandro gandrīz būtu izpļāpājies, bet laikā attapās.� Tagad,� viņ� teica, dedzīgi vēlēdamies mainīt tēmu,� es vēlos, lai tu man paskaidro, kā tu pazaudēji Gvido? Kāda velna pēc tu nepaliki uz Rialto tilta un nemēģināji viņu atrast?
��� Man vajadzēja to darīt, bet� es sastapu draugu.
��� Draugu?� Sandro neuzticējās nevienam viņas drau�gam.� Kādu, ko tu pazīsti no ridotto?
Sandro uzliesmoja nepamatotās dusmās.� Saki, vai tu uz�skati par draugu cilvēku, kas tevi nopircis un baudījis?
��� Nē,� viņa strauji izmeta, sarāvusies no Sandro sarkastis�kajiem vārdiem.� Tas bija Markantonio.
Sandro asinis sastinga dzīslās.
Laura griezīgā balsī vēl piemetināja:� Viņ� atrada mani drūzmā un gribēja, lai es viņam sastādu kompāniju. Tā kā es biju pazaudējusi Gvido, es domāju, ka tā būs dro�āk. Kā nekā viņ� tomēr ir Nakts Lorda dēls.
Pēk�ņi Sandro acu priek�ā uzliesmoja Lauras tēls Markanto�nio skavās. Viņu atkal pārņēma dusmas un mazvērtības sajūta.
��� Acīmredzot tā tomēr nebija dro�āk,� viņ� teica. Sandro prātā ie�āvās �ausmīga doma. Viņ� sagrāba Lauru aiz pleciem un iecirta savus pirkstus viņas maigajā ādā.� Vai viņ�� Laura, vai viņ� tev nenodarīja pāri?
Laura atmeta galvu, me�onīgās, tum�ās cirtas virpuļoja ap viņas seju.� Jums ir nepareizs priek�stats par savu dēlu, mans kungs.
Viņai bija taisnība, Sandro drūmi nodomāja, tomēr jautāja: � Vai viņ� nodarīja?
��� Nē.� Laura atkāpās da�us soļus atpakaļ.� Markantonio gribēja, lai es kļūtu par viņa mīļāko.
Sandro iek�ās viss sagriezās otrādi. Viņ� stāvēja, mēģinādams atturēt sevi no vēlmes izstiept kaklu un neaprakstāmās dusmās gaudot.
��� Un tu?� viņ� aizsmacis elsa.
��� Nevajag skatīties ar tādu riebumu, mans kungs!� viņa izmeta.� Es protams atteicos. Pasarg Dievs, ka es nomelnotu
Kavalli dzimtas svēto vārdu. Es zinu, ka jūs nekad nespētu paciest ārlaulībā dzimu�u palaistuvi kā sava dēla īpa�u kompan�joni.
Sandro gribēja kaut ko teikt, bet vārdi iesprūda viņam kaklā.
Patie�ām, doma, ka iespējami mīlas sakari starp Markanto�nio un Lauru, viņam bija pilnīgi nepieņemama. Ta�u iemesli bija pavisam citi, nekā Laurai likās. Ne jau dēla dēļ viņ� izjuta �īs ārprātīgās dusmas, kas padarīja viņu vai traku.� Es priecājos, ka tev pietika prāta viņam atteikt,� viņ� teica.
��� Ak,� slaucīdama pēdējās asaras no vaigiem, Laura ar rūgtumu balsī teica:� Es nekad nevēlētos būt tā, kas aptraipītu jūsu ģimenes godu.
Godu, nodomāja Sandro. Ar godu te vispār nebija nekāda sakara.
* * *
��� Par ko tu, velns parāvis, domā?� Sandro jautāja. Novēr�sis skatienu no sviedriem klātā stikla pūtēja tuklajiem vaigiem, Markantonio lēni un laiski uzsmaidīja tēvam.� �obrīd es domāju par stikla pūtēja meitu. Tu zini, tā veselīgā, kuplā meitene, kas mums atnesa pusdienas. Man palika iespaids, ka viņa var dot kaut ko vairāk nekā antipasto un Tuskāņu vīnu.
Mēģinādams nezaudēt pacietību, Sandro vēroja Murano skursteņus, no kuriem plūda dūmi, bi�u stropiem līdzīgos stikla pūtēju cepļus, un tālos Venēcijas torņus un smailes, kas pacēlās virs lagūnas. Viņa vīri, kas jau bija daudz paveiku�i Moro slepkavības izmeklē�anā, sistemātiski apmeklēja amatniekus, izpra�ņādami, vai kāds nav iegādājies dun�us. Gandrīz visi stikla pūtēji bija atbildēju�i apstiprino�i. Izdaudzinātie stikla iero�i bija tikpat populāri kā krāsainās sievie�u kaklarotas.
Sandro nebūtu nācis uz �ejieni, bet viņ� uzzināja, ka Markantonio ir �eit, vēlēdamies apskatīt Kavalli stikla fabriku. Cik vien mierīgi spēdams, Sandro uzdeva dēlam jautājumu, kas viņu mocīja un dedzināja jau kop� vakardienas.
��� Es domāju, ka tu saproti, par ko iet runa, Markantonio? Kādēļ tu piedāvāji Laurai kļūt par mīļāko?
Markantonio skaistā seja pietvīka, viņ� samiedza savas dzidrās zilpelēkās acis.� Kuce! Viņai nebija tas tev jāstāsta.
Sandro roka niezēja iepliķēt savu dēlu, ta�u ar savu parasto, dzel�aino kontroli viņ� apspieda �o vēlē�anos un bija iecietīgs pret to. Ko, velns lai parauj, viņ� bija nodarījis jauneklim? Dieva dēļ, kāpēc Markantonio bija izaudzis par tik egoistisku un sīku cilvēku?
��� Es piespiedu viņu pastāstīt. Viņai bija jābūt kopā ar Gvido Lombardo. Viņus iz�ķīra drūzma. Kādu spēli tu esi pasācis ar viņu spēlēt, Markantonio?
��� Tā nebija spēle, tēvs.
Sandro asinis sastinga dzīslās.� Ko tu ar to gribi teikt?
Markantonio griezīgi iesmējās.� Tu to nespēj saprast, tēvs, vai ne? Tu vienkār�i domā, ka es izvēlē�os sev sievieti tādā pa�ā manierē kā tu un visi Kavalli pirms tevis.
Paraustījis plecus, viņ� pagāja garām Sandro.� Tikai nevai�nīga tīrasiņu sieviete būs piemērota Kavalli dzimtai, arī kā mīļākā. Ja viņas ģimene nav Libro de Oro sarakstā vismaz gadsimtu, tad tu nedrīksti uz viņu pat paskatīties, vai ne tā, tēvs?
Sandro gribēja atbildēt, ta�u vārdi iestrēga rīklē un viņ� tikai ar grūtībām izgrūda.� Jūs nederat kopā!
Markantonio apstājas.� Kādēļ Laura tev �ķiet tik nevēlama un peļama. Viņa ir jauna, skaista, veselīga, labi audzināta un izglītota.� Viņ� iesmējās.� Vai varbūt man izvēlēties vecu, neglītu, slimu, neveiklu, neizglītotu, bez manierēm. Vai tādu, kas izplētīs savas ciskas prastākajam condannati[19]?
Sandro ienīda �īs Markantonio izprovacētās vārdu kaujas. � Es domāju par tevi, Markantonio. Pa�laik tu zel pēru un lordu cieņā un atzinībā. Ko tu darīsi, ja to zaudēsi?
Markantonio sagrāba savu spēcīgo, skaisti veidoto �okli.� Aizrādījums vietā, tēvs. Bet vienalga, es gribu viņu un vēlos viņu iegūt.
Sandro lūpās dega verdo�s noliegums, tikai ar grūtībām viņ� piespieda sevi runāt mierīgi.� Es tev dodu padomu atkāpties, dēls.
��� Kāpēc? Tas nav nekas neikdieni�ķs, ja kurtizāne apkalpo izņēmuma kārtā tikai vienu no saviem klientiem. Jūsu Augst�dzimtība, jums ir �etras mīļākās.
Bija, bet nu vairs nav, nodomāja Sandro. Bet Markantonio nevarēja to zināt.
��� Liec Lauru mierā, dēls!
��� Kāpēc? Ko tu no manis slēp, tēvs? Vai varbūt tu pats viņu gribi?
Norāvis cepuri, Sandro ar nagiem ieķērās tās malā.� Ja tu vēlies iegūt ielasmeitu, atrodi sev citu. Tev ir milzīga izvēle. Venēcijā to ir vienpadsmit tūksto�i.
Markantonio seja sajūsmā mirdzēja.� Tu pats viņu patie��ām gribi! Lai slavēts tas Kungs! Svētais Sandro Kavalli iekāro palaistuvi!
��� Neesi smieklīgs!
��� Ļoti labi. No �ī brī�a es seko�u tavam piemēram, izkop�u glu�i tādus pa�us pilnības ideālus.
Joprojām laiski smīnēdams, Markantonio vieglā gaitā devās no tēva projām pie sava drauga Urbino Adolfo. Nav �aubu, tur viņi pavadīs laiku uzdzīvē.
Sandro jutās bezspēcīgs, sasists un aptraipīts, kā vienmēr pēc strīda ar Markantonio. Jau gadiem ilgi Sandro vajāja doma, ka viņ� kaut kur pielaidis kļūdu dēla audzinā�anā, varbūt par maz mīlējis, varbūt par daudz izlutinājis. Noguruma vilnis pārņēma Sandro. Vairāk par visu Sandro uztrauca dēla negantās dusmas pret Lauru. Sandro zināja, ka dēls necie�, ja kāds viņam atsaka vai viņu noraida.
Da�as stundas vēlāk Sandro vēlējās būt mājās, sēdēt pie vīna kausa savā lod�ijā un nedomāt pilnīgi ne par ko. Ta�u viņ� stāvēja Santa Marijas Celestes klostera vārtu priek�ā un jautaja pēc postulātes Magdalēnas. Barga, nerunīga mūķene ieveda viņu mazā dārzā un lūdza uzgaidīt. Sandrb vēroja klostera svētumus, Kāda Svētā skulptūra bija nota�ķīta ar balo�u mēsliem. Izdzirdis smagus, lēnus soļus, Sandro palūkojās uz krusta eju.
Magdalēna bija mazāka, nekā Laura to bija uzzīmējusi. Brūns, pa�austs vienkār�a audekla tērps klāja viņas masīvo kupri. Viņas platā, bālā seja bija atsegta, kapuce gulēja uz platajiem pleciem.
Sandro palocījās. Nodūrusi skatienu, Magdalēna stāvēja rokas ievilkusi piedurknēs.
��� Piedodiet, ka es jūs traucēju,� Sandro teica, vērodams piena balto seju, Viņ� secināja, ja pasaulē vēl dzīvo tādas meitenes, kurām klosteri ir celti, tad pilnīgi noteikti, Magdalēna ir viena no tām. Par spīti savām dziļajām, dzidrajām, biezām skropstām aizēnotajām acīm, kas bija īpatnēji skaistas, Magdalē�nas druknā seja ar uztūku�ajiem vaigiem un dubultzodu, bija neglīta, atgādinot bezformīgu miklas masu. Lauras labākā draudzene, Ja tā, tad Magdalēna bija augstsirdīga, jo lielāko daļu meiteņu mocītu skaudība, redzot Lauras �ilbino�o skais�tumu,
��� Kā varu jums palīdzēt, mans kungs?� Magdalēna jautāja. Magdalēnas balss bija neparasti piemīlīga, labi modulēta, dziļi tonēta, dzidra un smalka kā zēna dziedātāja balstiņa korī.
���������� Man �ēl, ka jātraucē �ī miera valstība,� Sandro teica, pārslīdēdams ar acīm dārzu. Ieraudzījis vieglu dūmu strūklu, veļamies no aug�ējā klostera loga, Sandro saviebās.
���������� Tā ir mana māte,� Magdalēna izskaidroja.� Viņa nodarbojas ar visbrīnumaināko alķīmiju.
���������� To es esmu dzirdējis,� Sandro dziļi ievilka elpu.� Man jāuzdod jums da�i jautājumi, kas saistīti ar Aldusa iestādē pastrādāto noziegumu.
Magdalēna uzklausīja viņu mierīgi.� Noziegumu, mans kungs?
��� Ir notikusi slepkavība. Burtlicis Gaspari ir nogalināts.
��� Gaspari!� Magdalēna pārmeta krustu.� Ave Maria!
��� Vai jūs viņu pazināt?
��� Jā, mans kungs. Es rediģēju Aldusa manuskriptus.
��� Tātad jūs tur bijāt pirms notiku�ā?
��� Jā.
Viņa nejautāja Sandro, kā viņ� to zināja.� Es � es redzēju Gaspari. Ar viņu viss bija kārtībā.� Magdalēna ar grūtībām norija siekalas.� Viņ� teica, ka ies uz Lido ar savu sirdsmīļoto.
��� Vai viņ� bija viens pats?
��� Jā.
Izvilkusi no piedurknēm rokas, Magdalēna satvēra ap vidu apsieto koraļļu ro�u kroni.� Mans kungs, kur� gan varēja viņu nogalināt?
Sandro pētīja viņas neglīto seju un skumjās acis. Viņ� neatrada tajās neko citu kā vienīgi dziļas bēdas.
��� To es mēģinu uzzināt.
����������� Es domāju, ka fran�iem ir lieli panākumi,� ar sasprau�a�majām adatām piebāztu muti runāja Portija, kuras kostīmu darinā�anas māku pārspēja vienīgi viņas talanti gultā.
����������� Fran�iem! Bah!!� mērīdama zelta lentas garumu, izmeta Fiametta.� Stāvi mierīgi, Laura! Tu dīdies un grozies pārāk daudz. Tā mēs nekad netiksim galā.
Laura apmainījās ar Jasmīnu skatieniem. Viņas atradās Madonnas della Rubijas buduārā, izcili greznā istabā. Ar zeltītu audeklu klātās sienas bija iz�ūtas Bizantīnas krāsaina�jiem zīmējumiem. Meistara Sansovino darinātie karnīzi bija dekorēti smalkām lapām un bagātīgu ultramarīnu. Uz katra karnīza stāvēja alabastīna, portīna un serpentīna vāzes. Uz smalki veidotajiem, krāsainu mozaīku rotātajiem galdiem un lādēm bija nolikti ādas vākos iesieti latīņu klasikas sējumi.
Tālākajā stūri, tērpies savā melnajā mongile[20], sēdēja Florio, strink�ķinādams maigu melodiju uz viola da braccia[21].
Laura mēģināja būt mierīga, kamēr Portija un Fiametta tērpa viņu baltā zīda kostīmā, ko viņa vilks masku karnevālā. � Kas tev ir iebilstams pret fran�iem, Fiametta?
Fiametta novaikstījās.� Viņu mutes pastrādā pretīgas lietas.
��� Nu un tad,� Portija teica,� galu galā viņi par to visu labi samaksā. Sūtņa dēls piemeta man vēl divdesmit scudi. Un, paldies Dievam, viņi neizmanto mūs tā, kā Torvalds nabaga Jasmīnu.
Sievietes līdzjūtīgi paskatījās uz Jasmīnu. Torvalds � rupj� zviedru tirgotājs, juta īpa�as simpātijas pret āfrikānieti.
��� Pēc manām domām,� Portija turpināja,� tev vajadzētu izvairīties no spānie�iem, Laura.
��� Spānie�i ir labi mīļākie,� Fiametta iebilda.� Ļoti kais�līgi, ļoti prasmīgi.
��� Un pēc tam, kad kaisle izgaist, tev paliek vienīgi atmiņas. Spāņi ir tikpat skopi kā skoti,� Portija palika pie sava.� Vie�nīgā spāņa samaksa ir uzpūsti stāsti par viņa varoņdarbiem Jaunajā Pasaulē.
Viņa uzvilka uz viena Lauras pleca balto tērpu, otru plecu atstādama kailu.� Plikie me�oņi, zelta upes, brīnumavoti, kas atgrie� jaunību � Kam gan vajadzīgi tādi meli?
��� Tas viss izklausās tik brīnumaini,� Laura teica.
Jasmīna, kas darbojās ap galvas rotu, paskatījās uz Lauru ar
izbrīnu.� Vai tu neesi slima? Tu izskaties tik bāla.
Laura iesmējās.� Es jūtos labi. Es tikai domāju par karne�vālu. Ar to sāksies mana finansiālā neatkarība. Beidzot es varē�u nomaksāt visus savus parādus.
��� Madonna della Rubija gaida no tevis lielu summu,� Por�tija piebilda.
Laura piekrīto�i pamāja, bet, domājot par savu nākotni, ba�as un drūmas nojautas atkal iezagās prātā.� �ķiet, esmu mazliet uztraukusies,� viņa atzinās.
��� Blēņasl Pacel kāju,� Fiametta teica, pielaikodama Lau�rai ar zelta siksniņu aizsienamu sandali.� Madonna della Rubija tevi ir labi sagatavojusi. Tu tagad zini kā uzvesties, kā ēst atbilsto�i smalkām manierēm, kā skatīties, kā savaldzināt un glaimot vīrietim.
��� Pie tavām manierēm tomēr vēl vajag piestrādāt,� Por�tija teica.� Kad tu ēd, neklūpi uz salātiem kā govs uz sienu!
��� Nekad nepiepildi glāzi pāri pusei,� Fiametta teica.
��� Un Dieva dēļ,� Florio piebalsoja,� neatraugājies!
��� Bet ja nu viena atraudziņa tomēr izsprūk?
Florio savilka lūpas.� Tad uz tevi skatīsies ar riebumu.
Laura mēģināja pieskaņoties jautrajai gaisotnei un atbrīvo�ties no nelāgām domām, ta�u ļaunas nojautas un ba�as joprojām nomāca viņu.
���� Neuztraucies,� Florio teica, nolikdams sāņus savu instru�mentu.� Mūsu māmiņa vienmēr gaida labu samaksu, tevi varēs atļauties tikai bagāts un pieredzējis vīrietis.
���� Bagātība un dzīves pieredze neietekmē vīrie�a uzvedību guļamistabā,� Jasmīna piezīmēja.
���� Apklusti,� Portija apsauca.� Laura, sliktākajā gadī�jumā tu vari pavadīt nakti sarunājoties un glaimojot. Jūs iedzersiet labu vīnu vai, iespējams, izspēlēsiet kādu kār�u partiju.
���� Pirms tu spēsi kaut ko aptvert, viss jau būs noticis un sapāro�anās jau būs cauri,� Fiametta nopūtās.� Tā tas ir vienmēr,
���� Es domāju, ka tev ir taisnība,� Laura teica, grozīdama kāju pirkstus savās smalkajās sandalēs. Skumjas nepameta viņu.
Pirms daudziem gadiem Laura bija uzdrīkstējusies sapņot par mīlestību. Ta�u laiks un vil�anās izsijāja visus sapņus. Laura bija Venēcijas meita, La Serenissimas meita, cietsirdīgu vīrie�u un paļāvīgu sievie�u pilsētas meita. Vienīgi būdama kurtizāne, Laura varētu baudīt kaut relatīvu brīvību. Tikai viņa pati, ,neviens vīrietis tad nevarēs viņu iegro�ot vai komandēt.
Nelūgts pie viņas domās nāca Sandro Kavalli, kur� mēģināja viņu atrunāt.
���� Kas ar tevi ir?� piegājusi tuvāk, jautāja Jasmīna.� Tevi kaut kas nomāc?
��� Tas nav godīgi, iedzīvoties uz vīrie�u rēķina.
Jasmīna satvēra Lauras rokas.� Mana draudzene � viņi ir
bagāti �ajā netaisnības pasaulē. Viņi jau piedzimstot manto bagātību un privilēģijas. Bet tu piedzimsti bez nekā, vienīgi ar savu skaistumu un prātu. Izmantodami visas priek�rocības un pārākumu, vīrie�i iekaro pasauli. Nav nekāds noziegums, ja tu dari to pa�u.
���� Mantkārīgs algotnis izdara daudz lielākus noziegumus naudas dēļ,� Portija teica,� viņ� vēl piedevām tiek slavināts savu neķītro varoņdarbu dēļ.
��� Es nespēju izlikties,� Laura teica.
Florio atsāka spēlēt kādu maigu melodiju. Novilku�as Laurai kostīmu, Portija un Fiametta atsāka �ūt. Jasmīna palīdzēja Laurai uzvilkt ikdienas tērpu.
���������� Tu spēsi,� Jasmīna teica. Viņas dziļā balss bija sievietes gudrības pielieta.� Mana draudzene, būs brī�i, kad tev va�jadzēs sevi piespiest smieties tad, kad tev asaras spiedīsies kaklā, un būs arī tādi mirkļi, kad savus smieklus tev vajadzēs paslēpt aiz asarām. To visu un vēl daudz ko citu tu darīsi, kad tev tas būs jādara, Laura. Tici man!
Bet Laura atkal domās sapņoja par brīni�ķīgo, raupjo Sandro Kavalli seju, par viņa spēcīgo, nomierino�o apskāvienu. Viņ� bija pārliecināts, ka Laura pielaidīs �ausmīgu kļūdu.
���������� Es vēlos,� skaļi domādama, Laura teica,� lai viņ� atnāk uz karnevālu.
Jasmīna sarauca uzacis.� Kur�?
���������� Nakts Lords. Es jūtos dro�āk � kad esmu kopā ar viņu. Ta�u viņ� nekad neapmeklē bordeļus.
Jasmīna virpināja Lauras matu cirtu sev ap pirkstu.� Vai Nakts Lords lauztu savus principus tevis dēļ?
Laura nopūtās, viņa sajuta sāpes krūtīs.
��� Sandro Kavalli nelauztu savus principus pat mātes dēļ.
Jasmīna noelsojās.� Nedari to, Laura,� viņa lūdzo�i teica.
��� Ko tad?
��� Neiemīlies!
��� Cik smieklīgi, Jasmīna. Protams, es neiemīlē�os.

VI nodaļa

�ī ārkārtīgi neticamā doma sekoja Laurai pa pēdām visu ceļu līdz klosterim. Iemīlējusies? Laura domāja, pati tam neticēdama. Iemīlējusi Sandro Kavalli? Pieklājīgo, apzinīgo, puritānisko, pārcilvēcīgi pareizo Nakts Lordu?� Smieklīgi,� viņa murmināja, nejuzdama zem kājām bruģakmeni, ko viņa tik bie�i bija minu�i. Ja viņa būtu gribējusi pazaudēt sirdi vīrie�a dēļ � ko viņa, būdama normāla, saprātīga sieviete, nemaz nebija domājusi darīt � tad viņa ne�auboties izvēlētos ne Sandro Kavalli, bet gan atsaucīgu vīrieti, kur� cienītu un ievērotu viņas kaprīzes, dievinātu viņas dabiskumu un brīvību, izturētos pret viņu kā pret Dievieti un degtu alkās vienīgi pēc viņas. Laura mēģināja uzburt Sandro Kavalli guļam viņas klēpī, kamēr viņa to mielotu ar vīģēm. Vai arī turam Lauru savās rokās un degam alkās pēc viņas. Ta�u, lai kā arī Laura mēģināja, viņa nespēja iedomāties Nakts Lordu degam kaisles liesmās.
Piegājusi pie Magdalēnas istabas durvīm, Laura pacēla roku, lai pieklauvētu, bet vilcinājās, izdzirdusi iek�pusē dusmīgu balsi:
�.. . pirms divdesmit gadiem. Lai tas paliek, māt!� aizsma�ku�ā balsī, nepacietīgi runāja Magdalēna.
�� Tad man jāatmet visas cerības, bērns,� Celestīna teica, pēc tam kaut ko neskaidri nomurmināja.
�� Es nevaru zvērēt, māt,� Magdalēna strauji izmeta.� Kā lai es varētu, kad �
Juzdamās vainīga, Laura skaļi pieklauvēja. Reiz, noklausīda�mās aiz durvīm, Laura bija sevi pakļāvusi nopietnām nepatik�a�nām. Laura nedrīkstēja jaukties sev tuvu cilvēku strīdos, kas neattiecas uz viņu. Laura bija pārsteigta. Laura nezināja, ka arī starp māti un meitu var būt nesaskaņas.
Magdalēna atvēra durvis. Neskatoties uz rūpju līnijām, kas izvagoja viņas bālo seju, Magdalēna smaidīja.
��� Nāc iek�ā, Laura! Māte ir �eit.
Laura sveicināja Celestīnu ar skūpstu. Mūķene kā arvien smar�oja pēc sulfāta un augiem.
���������� Tu izskaties nogurusi, Laura,� Celestīna teica.� Vai tu lieto kosmētiku, ko es tev iedevu?
��� Man ir tik maz laika,� Laura izvairīgi atbildēja.
��� Tev gan vajadzētu lietot tos nakts pūderus!
���������� Māt,� Magdalēna teica,� Laurai nav vajadzīgi tavi pre�parāti.
Celestīnas skaistie sejas vaibsti kļuva cieti.
���������� Es tikai vēlos, lai Laura gūst panākumus. Manas pūles būs pilnīgi veltas, ja tu neuzklausīsi manus padomus, Laura.
Celestīnas dziļi nosvērtais tonis izbiedēja Lauru.
���������� Tikai nedomājiet, ka es neesmu jums pateicīga, māsa! Jums ir taisnība. Madonna della Rubija man pārmet, ka es pārāk maz laika veltu savai tualetei. No �ī brī�a es mēģinā�u neaizmirst jūsu ziedes.
Noglaudījusi Lauras vaigu, Celestīna pasmaidīja.
���������� Mēs abas � es un mana meita � vēlamies, lai tu gūsti panākumus, Laura. Tagad man jāiet.
Pēc viņas aizie�anas, nepatīkami asā smaka vēl joprojām bija jūtama gaisā.
���������� Man vajadzēja atnākt ātrāk, bet nebija laika. Karnevāls ir klāt un Madonna della Rubija man māca etiķeti, kā pareizi izturēties pie galda un dod citus padomus.
Magdalēna pavērās Laurā caur savām garajām skropstām. � Es gribētu, lai tu pārdomā un atgriezies mājās, Laura. Tas ir briesmīgi, ka tu saiesies ar kurtizānēm un pagrimu�iem vīrie��iem.
Laura nopūtās.� Neuztraucies par mani, Magdalēna. Es zinu, ko daru. Ridotto ir vieta, kur valda iz�ķērdība un greznība. Es nevēlos tur palikt ilgi. Patiesībā, es jau tagad sapņoju par brīdi, kad viss būs garām.
��� Vai tu nebaidies?
Laura pasmaidīja.� Gandrīz katra sieviete, kas pazaudē nevainību, paliek dzīva. Es to pazaudē�u ar sve�inieku.
Laura satvēra draudzenes rokas.� Par tevi es uztraucos. Pie Aldusa bija slepkavība.
Izrāvusi savas druknās rokas no Lauras tvēriena, Magdalēna sagrāba krucifiksu.� Es zinu. Nakts Lords bija �eit un izpra��ņāja mani.
Laurā uzbangoja pārsteigums un dusmas. Kā viņ� uzdrīkstē�jās ielauzties klostera mierā? Kā viņ� uzdrīkstējās aptraipīt Magdalēnu ar saviem jautājumiem?
��� Sandro Kavalli bija �eit?
��� Jā!
Laura trieca ar dūri delnā.� Nolādēts! Viņam nav tiesības tevi sāpināt!
Magdalēna atslīga krēslā. Seja savilkās sāpēs, kad krampji pārgāja, viņa teica:� Viņ� tikai pildīja savu pienākumu. Cik �ēl, ka es nevarēju viņam palīdzēt.� Viņa pa�ūpoja galvu, � Ļoti, ļoti �ēl.
��� Ceru, ka tu neredzēji liki,� Laura nodrebēja.
Magdalēna iekoda lūpā.� Vai tas bija tik briesmīgi?�
Laura, aizturējusi elpu, skatījās uz sveci, kas stāvēja uz galda un bija notecējusi.� Vai atceries gleznu ar Judīti, kas nogalina Holofernesu?
Magdalēna piekrīto�i pamāja.� Esmu lasījusi stāstu. Jauks stāsts, tas man vienmēr bijis mīļ�. Cik dro�i viņa turēja aiz matiem Holofernesa galvu! Kā viņa sasauca vīrus, lai tie atbrīvo pilsētu no iebrucējiem! Bet kāds gan sakars �im vēsturiskajam stāstam ar slepkavību?
���������� Redzi, Magdalēna, man likās, ka gleznā es patiesi attēloju nāves �ausmas. Ta�u mana māksla īstenības priek�ā nobālē.
Laura aprāvās, lai nepateiktu ko vairāk. Magdalēnai nekas nebija jāzin par slepkavības detaļām. Cerams, ka arī Sandro par to nebija runājis,
Magdalēna atvēra rakstāmgalda atvilktni un izņēma no tās samta futlāri. Vina deva to Laurai.� Es vēlos, lai tev tas pieder.
��� Kas?
��� Atver!
Laura noelsās. Savā trīso�ajā rokā viņa turēja stikla dunci. Viegls, auksts un smalks, tas svēra ne vairāk kā gleznotāja ota. Nāvējo�ais Ierocis bija pildīts ar blāvu �ķidrumu. Inde, Laura nodomāja, atvairīdama vēlē�anos nomest to un bēgt projām.
Magdalēna! Viņas draudzene. Vai tie�ām arī viņa iejaukta � viņas sirds māsa?� Kur tu dabūji �o ieroci?
Magdalēna saspringa sazvērnieka pozā.� Rialto veikalā. Tev riebjas, Laura, bet es vēlos, lai tu to nēsā sev līdz!
��� Rialto veikalā,� Laura muļķīgi atkārtoja.
���������� Protams. Dun�i ir tikpat parasti kā stikla zvaniņi. Visi iedzīvotāji tos pērk, tā īpa�nieks teica. It īpa�i tos iecienīju�i pāvesta sūtņi.
��� Kāpēc tu to man dod?
Ielikusi dunci makstī, Magdalēna piesēja to Laurai pie piedurknes,� Tev draud briesmas, es zinu.
��� Kā tu to zini?
Magdalēna sāka nervozi staigāt pa istabu.� Tā jau nav, ka es neko neredzu tālāk par klostera sienām, Laura, tu nevari būt dro�a pat kopā ar to zaffo, kas tevi gaida ārā. Es baidos par tevi, dari to manis dēļ!
Viņa cie�i paskatījās uz Lauru. Viņas skaistajās, pelēkajās acīs mirdzēja mīlestība un ba�as.
Laura centās pasmaidīt.� Labi, es to paturē�u. Bet es
nevaru iedomāties, ka varētu kādam atņemt dzīvību.
* * *
��� �ī otrā slepkavība ir vēl zvēriskāka, mans kungs,� teica Dod�s Andrea Gritti, pirkstos virpinādams sava troņa spilvena pu�ķus.� Bet es neredzu nepiecie�amību mani īpa�i apsargāt.
Sandro sejas muskuļi sarūgtinājumā ietrīsējās, bet viņ� uzlika sev cieņas pilnu masku.� Atļaujiet man to darīt, Jūsu Augstība! Lai es varētu pilnībā nodoties slepkavības atrisinā�anai, man nepiecie�ams mierīgs prāts.
Dod�s Gritti dramatiski nopūtās, viņa nāsis nievājo�i savil�kās.� Kāda velna pēc tu saisti �o zemisko burtli�a slepkavību ar mani?
Sandro pamāja D�amalam, kur� nolika uz galda Andrea Gritti priek�ā papīru saini.
��� Kas tas ir?� Dod�s jautāja.
��� Darbs, pie kā iespiedējs bija strādājis, iespējams, īsi pirms savas nāves.
Gritti, paņēmis virsējo lapu, pagrieza to pret gaismu un pamatīgi izpētīja.� Tie ir tikai ielūgumi uz Debesbrauk�anas Dienas ceremoniju. Es pasūtīju simtiem tādu. Tur nav nekā aizdomīga.
Sandro paberzēja zodu. Venēcijas simboliskās laulības ar jūru � �ī tradīcija pastāvēja gadsimtiem ilgi un bija vispopulā�rākie svētki Venēcijā. Katru gadu Debesbrauk�anas dienā, godinot jūru, kas pilsētu �ēlsirdīgi turēja virs ūdens, Dod�s un visi republikas prin�i greznā svētku procesijā devās lagūnā valsts lielākajā galerā � Bucentaur un kā līguma simbolu meta ūdenī zelta gredzenus.
��� Bet �eit?� Sandro pasniedza Gritti citu dokumentu.
��� �ī ir ceremonijas programma un baznīcas augstmaņu saraksts. Viņi arī piedalīsies ceremonijā kopā ar mani.� Dod�s pētīja lapas.
��� Te ir arī Florio vārds,� Sandro piezīmēja, saraucis uzacis.� �eit rakstīts, ka viņ� izpildīs barkorāli.
��� Es neatceros, ka būtu tam piekritis.
Sandro mērķēja uz Florio, savādo blondo vīrieti sievietes apģērbā. Florio bija zvērējis, ka Moro viņam izgādājis vietu uz valsts galeras. Dod�s, likās, tam nebija piekritis.
Florio burtli�a slepkavības dienā bija redzēts San Rocco baznīcā, grēksūdzē, kā ziņoja zaffi, kas viņu izsekoja. Vienalga, iespējams, ka Florio bija darbojies saistībā ar kādu citu.
����������� Kā tad viņa vārds varēja iekļūt sarakstā?� Sandro jautāja.
Gritti kasīja zodu. Pēk�ņi viņa acīs parādījās skumjas. � Tagad es atceros. Daniels man viņu ieteica kā talantīgu dziedātāju. Sākumā es vilcinājos, negribēdams lauzt tradīciju, atļaujot piedalīties ceļojumā vienkār�am pilsonim. Bet es ticu, ka es atļāvu. Bet varbūt tomēr nē? �obrīd es jūtos apmulsis.
��� Un kā ar pārējiem vārdiem?
��� Ar tiem ir viss kārtībā. Skaists iespieddarbs, vai ne?
Sandro savaldīja savu nepacietību.� Mans princi, vārdi,
svarīgi vārdi. �is saraksts bija pie Moro naktī, kad viņu nogalināja. Pēc tam �is saraksts nokļuva pie iespiedēja. Kādā veidā? Mums jānoskaidro, varbūt dokumentos kaut kas ir izmainīts.
Andrea nopūzdamies atslīga krēslā un niekojās ar savu atslēgu ķēdi.� Es neesmu speciālists ne intrigās, ne mahināci�jās. Tās bija mana tēva stiprā puse. Dievs sapūdēja viņa dvēseli. Tēvs vienmēr prata izgudrot visne�ēlīgākās sazvērestības.
���������� Saraksts, Jūsu Augstība,� Sandro skubināja, mēģinā�dams apspiest savu nepacietību.
��� Labi, ja^i labi.
Vilkdams ar pirkstu pār sarakstu, Gritti pētīja vārdus.� �eit nekas netrūkst� Otranto � Urbino, Mantua � Spānijas sūtnis� Ak Dievs, ūdens līs pāri margām, cik viņu daudz!
Gritti sarauca uzacis.� Kas tad tas?
Sandro pārliecās pāri galdam.� Kas?
���������� D�ord�one della Brente. Vārds, ko neesmu dzirdējis jau gadiem ilgi.
��� Jūs devāt piekri�anu?
����������� Es tā domāju � Bet iespējams, ka es tomēr devu? Tu zini, atmiņa neklausa.
��� Kas viņ� ir?
���������� Viņ� bija mana tēva zirgu puisis. Apmēram pirms divdes�mit gadiem mans tēvs to paaugstināja par zirgu meistaru, dro�i vien kā algu par kādu ļaunprātību, ko tas tēva labā bija pastrādājis.
Sandro dvēselē iedegās aizdomu dzirkstelīte.� Vai viņam būtu kāds iemesls kalt slepenus sazvērestības plānus pret tevi, Andrea? Kaut mazākās?
��� Nevaru iedomāties.
Sandro nozvērējās, ka D�ord�one tiks nopratināts.
��� A, �eit vēl viens �� Dod�s iesaucās.
Gritti atrada deviņus vārdus, kurus, viņaprāt, viņ� nebija licis ievest sarakstā. Pats interesantākais bija tas, ka visus deviņus Andrea nebija redzējis vismaz gadus desmit, un visiem bija kāds sakars ar viņa neapraudāto tēvu, briesmīgo un ne�ēlīgo ģimenes patriarhu. Sandro prātā virmoja vesels pulks tum�u mīklu un varbūtību. Varbūt Andrea kaut kādā veidā bija aizvainojis sava tēva padevīgos kalpus?
���������� Nevaru atcerēties, ka būtu kādu no viņiem aizvainojis,� Andrea teica.� Man bija nesaskaņas ar tēvu. Viņ� bija cietsirdīgs cilvēks. Bet es nekad nestrīdējos ar viņa mīluļiem. Kādēļ Daniels tos ir ierakstījis, nezinu.
��� Varbūt tas nebija Daniels Moro?
��� Mans kungs!� zālē iesteidzās zaffo.
Pirms da�ām dienām viņ� tika pārtraukts ar līdzīgu trauksmi.
Policista seja uztraukumā spīdēja.� Vēl viens uzbrukums ar saindētu dunci. Mēs ievietojām vainīgo Gabbijā.
* * *
Marmora un zelta sienas saplūda neskaidrās kontūrās, kad Sandro metās cauri hercoga pilij. Gabbijā bija izveidots cietums visa veida noziedzniekiem. Sandro nespēja vien sagai�dīt mirkli, kad ieraudzīs slepkavu, redzēs viņa sejas izteiksmi, varēs vest tiesas priek�ā.
Sandro strauji iemetās Gabbijas priek�telpā. Ierēdnis paklanī�jās. Nometis uz galda savu bereti, Sandro izskrēja ar pirkstiem caur matiem.� Kurā kamerā?
��� Pirmā pa labi, mans kungs. Bet es domāju �
��� Jums nemaksā tādēļ, lai jūs domātu.
Sandro atrāva durvis. Viņam priek�ā rēgojās gar�, melns koridors, tum�i tuneļi veda pils iek�ienē. Pelējuma un atkri�tumu smakas jaucās ar griezīgi aso prie�u lāpu smirdoņu.
���������� Dod uguni!� Sandro pavēlēja pār plecu. Viņam iedeva eļļas lampu.
���� Mans kungs, vai es drīkstētu paskaidrot, pirms jūs �
���������� Aizveries!� Sandro teica, atgrūzdams dzelzs bultu un raudams vaļā kameras durvis. Pieliekdamies zem durvju zemās akmens arkas, Sandro iegāja kamerā, augsti pacēlis lampu.
Mētelī ievīstījusies, zem kapuces paslēpusies, uz salmu maisa sēdēja figūra, ceļus pievilkusi pie krūtīm, bālās rokas sakrusto�jusi.
��� Mums jāaprunājas par nopietnām lietām,� Sandro teica. Vainīgais pacēla galvu un kapuce atkrita uz pleciem. Lampas zeltainie stari pla�i apgaismoja telpu. Uz viņu
skatījās izbiedētas acis neaprakstāmi pievilcīgajā sejā.
��� Laura!
Viņa piecēlās un metās pie Sandro. Pirms viņ� kaut ko aptvēra, Laura jau bija ieslīgusi viņa rokās. Viņas augums, trausls un dāsns, mulsināja Sandro līdz pat zābakos auto pirkstu galiem.
����������� Paldies Dievam, jūs atnācāt, mans kungs!� viņa iesau�cās.� Tie vīrie�i domā, ka es esmu slepkava.
Sandro atkāpās. Viņ� centās būt mierīgs, lai gan galvā joņoja neprātīgi daudz domu. Noliegums skrāpēja Sandro nervus. Viņ� piespieda sevi iedomāties, ka �ī trauslā, valdzino�ā meitene ir slepkava.
��� Tu esi slepkava?� viņ� auksti jautāja. Pārsteigumā Lauras mute palika vaļā, veidojot pilnīgu
O burtu.� Es nespēju noticēt, ka kaut ko tādu jautājat jūs?� viņa �ukstēja ar sāpēm un apvainojumu acīs.
Sandro ari nespēja noticēt, bet apstākļi pa�i apsūdzēja Lauru. Bet skaļi viņ� teica:� Tu dzīvo mājā, kurā Daniels Moro bija redzēts pēdējo reizi.
��� Jā,� klusa balss atbildēja.� Bet�
��� Tu atradi burtli�a līķi?
��� Man par nelaimi, jā.
��� �odien tu uzbruki vīrietim ar saindētu dunci.
��� Aizsargājoties,� viņa precizēja.
��� To mēs vēl pārbaudīsim. Kur tu dabūji ieroci? Lauras skatiens kļuva izklaidīgs.� Rialto veikalā. Patie�ām,
mans kungs�
Sandro asinis stinga dzīslās iedomājoties, kā Laura caururbj vīrie�a sirdi un izkropļo ķermeni. Vai tas varēja būt, ka zem dzīvespriecīgās, piemīlīgās ārienes slēpās me�onīgs naids pret vīrie�iem? �ī doma kā metāla knaibles sagrāba Sandro sirdi.
Sandro jutās slims un apgānīts, lai gan parasti viņ� lepojās ar to, ka prata neielaist sevī briesmīgos noziegumus un zemiskos noziedzniekus.
Laura viņa acīs bija jaunības, cerības un skaistuma iemieso�jums. Notiku�ais sagrāva �o tēlu. Viņas rokās bija duncis, kādēļ? Florio. Laura dievināja viņu. Bet vai viņa Florio dēļ kļūtu par slepkavu? Sandro ta�u vēl tik maz viņu pazina.
Viņ� nozvērējās uzzināt vairāk par �o mulsino�o sievieti. Tum�as domas nāca viņam prātā. Viņ� ne�ēlos laiku, lai izdibinātu viņas noslēpumus. Ja Lauru aizturēs kā aizdomās turamo, viņa nevarēs piedalīties maskuballē, kas ievestu viņu kurtizāņu pasaulē, �I doma izraisīja Sandro patīkamas sajūtas.
��� Turiet viņu ieslodzījumā!� Sandro norīkoja.
��� �eit?!
���������� Izdzēsdama nevainīga vīrie�a dzīvību, tu esi zaudējusi jebkādas tiesības vēl kaut ko iebilst!� Sandro kliedza dusmās, ledainās kā ziemas auka. Ieraudzījis Lauras pārbiedēto seju, viņ� mazliet atmaiga, tikai mazliet.
���������� Tevi pārvietos citur,� viņ� apsolīja.� Tev būs kalpotāja un visas ērtības.
Dzirdētais sāpīgi dunēja Laurai galvā. Viņa nespēja aptvert, kas ar viņu notika.� Bet es joprojām bū�u cietumā?� viņa izdvesa.� Kāpēc, mans kungs?
��� Tāpēc, ka pret tevi tiek celta apsūdzība.
Sandro skaidri izrunāja katru vārdu, it kā viņ� runātu ar idiotu.
Laura atmeta galvu.� Es jums neticu.
��� Tad tu esi muļķe.
��� Es neesmu vainīga. Atļaujiet man paskaidrot, kas notika!
��� Vēlāk, taisnā Konsula priek�ā tev tiks dota �ī iespēja.
Pagriezies, lai ietu, viņ� saskrējās ar izmirku�o un briesmīgi
satraukto Gvido Lombardo.
Laura apmulsusi skatījās uz zaffo. Pēc Magdalēnas apciemo�juma viņa nebija redzējusi Gvido savā postenī pie klostera vārtiem, domādama, ka tas aizgājis uzmeklēt vīna veikalu, Laura bija devusies uz Ticiāna māju viena. Kvartālu tālāk viņu bija sagrābis bravo, viens no tiem pa�iem vīriem, kuri viņai jau bija uzbruku�i. Ārprātīgās bailēs Laura bija izrāvusi dunci un akli dūrusi. Vīrie�a griezīgie sāpju kliedzieni vēl tagad skanēja viņai ausīs. Pārējais �ķita kā neskaidrs murgs. Izdzirdu�i kliedzienus, divi policisti metās Laurai virsū un, ieraudzīju�i viņai rokās salūzu�u ieroci, atvilka to uz Gabbiju.
��� Atradi laiku, lai izpeldētos?� Sandro sarkastiski jautāja.
Ak Dievs, kā �obrīd Laura ienīda Nakts Lordu, ienīda viņa
svētulīgo pārākumu un vienaldzību pret Gvido, kur� aukstumā un izmisumā drebēdams, lauzīja rokas un mēģināja taisnoties.
���������� Es mēģināju sekot viņai, mans kungs, taisni tā, kā jūs teicāt. Bet kāds vīrs iesita man pa galvu un iemeta kanālā, Kad es izķepurojos, viņa jau bija projām.
��� Brīni�ķīgi!� Sandro teica, pagriezies pret Lauru. � Pasaki man, varbūt tu pati iesiti Gvido, jeb to izdarīja tavs līdzdalībnieks?
�� Jūs � briesmīgais cilvēks!� Laura iekliedzās.� Kā jūs uzdrīkstaties domāt, ka es esmu spējīga veikt �ādus noziegumus?
Laura redzēja, kā Sandro dusmas acumirklī izgaisa, tās nomainīja nogurums un bezspēks. Ar tērauda asmeni Laura atgainīja līdzcietību, ko viņa pēk�ņi izjuta pret Sandro.
��� Tu esi neparasta, ievērības cienīga jauna sieviete, Laura,� Sandro noguris teica.� Tu esi spējīga uz vi�
��� Mans kungs, ļaujiet man runāt!� Gvido izgrūda, izgriez�dams savu slapjo mundieri.� Vīrietis, kuru Laura sadūra, arvien ir iekūlies nepatik�anās. Mums viņ� ir labi pazīstams. Tas ir Vincente la Bocca.
Sandro seja kļuva cieta.� Tas neģēlis?� Gvido paskatījās uz ūdens peļķi zem kājām.� Patie�ām, mans kungs. Jūsu Augstībai vajadzētu apbalvot lēdiju ar goda medaļu par atkritumu aizvāk�anu no mūsu pilsētas ielām.
Laura pa�apmierināti uzlūkoja Sandro.� Jūs redzat, es ta�u jums teicu �
��� Tas nozīmē vienīgi to, ka jūsu upuris nebija di�ciltīgākais starp ļaudīm,� Sandro pārtrauca viņu.
��� Man ir liecinieks,� Gvido neatlaidās.� Es ticu, ka viņ� var galvot par sievietes nevainību.
Sandro seja savilkās skeptiskā smīnā.� Liecinieks? Cik jūs viņam par to samaksājāt?
Gvido pamāja. Atbalstīdamies uz niedru nūjas, iek�ā ienāca svinīgi nopietns priesteris ar mēness apaļu seju.� Es esmu San Rocco tēvs Rizatto.
Sandro iztaisnojās un sakrustoja rokas. Laura labprāt būtu noskrāpējusi �aubu izteiksmi no viņa sejas.� Un jūs apgalvojat, ka bijāt incidenta liecinieks?
��� Patie�ām, mans kungs. Tajā mirklī, kad izdzirdēju kliedzienus, es biju zvanu tornī, gatavodamies iezvanīt dienas mesu Viņai uzbruka kāds bravo, kur�, kā man likās, nebija gaidījis, ka viņa pretosies. Lēdija iedūra viņam, �ķiet, ar kādu dunci. Vīrietim asiņoja roka, viņ� nokrita, ar galvu atsizdamies pret akmens plāksni.
Sandro sarauca uzacis.� Apbrīnojama atskaite, bet man jābrīnās, ka tik �ēlsirdīgs cilvēks kā jūs, nesteidzās lēdijai palīgā.
��� Es mēģināju �� priesteris nosarka un pacēla sava brūnā tērpa malu, atsegdams lupatās ievīstītās sakropļotās pēdas.� No torņa aug�as līdz ielai ir simts pakāpieni. Kamēr es tiku lejā zaffi jau veda projām lēdiju un ievainoto uzbru�cēju.� Viņ� pamāja uz Gvido.� �is labais d�entlmenis kaut ko izmisīgi meklēja, tādēļ izjautāja arī mani. Kad mēs uzzinā�jām patiesību, tūlīt nācām �urp.
Dziļas, sarkanas kauna liesmas lavījās no Sandro apkakles, lēnām nokrāsoja sarkanu viņa kaklu un raupjo seju līdz pat ausu galiņiem. Laura vēroja neparasto parādību ar neslēptu sajūsmu.� Vai jums vēl ir kas iebilstams pret labā tēva atskaiti, mans kungs?
Neko neteicis, Sandro paņēma Lauru aiz rokas un izveda no kameras.
Priek�telpā gaidīja Sandro palīgi.
Laura cerēja, ka Sandro stomīdamies atvainosies vai neatlai�dīgi attaisnos savas neglītās aizdomas, bet Sandro neteica ne vārda.
��� Jūs veicāt vienīgi savu pienākumu, mans kungs?� Laura teica, atvainodamās viņa dēļ. Nē, sevis dēļ. Laurai vajadzēja atrast iemeslu Sandro neuzticībai, par katru cenu, citādi viņa salūzīs gabalos, jo, pati nesaprazdama, kāpēc, Laura uztraucās par to, ko Sandro par viņu domāja.
Pievedis Lauru pie rakstāmgalda, Sandro pamāja ierēdnim, kur� sagatavojās rakstī�anai.� Man jādzird tava atskaite visos sīkumos.
Lēnā, skaidrā balsī Laura stāstīja, ka viņa tūlīt pazinusi bravo, tikko uzmetusi skatienu viņa sejai; kā sagrābusi ieroci � ar indi pildīto stikla dunci.
��� To, kuru tu dabūji Rialto?� Sandro jautāja.
��� Jā,� nevilcinādamās Laura atbildēja, zinādama, ka nekad nepieminēs nelaimīgo Magdalēnu.� Es sadūru viņam roku, un stikls pārplīsa. Vai viņ� dzīvos?
Sandro jautājo�i paskatījās uz savu palīgu.
��� Vīrietis joprojām ir bezsamaņā, mans kungs. �obrīd galvas ievainojums ir nopietnāks par sadurto roku. Ārsti tomēr baidās, ka inde varētu stipri pasliktināt viņa stāvokli.
��� Lūdzu, lūdzu!� Laura salikusi rokas lūg�anā, aizspieda acis,� neļaujiet viņam nomirt!
Jau divreiz nepazīstamais vīrietis bija mēģinājis viņu nogali�nāt, bet Laura nespēja izturēt domu, ka kļuvusi par cēloni kāda cilvēka nāvei.
Sandro deva rīkojumu nepārtraukti uzraudzīt vīru, kas atradās San Victorio slimnīcā.� Ziņojiet> man līdzko viņ� atgūst samaņu!
Juzdamies kā pēdējais muļķis, Sandro veda Lauru ārā no Gabbijas cauri pils zālēm. Laura gāja lēni. Sandro, paskatījies atpakaļ, redzēja, kā Laura vēro apzeltīto Carrara marmoru, krāsainās freskas, bagātīgo greznojumu ap logiem un durvīm. Laura maigi viņam uzsmaidīja. Smaids liecināja, ka viņa ir piedevusi. Sandro nebija �ī smaida cienīgs.
��� Piedodiet, mans kungs. Es nekad neesmu bijusi Dod�a pilī.
�ie vienkār�ie vārdi pasvītroja aizu, kas viņus �ķīra vienu no
otra. Sandro pili pazina kā savus piecus pirkstus. Laurai tā bija kā nepazīstama planēta. Bezdibenis, kas atdalīja viņus vienu no otra, �ķita ple�amies arvien platāks un dziļāks. �ī at�ķirība Sandro uztrauca, tāpēc viņ� nolēma vairs par to nedomāt.
Sandro palīdzēja Laurai iekāpt gondolā. Nebija nekāda iemesla aizvērt aizkarus, ta�u Sandro tos aizvēra. Kad viņ� apsēdās uz samta sēdekļa, Laura jau bija atlaidusies zīda spilvenos, gatava izbaudīt ceļojumu.
Saules stari spīdēja cauri dzintarainajam drapējumam un rotaļājās viņas sejā neparastās krāsās. Laura �ķita mirdzo�āka par tīru zeltu, dusēdama spilvenos. Smaidīdama tā uzlūkoja Sandro un melna matu cirta vijās pāri tās vaigam. Sandro atglauda �o sprogu.� Ak, jaunības dzīvesprieks!� viņ� teica. Laura piespieda viņa delnu pie sava vaiga.� Ak, gados uzkrātās pieredzes valdzinājums!
Sandro izlikās nepamanām ķircino�o toni.
��� Jūs esat pārāk vēss pret sievieti, kura, pēc atvairīta uzbrukuma, pavadījusi pēcpusdienu Gabbijā.
��� Jāaizmirst pagātnē izdarītās kļūdas,� Sandro noteica.
Laura pa�ūpoja galvu:� Sakiet, mans kungs, vai tikai jaunie
ir dzīvespriecīgi?
Sandro atrāva roku.� Tikai jaunie.
��� Esmu pārsteigta.� Izmainījusi pozu, Laura pēk�ņi savie�bās, tad pacēla savu tērpa malu, atsegdama novalkātu samta kurpīti glīti veidotā kājiņā. �is skats atsauca Sandro atmiņā to dienu, kad viņ� pirmoreiz Lauru redzēja guļam kailu Ticiāna darbnīcā. Atmiņu vīzija uzvandīja Sandro tik spēcīgu un karstu iekāri, ka viņ� uz brīdi kļuva glu�i vai akls. Viņ� sasprindzināja redzi un sakoncentrēja uzmanību.
��� Tās ir asinis,� Sandro teica, sagrābdams drēbi, ko Laura berzēja.� Mans Dievs, Laura, tev vajadzēja man pateikt, ka tu esi ievainota!
��� Tās nav manas asi�
��� Nolādēts!
Sandro domas sajuka, sa�ķēlās un izgaisa. Nevaldīdams pār sevi, Sandro ierāva Lauru sev klēpī un piekļāva pie krūtīm. Lauras nevainības uzvarēts, Sandro uzspieda lūpas uz neaizsar�gātajām lūpām. Lauras lūpas bija maigas un padevīgas, saldas kā saulē nobriedu�as plūmes.
Viņas augums bija liegs, tvirtās krūtis spiedās pie viņa krūtim, maigas rokas apvija viņa kaklu, kājas vijīgi pieskārās viņa gurniem. Sandro zaudēja prātu skūpstā, kaislē, kvēlē. Viņ� iegremdēja savu mēli viņas mutē, tās zobi to aizskāra viegli un jutekliski, gar�a līdzinājās medainam vīnam. Gadi pazuda. Sandro atkal bija jauns, stiprs, kaislīgs. Brīvs no garīgā cietuma mūra, ko viņ� pats sev bija uzcēlis. Lauras gar�a, smar�a, visa būtne attīrīja viņa dvēseli, atbrīvoja no sievas melnās nodevības. Jā, viņ� reiz bija sapņotājs. Ar vienkār�u skūpstu Laura atdzīvināja visu, ko dzīve viņam bija atņēmusi. Sandro sirds bija pilna vārdos neizsakāmas pateicības.
Sandro rokas, kā savā starpā būtu norunāju�as, vienlaicīgi cēla aug�ā Lauras svārkus. Sandro izturējās pret Lauru neticami maigi. Nekad agrāk viņ� nebūtu ticējis, ka ir uz kaut ko tādu spējīgs. Viņā atdzīvojās dzejiska romantika un bezga�līga cerība.
Pēk�ņais skūpsts bija apdullinājis Lauru. Viņai viss izzuda, palika vienīgi Sandro lūpas, viņa mute, stiprais, pārliecino�ais glāsts. Laikam tā jūtas cilvēks, kad viņ� slīkst, viņa nodomāja, kad viļņu straume ir satvērusi un nav cerību uz glābiņu.
Bezpalīdzīga, apreibusi Laura padevās tum�ajām, mulsino�a�jām ilgām, kas reibināja viņu. Sandro lūpas atrada viņas krūtis un skūpstīja tās, atstādamas mitru valgmi. Laura atmeta galvu uz spilveniem. Viņa dzirdēja ūdens �ukstus gar gondolas malām, kaut ko �ukstēja arī viņas tērps, kad Sandro tam pieskārās.
� Ak, Laura, ja es spētu gleznot, es tevi uzgleznotu tādu, kāda tu esi pa�laik � tīra, nevainīga un piemīlīga kā puķe �
Laura atjēdzās. Liekas, kāds viņu brīdināja. Ja Sandro tagad viņu iegūtu, Laura zaudētu savu milzīgo vērtību Madonnas della Rubijas acīs. Sievietes no ridotto viņai izskaidroja, ka pirmajā ar vīrieti pavadītajā naktī viņa nopelnītu ne mazāk kā simts zelta scudo, pietieko�i, lai jau nāko�ajā dienā atpirktu savu brīvību.
Izvēle viņu plosīja. Laurai varēja piederēt vai nu �is vīrietis, vai mākslinieces karjera. Viņai nevarēja piederēt abi. Nosvēr�dama svaru kausos baudu un gadus, ko viņa pēc tam pavadītu sirdēstos, Laura piespieda sevi izvēlēties nākotni. Māksla stiprinās viņu vēl ilgi pēc tam, kad �ī me�onīgā kaisle būs pārvērtusies blāvā, sāpju pilnā atmiņā.
Laura, sakopojusi visus savus spēkus, mēģināja pretoties, bet Sandro roka jau bija ieslīdējusi aiz ņiebura, aizskardama viņas kailās krūtis. Lauru pārņēma kvēle, un viņa piekļāvās tam. Ar otru roku Sandro rotaļājās ap viņas apak�krekla saitēm.
Laura mēģināja sakopot domas. Sandro Kavalli varētu dāvāt viņai bērnus, bet viņ� nekad nepildītu viņas vēlē�anos kļūt par mākslinieci. Toties glezno�ana nekad nesalauztu viņas sirdi. �ī doma deva viņai spēku izvilkt sevi no reibino�ās kaisles dziļumiem, Laura atrāvās no viņa skāviena.
��� San �, mans kungs, lūdzu nedariet tāl
Sandro acis dūmakaini mirdzēja. To redzot, Laura bija gatava mesties atpakaļ viņa skavās, bet Sandro acis kļuva skaidras un cietas.� Kādēļ?� Ja tu mani iegūsi, es zaudē�u visu, arī savus sapņus.
��� Tādēļ, ka es par ceļojumu gondolā nepiedāvāju savu labvēlību � ne par kādu cenu,� Laura piespieda sevi pateikt.
Sandro strauji ievilka elpu, un viņam �ukstus paspruka lāsts.
Laiva atsitās pret ridotto applūdu�ajām kāpnēm. Laura novērsa skatienu no Sandro sejas, kurā iegūlās sāpīga izteiksme, viņ� nespēja to apslēpt. Liekuļotā jautrībā un bezrūpībā Laura smējās, nevarēdama uzlūkot Sandro.� Mans dārgais kungs, ja jūs vēlaties iegūt mani, jums vajadzēs pārsolīt visus pārējos vīrie�us karnevālā.

VII nodaļa

���� Nē, nē, nē!� Portija rājās, ar plaukstu slēpdama smiek�lus.� Laura, tu nedrīksti vienkār�i mesties istabā. Tev ir jāienāk. Tagad mēģini vēlreiz!
Neveikli uzsmaidījusi Portijai un pārējām sievietēm, Laura iestājās salona durvīs. Saules stari plūda caur krāsainajiem logu stikliem, veidojot varavīk�ņu krāsas mirdzo�u zīmējumu uz marmora grīdas. Laura nevēlējās būt �eit, nevēlējās apgūt kurtizāņu izsmalcināto gaitu. Viņa vēlējās būt Ticiāna darbnīcā un jaukt da�ādas krāsas uz paletes.
Samierinājusies ar likteni, Laura dziļi ieelpoja, piepildīdama plau�as ar gaisu un lēni izelpoja. Kā viņas draudzenes apgal�voja, �is vingrinājums nomierinot nervus. Tā arī vislabāk izceļoties krūtis. Laura savilka lūpas apburo�ā smaidā.
��� Atceries, tev jāienāk!� Portija atgādināja. Fiametta uz�mundrino�i pamāja.� Tu vēlies, lai ikviens vīrietis apstājas kā piekalts, lai viņ� apklust pusvārdā, lai viņa roka, ceļot biķeri pie lūpām, sastingst, lai visiem mutes paliek vaļā. Tu vēlies, lai visu acis ir vērstas vienīgi uz tevi.
��� Jūs pārāk daudz no manis prasāt,� Laura teica.
��� Mēs neprasām vairāk, cik tu spēj.� Portija piesita kāju.� Patiesībā mums visām vajadzētu būt greizsirdīgām uz tavu izskatu, jaunību, bet kaut kāda iemesla dēļ mēs neesam.
��� Tādēļ, ka mēs esam draudzenes,� Laura pārliecino�i teica.
��� Un tādēļ, ka tā ir spēle.
��� Mēģini Laura!
Tā ir spēle, viņa sev teica, kad, zodu izslējusi, iepeldēja istabā. Cik ļoti �īs sievietes at�ķīrās no klostera mūķenēm, kas viņu bija uzaudzināju�as. Vai �ajā spēlē bija uzvarētāji un zaudētāji? viņa domāja. Kur� nosaka spēles rezultātu?
Viņa atcerējās Sandro Kavalli skūpstu. Sandro bija apskāvis un skūpstījis viņu tā, it kā viņ� to mīlētu. Vai visi vīrie�i prata izlikties, jeb tikai tie, kuriem bija labas manieres?
Un kā at�ķirt vīrieti, kas atsaucas savai sirdsbalsij, no vīrie�a, kur� alkas slēpj vienīgi gurnos?
Sievietes aplaudēja.
��� Bravo!� Portija iesaucās.� Kur ir Jasmīna? Es gribu, lai viņa redz, cik daudz tu �orīt esi iemācījusies.
��� Jasmīna ir dārzā,� Bianka teica.� Atkal ar viņu.
Laura ar patiku ievēroja sievie�u saskatī�anos. Sandro bija
atsūtījis D�amalu, lai tas uzraudzītu Lauru, tādēļ, ka viens no uzbrucējiem joprojām bija brīvībā. Izmantodams laimīgo gadī�jumu, ka Laurai pie savām draudzenēm bija mācību stunda, milzīgais, klusais vīrietis bija aizgājis pie Jasmīnas. Pagāju�ajā naktī, kad satumsa, Laura bija devusies pie miera savā mazajā aug�stāva istabiņā, kamēr viņi abi satikās altanā, kur pa dienu sauļojās sievietes. Laura bija dzirdējusi, kā viņi, vai, pareizāk, Jasmīna ilgi kaut ko runāja arābiski. �ķiet, ka D�amala klusē�ana piespieda parasti nerunīgo Jasmīnu runāt, un �ī runā�ana veldzēja vīrie�a sirdi.� Laura, mums vairs nemaz nav laika,� Fiametta mudināja, atgriezdama Lauru īstenībā.
No jauna tika pārskatītas galda manieres, �oreiz � rīko�a�nās ar dak�iņu. Biķeri pie lūpām Laura cēla ar izkoptu izsmalcinātību. Mazāki panākumi bija tad, kad Portija, tēlojot d�entlmeni, piedāvāja viņai vīnu un apbēra to komplimentiem.
�� Tev jāiztēlojas, ka tu ar visu sirdi esi tajā visā, Laura. Nestāvi kā tāds spieķis!
Laura izpildīja visu, ko viņai teica, tad izmeta:� Nav tāda vīrie�a, kur� savā taisnīgajā prātā tādā veidā zaudētu prātu.
��� Tu vīrie�us vērtē pārāk augstu, mana draudzene. Viņi redz to, ko grib redzēt un pakļaujas savu gurnu iegribām.
Nodarbības pārtrauca sulainis.� �eit ir kāds, kas vēlas redzēt Madonnu Bandello.
��� Viņa nav vēl gatava uzņemt d�entlmeņus,� Portija pro�testēja.� Tu to zini, Benvenuto.� Tas nav klients, tas ir Sandro Kavalli,� Benvenuto atbildēja.
Laura apspieda pārsteiguma un sajūsmas vilni.� Brīni��ķīgi,� Portija iesaucās.� Ja tu spētu rādīt �o pa�u sejas izteiksmi mūsu klientiem, tu drīz vien būtu bagāta sieviete.
��� Tu vari pie viņa praktizēt savas runas spējas, lai viņ� izkūst un pārvēr�as peļķē pie tavām kājām!� Fiametta mudi�nāja.
Laura pakratīja galvu.� Man butu vieglāk izkausēt akmeni.
Laura bija pārliecinātā, ka vardi, ko viņa teica pedeja tik�anās reizē, bija izraisīju�i Sandro mū�īgu nicinā�anu. Vēlē- dāmās uzzināt kaut ko jaunu par slepkavas veselības stāvokli, Laura steidzās uz lielo foajē.
Sandro stāvēja kā rupji izcirsta statuja, nenopūlētiem sejas vaibstiem. Kā jau agrāk, arī tagad uz bordeļa miera un nepiespiestības fona viņ� izskatījās slims. Laura piesteidzās viņam klāt:� Mans kungs �
��� Uzvelc mēteli!� Sandro pavēlēja.� Mēs iesim ārā.
��� Bet es esmu aizņemta.
��� Nekavējies, Laura!
Apmulsusi Laura steidzās aug�ā pa kāpnēm, sameklēja savu mēteli un aizpogāja, steigdamās viņam līdzi ārā. Gondoljers, nevis Sandro, palīdzēja viņai iekāpt laivā.
Kad Laura bija apsēdusies, Sandro aizvēra aizkarus, pats palika ārpusē, atspiedies pret gondolas malu un sarunājās ar laivinieku.
Jauki, nodomāja Laura, mēģinādama izbaudīt ceļojumu. Sandro bija dusmīgs, viņa bija to aizkaitinājusi. Aizkaitinājusi vīrieti, kur� vēl tikai vakar viņu bija apvainojis slepkavībā. Lai tad viņ� skai�as!
Pirms Laura bija iepazinusies ar Sandro, viņa neuzdrīkstējās pat sapņot par ceļojumu di�ciltīgā gondolā. Nu jau Laura pie tā bija paspējusi pierast un jutās atvieglota, kad laiva atsitās pret akmens kāpnēm un gondoljers izmeta virves, lai pietauvo�tos. Nesagaidījusi Sandro atļauju, Laura atvēra aizkaru �
Viņa ieraudzīja lielu, pelēku namu � San Giacomo slimnīcu. Sandro veda Lauru aug�up pa trepēm. Pie ieejas durvīm drūmas ba�as pārņēma Lauru.� Vai tas attiecas uz slepkavu?
��� Nē. Viņ� pa�laik ir drudzī un murgo. Ārsts nevar pateikt, kad viņ� būs pietiekami atspirdzis, lai to varētu nopratināt. Turklāt, �ī slimnīca neārstē tādus slimniekus.
��� Kāpēc mēs esam �eit?
Sandro iestūma Lauru foajē.� Tu redzēsi.
Laura aplaida skatu visapkārt, lai saprastu, kur atrodas. Biezas akmens sienas nelaida cauri saules starus un siltumu. Savīstīju�ās savos apģērbos, lai pasargātu sevi no aukstuma, garām steidzās mūķenes ar paplātēm, krūkām, lūg�anu grāma�tām rokās. No garā gaiteņa plūda vaidi un smakas. Lauru sagrāba vēlē�anās piespiest savu kabatlakatiņu sev. Tā vietā Laura paslēpa savu seju dziļāk apmetņa kapucē.
��� Tas gan laikam ir ļoti briesmīgi te gulēt slimam,� viņa teica.
��� Es zināju, ka tevi pārņems �īs sajūtas,� Sandro teica.� Tas man dod cerības, ka tu izvairīsies no � zināmiem sare�ģījumiem, kas saistīti ar tevis izvēlēto profesiju. Nāc!
Paņēmis Lauru aiz rokas, Sandro ieveda viņu tum�ā, tunelim lidzīgā gaitenī, kur smakas un vaidi pastiprinājās.
Velvētas durvis pavēra skatu uz palātām. Varēja redzēt virvēs pakārtu, �auru saliekamo gultu rindu. Gandrīz katrā gultā gulēja slimnieks. Sandro ieveda Lauru vienā no palātām un stūma viņu gar gultu rindām. Da�as sievietes akli skatījās griestos, citas bija noklātas �ūlām un vātīm, divas ārprātīgās, piesietas pie gultām, nemitīgi kaut ko buldurēja. Pie pēdējās gultas, kas stāvēja pie loga ar lētiem, pienbaltiem stikliem, Sandro apstājās. Zems aizkars apslēpa slimnieku.
��� Tas esmu es, Impērija,� Sandro teica.� Es atvedu � draugu, par kuru es tev stāstīju. Laurai būs interesanti dzirdēt kaut ko par tavu dzīvi.
��� Manu dzīvi?� griezīgā balsī sieviete jautāja.� Es esmu mirusi.� Viņa izbāza kaulainu, niedrei līdzīgu roku.
��� Ļauj, lai Dievs to nolemj!� Sandro cieti teica.
��� Jauki teikts, mans kungs,� Laura klusi pie sevis teica.� Jūsu līdzcietība mani saviļņo.
��� Atver aizkaru!� Impērija palūdza. Sandro atvēra, un Laura noelsās. Ieķērusies Sandro piedurknē, viņa �ņāca.� Tu mani atvedi uz spitālīgo māju?
��� Nē,� Sandro rokas muskuļi kļuva cieti zem Lauras plaukstas.� �ī sieviete nav spitālīgā.
��� Tās ir fran�u bakas,� vājniece teica.� Tā mēs Itālijā saucam �o slimību. Francijā to sauc par itāļu sodību un Spānijā� nepievērs tam uzmanību! Tas ir sifiliss. Apsēdies, dārgā!
Sastingusi �ausmās, Laura apsēdās uz trijkāja. Sandro izgāja. Laura gribēja saukt viņu atpakaļ, bet baidījās sacelt troksni.
��� Gļēvulis,� viņa klusi teica.
��� Viņ�? Nu, nē, tikai ne gļēvulis. Gļēvulība stāv tālu no Sandro. Gan jau kādreiz redzēsi.� Impērija sakrustoja rokas uz krūtīm.� Madonna della Rubija nekad tev nestāstīja par �o vietu, vai ne?
��� Nē, madonna.
Zilganie pirksti drebēja uz plānās segas.� Protams, protams. Mēs pazinām viena otru. Vēl vairāk, mēs bijām draudzenes, tavā vecumā, varbūt pat agrāk. Mēs abas bijām mirdzo�as kā rīta blāzma.
Sieviete apklusa, lai ievilktu elpu.� Abas bijām kurtizānes.
Ieraudzījusi Lauras acīs izbailes, viņa sapņaini turpināja. � Kad es piedzimu, man deva vārdu Aran�ija, bet es pati sev devu vārdu Impērija, es biju tik lepna, iekārojama un piepra�sīta. Mana triumfa virsotnē man bija du�iem pā�u, sulaiņu un kalpoņu. Man pa�ai bija savs pundurs, eksotisku dzīvnieku zvērnīca, tērpi un neskaitāmi dārgakmeņi. Vīrie�i bie�i vien cīnījās līdz nāvei, lai mani iegūtu. Un ja arī es ne vienmēr biju apmierināta ar vīrie�iem, kas mani pirka, ja arī viņi guļamis�tabā darīja vārdos nepasakāmas lietas, es sev iestāstīju, ka atalgojums par to visu bija brīni�ķīgs � zelts, rotas un viss pārējais. Un tas viss līdz maniem divdesmit gadiem!
Sievietes liesmainās acis dega, viņa sagrāba Lauras plaukstu.
��� Bez �aubām, to visu tu esi dzirdējusi jau agrāk, vai ne?
��� Jā, madonna.
��� Jā, viņi visi tev stāsta vienīgi to. Bet es tev varu pastāstīt pārējo. Pretīgo patiesību zem apzeltītā plīvura. Prostitūcija noved no ceļa jaunas meitenes un iznīcina vecās. Vai tu zini, kas ir Trentuno*?
��� Trīsdesmit viens?� Laura apjukusi papurināja galvu.
��� Zemiska tradīcija,� Impērija sprēgāja.� Kā sporta veids vai revan�s � trīsdesmit viens vīrietis ar varu iegūst un izmanto sievieti. Es dabūju to izbaudīt vairākkārt.
��� Es zvēru, ka to nepieļau�u,� Laura teica piemiegtām acīm, mēģinādama aizgaiņāt �ausmas, kas viņu pārņēma.
��� Tu nebūsi tā, kas izlems, ko darīt, ko ne. Es labi saprotu, kā tu savā fantāzijā iztēlojies galma pieņem�anu, kur vīrie�i tev ber zeltu un sudrabu pie kājām. Bet ko tu darīsi, ja vīrietis nedos �os dimantus? Tev būs jāpazemojas, jālūdzas, jāpielien, lai iegūtu vismaz vienu soldo[22], lai varētu samaksāt rēķinu par savu greznību vai nodokļiem. Citādi tu nonāksi cietumā. Vīrie�i dod un atņem. Viņi dod tev mīlu un uzticību, kamēr alkst pēc tevis, un visu atņem, kad ir noguru�i no tevis. Bet ir lietas, ko viņi nevar tik viegli atņemt.
Viņa apklusa. Laura teica:� Es īsti nesaprotu, ko jūs ar to gribējāt teikt.
Impērija atlaida Lauras plaukstu.� Bērni.
Laura sastinga.� Bērni, madonna?
��� Man bija se�i. Visas meitenes. Tagad viņas visas ir miru�as. �etras no viņām nomira nesasniegu�as gada vecumu. Pārējās divas es pārdevu. Jā! Es pārdevu tās vīrietim, kur� izaudzināja viņas par savām mīļākajām. Tu domā, ka tu gan nekad nebūsi tik izmisusi un neapdomīga, nekad nenoslīdēsi tik zemu, nekad nepārdosi savu miesu un asinis, lai pati izdzīvotu! Laura varēja to saprast, jo arī viņas māte bija izdarījusi to pa�u.
Tas bija iemesls, kādēļ Laura bija apņēmusies nekad neradīt bērnus.
���������� Ar tevi notiks tas pats. Tā ir kā apsēstība, tā dedzina tevi, aprij tevi � alkas iegūt vēl vairāk bagātības, vairāk greznības. Ak, ir vēl kas cits, ko tavi mīļākie tev vēl dāvās, o, tik saldi, tik brīni�ķīgi � un tās ir slimības. Iespējams, tu nesaslimsi ar kaut ko �au�alīgu, bet vienkār�i nevarēsi iznēsāt bērnu. Man tā būtu bijusi svētlaime! Bet man nepaveicās, es iemantoju 'pox.\ un tu redzi, ko tas ar mani ir izdarījis. Es tagad esmu staigājo�s līķis, pretīgs un pūsto�s. Ak, kungs Jēzus! Atbrīvo mani no �ī no�ēlojamā stāvokļa!
Uz Lauras rokām ritēja asaras.� Madonna, kā lai es atviegloju jūsu cie�anas? �
���������� Aizdedzini sveci! Es kļūstu akla un ilgojos gaismas.� Im�pērijai trūka elpas, laikam �ī tirāde bija izsmēlusi viņai pēdējos spēkus.� Apdomā labi ceļu, ko esi izvēlējusies! Tagad atstāj mani! Es esmu nogurusi.
Laura piecēlās. Palātā atgriezās Sandro, viņam cēli soļojot, apmetnis plīvoja un zābaki dunēja uz akmens grīdas.
Laura uzmeta viņam naida pilnu skatienu. Kā viņ� uzdrīkstē�jās vest viņu �urp, rādīt un likt skatīties to visu! Lai pierādītu savu taisnību, izmantot �os no�ēlojamos radījumus. Sandro bija visaukstākais, visne�ēlīgākais vīrietis kristīgajā pasaulē.
��� Mēs tagad iesim, Impērija,� viņ� teica.
��� Tad līdz nāko�ajai nedēļai?
��� Nu, protams.
Laura pārsteigta uzlūkoja Sandro, kur� smaidīdams pieliecās un noskūpstīja Impērijas plānos vaigus.
��� Līdz nāko�ajai nedēļai,� Sandro teica un izgāja gaitenī.
Lauras naids pārgāja mulsumā.� Jūs nākat �urp katru
nedēļu?!
Sandro apstājās, lai ziedojumu traukā iemestu ievērības cienīgu summu.� Jā, es to daru.
��� Bet kāpēc?
���������� Tāpēc, ka neviens cits to nedarīs,� Sandro atbildēja un viņa cietajā sejā nepakustējās ne vaibsts.
Sekodama viņam saules gaismā, Laura dzēra auksto, veldzē�jo�o gaisu, it kā viņa būtu mirusi no slāpēm. Nolādēts! Lai velns viņu rauj! Taisni tajā brīdī, kad viņa uzskatīja Sandro par ne�ēlīgu nekauņu, viņ� to pārsteidza.
Stāvot uz slimnīcas kāpnēm, Laura mēģināja atvairīt drebu�ļus.
����������� Es novērtēju jūsu reformista centienus. Es saprotu, ko jūs cen�aties panākt. Un tomēr jūs neatturēsiet mani no maniem nodomiem.
��� Dieva dēļ, vai viņa neatstāja uz tevi nekādu iespaidu?
���������� Viņa atstāja vieglprātīgas sievietes iespaidu, kura pārāk vēlu attapusies atvērt acis. Es nebeig�u savu dzīvi kā Impērija. Mana kurtizānes karjera būs ļoti īsa. Un Madonna della Rubija ir sīkumaini piesardzīga attiecībā pret klientiem.
��� Cik es noprotu, ruffiana[23] arvien ir nekļūdīga.
��� Beidziet!� Laura aizgriezās no viņa.
Sagrābis Lauras roku, Sandro piespieda to ielūkoties sev acīs.� Ak Dievs, tu esi viens stūrgalvīgs sievi�ķis! Nu labi, pieņemsim, ka tevi nepiemeklēs Impērijas liktenis. Tava miesa iespējams paliks vesela. Bet kā būs ar tavu sirdi?
���������� Ar manu sirdi?� apvainojusies uz Sandro dzel�aino tvērienu, Laura jautāja.� To es zinu, tā man ir tikai viena.
���������� Kāds vīrietis salauzīs to, Laura!� Sandro seja bija vērīga un nopietna.
���������� Es gribētu redzēt, kā jums tas izdotos,� Laura dzēla pretī, pārāk vēlu aptvērusi savu kļūdu.
Sandro pieliecās viņai tuvāk, ar elpu aizskardams tās vaigu.� Vai tie�ām, Laura?! Vai man pamēģināt?
Laura palika stāvam kā pārakmeņojusies. Sandro vārdos viņa sadzirdēja kaut ko vairāk par vienkār�u iekāri, kaut ko dziļāku.
���������� Nn � nē. Es domāju � jā! Tas ir, es gribēju teikt, jūs negūtu panākumus.
���������� Es vienmēr gūstu panākumus,� Sandro teica, ievezdams Lauru slimnīcas durvju ēnā. Sandro cie�i viņu noskūpstīja un, par spīti Lauras labākajiem nodomiem, izvilināja no viņas lūpām bezpalīdzīgu vaidu.
Sandro prata apslāpēt Laurā jebkuru aizstāvē�anos, aizskart viņas dvēseles dzīles un ne�ēlīgi ekspluatēt tās. Sakaitināta Laura izrāvās no viņa skāviena un kāpās atpakaļ.� Pārstājiet!
���������� Tu nevēlies, lai es pārstāju.� Sandro lūpas savilkās ne�ēlīgā smaidā.
��� Nekļūstiet smieklīgs!
Sandro izlikās pārsteigts.� Kādā ziņā?
Laura vilcinājās. Arī viņa varēja kļūt ne�ēlīga.� Jūs nedrīk�stat ar mani tā apieties! Jūs nedrīkstat mani izmantot, lai atgūtu savu zaudēto jaunību, lai kompensētu savu neizdevu�os laulības dzīvi vai lai spītētu dēlam!
Nāvējo�i skaidri viņa izrunāja katru vārdu. Sandro stāvēja, nekustīgi vērdamies Laurā. Sandro acis bija lasāmas cie�anas un mokas. Laura saprata, ka ir sasniegusi savu mērķi. Sandro bija sāpināts.
� Tu uzvarēji, Laura,� viņ� maigi teica.� Dzīve mani iemācīja jau sen, kad cīnīties, kad atkāpties. Es atkāpjos, Laura! Mums jā�ķiras.
Divas dienas vēlāk, Sandro, stāvēdams uz Rialto tilta, apzinā�jās, ka vārdi, ko Laura viņam bija metusi sejā, joprojām sūrstēja. Vērodams jaunos dendļjus, kas soļoja viņam garām, Sandro apzinājās savu vecumu. So vīrie�u sejas bija gludas un svaigas, Sandro seja bija sāpju un rūpju izvagota. Zem jaunekļu cepurēm, kas rotātas putnu spalvām, viļņojās kupli, mirdzo�i mati. Sandro kādreizējais lepnums � kuplais matu vainags � tagad bija caurvīts pelēkām stīgām.
Sandro ienīda sevi par to, ka uztraucās par tādām lietām, viņ� nebija ne āri�ķīgs, ne godkārīgs. Ta�u Lauras teiktais bija viņu gandrīz dzī�us aizdzinis uz mūķenes Celestīnas laborato�riju, cerībā ar viņas preparātiem atjaunot matu krāsu.
Atkratījies no �īm domām, Sandro izlauza ceļu cauri ko�os tērpos ģērbtu ļau�u grupai. Sandro nikni paskatījās uz viņiem. Krā�ņie tērpi atgādināja viņam, ka �odien ir Pelnu diena. Pēdējā iespēja nodoties dzer�anai un uzdzīvei pirms �etrdesmit svētā gavēņa dienām.
�onakt Madonna della Rubija rīko savu karnevālu � Masku balli. �onakt Laura gulēs ar sve�u vīrieti.
�ī doma, kā auksti tērauda nagi, plosīja Sandro krūtis. Viņ� pats sev teica, ka nav ko uztraukties. Laurai ir astoņpadsmit gadu. �ajā vecumā gandrīz katra meitene Venēcijā ir vai nu precēta, vai kļuvusi par mūķeni vai prostitūtu. Laura arvien bija neatkarīga un pa�paļāvīga. Viņa arvien bija piemīlīga, trausla un bezgalīgi apburo�a.
Beidz, viņ� sev teica. Lauras acīs Sandro dro�i vien izskatījās pēc trīco�a, veca muļķa. No viņas vārdiem to skaidri varēja saprast. Laura bija dzimusi ielasmeita, viņ� sevī nodomāja. Arī viņas nevainība bija neīsta. Tā bija Madonnas della Rubijas skola, Venēcijas kurtizānēm piemita pārdabiska spēja izlikties �ķīstām.
Tikai ne Laura, kāda iek�ķīga balss �ukstēja. Doma, ka Lauru kā dzīvu gaļu pārdos tirgū, plosīja viņu. Sandro piespieda sevi domāt par ko citu. Slepkava, Vincente la Bocca joprojām gulēja bezsamaņā, degdams drudzī. Kop� incidenta viņ� nebija izrunājis ne vārda. Arī baznīcas ierēdņu saraksts nedeva nekādu atrisinājumu. Un tad vēl Markantonio.
Jauna, gruzdo�a sāpju pagale dedzināja Sandro sirdi. Dēls attālinājās no viņa. Ar katru dienu kļuva noslēpumaināks. �orīt, kad Sandro devās mājās un sastapa Markantonio savu trīsdes�mit draugu vidū, visi pēk�ņi viņa klātbūtnē apklusa. Da�i apmulsumā bija nosarku�i, citi novērsa skatienu, baidīdamies sastapties ar Sandro acīm.
Sapūties un noguris Sandro devās uz Piazza San Marko. �eit dzīres bija sasniegu�as kulmināciju. Kumēdiņu rādītāji ko�os kostīmos izklaidēja pūli, rādīdami trikus un �onglēdami. Kuģu piestātne, kas atradās tie�i pretī hercoga pilij, bija pārpildīta ar laivām un gondolām, kas bija izgreznotas krāsainiem karogiem. Maskās tērpti akrobāti lēkāja pils arkādijā.
Visur, to Sandro vēroja ar aukstu pa�apmierinātību, de�ū�rēja signori di notte. Sandro bija palielinājis signori di notte un zaffi skaitu tie�i �onakt, jo pirmsgavēņa uzdzīve reizēm sita pārāk augstu vilni, vairoja troksni, nekārtības un laupī�anas. Neliela vīru nodaļa bija norīkota arī Madonnas della Rubijas ridotto uzraudzī�anai.
Iegriezies �aurā ieliņā, Sandro apstājās pie kādām durvīm, kas bija nokrāsotas zilā krāsā. Te dzīvoja viena no viņa mīļākām, pirmajā mirklī Sandro pat aizmirsa tās vārdu. Ak jā! Barbara. Viņai bija ledainas rokas, bet maiga, samtaina balss, un viņa visu saprata bez vārdiem.
Kaut kas atturēja Sandro ieiet un noslīkt uz da�ām stundām neprātīgā kaislē. Pienākums, viņ� sev teica. Viņ� nedrīkst atstāt bez uzraudzības Venēciju gada visme�onīgākajā naktī.
��� Ak, Dievs, tavs godīgums dara mani traku!� kāds viņam aiz muguras teica.
Pagriezies Sandro ieraudzīja divus rūpīgi nomaskēju�os vīrus. Viens � tievs un gar� satīrs, kura pieri rotāja ragi. Otrs � gar� un korpulents sev bija uzlicis Bakhusa ņirdzīgo masku.
��� Mēs tevi meklējām, divinissimo,� Bakhuss teica.
��� Tātad tu mani esi atradis, Pietro,� Sandro drūmi skatījās Aretino maskas acu dobumos.� Vai tev un maestro padomā nav kādi steidzami veicami noziegumi?
��� Mēs cerējām, ka �oreiz �o noziegumu tu pastrādāsi kopā ar mums,� plūkādams savu bārdu, kas līda ārā no maskas, Ticiāns teica.
��� Es pa�laik strādāju,� Sandro paziņoja.
Aretino sprauslā�ana dobji atbalsojās viņa maskā.
���������� Tu esi panācis, ka visi republikas zaffi pa�laik strādā,� viņ� piezīmēja.� Pats par sevi saprotams, da�as stundas viņi bez tevis var glu�i labi iztikt, lai uzturētu mieru pilsētā.
��� Nē!
Ticiāns pārspīlēti nopūtās. Pārmijis ar Aretino skatienus, viņ� teica:� Viņ� pats uzprasījās �
Abi vīri nostājās Sandro aiz muguras. Sandro nojauta, ka kļuvis par tradīcijas upuri. Ja gavēņa priek�vakarā dzīrotāji sastapās ar kādu, kas citiem bojāja omu, tad sekoja tam pa pēdām, atdarinādami katru viņa kustību tik ilgi, kamēr viņ� aizveda tos uz krogu un pacienāja ar vīnu.
Saniknots Sandro iespieda rokas sānos un �ķībi paskatījās pār plecu. Tie divi arī iespieda rokas sānos un arī skatījās pār kreisajiem pleciem.
���������� Ir cilvēki, kas līdz mū�a galam neizvīstās no bērna autiņiem,� Sandro izmeta.
��� Dievs nepieļauj, ka tas kādreiz notiktu!� Aretino teica.
Sandro saprata, ka tiks no viņiem vaļā vienīgi tad, ja tos pēc
iespējas ātrāk piedzirdīs. Juzdamies smieklīgs, Sandro metās pāri ielai uz tuvāko vīna veikalu. Parodēdami Sandro, viņam pakaļ dzinās pieaugu�i vīrie�i, ķiķinādami kā divi skolas puikas.
Patum�ā veikala stūrī Sandro atrada galdiņu un pasūtīja lēta, stipra vīna krūku. Ticiāns un Aretino noņēma maskas.
Savilcis biezās uzacis, Aretino pacēla kausu.� Dzersim uz dzīvi!� viņ� skaļi deklamēja.� Nekas nav labāks par dzīvi.
Ticiāns piekrita.� Dzīvo, kamēr esi dzīvs, jo ļoti ilgi tu būsi miris,� viņ� atkārtoja daudz klusāk nekā viņa draugs. Ticiāna seja bija skņmja. Ticiāns dievināja savu sievu. Pēk�ņā nāve, kas to aizsauca pirms da�iem gadiem, joprojām sāpināja viņu.
Sandro mēģināja iedomāties, kā �is lielais vīrs var apraudāt un lolot atmiņas par kādreiz mīlētu sievu.
��� Nu!� Aretino iedunkāja Sandro.
Samierinājies ar likteni, Sandro pacēla biķeri.
��� Par dzīvi� vairāk nekā nevajag.
Sandro tik tikko aizskāra ar lūpām kausu. Tiklīdz viņ� nolika biķeri, Aretino jau uzsauca jaunu tostu:� Par mūsu Lauru!� ar savu aso, ne�ēlīgo skatienu caururbdams Sandro.� Lai viņa var gul�ņāt zelta dukātos rīt ap �o laiku!� viņ� vēlreiz iedunkāja Sandro.� Tu ta�u zini, ka Laura �onakt debitē, vai ne?
Sandro klusēja. Viņ� arī nepacēla savu kausu.
���������� Eccol Uz viņas veselību, mans draugs!� Aretino neatlai�dās.� Vai tu nevēli viņai panākumus?
Sandro pacietības mērs bija pilns. Dusmās viņ� trieca savu kausu pret grīdu.� Nē, velns lai parauj! Es nenovēlu viņai panākumus, un tu to zini. Tā ir mana karstākā vēlē�anās, lai viņai, cen�oties kļūt par kurtizāni, no�ēlojami neveiktos.
��� Viņa būs pati apburo�ākā kurtizāne. Laura mirdzēs pāri visām romāņu slampām, tādām kā Tullija vai Veronika Franko.
Ticiāns virpināja pirkstos biķera kātu.� Mani interesē, kur� pieprasīs viņu uz nocce solenne[24].
��� Mani interesē, cik tas viņam izmaksās,� Aretino teica, ar acīm pārslīdēdams pār Sandro seju.� Vai tevi tas neinteresē, onnipotentel
��� Nē!� Sandro atbildēja, griezdams zobus, izdzirdējis vi�ņam adresēto, neīsto goda titulu,� tas mani interesē vismazāk.
Aretino skaļi iesmējās.� Cik gan nelaimīgs melis tu esi! Ir skaidri redzams, superbossio, ka tas tevi plosa gabalos.� Papli- ķējis savus tuklos gurnus, viņ� piecēlās.� Ir tikai viens ceļ�, kā tevi darīt veselu.
Ticiāns uzlika satīra masku.� Patie�ām, ejam!
Sandro uzlūkoja viņus.� Uz kurieni?
Ticiāns un Aretino skaļi zviedza. Elsodams Aretino uzrāva Sandro kājās.� Ak, mans draugs, tu runā tā, it kā pats nezinātu.

VIII nodaļa

Neredzama Laura sēdēja deju zāles tum�ajā ni�ā aiz zīda aizkara un vēroja maskuballi. Cauri smalkajam audumam viņa redzēja, kā salons mirdzēja tūksto� svecēs, kas bija saliktas pie sienām � lukturos. Gaisma pārvērta telpu pasakainā zvaig�ņu zemē. Virpu|odami pa marmora grīdu rebeka, flautas un arfas jautrajā mūzikā, kostīmos tērpti vīrie�i un graciozas kurtizānes dejoja rosinu. Deju starplaikos Florio dziedāja mīlas elēģijas. Viņa skaistais tenors trīsēja sāpēs un aizlauztās skumjās.
Biedējo�i skaista kā �ebas karaliene, Jasmīna pieslīdēja pie aizkara un nostājās ar muguru pret to. Ar vienu lūpas kaktiņu viņa �ukstēja.� Kā mēs izbaudām vakaru?
��� Man ir auksti. �is tērps ir smieklīgs,� Laura berzēja savas kailās rokas.
��� Jo smieklīgāks, jo labāks. Vīrie�i dievina smieklīgo.� Jas�mīnas balss līdzjūtībā kļuva maigāka.� Nē, atbildi man nopietni, vai ar tevi viss kārtībā?
Laura ilgi domāja, pirms atbildēja. Askētiskos apstākļos, bez mantojuma un līdzekļiem viņa bija dzīvojusi klosterī, atvairī�dama baudkāro priesteru uzmācību. Nu viņa pati bija uzsākusi mākslinieces ceļu. Viņa bija gatava ziedot sevi pa�u mākslas un neatkarības dēļ.
��� Ar mani viss būs kārtībā, Jasmīna!
��� Neskan visai pārliecino�i, mana mazā draudzene.
Tava miesa, iespējams, paliks vesela. Bet kā ar tavu
sirdi?� nelūgti uzpeldēja Sandro vārdi.
Ar manu sirdi?
Kāds vīrietis to salauzīs. Vai man mēģināti
Lai velns parauj Sandro! Lai velns viņu parauj! Viņ� sēja Lauras domās �aubas un bailes. Laura vēlējās redzēt Sandro dzīrotāju vidū, redzēt, kā viņ� nomet pasakainu naudas summu, tikai tādēļ, lai iegūtu Lauru.
Vēlēdamās atvairīt �īs domas, Laura uzbūra acu priek�ā savu zīmējumu mapi. Drīz viņa iesniegs to Akadēmijai. Lauras gleznas bija labas. Bet vai pietieko�i labas?
Jasmīnas majestātiskais skatiens pārslīdēja pūlim.� �ķiet, pie mums �ovakar ir viesi no visiem di�ciltīgākajiem Venēcijas namiem.
��� Visi viņi ir vienādi,� pētīdama pūli, Laura teica. Caur iz�ūtajiem zīda aizkariem viss �ķita nereāls, pasakains un miglā tīts.
��� Tev nemaz nevajag viņus at�ķirt,� Jasmīna teica.� Ve�nēcijas augstie lordi mēģina nosargāt savu reputāciju. Un tomēr,� Jasmīna pamāja uz kāda augstmaņa pusi, kas bija tērpies kā Cēzars,� tas, lūk, ir pāvesta nuncijs. Vai redzi viņa gredzenu ar iniciāļiem?
��� Apburo�i,� Laura murmināja,� garīdznieks, kas ir dzī�vespriecīgs un pilnīgi vienaldzīgs pret saviem zvērestiem.� Laura nopētīja jauno vīrieti, kura tērps bija iz�ūts smalkām stikla pērlītēm. Tas dedzīgi sarunājās ar kādu �ūskai līdzīgu radījumu, sarkanām zvīņām klātā mirdzo�ā kostīmā.
��� Kas tas tāds?� Laura jautāja. Jasmīna paraustīja ple�cus.� Velns viņu zina, kaut kāda zivs, varbūt siļķe.
Tad Laura ieraudzīja vīrieti Vulkāna � Dievu zobenkaļa maskā. Vīrie�a masīvie, kailie pleci un pa�pārliecinātība sāpīgi atgādināja Sandro.
Neiecietīga pati pret savām domām, Laura sāka vērot Priapusu � vīrie�u auglības Dievu. Dzīrotāju vidū vīrietis izcēlās ar savu stāju un dzīvo dejas soli. Glu�i tāpat kā Vulkāns, arī �is Laurai kaut ko uzmācīgi atgādināja.
Zaffi, kurus Sandro bija norīkojis uzraudzīt bordeli, izskatī�jās blāvi līdzās mirdzo�ajiem dejotājiem. Viņiem bija atļauts, kā jau svētkos, arī mazliet izmainīt savu izskatu. Policisti di�ojās ar pusmaskām un pie īsajiem zobeniem piesietiem vimpeļiem.
��� Nekas nespēj noslēpt D�amala personību,� Laura teica, vērodama to, kad tas kaut ko skribelēja uz savas tāfeles. Uzrakstīto viņ� pasniedza Madonnai della Rubijai.
��� Patiesi, vai viņa kostīms nav skaists?
Laura piekrita. D�amalam bija turbāns, iz�ūti cimdi, vaļīgas, ro�aina zīda bikses, īsa, sarkana veste, kas atsedza masīvās krūtis un rokas. Nu, d�ins, kas d�ins! Jasmīna nopūtās, un Laura pasmaidīja. Viņas draudzene bija iemīlējusies un pat necentās to slēpt.
Atstādama Jasmīnu ar savām domām, Laura turpināja pētīt vīrie�u pūli antīkās pasaules tērpos. Laurai �ķita, ka tie viņai draudētu, pat jautrais sengrieķu dievs Pāns. Laura zināja, ka vēl �onakt piederēs vienam no viņiem.
Pie ieejas durvīm sākās kņada. Laura uz brīdi pārstāja elpot.� Jasmīna, paskaties, kas tur ir!
Jasmīna piegāja tuvāk marmora arkai. Viņa sastinga. � Zviedrs,� viņa klusu no�ņāca.
Laura nodrebēja līdzjūtībā. Jasmīna bija �ī giganta favorīte. Torvalds bija viens no bagātākajiem un bīstamākajiem tirgo�ņiem. Divreiz gadā viņ� ieradās Venēcijā savās biznesa darī�a�nās. Katrs viņa apmeklējums satricināja pilsētu līdz pamatiem. Viņ� bija uzģērbis savu sen�u kostīmu � tērauda aizsargkreklu, kam pāri bija pārsegts apmetnis no dzīvnieku ādām, un galvā tas bija uzlicis dzelzs ķiveri, ko rotāja atbaido�i ragi. Torvalds nāca no aizlaikiem, no tiem me�onīgajiem gadsimtiem, kad barbariskie vikingi, drūzmēdamies un mud�ēdami, baros �ķēr�soja civilizēto pasauli. Torvalds bija kā gotiska katedrāle. īsais krekls, ko pārklāja krū�u bruņas, tikai daļēji aizsedza viņa pilārus, kāju stabus, kurus kā efejas krustu �ķērsu apvija primitīvo sandaļu garās ādas siksnas līdz pat ceļgaliem. Visa viņa miesa bija pārklāta gai�ām spalvām. Viņa galva līdzinājās darba vēr�a galvai, seja � liellopu gaļas gabalam, tā bija sarkana un nepievilcīga. Normāla auguma kalpotāji, kas tam sekoja, Torvalda klātbūtnē izskatījās kā bērni. Vikingu varonis nostājās telpas centrā. Grīda drebēja zem viņa soļiem.
��� Nē, tikai ne viņ�,� Laura klusi lūdzās.� Lūdzu, Dievs, tikai ne viņ�!
Vikings iespieda abas rokas sānos. Viņa elkoņi izplētās kā balstīdami cietok�ņa sienas. Atmetis galvu, viņ� ieaurojās:� Jas�mīni
Jasmīna stāvēja kā sastingusi. Lauras sirds lūza draudzenes dēļ. Pēc pēdējā Torvalda apmeklējuma Jasmīna sagulēja gultā veselu nedēļu.
��� Jasmīna, māc aiz aizkara!� Laura skubināja.� Ātrāk, ātrāk, pirms viņ� nav tevi ieraudzījis �
��� Redz, kur tu esi!� Torvalds taurēja, pamanījis Jas�mīnu.� Lai sasper mani deviņi pērkoni, es ilgojos pēc tevis!� Smagiem soļiem viņ� �ķērsoja zāli, uzbudināts no patiesas seksuālas enerģijas.
Visi dzīrotāji noelsās, kad starp Torvaldu un Jasmīnu nostājās D�amala.
Lauras sirds sagriezās otrādi. D�amala nebija līdzinieks zviedram. Ja D�amala bija augsti godājams koks, tad Tor�valds � akmens kolonna, pusgalvas tiesu garāks un divreiz platāks par āfrikāni.
��� Nost no ceļa, tu pagānu ķēms!� sliktā itāļu valodā Torvalds rēca.� Tevi vajadzētu izkastrēt un izbarot zivīm.
Nepakustēdamies no vietas, D�amala sakrustoja rokas uz krūtīm. Laura neredzēja viņa seju, bet varēja iztēloties izaicinā�jumu un spītu melnkoka sejas vaibstos. Jasmīna arābu valodā kaut ko neatlaidīgi �ukstēja. Laura zināja, ka Jasmīna lūdzas, lai mījotais dod gigantam ceļu. Lēni un mierīgi pacēlis roku, D�amala novilka vienu no saviem cimdiem un nosvieda to pie Torvalda kājām. Pacēlis savas milzīgās rokas un atmetis ragaino galvu, zviedrs sita ar dūrēm pret savām, ar militāru tetovējumu rotātām krūtīm.� Jā!� viņ� eksplodēja.� Cīņa, cīņa pirms es iegūstu savu sievieti!
Izskrējusi cauri pūlim, Madonna della Rubija uzlika delnu uz Torvalda me�onīgās rokas.� Mans dārgais, visgodājamā�kais ser,� viņa teica.� Es nevaru pieļaut, ka manā namā ķildojas. Lai �is nams paliek kā smalku baudu nams. Es baidos, ka �is d�entlmenis,� pamādama uz D�amalu, della Rubija teica,� jau ir ieguvis tiesības pavadīt �o nakti kopā ar Jasmīnu.
Jasmīna paskatījās uz D�amalu. Cietās līnijas viņas sejā atmaiga, acīs staroja smaids.
�� Viņ� mani izaicināja!� lai gan Torvalda balss atgādināja dobjus zvanus, pats viņ� izskatījās pēc bērna, kas gra�ojas saldumu dēļ.� Viņ� mani izaicināja!
��� Bet, ser, jūs nevarat�
�� Ļaujiet viņiem cīnīties, madonna!� kāds no pūļa sauca.� Rīt sākas gavēnis, un, ievērojot Kunga mieru, mums �etrdesmit dienas būs jāpavada garlaicībā.
�� Cīņa! Cīņa!� Telpā atbalsojās pūļa kaujas saucieni. Laura, pievilkusi ceļus pie krūtīm, dega dusmās. Sandro Kavalli apgalvoja, ka viņa misija ir uzturēt kārtību pilsētā, tad kur, velns un elle, viņ� ir tagad? Viņa lūdzās, kaut nu Sandro vīriem būtu tik daudz prāta, lai pasauktu viņu, bet zaffi, ieplestām acīm tikai stāvēja un blenza uz abiem vīrie�iem.
�� Ļoti labi,� izlaidusi ilgu, cie�anu pilnu nopūtu, Madonna della Rubija piekāpās.� Jūs varat cīkstēties, bet tai jābūt roku lau�anās cīņai. Uzvarētājs iegūs Jasmīnu uz �o nakti, bet zaudētājs � samaksās.
��� Darīts!� Torvalds bauroja.
Zibens ātrumā kalpotāji atnesa apaļu galdu un divus solus. Nav �aubu, Torvalds salauzīs D�amala roku, bet vismaz D�amala nezaudēs savu dzīvību. Salauzta roka bija mazs sods par viņa muļķīgo dro�sirdību.
Sēdēdama ni�ā aiz aizkara, Laura varēja labi redzēt abus strīdniekus, kuri nu, apsēdu�ies uz soliem, blenza viens otrā. D�amala uzlika savu elkoni uz galda.
Torvalda roka bija pāris collas garāka. Abu rokas izskatījās savādi skaisti � spīdo�s melnkoks un zeltaini bāla āda.
Pāvesta nuncijs spēlēja �ķīrējtiesne�a lomu.� Kreiso roku aiz muguras,� viņ� teica. D�amala izpildīja pavēli. Torvalds izskatījās apmulsis. Tiesnesis aizskāra viņa roku.� �ī ir jūsu kreisā roka, messere.
Nuncijs pacēla savu roku.� Gatavi! Sākt!� viņ� nolaida roku. Cīņa sākās.
Skaidri paredzēdams savu uzvaru, Torvalds smaidīja, bet, pamanījis negaidītu preto�anos, dusmīgi saviebās. D�amala neatlaidās. Jasmīna, piespiedusi rokas pie krūtīm, �ukstēja lūg�anas Allaham.
Torvalds, pārgriezis acis, sakoda zobus un saņēma visus spēkus, lai iznīcinātu savu izaicinātāju. Muskuļi samezglojās, zobi krak�ķēja, Torvalds lādējās.
Abu rokas trīcēja, bet neviens nepadevās. D�amala atgādi�nāja izcirstu tēlu � viņa acis atgādināja statuju aklos acu dobumus. Vienīgi sviedru upīte, kas plūda pār D�amala vaigiem, liecināja, ka viņ� ir dzīva, elpojo�a, cilvēcīga būtne.
Apdullino�u troksni radīja pūļa uzmundrino�ie rēcieni. Slēg�dami derības, vīrie�i virpināja pirkstos naudas gabalus. Ta�u joprojām neviens no cīkstoņiem nepadevās.
Tad Torvalda acis iemirdzējās, viņ� it kā ielēja sev rokā jaunu spēku. Jasmīnas acīs atmirdzēja asaras. Nojauzdams nenovēr�amās cīņas beigas, pūlis apklusa.
Laura vēlējās, kaut viņa spētu atklāt D�amalam, kur slēpjas zviedra vājums. Torvalds bija ne tikai būvēts kā granīta kalns, viņ� bija arī tikpat neaptēsts. Tie�i zviedra brutālais stulbums varēja kļūt par viņa klup�anas akmeni. D�amala sviedriem klātā roka atradās da�as collas no galda, bet acīs joprojām kvēloja spītība un cerība.
Laura, dziļi ievilkusi elpu, caur aizkariem �ukstēja:� Mans kungs, Torvald!
Torvalds pacēla galvu tik strauji, ka ragainā ķivere ar milzīgu metālisku troksni nokrita zemē. Ar acīm viņ� meklēja balss īpa�nieku.
� Uzmanīgi, mans kungs, jums aiz muguras!� Laura �uk�stēja. Torvalds pagrieza galvu. Kā nemaņā D�amala ar strauju kustību cie�i piespieda Torvalda roku pie galda. Trieciens bija tik spēcīgs un ne�ēlīgs, ka zviedrs ar visu savu smago ķermeni aizlidoja un, nogāzies zemē, izgrūda dzīvniecisku bļāvienu. No varenā trieciena visa zāle nodrebēja. Torvalds gulēja bez samaņas apdullino�ā klusumā. Pirmā attapās Madonna della Rubija. Izņēmusi no ņiebura smar�u pudelīti un uzpilinājusi pāris pilienus uz sava me�ģīņu lakatiņa, viņa ļāva tam lidinoties pārklāt Torvalda seju. Klepodams viņ� nāca pie samaņas.
Pārliekusies pār zviedru, Madonna della Rubija teica:� Mes�sere, jūs man esat parādā trīsdesmit scudi.
Jasmīna un D�amala cie�i apskāva viens otru. Neizlaizdams Jasmīnu no savām skavām, D�amala devās cauri gavilējo�am pūlim uz trepju pusi. Laura, ieraudzījusi Jasmīnas seju, �uk�stēja:� Ai, Jasmīna!
Laura smaidīja caur asarām.� Lauzdama savu stingro apņem�anos, tu esi iemīlējusies �
Torvalds jau bija tiktāl atspirdzis, ka varēja iztuk�ot nelielu vīna muciņu. Skaļi gauzdamies par spokainām balsīm un nekristītiem pagāniem, kas seko viņam pa pēdām, viņ� nogāzās uz zemes un aizmiga.
Arvien jauni un jauni viesi pildīja zāli. Laura juta, ka viņas 'parādes' laiks nebija tālu. Tobrīd zālē ienāca maestro, Laura pazina satīra masku, ko Ticiāns viņai jau bija parādījis. Smagnējais Bakhuss, kas viņam sekoja, bija Aretino, to arī Laura pazina, pirms tas vēl paspēja izlaist savus guldzo�os smieklus. Viņiem blakus gāja vēl kāds vīrs, antīkā ģērbā.
� Mars vigilal� kāds iesaucās. Visu galvas pagriezās pret ienācēju baltajā mundierī, zelta maskā. Viņa galvu rotāja spārnota ķivere. Sansovino! Laura minēja, jo �is tēlnieks bie�i pavadīja laiku kopā ar abiem draugiem. Viņus tik bie�i redzēja kopā, ka ļaudis tos jau bija iesauku�i � triumvirāts.
Lauru bija pārņēmis savāds, draudīgs satraukums. Viņa bija ģērbusies kā Venēra, kas senajā mītā izvēlējās Marsu par savu mīļāko.
��� Mēs esam pārāk vēlu,� Sandro murmināja. Zelta maska apslāpēja viņa balsi. Sandro bija lūdzis sagādāt kostīmu, jo nevēlējās, lai izplatītos tenkas, ka Nakts Lords viesojas bordelī.
��� Neesi vientiesis!� Aretino teica,� viesības tikko sāku�ās.
Ieslīdējis telpā, viņ� papliķēja pa saviem apaļumiem.� Ak,
Venēcija!� viņ� nopūtās.� Nekas nav tik brīni�ķīgs, kā vakars la Serenissimā, ja nu vienīgi nakts ar skaistu sievieti.
Paskatījies vērīgi uz Aretino, Sandro pārkāpa pāri guļo�ā vikinga miesas blāķim, pat nepabrīnīdamies par savādo vīru, kas te gulēja pa�ā ceļa vidū. Karnevāla laikā Venēcijā ne par ko nebija jābrīnās. Pat par �ķīstas jaunavas ūtrupi ne. Satvēris vīna glāzi no kāda garāmejo�a sulaiņa paplātes, Sandro pacēla mazliet masku, atgāza galvu un ļāva vīnam ieplūst rīklē. Kur viņa bija?
��� Pacietību, vecais draugs,� Aretino, kustinādams tikai lūpu kaktiņus, teica,� esi pacietīgs. Tad neko nenokavēsi.
Sve�as sievietes pirk�ana izraisīja Sandro riebumu. Jau tas vien, ka Sandro atradās �eit, radīja viņā netīrības sajūtu un dzina depresijā. Tas viss bija pretstatā ar Sandro dārgajiem principiem. Viņ� pats sev teica, ka vēlas uzvarēt solī�anā tikai tādēļ, lai saglabātu Lauras nevainību, lai pārliecinātu viņu, ka tā ir izvēlējusies nepareizu dzīves ceļu. Ignorēdams Sirēnas kostīmā tērptas palaistuves aicino�o skatienu, Sandro, stīvs un nelokāms zem savas Marsa maskas, gaidīja, kad parādīsies Laura. Baltajā tērpā, ko viņ� bija aizņēmies no Ticiāna, Sandro jutās smieklīgs. Viņa vidukli apjoza plata, ar dzelzs kniedēm caurdurta josta. Viņam staigājot pa zāli, antīkā romie�u zobena gals gandrīz skāra grīdu. Līdz �im brīdim neviens, pat zaffi nebija viņu pazinu�i. Sandro neatlaidīgo vēlē�anos palikt anonīmam Ticiāns bija izpildījis ar savu māksliniecisko tvē�rienu.
Da�brīd, ejot garām kostīmos tērptajiem dzīrotājiem, Sandro likās, ka ir atpazinis kādu no vīrie�iem, lai gan venēcie�i mīlēja spēlēt paslēpes, daudzi bija novilku�i savus gredzenus ar iniciāļiem, kā ari likvidēju�i citas pazīmes, kas varētu tos atklāt. Turklāt Sandro nebija ne laika, ne vēlē�anās spēlēt �o atminē�a�nas spēli.
Jauni vīrie�i ākstu, trubadūru un komisku varoņu tērpos, aizsmaku�i smējās. Zevs, zibens bultām rotātu ķiveri galvā, dzēra ar apbrīnojamu izturību. Priapuss � auglības Dievs � stāvēja tam blakus, tērpies bezgaumīgā apģērbā. Romuls un Remuss � ietinu�ies vilku ādās tvarstīja kurtizānes.
Sandro domāja, nez vai dzīrotāju vidū nebija arī viņa dēls. Pilnīgi iespējairis. �is bija lielākais un pazīstamākais karnevāls Venēcijā, diem�ēl, arī bēdīgi slavens. Doma par dēlu Sandro uztrauca. Laura bija Markantonio atvairījusi, iespējams, ka dēls atnāks, lai būtu liecinieks Lauras nevainības ūtrupē.
No muzikantu galerijas plūda jautru trompe�u skaņas. Deja pārtrūka un pūlis pa�ķīrās, izveidodams ceļu, kas veda uz pacēlumu zāles galā, uz kura bija novietots glieme�vākam līdzīgs, ar zelta brokātu ap�ūts dīvāns.
Pa sāndurvīm, greznās livrejās tērpti, ienāca �etri sulaiņi. Rokās tiem bija nestuves, uz tām bija iz�ūtas zelta lapas, un tās bija pārklātas ar sudrabotu audumu. Sulaiņi nolika nestuves uz pacēluma. Muzikanti spēlēja. Madonna della Rubija, sagaidī�jusi sulaiņus, teica izteiksmīgu runu, cildinot sava ridotto vērtības � kurtizāņu smalkumu un klientu di�enumu. Viņa stāstīja par kādu jaunavu, kas dzīvojusi klosterī, sievieti, kuras skaistums tiks iemū�ināts sonetos.� Mani dārgie draugi un labvēļi,� nobeiguma viņa teica un dramatiski iepauzeja: � Saņemiet Madonnu Lauru Bandello!
Aizkaram atveroties, zāli pār�alca satraukums. Acu priek�ā nostājās būtne, kas vīrie�iem lika ilgās novaidēties. Sandro jutās kā lempis. Tādu viņ� Lauru vēl nekad nebija redzējis, pat Ticiāna studijā ne. Smalkais, baltais plīvurs, kas klāja Lauras augumu, ar zelta sprādzi bija piestiprināts pie viena pleca, otrs � pienaini balts palika kails. Kraukļu melnās matu cirtas sakārtotas ar dārgakmeņiem rotātu diadēmu. Lauras bālā, slaidā roka apvīta mirdzo�ām rokassprādzēm. Sandro zināja, ka Laura bija Venēra, skaistuma un mīlestības dieviete. Laura stāvēja viena, sastingusi. Radās ilūzija, ka viņa sasalusi dzīvā skulptūrā. Svinīga, juteklīga dievība, ko sve�u gaisma apvij mirdzo�iem toņiem.
Laura ieslīga glieme�vākā. No sajūsmināto skatītāju krūtīm izlauzās vaids. Plānais tērps piekļāvās Lauras augumam, neslēp�jot viņas krū�u formas un gurnu līnijas. No apģērba malas spraucās smalka, sandalē ieauta kājiņa.
Atraudams skatienu no viņas apburo�ā auguma, Sandro pētīja Lauras seju. Tā bija neizteiksmīga, ta�u ne vienaldzīga, vienkār�i gatava pieņemt uzaicinājumu. Ko, Dieva dēļ, viņa varētu domāt? Ko varētu domāt sieviete, kas gatavojas pavadīt nakti ar sve�inieku?
Sandro ievēroja, ka Laura nemaz vai mazliet bija lietojusi kosmētiku, iespējams, lai pasvītrotu savu �ķīstību. Patiesi, nevainība bija daļa no tā, kas viņu padarīja tik pievilcīgu. Bet visvairāk Sandro apbūra viņas iek�ējais spēks, dzīvesprieks un ticība nākotnei.
Par spīti Sandro pūlēm savaldīt savas nevaldāmās domas, ainas būrās viņa acu priek�ā. Savā fantāzijā viņ� iedomājās, ka aizskar lūpām Lauras kailo plecu, kura āda bija tikpat maiga kā bērnam. Viņ� domāja par krū�u galiņu pumpuriem, kas liegi trīsēja zem tērpa, par melno, saldo sievi�ķības noslēpumu, ko tik tikko slēpa gaisīgais audums.
Sandro Kavalli � arvien lepns uz savu stingro disciplīnu un dzelzs gribu, saprata, kā �ūpojas un deg alkās pēc viņas. Ar dziļu vil�anos Sandro bija jāatzīstas, ka nav imūns pret viņas valdzinājumu, glu�i tāpat kā jebkur� cits vīrietis. Viņ� pieskārās dukātiem, kas smagi nokarājās pie platās jostas piesietajā makā. Par godu �im notikumam monētas tika nokrāsotas ko�ās krāsās. Ar �ausmām Sandro saprata, ka cīnīsies līdz pēdējam, lai iegūtu Lauru, pārsolot jebkuru naudas summu.
Viņ� mēģinās atrast vārdus, kas pārliecinātu Lauru, ka palaistuves dzīve nes tikai postu un briesmas, no�ēlu un sirdēstus. �onakt viņ� atklāsies viņai.
Ar bezkaislīgu sejas izteiksmi Laura vēroja pūli. Nekavējo�ties atskanēja piedāvājumi. Katrs vīrietis meta galdā naudas summu, no kuras bija gatavs �onakt �ķirties, krāsaino dukātu kaudze krājās uz paaugstinājuma. Madonna della Rubija ar savu ērgļa skatienu vēroja augo�ās naudas kaudzes.
Lauras krūtīs sāpīgi jaucās bijība un �ausmas. Vai tad viņas ķermenis patie�ām izrādījās tik vērtīga prece, ka vīrie�i bija gatavi iz�ķiest pasakainas naudas summas, lai gūtu iespēju pavadīt nakti kopā ar viņu?
Satraukums un ledainas trīsas pārņēma Lauru, viņu �ausmi�nāja doma, ka viņas augumu aizskars un sagrābs sve�s vīrietis. Vīrietis, pēc tam, kad būs samaksājis fantastisku summu, gaidīs, lai Laura tam dāvā pasakainu, neatkārtojamu nakti.
Lai atvairītu augo�o nemieru, Laura pūli mēģināja saskatīt savus draugus. Viņa ieraudzīja Ticiānu un Aretino. Tuklais rakstnieks viņai uzmundrino�i pamāja. Portija, kas bija tērpu�sies kā 'Pavasaris', apvēdināja Lauru ar savu efejām klāto vēdekli. Fiametta, Medūzas kostīmā, ar lielisku parūku, no kuras nokarājās �ūskas, sūtīja Laurai gaisa skūpstus. Bet lielākā daļa masku tomēr tā arī palika neatklātas.
Monētu �ķindoņa Laurai ausīs dunēja kā pērkons. Viena no lielākajām naudas kaudzēm piederēja Priapusam. Viņa lielo galvu aizsedza maska, kurā bija sastindzis glūno�s skatiens. Acu dobumi bija pārāk mazi, lai varētu saskatīt acu krāsu.
Laura neuzticējās vīrie�iem, kuriem patika sevi izrādīt kā neķītriem lielībniekiem. Laurai par atvieglojumu, katrreiz, kad Priapuss palielināja savu krāsaino monētu kaudzi, viņu pārso�līja Marss. Arī viņ� bija labi apslēpts zem maskas, ta�u Laura bija pieķērusies varbūtībai, ka tas ir skulptors Sansovine, mākslinieks, viņas draugs, slavens ar to, ka izturējās pret modeļiem kā pret mākslas darbiem, Jākopo Sansovine noteikti nesāpinās Lauru un nenodarīs viņai pāri.
Būdams Marss, viņ� savādi kustējās, it kā vilcinādamies, laikam �ī nodarbo�anās viņam likās pretīga. Iespējams, nabaga dvēselei bija sāpīgi �ķirties no tik pasakainas naudas summas. Tomēr, Laura bija viņam pateicīga par to, ka tas joprojām pārspēja baudkāro Priapusu. Laura bija pateicīga arī par naudu. Madonnas della Rubijas alkatīgais, kārais skatiens skaidri liecināja, ka �īs naudas summas bija pārsteidzo�as, nedzirdētas. Summas, kas atbrīvos Lauru no parādiem, darīs viņu brīvu. Pec �īs nakts viņai nekad vairs nevajadzes sevi pārdot.
Tas noteikti patiks Sandro Kavalli, kur� ar visiem spēkiem centās izmainīt viņas lēmumu. Tomēr, iespējams, ka viņ� Laurai nekad to nepiedos. Sandro ētikas kodols bija pārāk strikts, lai viņ� spētu piedot pat vienu vienīgu pārkāpumu. Sandro Kavalli nesagādāja nekādas grūtības saglabāt savu godu un cieņu, Laura aizvainoti domāja. Viņ� nezināja, ko nozīmē, ja sirds karstākās alkas nevar piepildīt naudas trūkuma dēj. Nekad viņ� nebija izjutis kārdinājumu izvēlēties vieglāko ceļu, lai sasniegtu savu mērķi. Sandro neko nezināja par pārbaudījumiem, kurus sievietei vajadzēja izturēt, lai gūtu panākumus skaudrajā vīrie�u pasaulē.
Pēc pāris mirkļiem divas naudas �upas pacēlās augstāk par pārējām. Priapuss un Marss, tie bija kļuvu�i par līderiem.
Madonna della Rubija bija piekodinājusi Lauru nepievērst uzmanību �im naudas darījumam, lai tā neizskatītos ikdieni�ķa, lai nezaudētu noslēpumaino sapņainību. Lai nomaskētu savu interesi, Laura nolaida skropstas. Priapuss savai naudas �upai pievienoja dukātu. Marss savējai � divus. Priapuss palielināja naudas summu. Tā tas turpinājās un turpinājās, līdz monētu torņi draudēja sabrukt.
Tik daudz naudas nevajadzēja pat, lai nopirktu lieltirgotāja galeru. Tik daudz naudas pat Kolumbs nebija vedis pāri okeānam. Viņa ieraudzīja, ka Marss vilcinājās, dziļi ar pirk�stiem rakdamies savā ādas somā, kur glabājās monētas. Bija dzirdams zem maskas apslēpts lāsts.
�� Vai jūsu bagātība ir izsmelta, messerel� Madonna della Rubija pieklājīgi jautāja.
Abas naudas kaudzes bija vienādas. Pievienojis savai �upai vēl vienu dukātu, Priapuss triumfēdams rēca:� Viņa ir mana!
Laura mēģināja nedrebēt, redzot draugus pliķējam pa Priapusa muguru, svilpjam un kliedzam.
Balsu murdoņā un kņadā atskanēja zema, nepacietīga balss:
��� Pagaidiet!
Visi pagriezās pret Marsu. Pienācis tuvāk, viņ� pacēla savas cimdotās rokas pie kakla un noņēma zelta ķēdi, kurā bija iekārts milzīgs dārgakmenis. Marss nolika to uz paaugstinā�juma. Nopulētais, apaļais cabochon rubīns uzlūkoja visus ar savu -lielo, mirdzo�o aci. Bizantīnas dārgakmenī bija iestrādāti oniksa gabaliņi, tajā lieliski izcēlās kvēlojo�i dimanti.
Priapuss sastinga, it kā būtu dabūjis apdullino�u triecienu. Viņa roka sniedzās pēc dārgakmeņa, bet kāds no draugiem parāva viņu nost.
Ap dārgakmeni drūzmējās pūlis.� Nav iespējams noteikt tā vērtību,� kāds teica.
��� Ne glu�i,� kāds cits atbildēja,� bet tas noteikti ir divreiz vērtīgāks par visām �īm zelta monētām kopā.
Priapuss izmetās no zāles, da�i draugi tam sekoja pa pēdām.
Laura atviegloti uzelpoja. Nu viņa pievērsās Marsam. Sanso�vine nevarēja atjauties iz�ķiest bagātību, kas mirdzēja viņas priek�ā. Ja tas patie�ām bija Sansovine, tad viņ� patie�ām ir kļuvis traks. Laura nepārstāja domāt par to arī tad, kad greznās nestuves nesa to uz grezno buduāru, kur bija paredzēts tikties ar sve�inieku. Tūlīt Laurai uzklupa kalpones, kuras atsvaidzināja smar�as, nospodrināja nagus, noāva sandales, atraisīja matus, kas nu brīvi vijās ap Lauras pleciem un krūtīm.
Laura pret to visu izturējās ar liekuļoti līksmu omu, piespiez�dama sevi smieties par kalpotāju neķītrajiem jokiem. Laura iztēlojās kā jautrības un līksmes Dievi � Venēra un Marss kļūs par patiesiem mīļākajiem.
Vienā no nopulētajiem spoguļiem, kas rotāja telpu, Laura pamanīja savu atspulgu. Viņa ārēji liesmoja, acis dzirksteļoja, lūpas, kuras viņa nervozi kodīja, sarkani kvēloja.
Ta�u iek�ēji sāpes �ņaudza Lauras sirdi. Laura pārsteigta atklāja, ka ir viena. Kalpotāju bars bija aizgājis. Viena ar grezno mielastu � vīnu, augļiem un riekstiem uz galda, jautro uguntiņu dzirkstelēm kamīnā, viena ar �ausmām, kas dedzināja viņai kaklu.
Kā tīģeris krātiņā, Laura staigāja pa istabu. Izdzirdusi, ka tiek nospiests durvju rokturis, Laura sastinga.
Istabā ienāca Marss.
Uguns liesmās kvēloja viņa zelta maska, un spārnotā ķivere mirdzēja. Viņa ēna. milzīga un biedējo�a, �audījās uz sienas un draudēja Lauru aprīt.
Laura sarosījās.� Laipni lūdzu, messere! Vai es drīkstu ieliet jums vīnu? Seit ir augstākā labuma vīnogu vīns!
Marss pakratīja galvu.
��� Varbūt kādus augļus?� Laura juta, ka izskatās smieklīga, bet nespēja apstāties.� Smirnas dateles, nogatavoju�ās un saldas. �os apelsīnus Madonna della Rubija atveda no D�affas tie�i priek� �
��� Es netērēju savu naudu vīna un augļu dēļ.
Viņa balss dobji atbalsojās zem zelta maskas.
��� Ak vai!� izsaucās Laura.� Tad ko .. .� viņas balss aizlūza, un viņa noklepojās,� ko jūs vēlētos? Varbūt �aha partiju vai la Trappolo, es pati izkrāsoju kārtis un �
��� Tevi, Laura. Es vēlos tikai tevi.
Viņ� noņēma masku un ķiveri.
Laura nevarēja atraut acis no cietās, skaistās, raupjās Sandro Kavalli sejas.
��� Mans kungs!� Laura aizsedza plaukstām vaigus.
��� Neizliecies nu tik pārsteigta!� viņ� atcirta.� Tu pati aicināji mani pirkt tavus pakalpojumus.
��� Jā, bet�� Lauru pārņēma vienlaicīgi karstuma un aukstuma vilnis. Viņa jutās neveikli. Mēle �ķita kā sapīta. Bet tomēr Laura jutās ārkārtīgi atvieglota.
��� Bet?
��� Jūs� jūs neatbalstāt bordeļus. Jūs pats to teicāt.
Sandro lūpas savilkās smaidā, ta�u ledusaukstās acis izklie�dēja līksmo un silto izteiksmi viņa sejā.� �ai gadījumā tas ir izņēmums.
��� Kādēļ?
Iespiedis rokas sānos, Sandro Laurai atgadinaja tirgotāju, kas novērtē preci.� Tas ir savāds jautājums. Ja vīrietis ir nopircis palaistuvi, ļaudis nejautā � kāpēc, jo iemesls ta�u ir acīm redzams.
Atvieglojuma sajūta izzuda. Lauras lepnums saruka zem vārda � palaistuve � Sandro lūpās.� Bet tā nav taisnība. Mēs � mēs pazīstam viens otru.
Sandro paberzēja zodu.� Es saprotu. Pazaudēt nevainību ar sve�inieku ir patīkamāk, vai ne?
��� Es tā negribēju teikt.
��� Labāk pārtrauksim sarunu un ķersimies pie lietas!
Bez brīdinājuma Sandro pielēca pie Lauras un apkampa to. Skūpsts bija rupj� un prasts. Me�onīgā ritmā viņa mēle iegrima viņai mutē.
Domas virpuļoja. Laura jutās atvieglota, ka tas bija Sandro. Laura baidījās, jo tas bija Sandro. Viņā brieda �ausmas, jo tas bija Sandro. Laura mēģināja izrauties. Sandro palaida. Laura atkāpās. Sandro seja bija tum�i pietvīkusi. Viņ� satvēra zelta sprādzi uz Lauras pleca, gaisīgais, baltais tērps noslīdēja uz grīdas. Sandro aizcirtās elpa, kaklā sakāpa kamols un radīja sāpes. �ī ētikas stunda izrādījās pārāk smaga. Viņ� to bija iedomājies kā sliktu joku, tēlodams parupju klientu, viņ� bija iecerējis iebiedēt Lauru tik stipri, lai viņa saprastu, ka ir izvēlējusies nepareizu ceļu. Nu viņ� Lauras priek�ā jutās kā āksts, kur� didaktiskā lugā aizmirsis tekstu. Viņ�, viņ� pats bija izvēlējies nepareizu ceļu, domādams, ka ir pietieko�i gudrs un aukstasinīgs, lai spētu terorizēt Lauru Bandello.
Laura stāvēja kaila viņa priek�ā, ar aukstu skatienu vērda�mās viņā no savu lielo tum�i violeto acu dziļumiem. Lauras drosme un acīm redzamā pakļau�anās viņa cietsirdībai uzveica Sandro. Viņam labāk būtu paticis, ja Laura dusmotos, ja viņā augtu cīņas spars, ja Laura pavēlētu izturēties pret viņu ar cieņu un godbijību. Izskatījās, ka Laura samierinājusies ar domu, ka palaistuvei nav tiesību gaidīt laipnību no vīrie�a, kur� iz�ķiedis pa�a nopelnītu naudu viņas dēļ.
Sandro mocīja sirdsapziņa, ka viņ� izturējies tie�ām kā lempis.
Nieki! saprāts deva pretsitienu. Lai iegūtu �o privilēģiju, Sandro patie�ām bija iz�ķiedis milzīgu summu � vesela gada peļņu. Bet Sandro vairs nevarēja spēlēt zemiskā neģēļa lomu, viņ� spēja vienīgi baudīt daiļumu, kas pavērās viņa skatam.
Laura bija vēl piemīlīgāka nekā Ticiāna studijā. Viņas āda sve�u gaismā �ķita mirdzo�a kā pērle. Slaidās kājas un maigie gurni bija graciozi kā alabastra skulptūrai. Viņas baltās krūtis bija pati pilnība, pienbalto pauguriņu galos sārtoja ro�aini koraļļi. Nakts melnajos matos kamīns meta ugunīgu sārtumu. Laura būtu ideāla kurtizāne, Sandro rūgti nodomāja. Laurai bija vara iedzīt vīrieti neprātā ar savu sievi�ķīgo valdzinājumu, kas tik dīvaini kontrastēja ar viņas acu nevainīgo izteiksmi un padarīja Lauru par reibino�i iekārojamu būtni.
Klusums bija ieildzis. Sandro atlaida vaļīgāk savas apņēmī�bas gro�us.
��� Vai � vai kaut kas nav kārtībā?� Laura maigi jautāja.
��� Viss ir kārtībā,� Sandro saknieba lūpas. Bet pie sevis viņ� nodomāja � izņemot to, ka es nespēju turpināt nelie�a lomu, Laura. Es tevi pārāk stipri gribu.
Laura graciozi paraustīja plecus.� Tad � varbūt mums atlaisties gultā?
Gultā! Sandro mute kļuva sausa. Viņ� pameta skatienu uz grandiozo, augsto, rūpīgi drapēto gultu, sniegbalta sega viļņojās kā pūku mākonis.
��� Ak, jā!� Sandro kā skaldīt noskaldīja.� Tie�i tur ir apslēpti tavi talanti, vai ne?
Laura sastinga. Lūpas drebēja. Acīs bija lasāms sāpīgs pazemojums.� Mani talanti ir apslēpti mākslā. Jūs, ser, nopir�kāt nevainīgu jaunavu.
Pār Sandro lūpām lauzās vārdi, kas lūgtu piedo�anu, bet viņ� iekoda sev mēlē. Velns un elle! Sandro bija �eit, lai Laurai parādītu viņas patieso dzīves ceļu. Bet viņ� juta, ka vēlas satvert Lauru savās rokās, �ukstēt tai mīlestības apliecinājumus un noskūpstīt sāpes no viņas acīm.
��� Panāc �urp!� �ie vārdi izskanēja kā pavēle, ko viņ� uzkliegtu tūļīgam zaffo.
Izdzirdusi Sandro pavēlo�o toni, Laura saspringa. Sandro ar patiku vēroja viņas drosmi. Viņ� spēja paciest visu, tikai ne sāpes tās acīs.� Jā, mans kungs!� Laura nostājās tie�i viņam pretī.
��� Tuvāk!� Sandro teica.
Laura paspēra soli, pēc tam vēl divus.
��� Tuvāk!
Laura samazināja pēdējo attālumu, kas viņus �ķīra. Sandro varēja just jasmīnu aromātu, ādas siltumu, dzirdēt saraustīto, uztraukto elpu.
��� Noskūpsti mani!� viņ� teica.
Laura cīnījās ar kamolu kaklā, nespēdama norīt siekalas. � Es domāju, ka vīrietis ir tas, kur� �
��� �is vīrietis tevis dēļ �ķīrās no pasakainas naudas sum�mas,� Sandro atgādināja.� Tagad noskūpsti mani, Laura! Liec man noticēt, ka tu esi tās bagātības vērta.
Laura tum�i pietvīka.� Mans uzdevums ir panākt, lai jūs aizmirstu, ka esat par mani maksājis.
Sandro piespiesti iesmējās.� Ak, jā! Aizvest mani fantāziju pasaulē! Bet es neaizmirsī�u, Laura. Es to nespēju aizmirst.
��� Pie velna, Sandro,� viņa �ukstēja.
Sandro pārsteigumā samirk�ķināja acis, dzirdot, ka Laura sauc viņu vārdā. Tad viņa pieskārās Sandro krūtīm, rokas slīdēja aug�up, karstais, mulsino�ais glāsts aizsita Sandro elpu. Neatvairāmās, maigās rokas viegli pieskārās pleciem, apvija kaklu. Pacēlusies uz pirkstgaliem un nolaizījusi lūpas, Laura uzspieda tās Sandro lūpām. Lai gan �is skūpsts bija lēns un maigs, Sandro krūtīs sacēlās vētra. Mēles saskārās. �ī jutekliskā kustība sajūsmināja Sandro, lika aizmirst gan apņem�anos, gan nolūku. Sandro rokas, kas bija rāmi gulēju�as gar sāniem, apvija Lauras augumu un glāstīja. Tā bija Venēra, dzīva Venēra, līdz sirds dziļumiem bīstama un tuva. Sirēna, kas aizvilina no mērķa. Dēmoniska dieviete. Sandro bija kļūdījies, domādams, ka Laura ir skaidra un �ķīsta. Pēk�ņi Sandro juta, ka pār Lauras vaigiem līst rūgtas, karstas asaras.
Sandro atgrūda viņu tā, it kā būtu lūpās sajutis indi.
��� Neuzdro�inies!� viņ� teica.� Neuzdro�inies raudāt!
Laura ar delnu slaucīja asaras.� Es mēģināju to nedarīt.
��� Tu melo,� zinādams, ka tā nav, Sandro teica.� Tu maldies, ja domā, ka spēlējoties ar manu līdzjūtību, tu izvairī�sies no smagā pārbaudījuma.
��� Vai tā jūs nosaucāt nakti, ko mēs pavadām kopā?� Laura jautāja.� Smags pārbaudījums?
��� Kad tu savu miesu atdevi izsolē, tu zināji, Laura, ka tev tā būs jāatdod kādam vīrietim.
��� Bet es nezināju, ka tas vīrietis būsiet jūsl
Sandro strauji ievilka elpu tā, it kā Laura tam būtu iesitusi. Viņ� saprata, ko Laura gribēja teikt. Laura raudāja tāpēc, ka viņai sevi bija jāatdod daudz vecākam, apbru�ātam un nodriskā�tam karavīram, kur�, acīmredzot, viņai �ķita pretīgs.
��� Tā ir viena no neērtībām, ar ko ikvienai palaistuvei jāsamierinās,� viņ� teica.� Tu nevari izvēlēties sev mīļāko. Ja arī vecāks vīrietis grib ar tevi pārgulēt, tev ir jāpakļaujas, jo tev nav izvēles.
��� Jā, jums ir taisnība.� Pagriezusies Laura devās uz gultu. Pats Donatello nebūtu spējis radīt burvīgāku sē�amvietu. Sandro tai ar acīm sekoja. Laura iegrima baltajās dūnās. Kritu�ais eņģelis mākoņu �ūpulī, viņ� nodomāja.
��� Vēl viena neērtība ir tā,� nogūlies Laurai līdzās, viņ� turpināja,� ka tev nav nekāda teik�ana par to, kā viss tiek darīts.
Pacēlusi savu glezno kājiņu, Laura neviļus pieskārās Sandro gurniem.� Ko jūs ar to gribējāt teikt?
Sandro piespieda sevi atcerēties Impēriju. Viņ� meklēja ne�ēlīgākos vārdus savas dvēseles rūgtajos apcirkņos.� Es gribēju ar to teikt, ka vīrietis, madonna, naktī ar palaistuvi ļauj vaļu visām perversijām, kas vien slēpjas viņa dabā. Pret godīgu sievieti, protams, pa�cieņa viņam uzliek pienākumu izturēties ar maigu respektu.
�ie vārdi Lauru izbiedēja. Laura atrāvās no viņa. Sandro, noglaudis matus, sa�ņaudza rokas dūrēs� Laura, Laura, vai tu maz zini, cik ir grūti tevi sāpināt?
Sandro pieliecās un noskūpstīja Lauru ne�ēlīgi cieti. Skūpsts darīja Laurai sāpes. Laura izdvesa klusu vaidu.
Tas bija viņas pa�as labā, Sandro noteica sevī. Tad ar īpa�nieka me�onīgo tvērienu Sandro sagrāba Lauras augumu, juzdams, ka līdz sirds dziļumiem kaunās pats par savu rīcību. Pēc �īs nakts Laura nekad vairs nepārdos savu augumu sve�am vīrietim. Ta�u par spīti tam, ka Sandro �o teroru bija radījis vienīgi tādēļ, lai parādītu Laurai, kādos dubļos viņu iesvieda �ī profesija, Sandro juta savu augumu atdzīvojamies. Ne pakāpe�niski, jau iepriek� paredzot sekojo�o, kā tas bija ar mīļākām, bet ar vienu apdullino�u grūdienu trieca asinis �altīm un sirdij lika dauzīties kā iekāres pārņemtam jauneklim. Viņa bik�u saites sāka �ņaugt, elpa aizrāvās, lūpas kā neprātā slīdēja pār kailo miesu līdz pieskārās krū�u galiņam, kur� bija kļuvis ciets.
Laura bija salda un maiga. Viņas smar�a, visa būtne radīja Sandro vēlē�anos nomierināties, izgar�ot to, likt tai, baudas pārņemtai, kliegt. Ta�u viņa mērķis nebija �onakt Lauru pavest. Sandro viegli iekoda viņai, kas izvilināja no Lauras lūpām apslāpētu kliedzienu.
Sandro roka slīdēja vēl zemāk. Viņ� piespieda Lauru izplest kājas. Laura tam nepretojās.
Lūdz mani pārtraukt to, Laura, viņ� klusi lūdzās. Lūdzu, neļauj man tevi sāpināt!
Bet Laura nelūdza. Viņa klusēja. Būdama lepna un ietiepīga, viņa vēl turklāt pieturējās pie striktā kurtizānes goda kodeksa, kurā trekniem burtiem bija rakstīts, ka vīrietim par iz�ķiesto naudu bija pilnīgas tiesības gūt gandarījumu un baudu.
Lauras drosme un cie�anas bija sāpīgi nepanesamas, visi Sandro mērķi sabruka. Viņ� vienkār�i nespēja to izdarīt. Nespēja darīt viņai sāpes, nespēja likt viņai ciest. Savā dziļākajā būtībā Sandro bija principu cilvēks, viņ� nespēja būt citāds.
Atrāvis savu muti no Lauras krūtīm, Sandro nogūlās uz elkoņa, lai ieskatītos viņai acīs. Laura drosmīgi cīnījās ar asarām. Lūpas sakniebtas. Acis mirdzo�as.
��� Laura �� Sandro gribēja tikai viegli pieskarties viņas lūpām, maigi izskaidrojot� bet� zaudēja galvu un pirmo reizi noskūpstīja Lauru tā, kā viņ� to patiesi gribēja. Laura nopūtās, viņas sasprindzinājums atslāba. Beidzot viņa bija sagaidījusi to, pēc kā visu laiku bija ilgojusies.
�onakt Laura nedrīkst baudīt saldkaislas mīlas mirkļus, maigi uzspiedis savas lūpas viņas lūpām, Sandro domāja. Tāpat viņ� �
Ta�u Laura nebija tālu no sava mērķa, Sandro gandrīz jau bija aizmirsis, ka samaksājis viņas dēļ. Laurai bija pārdabiskas spējas izjaukt labākos nodomus. Ap viņu vēdīja nevainības aura, kas lika Sandro lolot un sargāt to kā dārgāko sievieti.
�īs jūtas bija tik spēcīgas, ka aizskaloja visus ļaunos nodomus un ļāva vaļu tam, ko Sandro tik ilgi bija slēpis savas sirds dziļumos.
��� Mans Dievs,� viņ� �ukstēja,� tu plosi mani gabalos, Laura. Tu esi skaista, pārāk skaista.� Sandro glāstīja viņu viegli, viegli, lēni un � mīlo�i Ge�i pieglaudis Lauru sev pie krūtīm, Sandro redzēja sve�ādas vīzijas � rotaļa ar apelsīnu gultā, pēcpusdienas snaudas, izvairī�anās no pienākumiem un rūpēm, lai tikai pavadītu dienu kopā ar Lauru.� Viens tavu lūpu pieskāriens,� Sandro murmināja,� un mana dvēsele laimē trīs. Ak, Dievs, Laurai Tu liec man vēlēties aizlidot mū�īgo saullēktu debesis. Tu man liec saprast, ka es neko savā dzīvē tik karsti neesmu vēlējies� kā vien tevi.� Laura sniedzās pretī, atdevīga un maiga. Sandro juta, kaut kas uzliesmo un lido � gadiem ilgi dvēseles cietumā apslēptās jūtas lido brīvībā.
Viņ� pats gribēja lidot, satvert Lauru rokās un lidot, aizlidot tur, kur neviens cits nevarētu viņu aizskart.
Kāds klauvēja pie durvīm � Sandro atjēdzās. Sastinga. Pat kaisles pārņemtais prāts at�ķīra trīs īsus sitienus, pauzi, kam sekoja vēl divi. D�amala. Jasmīnas balss kaut ko arābiski �ukstēja, �ķiet, viņa mēģināja D�amalu pierunāt � netraucēt. Sitieni pie durvīm atkārtojās.
�Glābts,� Sandro atviegloti nodomāja un, izvēlies no gultas, apsedza Lauru. D�amala izglāba Sandro, kur� gandrīz bija kļuvis par upuri visneuzvaramākajam � mīlai.
Sandro atrāva durvis. Jasmīna uztraukti skatījās uz viņu. D�amala cerības bija izjauktas, ilgas nepiepildītas � to varēja labi salasīt viņa acīs.
��� Ko tas nozīmē?
D�amala pastūma kādu sev pa priek�u. Tas bija viens no apsardzes vīriem, kam bija uzticēts apsargāt slimnīcā gulo�o bravo.
��� Mans kungs,� vīrs palocījās.� Slepkava uz īsu brīdi atguva samaņu, viņam kļuva labāk.
��� Brīni�ķīgi!� Sandro teica.� Es viņu nopratinā�u rīt no�
��� Piedodiet, mans kungs, bet notika nelaime.
��� Kāda nelaime?� dusmas sa�ņaudza Sandro krūtis kā virvēs.
��� Viņu caurdūra ar nazi, kungs. Ārsti ir zaudēju�i cerības, ka viņ� vēl varētu palikt dzīvs.
Sandro nejautāja, kā slepkavam izdevies nepamanītam aizla- vīties garām sargiem, ar to viņ� nodarbosies vēlāk.
��� Gaidiet mani lejā,� Sandro pavēlēja, aizvērdams durvis. Piegājis pie gultas, viņ� atvēra aizkaru. Laura sēdēja, ietinusies segā un pievilkusi ceļgalus pie krūtīm. Viņa skatījās uz Sandro lielām, bēdu pilnām acīm.� Es negribēju viņu nogalināt.
Sandro gribēja Lauru mierināt, aizsargāt ar katru savu �ūniņu.
�� Tā nav tava vaina,� viņ� nepacietīgi teica un noglāstīja Lauras vaigu.� Gaidi mani, Laura! Es atgriezī�os!

IX nodaļa

Slimnīcas koridoru apgaismoja eļļas lampa. Sandro steidzās uz palātu, kurā gulēja uz nāves gultas bravo � Vincente la Bocca. Ārsts, palīgi, divas mūķenes, priesteris un policistu apsardze drūzmējās ap gultu. Slepkavas seja bija bāla kā pergaments. Uz viņa pieres spīdēja olīveļļa, ar kuru priesteris bija to svaidījis. Viņa acis stingi raudzījās tuk�umā. Sandro nejuta ne �ēlumu, ne līdzcietību. �is vīrs, �is slepkava varēja būt visu slepkavību atslēga. Bez visiem citiem noziegumiem, la Bocca divreiz bija mēģinājis noslepkavot Lauru. Sandro juta vienīgi nepatiku. Ledaini uzlūkojis la Boccu, Sandro nometās ceļos pie viņa gultas.� Vai viņ� kaut ko teica? Savu īsto vārdu? Savus nodomus?
��� Viņ� tikai murgoja un sauca savu māti, mans kungs.� Ārsts pa�ūpoja galvu.� Visi mirsto�ie sauc savas mātes.
Sandro pieskārās mirēja plecam.� Vincente, vai tu mani dzirdi? Vai tu vari parunāt?
Sandro gaidīja. Nāves dvaka bija stipra, pazīstama un neaizmirstama. Dziesto�as dzīvības melnā dvaka.
Mētādams galvu, upuris izlaida gārdzo�as skaņas.
Sandro paskatījās uz apsardzes vīriem.� Kur jūs bijāt, kad viņam uzbruka?
��� Tas ir dīvaini, mans kungs. Mēs abi bijām �eit.� Viņ� pamāja uz koka solu.� Nelaimīgais cilvēks pamodās un mēs pasaucām ārstu. Nebija pagājusi ne stunda, kad es zem gultas pamanīju asins peļķi.
Sandro nopētīja biezo brūces apsēju.� Es gribu redzēt ievainojumu.
Ārsts pieliecās un noņēma ar asinīm piesūku�os apsēju. Sandro skatījās zili melnajā brūcē.� Durts ar nazi,� skaļi domādams, viņ� teica.� Asmens bijis mazs �� Pietieko�i mazs, lai to paslēptu piedurknē vai zābakā. Bet kura?
��� Kur� apmeklēja �o vīru pirms viņa mo�anās?� Sandro jautāja.� Es ta�u piekodināju, lai neviens viņu netraucē.
���������� Tikai savējie,� sargs teica.� Ārsti, viņu asistenti, mūķe�nes un priesteris. Pie da�iem slimniekiem nāk tuvinieki, bet pie viņa neviens nav nācis.
Sandro berzēja zodu, pēk�ņi sajuzdamies vecs. Jocīgi, lai arī Laura izjuta nepatiku pret viņa vecumu, Sandro ar viņu kopā pavadīto stundu laikā nebija juties vecs.
����������� Es gribu, lai man uzrāda visu slimnīcas apmeklētāju vārdus,� Sandro izklaidīgi teica.
����������� Mēs neatzīmējam apmeklētāju vārdus, mans kungs,� ārsts teica.� Tas nekad nav bijis nepiecie �� viņ� aprāvās, pamanījis, ka slimnieks sāk elsot. Varēja manīt viņa pūles runāt, ta�u no krūtīm lauzās nelaimi vēsto�as, gārdzo�as skaņas.
Priesteris dedzīgā aizrautībā sāka skaitīt lūg�anu. Mūķenes viņam pievienojās dziedo�ās balsīs. Slepkava centās runāt. Pilnīgi zaudējis kontroli, Sandro uzbrēca priesterim:� Apklus- tiet!� Apmulsu�ais priesteris momentā apklusa, arī mūķenes ierāva galvas apmetņu kapucēs.
Sandro pieskārās ar ausi pacienta mutei.
�� iemesls bija, bet es � nezināju, ka zaudēja prātu � vai citi�� Nāves roka aiz�ņaudza tam kaklu.
Viss bija beidzies, skatīdamies uz nekustīgo ķermeni, Sandro domāja. Viņ� bija atnācis par vēlu. Slepkava nomira, visus noslēpumus paņemdams sev līdz.
Bet varbūt tomēr ne! Sandro iedziļinājās saraustītajos �uk�stos. Iemesls bija � zaudēja prātu � vai citi.
Tie bija neskaidri vārdi.
Sandro paskatījās uz nedabiskā miegā aizmigu�o slepkavu.
Iemesls. Sandro instinktīvi juta, ka iemesls bija sazvērestība pret Dod�u. Bet tie bija tikai mirsto�ā �uksti un nekas vairāk.
Sandro deva ārstam steidzamus rīkojumus.� Ja vēl kāds atnāk apmeklēt la Boccu, nekavējoties ziņojiet man par to.� Pulkstens nosita vienreiz. Viens.
��� Vēl ir nakts,� atlocīdams piedurknes, ārsts teica.
Sandro sasparojās. Viņ� ilgojās aizbēgt no �ī nāves un
slimību mitekļa. Viņ� bija nolēmis pabeigt ar Lauru iesākto.
Laura stingi lūkojās uz pēdējo dego�o sveci. Pārējās jau bija izdegu�as, palika viena, kas mērīja Sandro prombūtnes bezgalī�gās minūtes. Laura nebija izkustējusies no gultas. Ilgajās stundās viņa bija izpētījusī katru sīkumiņu, katru krociņu matracī. Viņai likās, ka �ī gulta nebija paredzēta laimīgiem
mirkļiem. Neviens nebija ielauzies pie Lauras, laikam visi domāja, ka Sandro joprojām bija kopā ar viņu.
Dzīrotāju līksmās balsis plūda no apak�stāva, smiekli un jautrība tikai pastiprināja Lauras skumjas. Viņa bija raudājusi, līdz nebija vairs asaru. Viss notika pilnīgi savādāk, nekā viņa to bija iedomājusies. Persona, kuru Laura vismazāk bija cerējusi �onakt sastapt, bija Sandro Kavalli.
Tagad, kad bija jau pagāju�as vairākas stundas, Laura saprata, ka nekad nevarētu būt kurtizāne. Nekad nevarētu atjaut sve�am vīrietim sevi aizskart un pazemot. Viņai va�jadzēja uzklausīt Sandro, uzklausīt nelaimīgo, mirsto�o Impē�riju, uzklausīt savu sirdi, kas tiecās pēc mīlestības un sacēlās pret visu, kas nebija mīlestība.
Laura vēroja sveci uz naktsgaldiņa, kā liesmiņa pārvērtās smalkā, zilā pavedienā un, klusi sprak�ķēdama, izdzisa. Viņas dvēsele bija pilna ar ilgām. Smags noguruma vilnis pārvēlās pār viņu, un, uzvilkusi segu sev pāri galvai, Laura iegrima dziļā miegā.
Kāds troksnis izrāva viņu no sapņa, kas bija pilns piemīlī�giem, debesziliem un zeltainiem sapņu tēliem. Samiegojies prāts vēl centās aizturēt sapni, ta�u brīni�ķīgais sapnis izgaisa kā zelta putekļi caur pirkstiem. Laura negribīgi modās.
Izdzirdējusi soļus, viņa mirk�ķināja acis tumsā.� Mans kungs?
Gultas aizkari atsitās vaļā. Viņai priek�ā iznira melns stāvs. Laura atskārta sava samulsuma iemeslu � viņa gribēja Sandro arī tad, ja viņ� spēja dāvāt viņai tikai vienu nakti. Izstiepu�i rokas viņam pretī, Laura ilgojās pēc Sandro skavām.
Tā vietā Laura dabūja apdullino�u triecienu pa galvu un lupatu vīk�ķi mutē. Kāds atgrūda viņu atpakaļ iegulētajos spilvenos. Rupja, smirdīga lupata apslāpēja viņas �ausmu gaudas. Laura cīnījās, mēģināja kliegt, līdz kaklā sāka dedzi�no�i sūrstēt.
Laura mēģināja aptvert notieko�o. Viņa dzirdēja lāstus, zemus, draudo�us smieklus. Kāds sagrāba viņu, ar virvi sasēja rokas. Laura mēģināja izrauties, mētādama galvu uz visām pusēm, tad sajuta spilvenu � uzspiestu uz sejas. Viņas kustības kļuva lēnākas, vājākas. Laura grima bezcerības un �ausmu krēslā, kas kļuva necaurredzami melna.
Sandro stāvēja pie durvīm, aiz kurām viņu gaidīja Laura. No apak�stāva plūda mūzikas skaņas un smiekli. Sandro dzirdēja D�amala soļus, āfrikānim ejot uz Jasmīnas istabas pusi.
D�amala ar zīmēm bija izskaidrojis Sandro, kā viņ�, uzvarējis gigantu, ieguvis tiesības pavadīt nakti ar Jasmīnu. Pārsteidzo�i, Sandro domāja. Pēc visiem �iem gadiem, D�amala tomēr bija iemīlējies. �ēl, ka ielasmeitā.
Sandro satvēra stikla durvju rokturi. Viņ� nekad nepastrādās tādu fatālu kļūdu. Viņ� bija nolēmis, ieejot istabā, Laurai paziņot, ka viņai nekavējoties ridotto ir jāatstāj un panākt, lai Laura pieņem viņa labvēlību un aizbildniecību. Tad viņa varētu ar visu savu degsmi mesties savā karjerā, neuztraucoties par naudu.
Tas bija atrisinājums. Sandro mēģināja sajust apmierinā�jumu, bet sajuta vienīgi tuk�umu. Tas nebija biznesa darījums, kas solītu naudu un gandarījumu. Krūtīs viņ� sajuta mulsino�u tuk�uma sajūtu.
Nospiedis rokturi, Sandro iegāja istabā. Sveces bija izdzisu��as. Klusumā atbalsojās dzīrotāju smiekli no lejas zāles. Vēj� raustīja aizkarus. Dīvaini, Laura bija attaisījusi logu? Nakts ta�u bija stindzino�i auksta. Cik var noprast, Laura bija pati sev lējusi vīnu, pie kam neveikli, jo gaisā bija jūtama stipra vīna dvinga. Sandro jutās vainīgs, ka ar savu rīcību pamudinā�jis Lauru dzert.
Sandro apstājās, nevēlēdamies atvērt aizkarus un uzmodināt viņu. Bet varbūt, tikko uzmodināta, vēl miegaina Laura nepretotos viņa pavēlēm. Pār Sandro ķermeni pārlija karsts vilnis. Pārsteigts un sava apmulsuma izbiedēts, Sandro sev deva vārdu � nepadoties kārdinājumam iegūt Lauru.
Atvēris aizkaru, viņ� �ukstēja:� Laura!� Kamīna dziesto�ā uguns apspīdēja tuk�u gultu.
Sandro krūtīs sa�ņaudzās trauksmes signāls. Viņ� piespieda sevi nomierināties. Izmeties gaitenī, Sandro paķēra sveci no sienas un metās pārmeklēt istabu. Uz logu veda lupatu vīstokļu taka. Uz grīdas mētājās vīna glāze. Varbūt Laura ir aizgājusi pie draugiem vai uz virtuvi? Bet visas zīmes liecināja, ka Laura no istabas aizvesta pret pa�as gribu. Savā dzīvē viņa jau bija pārdzīvojusi divus uzbrukumus. Vai patie�ām �ajā naktī uzbru�cējiem ir laimējies?
Kontrolēdams un valdīdams savu satraukumu, Sandro metās pie Madonnas della Rubijas, paziņodams, ka Laura ir pazudusi. Pēc da�ārn minūtēm �ī ziņa jau bija aplidojusi viesus, kuru skaits vakara gaisā bija krietni samazinājies. Tas, no kā Sandro visvairāk baidījās, izrādījās patiesība. Laura bija prom. Le�dainu baiļu pārņemts, Sandro pavēlēja atsaukt D�amalu un zaffi, kuriem viņ� bija norīkojis apsargāt ridotto. D�amalam sekoja Jasmīna, tērpta skaistā austrumnieces tērpā. Viņas sejā bija skaidri lasāmas ba�as un satraukums. Sandro dusmu pārbiedēti, policisti nemierīgi mīņājās. Sandro pārmeta tiem nolaidību, vispirms izgāzdams dusmas pār viņiem, pēc tam noorganizēdams meklē�anu. Lai ari stipri iereibu�i, Ticiāns un Aretino piedāvāja savu palīdzību.� Kur� neģēlis varētu būt nolaupījis Lauru?� Ticiāns jautāja.
Aretino noņēma savu Bakhusa masku. Viņa seja bija piesār- tusi un medaina.� Ja tas būtu noticis ar kādu citu no ielasmeitām, es teiktu, ka viņa bijusi pārāk salda, tādēļ arī nolaupīta, bet Laura� Pasaki man, Sandro, kas bija tavs sāncensis?
��� Priapuss,� Sandro ar riebumu teica. Iepriek�ējā vakarā �is vīrietis viņu bija izputinājis.
��� To mēs zinām, bet kas, velns un elle, viņ� bija?
Sandro pa�ūpoja galvu.� Es nezinu.
��� Jūs nezināt?� pārsteigtā Jasmīna pienāca tuvāk.� Pēc tam, kad jūs ieguvāt Lauru, viņ� izmantoja kādu citu meiteni. Un � viņ� to nedarīja maigi.
Sandro apsviedās apkārt, lai ieskatītos Jasmīnai tie�i sejā.� Nolādēts! Sieviete, nerotaļājies! Kur� tas bija?
Jasmīnas skaisti veidotās nāsis izpletās.� Mans kungs, tas bija jūsu dēls!
* * *
Dēls? � mans dēls � dēls.
Sandro smadzenēs �ie vārdi dunēja kā kapu zvani. Atstājot bordeli, viņa krūtis �ņaudza �ausmas. Ducis vīru un Jasmīna sekoja viņam.
Nolādēts! Viņam vajadzēja nojaust Markantonio intrigu jau ātrāk. Milzīgās naudas summas, ko dēls nesen bija izņēmis no valsts dārgumu krātuves, sasniedza to naudas summu, ko viņ� bija gatavs atdot Lauras dēļ. Markantonio bija visu rūpīgi izplānojis, Sandro domāja. Bet ne pietieko�i rūpīgi. Viņ� nebija ieplānojis to, ka tēvs varētu to uzzināt. Nolaupī�ana, acīm�redzot, bija egoistiska vīrie�a neprātīgu dusmu akts� Bet, lai velns viņu parauj, Markantonio tas bija izdevies. Sandro piespieda sevi domāt par to, cik zemu Markantonio varētu noslīdēt, atriebdamies sievietei, kas bija izturējusies pret to noraido�i un ar nicinājumu.
Viņ� necerēja sastapt Markantonio mājās, bet gribēja iztau�jāt kalpotājus, kuri, berzēdami miegu no acīm, stāvēja viņa priek�ā.� Es meklēju messere Markantonio,� Sandro pazi�ņoja.� Vai jūs variet man pateikt, uz kurieni viņ� aizgāja?
Virpinādams pirkstos garās ūsas, pavārs paziņoja:� Uz galeru, mans kungs. Tur viņiem būs mielasts un dzīres.
��� Dzīres?� Sandro acu priek�ā uzbūrās Lauras pave�anas aina, tas padarīja viņu traku.
��� Jā, mans kungs. Dzīres priek� trīsdesmit viena.
Sandro asinis sastinga dzīslās. Viņ� atcerējās Markantonio
nesenās tik�anās kopā ar trīsdesmit sev līdzīgiem draugiem.
Kopā ar Markantonio viņi bija trīsdesmit viens. Trentuno!
* * *
��� Trentuno?� Laura �ukstēja drebo�ā balsī, �ausmu pār�ņemta lūkodamās Markantonio Kavalli ne�ēlīgajā sejā, ko viņ� bija atsedzis, noņemdams masku.
Laura mēģināja izrauties no virvēm, kas viņu cie�i turēja uz galeras klāja zem kailām debesīm. Viņas rokas bija izplestas, un katra rokas locītava ar virvēm piesieta pie galeras margām. Vēsa vēja brāzmas pluinīja viņas drēbes. Uz viņu glūnēja vesels bars vīrie�u. Da�i ēda aukstu, ceptu jēra gaļu, citi pārsteidzo�ā tempā strēba vīnu. Melns ūdens sitās pret galeras sāniem. Baļķi krak�ķēja, laivai raustoties tauvās. Uz margām liesmoja lāpas, liesmu atspulgi raustījās melnā ūdens viļņos. Tālumā mirguļoja Venēcijas gaismas.
��� Trentuno?� viņa atkārtoja.
Markantonio apburo�i pasmaidīja.� Es domāju, ka tu zini, ko tas nozīmē, bellissima.
Viņa draugi irgodamies iedunkāja viens otru. Tagad, kad tie bija bez maskām, Laura daudzus no tiem pazina. Tie bija la Serenissimas di�ciltīgāko klanu dēliņi. Pats Ticiāns bija glezno�jis vairāku �o vīrie�u portretus. Bija arī da�i no pastāvīgiem ridotto apmeklētājiem.
Aristokrāti, Laura sev teica. Republikas di�ciltīgo dēli. �ī doma nebija patīkama. Viņi varēja neizturēties ar cieņu pret parastu palaistuvi. Vai �onakt pat Sandro nebija viņai to teicis? Markantonio satvēra Lauras zodu, piespiezdams ieskatīties sev acīs. Laura redzēja smaido�u vīrieti, bet viņa saskatīja arī trūdo�u dvēseli, kas slēpās zem Markantonio skaistās sejas.
��� Atbildi man, dārgā! Vai tu zini, vai nezini, kas ir Trentuno?
Laura zināja. Impērija tai pastāstīja. Tomēr Laura izlikās nezinām, lai paildzinātu notieko�o. Sitiena vietā Laura juta pulsu, mute kalta, lai gan no tās bija izņemta lupata, kas noslāpēja viņas kliedzienus, kamēr galera triecoties pret viļ�ņiem beidzot pietauvojās �ajā nolādētajā vietā. Uz klāja atpūtās galeras airētāji, piekusu�i no straujā ceļojuma. Laura cerēja sagaidīt palīdzību no viņiem, ta�u tūlīt atmeta savas muļķīgās cerības. Markantonio tiem bija sagādājis vīna mucu, neviens no galleoto vīriem nesasparosies, lai palīdzētu palaistuvei.
��� Es neesmu neko dzirdējusi par Trentuno,� Lauras mēle no bailēm bija kļuvusi bieza un sausa.
Markantonio iesmējās dobjā balsī.� Tad nu mēs būsim pirmie, kas tevi iepazīstinās ar �o tradīciju. Tas piederas pie tavas profesijas, dot apmierinājumu vīrie�iem. Ir labāk, ja tu to saproti.
��� Es domāju,� Laura nevēlēdamās padoties panikai, kas �ņaudza viņas kaklu, teica,� tas ir pat negaidīti priviliģēts stāvoklis, ka jūs, augstdzimu�i d�entlmeņi, man to izskaidrosiet.
Markantonio lēni glāstīja viņas roku. Laura satrūkās, saju�tusi viņa ledaino pieskārienu.
��� Cik viņa ir apburo�a, vai ne?� Markantonio lūkojās pār plecu.� Adolfo, parādi viņai lapu!
Adolfo bija hercoga Urbino mantinieks. At�ķirībā no Mar�kantonio, kur� savu ļaunprātību nomaskēja zem apburo�a smaida, Adolfo sejas izteiksme bija kliedzo�i ne�ēlīga. Viņa kustības bija straujas un lokanas kā paukotājam. Viņa tum�ie sejas vaibsti izplūda iekāres un triumfa pilnā smīnā. Viņ� attina dokumenta rullīti.� Mēs esam uzdrukāju�i �ādas papīra lapi�ņas, lai rīt no rīta tās izplatītu,� viņ� teica.� Drukas darbu veicis Alduss. Mēs jau vienmēr izmantojam to pa�u labāko.
Sirds Lauras krūtīs sāka drud�aini lēkāt. Aldusa veikalā viņa bija atradusi miru�u vīrieti.
Pirms viņa spēja kaut ko aptvert, acu priek�ā iznira lieli, trekni burti. Ielasmeita, tas tur bija rakstīts. Laura jutās nospiesta uz ceļiem. Viņa būtu nokritusi ceļos, ja vien nebūtu piesieta pie augstajām margām. Uz lapas bija rakstīts: �1531. gada 16. februārī Laura Bandello apmierināja ikviena vēlmes.�
Lai arī bailes plosīja Lauru gabalos, viņa izlikās apmulsusi:
��� Es nesaprotu.
Markantonio atbildēja:� Tu sapratīsi, bellissima. Ļoti drīz tu sapratīsi. � Noliecies zemu pie viņas, Markantonio �uk�stēja.� Un tu no�ēlosi, ka atraidīji manu piedāvājumu, kuce!
��� �ēl, ka Marss viņu pirmais ieguva,� kāds vīrietis teica. Laura pazina, tas bija marķīza Mantuā brāļa dēls Tomass.
��� Tā ir labāk,� kāds cits teica.� Mums nebūs jācīnās par to, kur� iegūs nozze solenne godu.
��� Kā tev �ķiet, kas viņ� bija?� berzēdams zodu, Adolfo jautāja.
Markantonio piespieda delnu Laurai pie krūtīm.� Un kāds viņ� bija, Laura? Es zinu, ka tu vēl nevari ne ar vienu salīdzināt, bet vai viņ� bija labs?
Jautājums izvilka no Lauras spēcīgas aizsargā�anās liesmas, kas dega zem �ausmu plīvura. Laura atrāvās no viņa, cik tālu vien atļāva virves.� Vari būt dro�s,� viņa skaļi teica,� viņ� bija neskaitāmas reizes pārāks par tevi.
Jaunie vīrie�i sāka smieties. Glāzes �ķindēja, salutējot uz Lauras drosmi. Vīns tika dzerts pamatīgi.
No�ņācies Markantonio pacēla roku un iecirta Laurai pļauku. Laura nezaudēja drosmi, nevēlēdamās ar savām bailēm sniegt viņam gandarījumu.
Adolfo saķēra Markantonio roku.� Ne tik strauji, draugs!� viņ� brīdināja.� Nenokausē viņu pirms laika. Visi grib iegūt kāroto.
Markantonio nolaida roku.� Pareizi.
Da�i atsāka mieloties ar kapauniem, Bolegnas desiņām un vīģēm. Viņi dzēra arvien vairāk un vairāk, �ūpodami tik ilgi, kamēr lielākā daļa vīrie�u jau streipuļoja.� Mēs nesagatavo�jām tev vietu pie galda,� ar liekuļotu no�ēlu Adolfo teica. Viņ� pārsvieda pāri bortam maizes doniņu.� Mēs nedomājām, ka tu jutīsies izsalkusi.
Laura saspringa kā stīga. Viņa gandrīz padevās augo�ajām �ausmām. Tad Laura ieraudzīja kādu vīrieti, kas kāpa pār apgrauzto kaulu pilnajiem �ķīvjiem. Viņam uz pleca bija uz�sprausta zīme, kurā attēloti Oranto mājas iero�i. �is jauneklis, kam tikko bija izdīgu�i pirmie bārdas asni, at�ķirībā no saviem glūno�ajiem biedriem, izskatījās svinīgs, gandrīz kā izglītots zinātnieks.
� Varbūt,� viņ� teica, rokās turēdams pudeli,� mēs va�ram tai piedāvāt kādu reibino�u vīnu, lai tā nomierinātos.
Apsvērdams tikko dzirdēto, Markantonio uzlūkoja Lauru. � Nē, es domāju, ka nevajag, Guilio. Es gribu, lai viņa izjūt� visu.
Gaidīdams savu gondolu, kas tuvojās krastam, Sandro vēroja gaismas, kas apspīdēja viņa galeru. Ak, Dievs! Viņa galeru. Kaklā viņam sāka vārīties �ults. Sandro zināja, ka Markantonio bija slinks un nevērīgs pret savu sirdsapziņu. Ta�u Sandro nekad nebija iedomājies, ka viņa dēls būtu spējīgs uz tādu zemiskumu. Kauns ie�alca Sandro dzīslās. Kur Markantonio bija apguvis �o mācību? Kā Sandro bija kļūdījies viņa audzinā��anā?
���� Braucam!� Sandro teica, ielēkdams gondolā tajā pat sekundē, kad laiva piestāja krastā. Viņam pievienojās Gvido Lombardo un D�amala.� Jasmīna, tu paliec �eit!
Ar strauju, kaķenei līdzīgu kustību, Jasmīna ieslīdēja gon�dolā.� Es dodos jums un D�amalam līdz.
��� Nē! Tas ir bīstami.
��� Es zinu, ka tas ir bīstami. Ta�u, ja būs noticis tas, no kā mēs baidāmies, Laurai vajadzēs manu palīdzību.
Klusums nospieda Sandro sirdi. Gondolā melnajā ūdenī atstāja strauju viļņu mutuļus. Viss bija jādara klusu, to pieprasīja Sandro, lai veiksmīgi izglābtu Lauru, bija nepiecie��ams pārsteigt vīrie�us galerā.
Sandro mēģināja nedomāt, kas būtu varējis notikt uz galeras klāja. Viņ� mēģināja neatcerēties jau agrāk izmeklētos Tren�tuno gadījumus. Kāda sieviete bija noasiņojusi un nomirusi, citas meklēja patvērumu klosteros. Sandro bija dzirdējis arī par vairākām sievietēm, kas, pārcietu�as Trentuno, zaudēju�as prātu.
Kas notiks ar Lauru? Dievs, sargi! Dievs sargi, ja viņ� ierastos pārāk vēlu!
Sandro gribēja pasteidzināt vīrus, bet baidījās runāt, viņi jau bija pārāk tuvu, pāri ūdeņiem varēja dzirdēt jebkuru skaņu. Gaisā virmoja jauno vīrie�u trok�ņainie un trakulīgie smiekli. �īs skaņas aizdedzināja Sandro niknumu, viņ� dusmās liesmoja. Un arī bailēs.
Gondolā pieslīdēja pie galeras. Lombardo izveicīgi pietau- voja gondolu pie galeras tik stingri, lai tā nedreifētu. Tagad Sandro skaidri varēja dzirdēt balsis, viņ� pazina Markantonio skanīgos smieklus un vīna draugu dzērāju �ļupstus. Lauras balsi viņ� nedzirdēja.
Ar aukstu apņēmību sejā Sandro satvēra ieroci, ko bija paņēmis sev līdzi, sagrāba margas un uzrausās aug�ā. Sen, pirms daudziem gadiem Sandro bija kādu glābis, tas labāk piestāvēja jaunākiem vīrie�iem. Sandro bija pārsteigts pats par savu veiklību un vieglumu, kad viņ� bez skaņas nolēca uz klāja.
Nebija vērts cīnīties, Laura pati sev teica. Cīņa ar �iem vīrie�iem atnestu vienīgi jaunas sāpes un pazemojumus.
Un tomēr viņa atņirdza zobus pret katru glūno�o seju, kas rēgojās viņai priek�ā, spēra pa ikvienām smalkajām biksēm.
��� Nolādēts!� Tomass rēca, aizmēzdams projām cāļa kāju.� Vai jūs nevarat viņu savaldīt?
����������� Es gribu, lai viņai novelk kleitu,� Adolfo teica, un viņa vārdiem sekoja trakulīgu vīrie�u piekrīto�as ovācijas.
Viņ�, sagrābis Lauras ņieburu, mēģināja to pārplēst.� Nolā�dēts! Sa�ūts laikam no visbiezākām burām.
��� Pacel uz aug�u,� kāds kliedza.
���������� Dio[25]! Nomieriniet viņu,� Adolfo mēģināja atkal tuvoties Laurai.� Varbūt. ..
��� Pietiek!� Markantonio asi uzkliedza.
���������� Ko? Mēs pat neesam sāku�i,� Adolfo pārsteigts viņu uzlūkoja.
���������� Adolfo, mēs pārrunājām plānu, atceries? Es to izdarīju tikai tādēļ, lai iebiedētu skuķi. Jūs visi man piekritāt! Jūs zvērējāt! Es tikai gribēju apkaunot viņu.
���������� To tu gribēji, draugs. To, ko es gribu, es esmu nolēmis dabūt tūlīt.� Adolfo satvēra savu dun�a maksti.
���������� Ak, mans Dievs!� Laura iestenējās. Sandro nekad neuzzi�nās, ka viņa bija iemīlējusies. Laura gandrīz sāka lūgt pēc �ēlastības, ta�u tas vīrie�us tikai uzjautrinātu. Viņa skaitīja Tēvreizi. Tomēr �ausmas nepameta viņu. Aiz Adolfo, pārējie bija nostāju�ies rindā un gaidīja savu kārtu ar dzērāju nepacie�tību. No kaut kurienes iznira nazis, kas, Laurai par lielām �ausmām, tuvojās tērpam.
Laura dziļi ievilka elpu, gatavodamās skaļi kliegt. Asmens jau grasījās pārraut tērpu.
��� Hold[26]! � pāri vīrie�u rindai pār�alca dusmīga balss.
Adolfo iztaisnojās, sa�ņaugdams dūrē dunci. Laura skatījās
galeras priek�galā.
���������� Corpo di Cristo***!� Markantonio no�ukstēja. Lāpu gaismā kvēloja Sandro Kavalli spēcīgais stāvs. Viņ� stāvēja ar muguru pret klāja kabīni, viņa melnā mantija plīvoja nakts vējā, kājas bija kā ieaugu�as zemē. Rokās viņ� turēja lielu �aujamieroci, dzelzs stobrs bija vērsts uz vīrie�u bara pusi.
Laura atslīga pret margām.� Paldies Dievam!� viņa �uk�stēja, un atvieglojuma asaras lija pār viņas vaigiem.� Paldies, Dievam!
��� Paej nost no viņas!� Sandro pavēlēja.� Nekavējoties!
Uz mirkli visi kā sastingu�i stāvēja un nekustējās no vietas.
Tad jaunais Otranto sāka slepeni līst uz margu pusi. Da�i no vīrie�iem viņam pievienojās.
��� Gļēvuļi!� Adolfo griezīgi kliedza, paceldams savu nazi.� Izvelciet iero�us! Viņ� ir viens. Pirms viņ� vēl paspēs pateikt Ave Marija, mēs jau būsim viņu iesviedu�i lagūnā.
��� Nolādēts, Adolfo!� Markantonio sakostiem zobiem teica.� Viņ� ir mans tēvs.
��� Jā, un tā nav pirmā reize, kad viņ� jaucās citu augstdzi- mu�o darī�anās,� Adolfo atcirta.� Nāciet!� viņ� uzkliedza pārējiem.� Nāciet ar mani, ja jūs esat īsti republikas dēli!
Pāris vīrie�u izvilka savus iero�us, citi negribīgi. Maza vīrie�u grupa spēra da�us soļus uz Sandro pusi. Laura domāja, ka Sandro bailēs atkāpsies, ta�u viņ�, nicino�i paskatījies, teica:� Tā tas ir. Jūs visi varētu man uzbrukt, un es ciestu jūsu pārsvara dēļ, bet tomēr �� Sandro piespieda �autenes laidi sev pie pleca,� man jāpaņem tomēr vismaz viens no jums sev līdzi. Lai spītētu,� viņ� sausi nosmējās pie sevis.� Redziet, es esmu ļauns cilvēks.
Laura blenza uz apmetnī tērpto, dusmu ārprāta pārņemto vīrieti, savu glābēju. Agrāk viņai �ķita, ka tik cienījamam vīram kā Sandro Kavalli, nepiestāv Nakts Lorda tituls. Nu viņa redzēja, viņā ir ari otra puse � atriebības alku pārņemts, melns un draudo�s eņģelis.
Grupa, kas tuvojās Sandro, palēlināja gaitu, līdz apstājās pavisam.
��� Nāciet!� Adolfo dusmīgi kliedza.� Viņ� jūs mēģina iebiedēt, vai tie�ām jūs to neredzat?
��� Varbūt tev taisnība, mans mazais kucēn,� Sandro teica,� bet varbūt arī ne. Protams, ir tikai viens veids kā to pārbaudīt.� Viņ� mērķēja.� �is te ir militārs ierocis. Es domāju, tas nāk no Breskiānas. Vācu karavīri uzdur uz �ādiem stobriem daudzas dzīvības. Stāsta, ka tas iz�aujas kā lielgabala lode cauri cilvēka miesai.
��� Jēzus!� Mantuānu jauneklis iesaucās, nomezdams zemē savu zobenu.� Neviena ielasmeita nav to vērta.
Daudzi sekoja viņa piemēram, nomēzdami savus iero�us uz klāja. Vienīgi Adolfo neizlaida no rokām nazi, stāvēdams kaujinieka pozā.
��� Vai tu mani piespiedīsi iz�aut, mans labais Urbino lord?� Sandro pieklājīgi jautāja.
��� Tu neuzdro�ināsies! Ja tu man kaut ko nodarīsi, mans tēvs tevi pakārs Piazzo laukumā.
��� Pilnīgi pareizi, mans dārgais pagānu mazuli,� Sandro piekrita.� Un tomēr, tev aizies secen prieks redzēt manu kaunu, vai ne tā?
Adolfo kustējās strauji kā ēna. Pus sekundē viņ� jau bija Laurai aiz muguras, sagrāba tās matus. Aukstais dun�a asmenis cie�i piespiedās viņai pie kakla.
��� Vai �ī nav iebiedē�anas un pado�anās spēle, mans kungs?� triumfēdams Adolfo jautāja.� Tikai jājautā, kur� iebiedēs un kur� padosies?
Laura redzēja kā lāpu gaismā izmainījās Sandro seja, melnā atriebēja skats nozuda, dusmas aizēnoja viņa seju. Sandro bija gatavs padoties tikai tādēļ, ka Urbino kucēns draudēja Lauru nogalināt.
��� Nē!� Laura iekliedzās. Pacēlusi kāju viņa trieca to pret Adolfo pēdu. Kaukdams viņ� atsprāga, lēkdams uz vienas kājas, ta�u nenokrita. Kad viņ� no jauna tuvojās Laurai, kāda roka sagrāba viņa delnu un atrāva atpakaļ.
��� Pietiek, Adolfo!� Markantonio teica.
Paskatījies uz Markantonio, hercoga dēls izrāva delnu no viņa tvēriena, bet Markantonio negaidīti atņēma viņam nazi un pārmeta to pāri margām tum�ajos viļņos.
Pēc mirkļa, D�amalas vadīti, no galeras apak�as iznira airētāji.
Adolfo izgrūda niknu lāstu.
��� Labi padarīts!� Sandro teica un, atmezdams savu ap�metņa malu, cēli staigāja pa klāju. Mirkli vērojis savu ieroci, viņ� pasniedza to Gvido Lombardo.� Tu zini,� viņ� prātoja pie sevis,� man kādreiz jāiemācās �aut ar �itādiem iero�iem.
Tad viņ� dāvāja saviem gūstekņiem �au�alīgu pirāta smaidu.� Es ceru, d�entlmeņi, ka jūs neiebildīsiet nedaudz papūlēties un pastrādāt?
Viņ� caururba Markantonio ar ledainu skatienu. Laura satrūkās, redzot Sandro acīs tik aukstu niknumu. Markantonio atmeta galvu kā aizsargādamies.� Mans kungs, kāds ir jūsu nodoms?
��� Mans nodoms ir tāds, ka jūs, d�entlmeņi, �onakt varētu vadīt airus.
Jaunie lordi protestēja, tomēr lielākā daļa, kaut arī saīgu�i, bija gatavi pildīt pavēli.
Laura vēroja Adolfo, visnīstamāko, vispretīgāko no visiem vīrie�iem, kas bija uz klāja D�amala uzraudzībā. Pie galeras lūkas Adolfo paklupa. Vienīgi Laura, gulēdama uz klāja, redzēja, kā Adolfo izvilka sev no zābaka stiletto*.
��� D�amala, uzmanies!� viņa iekliedzās. Ta�u D�amala briesmas neaptvēra pietiekami ātri. Asais dun�a asmenis jau bija gatavs triecienam. Tajā pa�ā mirklī no klāja ēnas izlēca tum�a, slaida pantera un nostājās aiz Adolfo.
��� Jasmīna!� Laura pārsteigta �ukstēja. Slaidā sieviete uz�bruka kā kaķis laupījumam, ar zobiem iekozdamās Adolfo rokā, ar garajiem, lakotajiem nagiem plosīdama viņa seju. �ausmās kaukdams, Adolfo izlaida no rokām stilleto. Uz klāja sa�ķīda stikls, un dēļos sūcās iedzeltens �ķidrums. Ar vālei līdzīgu dūri, D�amala iezvēla Adolfo, jaunais lords sa�ļuka uz klāja. Jas�mīna, rokas salikusi kā lūg�anā, smiedamās �ukstēja austrum�nieku 'salaam'.
Tajā mirklī Laura pamanīja sev tuvojamies ēnu. Laura instinktīvi saspringa.� Neaiztiec mani! Lūdzu!
��� Tas esmu es,� Sandro nometās viņai līdzās uz ceļiem. Laura saprata, ka Sandro bija atnācis, lai palīdzētu, un tomēr � viņam pieskaroties nodrebēja.� Ak, Dievs,� viņa �ukstēja.� Ne �
��� Viss kārtībā,� Sandro teica. Aizvērtām acīm, sakostiem zobiem Sandro teica:� Paldies, Dievam! Paldies, Dievam, ka ar tevi ir viss kārtībā.
Likās, ka viņ� cīnās pats ar sevi, tad sniedzās pēc viņas. Laura atcerējās teroru, �ausmas, un atrāvās, cik vien atļāva saites, mēģinādama izlocīties no viņa pieskāriena.
��� Lūdzu, Laura, esi mierīga! Es tevi nesāpinā�u. Neviens nekad tevi vairs nesāpinās.
Laura sastinga un notrīsēja. Pārdzīvotās �ausmas bija padarī�ju�as viņu vāju un viegli ievainojamu.
Nepārtraukti murminādams neskaidrus, bet nomierino�us vārdus, Sandro pārgrieza saites un palīdzēja Laurai piecelties.
Sandro nostājās aiz viņas. Beidzot Laura saprata no kādas ne�ēlastības un varmācības Sandro viņu bija izglābis. �ņukstē�dama viņa iekrita Sandro gaido�ajās rokās.

X nodaļa

Ievīstījusies mīkstās vilnas segās, Laura pie Sandro mājas loga vēroja kā dzimst diena. Bieza migla kā �ūska aizvijās pa kanāliem un ieliņām ar pelēkām celtnēm. Likās, baznīcu augstie torņi peld mākoņos. Ielu slaucītāji ar zaru slotām rokās te iznira, te pazuda miglā kā spoki. Da�as liellaivas, piekrautas ar dzeramā ūdens mucām un malku, slīdēja pa Lielo Kanālu. No skursteņiem aug�ā cēlās tievas dūmu strūkliņas. Laura piespieda vaigu pie aukstā loga akmens ailes. �obrīd Venēcija pilnīgi atbilda savam nosaukumam � la Serenissima. Pilsēta līdzinājās rāmai, vecai un mierīgai sievietei, kas ievīstījusies miglas apmetnī.
Laura sajuta sevī vēlē�anos uzgleznot vientuļos torņus mākoņos, skursteņus, miglu, bet tūlīt viņa �o domu atvairīja. Tajā mirklī, kad pirksti pieskartos papīram ar zīmuli, jukas, nemieri, �ults, kas vārījās viņas krūtīs, visrāmāko saullēktu pārvērstu briesmīgā peklē.
Laura nodrebēja, tad pameta skatu uz Jasmīnu, kas viesu istabā mierīgi gulēja.
Laura nespēja aizvērt acis. Viņai bija bailes no monstriem, kas vajāja viņu sapņos.
Apak�stāvā skanēja dusmīgas balsis. Tie bija Sandro un Markantonio, Laura pazina. Nakts Lordu vadonis noziegumā bija notvēris pats savu dēlu. Tēvs un dēls nekad nevarēja būt viens un tas pats Laurai nebija �ēl Markantonio, viņ� bija pelnījis tēva dusmas, bet viņai sāpēja sirds Sandro dēļ. Tēvs, kura bērns bija spējīgs uz tādu vardarbību, noteikti stipri cieta.
Sandro dēļ Laura uzvilka sārta damaska tērpu un aizpogāja no kakla līdz pat kāju pirkstiem, viņa dēļ Laura basām kājām skrēja lejā pa aukstajām marmora kāpnēm. Viņam noteikti paliks vieglāk, ja viņ� uzzinās, ka Markantonio bija gribējis vienīgi Lauru iebiedēt, pie visa pārējā vainīgs bija Adolfo. Tāpat Sandro vajadzēja uzzināt, ka Adolfo apdrukātās lapas bija iespiestas pie Aldusa.
Laura viegli pieskrēja pie Sandro kabineta durvīm un, negaidījusi aicinājumu, iegāja iek�ā. Sandro stāvēja, ar delnām atspiedies pret rakstāmgaldu, Nevaldāmas dusmas gailēja tā acīs. Abi vīrie�i izskatījās kalsni un novājēju�i � nenoskūta vaigu bārda, zili riņķi zem acīm. Sandro izskatījās pēc ievai�nota zvēra.
Nepaskatījusies uz Markantonio, Laura teica:� Mans kungs, man jums kaut kas jāpastāsta, lai jūs saprastu, kas notika pagāju�ā naktī.
Sandro seja atmaiga.� Vai tev nevajadzēja būt gultā?
��� Es nespēju gulēt, mans kungs! Jums jāzin, ka Mar �� Laura nespēja izrunāt viņa vārdu.� Jūsu dēls pagā�ju�o nakti negribēja mani ievainot.
Markantonio izdvesa atvieglotu nopūtu.� Es tev ta�u teicu �
��� Klusu!� Sandro stindzino�i paskatījās uz dēlu,� Viņ� apgalvo, ka gribēja tevi tikai iebiedēt.� Arī uz Lauru viņ� paskatījās ar asu, caururbjo�u skatienu, kā profesionālis, kad tas mēģina atklāt melus un viltību.
��� Tā ir patiesība,� Laura teica.� Kad lieta pieņēma patiesi riebīgu virzienu, viņ� sāka protestēt.
��� Redzi, tēvs?� Markantonio triumfēja.� Man nebija sliktu nodomu. Es ticēju, ka Laura pametīs kurtizānes dzīvi.
Patiesā izbrīnā Sandro acis iepletās. Laura nespēja noticēt, ka Markantonio nodoms patie�ām bija tik cēls. Tad Laura atcerējās Markantonio �ukstus: Es gribu, lai viņa sajūt visu � Markantonio gribēja sodīt Lauru par savas mīlestības atraidī��anu, nevis lai glābtu viņu no dzīves bordelī. Bet tomēr, ja meli varēja aizdzīt sāpes no Sandro acīm, viņa neiebildīs un cietīs klusu.
��� Viņ� rīkojās neapdomīgi,� Laura teica,� tādēļ viņ� ir pelnījis jūsu rājienu, bet, kas attiecas uz pārējo .. .
��� Pārējo?� Sandro iedegās dusmās, viņa roku muskuļi saspringa.
��� Tā būtu bijusi izvaro�ana! Brutāls uzbrukums! Tu varēji būt mirusi. Lai arī kādi ir viņa iemesli, mans cēlais dēls ir atbildīgs par visu.
Laura stingi vērās grīdā.
��� Laura, tev jāizvirza apsūdzība pret viņiem visiem,� Sandro pavēlēja.� Ieskaitot manu dēlu.
Markantonio sastinga. Tā acīs bija dusmas un apvainojums.
��� Nav jēgas cerēt, ka augstdzimu�iem vīriem piespriedīs nāves sodu, bet tu vari vismaz pieprasīt izraidī�anu trimdā.� Sandro uzlūkoja savu dēlu.� Lai arī kāds nebūtu tiesas spriedums, tu nekavējoties dosies uz Svabiju pārvaldīt piena uzņēmumu.
��� Uz Svabiju?� Markantonio salēcās, it kā viņa tēvs no maksts būtu izvilcis dunci.� Jēzu! Tas ta�u ir ārpus civilizētās pasaules.
��� Pilnīgi pareizi,� Sandro izmeta.� Tur tu labi iederies.
Markantonio iesānis raidīja tēvam ļaunu skatienu.� Un, ja es atsakos?
Sandro seja izmainījās. Sandro acis kvēloja, likās, viņā vārās pekles ugunis.� Pamēģini, Markantonio!� zemā, nievājo�ā balsī Sandro teica.� Tikai pamēģini! Es sasie�u tevi, aizbāzī�u muti ar lupatu vīk�ķi un pats ielik�u kuģī.
Markantonio saduga, izdzirdējis tēva nievas.
Jaunais lords bija joprojām skaists, Laura domāja, bet tas bija novītis, samaitāts skaistums, vēl jo vairāk līdzās Sandro vīri�ķīgajai, kaisles spēka pārņemtajai sejai.
��� Jau �ovakar tev jādodas uz turieni,� Sandro paziņoja. � Tūlīt ej uz savām istabām un sāc kravāt mantas!
Markantonio ar grūtībām piecēlās. Viņ� gribēja kaut ko atbildēt, bet �ausmīgā, līdz baltkvēlei nokaitinātā Sandro seja to atturēja. Pagriezies uz papē�a, viņ� devās laukā no istabas.
Iedams garām Laurai, viņ� no�ukstēja lāstus, kas Laurai lika asinīm sastingt dzīslās. Sejas izteiksme palika bezkaislīga, viņa centās nereaģēt ne uz lāstiem, ne apvainojumiem, kā arī nejust sviedru, vīna un dūņu smaku, kas lika atcerēties nakts smagos pārdzīvojumus un briesmas.
Ja Laura ļaus jūtām vaļu, viņa salūzīs kā ilgus gadsimtus pārdzīvojusi freska.
Laura paskatījās uz Sandro. Nelūgtas uzradās citas atmiņas: viņ� bija zaudējis pasakainu bagātību, lai nopirktu viņas nevainību. Sākuihā viņ� bija turējis to kā me�onīgi biedējo�ā skrējienā, mēģinot iebiedēt viņu. Pēc tam sekoja pasakains maigums, kvēli glāsti un skūpstu saldme. Tie nebija prasīga pavedēja, bet gan maiga mīļākā glāsti. Ja viņus nebūtu iztraucēju�i, Laura būtu atdevusi sevi viņam pilnībā. �ī doma sagrāba Lauras krūtis un aizcirta elpu.� .. .nepiecie�amie papīri arestu noslēg�anai,� Sandro teica.
Laura tum�i pietvīka, kaunēdamās no savām spilgtajām fantāzijas uzburtajām ainām.
��� Piedodiet, mans kungs, es nedzirdēju.
��� Es teicu, ka mums jānokārto papīri, lai es varu visus tos ļaundarus arestēt.
Laura aizsedza plaukstām seju.� Nē!
��� Kas?
Atcerējusies visu notiku�o, Laura sastinga �ausmās.� Es neizvirzī�u pret tiem vīrie�iem sūdzību.
��� Viņi ir blē�i un nelie�i. Viņi gribēja tevi ievainot, Laura.
Laura iedomājās trīsdesmit vienu jaunu di�ciltīgu vīru, kas
pieķēdēti pie galeras airiem. Visi vērsa pret viņu savas sejas. Laura iedomājās tiesas sēdi.� Tas neizdosies, jums to gan vajadzētu zināt,� Laura drūmi teica.� Augstākā tiesa ar nicinājumu uzlūkos kurtizāni. Mana mākslinieces karjera būtu iznīcināta. Visi celi būtu nogriezti sievietei, kura apvainojusi augstdzimu�us patricie�us. Cenzdamās atriebt, es zaudētu savus sapņus, visu savu dzīvi, mans kungs.
��� Tad tu esi muļķe. Vai tu gribi nopirkt panākumus ar savu miesu un klusē�anu?
Viņa vārdi bija kā auksta ūdens �alts. Istabu pārņēma aukstums.� Mēs vairs par to nerunāsim, mans kungs. Es jums labāk kaut ko pateik�u par Aldusu.
Sandro bija tik cie�i iekrampējies galda malā, ka pirkstu kauliņi kļuva balti.� Jā?
��� Tās papīra lapas bija iespiestas pie Aldusa. Vainīgais ir Adolfo. Tagad, kad es zinu, ko viņ� bija gatavs nodarīt man,� Laura noskurinājās,� es domāju, varbūt viņam ir kāds sakars arī ar pārējiem noziegumiem.
Sandro stāvēja mierīgs un nekustīgs, bet domas kā vētra plosīja prātu.
��� Mums vajadzētu to izpētīt,� Laura teica.
��� Es to izdarī�u. Tev nevajag par to uztraukties, tu vēl esi nakts notikumu varā �
��� Jā,� Laura dusmīgi teica.� Parunāsim par pagāju�o nakti! Kādēļ jūs mani pamētāt?� Laura gandrīz izkliedza �o jautājumu. Sandro sāpēs saviebās. Vainas apziņa bija acīm redzama � saliekti pleci, cie�anu pilna izteiksme acīs. Laura nebija gribējusi apsūdzēt vai aizvainot Sandro.
Sandro apgāja galdam apkārt un izstiepa abas rokas. � Laura!
Pēk�ņi Laurai �ķita, ka tās ir sve�as un biedējo�as rokas. Viņa atrāvās. Sandro acīs bija lasāms pārsteigums un apjukums. Viņ� nolaida rokas.
��� Viņi samaksās par bailēm, ko es redzu tavās acīs.
��� Mans kungs, es negribēju jūs aizvainot,� Laura teica, virpinādama pirkstos rīta tērpa malu.� Es vienkār�i �obrīd nevēlos, lai kāds man pieskaras.
��� Piedod man! Laura, tev man jātic, ja es būtu zinājis, ka kaut kas tāds ar tevi notiks, nekas mani nebūtu varējis atraut no �� neticami, bet viņ� nosarka,� no tevis.
��� Tad kādēļ jūs aizgājāt?� Laura atcerējās uztraukumu D�amala acīs un zaffo steidzīgos �ukstus.� Kas ir noticis?
��� Bravo, kas tev uzbruka, ir miris.� Sandro seja kļuva cieta, rievas ap viņa acīm un muti kļuva dziļākas. Nenoskūtā bārda darīja seju vēl tum�āku un spokaināku.
Sandro vārdi līdz sirds dziļumiem sāpināja Lauru. Viņa nespēja tam noticēt. Ziņa viņu �ņaudza.� Mans Dievs,� viņa �ukstēja.� Es nogalināju viņu.
��� Nē.� Sandro steidzīgi izmeta, pieliekdamies tuvāk Lau�rai, it kā gribēdams viņu apskaut.� Viņ� jau bija sācis atveseļoties, atguva samaņu, sāka runāt.� Sandro acis satumsa.� Viņu nogalināja � sadūra slimnīcā.
Laura jutās atvieglota, karstie viļņi noplaka.� Kur�? Kāpēc?
��� Es zinu vienīgi to, ka vainīgs ir tas pats dzīvnieks, kur� pastrādājis arī pārējās slepkavības. �is bravo kaut ko zināja par sazvērestību, tāpēc kādam bija nepiecie�amība viņu nogalināt, pirms viņ� kaut ko būtu paspējis pasacīt man.
Laura apsēdās. Viņai bija grūti redzēt cie�anas Sandro acīs un �o bezcerīgo sejas izteiksmi.
��� Kad es ierados slimnīcā, viņ� dvesa pēdējos elpas vilcie�nus,� Sandro saviebies nobeidza. Viņ� ienīda pats sevi. Laura, to pamanījusi, satrūkās.
Viņa varēja uzminēt Sandro domas. Kamēr viņ� mīlinājās ar Lauru, tikmēr nelietis, kur� nu jau vairākas nedēļas bija prasmīgi izbēdzis no Nakts Lorda, �o nelaimīgo bravo bija me�onīgi noslepkavojis.
��� Vai viņ� jums kaut ko paspēja pateikt?� Lauru mocīja vēlē�anās ātrāk uzzināt ko jaunu.
��� Jā, bet es npspēju viņa teiktajā saskatīt kādu jēgu. Viņ� pieminēja �� Sandro pēk�ņi aprāvās.� Tā ir policijas darī��ana. Man par to nav jāapsprie�as ar civilpersonu.
Laura pielēca kājās. Viņa bija aizmirsusi pagāju�ās nakts briesmīgos notikumus.� Un tas ir viss, kas es jums esmu. Civilpersona?
Sandro ieņēma kareivīgu pozu, ko Laura pārprata un ņēma ļaunā.� Ak, es saprotu!� Dusmas ielēja dzīvino�u spēku viņai locekļos. Laura kā kareivis parādē sāka soļot pa istabu.� Civil�persona!� Laura piegāja pie viņa un, pacēlusies pirkstgalos, ielūkojās Sandro acīs.
��� Nevis cilvēks, kur� jūs uzveda uz pareizā ceļa, izmeklējot Moro slepkavību, kuram, �īs pa�as slepkavības dēļ, divas reizes uzbruka, kur� galu galā deva jums iespēju arestēt �o cilvēku, un .. .
��� Laura.� Sandro atkāpās. Viņ� izskatījās pārsteigts. Savādi, bet Lauras temperaments viņam nebija nepatīkams.
Sandro tum�ās acis dzirksteļoja, kad viņ� teica:� Tas viss tā ir, bet�
��� Es vēl neesmu pabeigusi.� Laura ienira savas dvēseles dzīlēs, lai sameklētu drosmei spēku, pateikt pa�u svarīgāko. � Patiesais iemesls, kādēļ es esmu cienīga uzzināt visu, ir tas, ka pagāju�o nakti mēs gandrīz kļuvām mīļākie.
Otro reizi �orīt, varbūt otro reizi mū�ā Sandro Kavalli nosarka.
��� Nē,� viņ� strauji un pārliecino�i nokliedza.� Tā nav taisnība.
��� O?� Laura bija pārliecināta, ka Sandro atzīsies, ka viņa dzelzs kontrole naktī to bija atstājusi. Bija pietrūku�as tikai da�as minūtes, līdz mirkļiem, kad Sandro būtu ielaidis Lauru savā sirdī.� Vai jūsu kvēlie skūpsti uz manām lūpām, kakla, krūtīm ir manas iztēles radīti?
Laura satrieca Sandro stingro pa�kontroli. Viņa pleci viegli trīcēja.
��� Vai tās bija tikai iedomas?� Laura turpināja,� jūsu vaidi, kad es pieskāros jums, vārdi, ko jūs �ukstējāt man ausī?
��� Es neko tev ausī ne�ukstēju.
Sandro pa�pārliecinātie meli Laurai lika pasmaidīt.
��� Bet tā bija, mans kungs. Jūs teicāt, ka es plosu jūsu sirdi, ka jūs gribat aizlidot ar mani, ka jūs neko savā dzīvē tik karsti neesat vēlējies iegūt, kā mani.
Sandro pārņēma �ausmas. �ie vārdi kā asiņojo�a kauna rēta mū�īgi liks ciest viņa dvēselei. Vai tie�ām Laura nesaprata, ka viņ� izlikās? Laura nekad negribētu tādu vīrieti kā viņ�. Viņ�, protams, bija savā fantāzijā iztēlojies, ka Laura tam kaismīgi atbild uz skūpstiem ar ekstāzes kliedzieniem, bet Laura neva�rēja ilgoties pēc tāda vīrie�a kā Sandro Kavalli?
Nē, viņ� domāja. Viņam jānoliedz, ka pagāju�ā nakts bija kaut kas vairāk par vienkār�u audzinā�anas stundu. Jānoliedz Sandro alkas pēc viņas, �īs karstās, me�onīgās alkas, kā dego�a me�a liesmas. Viņ� pat domās nedrīkstēja sapīties mīlas valgos, viņ� nedrīkstēja iemīlēties. Iemīlēties sievietē, kura ilgojās vienīgi pēc mirkļa kaisles. Ja Sandro nepārtrauks tagad, bezprāts augs, līdz iznīcinās viņu pa�u, viņ� pazaudēs gan saprātu, gan savu vietu zem saules. Laura viņu bija ievilkusi pārāk dziļi savos valgos. Lepnums spieda Sandro izrauties no tiem.
��� Neesi smieklīga!� viņ� strupi izmeta, skatīdamies dzies�to�ā kamīna oglēs, jo nespēja melot Laurai acīs skatoties, redzot, ka caurdur viņas sirdi kā ar asmeni.� Tev ir maldīgs priek�stats par to, kādēļ es to darīju pagāju�ajā naktī. Mana dārgā nevainība, es tikai gribēju, lai tu redzi, kāds ir kurtizānes liktenis. Tu redzi, ka man bija tas pats nolūks, kas manam dēlam Markantonio. Ar savu cietsirdīgo uzvedību es gribēju panākt, lai tu novērsies no bordeļa dzīves.
��� Jūs nebijāt cietsirdīgs.� Lauras balss bija zema un trīso�a, viņa mēģināja apstrīdēt Sandro vārdus.� Jūs� jūs bijāt maigs un mīļ��
��� Velns un elle! Laura!� Sandro joprojām neskatījās uz Lauru, ta�u juta, ka viņa cie�.� Tu esi kļuvusi par manipulā�ciju upuri. Es spēlējos ar tavām emocijām, vēlēdamies parādīt, ka pār kurtizānes likteni valda vīrietis, kas var būt brutāls vai maigs, bet visos gadījumos � tev nebūs varas pār viņu. Nekā�das. Te nebūs izvēles. Tev būs vienkār�i jāpakļaujas.
��� Es jums neticu,� Laura zemā, �ausmu pārņemtā balsī teica.� Tur bija kaut kas vairāk. Jūs alkāt pēc manis.
��� Es tevi negribu, Laura,� Sandro piespieda sevi pateikt.� Nekad neesmu gribējis. Pagāju�ā nakts bija teātris.
Laura sēdēja, skatīdamās kamīna oglēs un neteica ne pu�plēsta vārda. Uz ielas izdzisa laternas. Diena ausa. Laura jutās kā upuris, kas mostas pēc briesmīga negadījuma. Sākumā sāpes apņēma prātu un urbās dziļāk. Sāpes kā palu ūdeņi draudēja Lauru aprīt.
��� Es saprotu,� Lauras balss bija pārsteidzo�i vēsa. Sev par pārsteigumu savaldījusies, Laura nostājās Sandro priek�ā un atturīgi palocījās reveransā. Nolādēts, kāpēc Sandro neskatījās uz viņu?
��� Piedodiet, mans kungs,� viņa teica.� Savā vientiesībā un lētticībā es nesapratu jūsu cēlo mērķi.
Sārtzeltainais ' gobelēns pie sienas �ķita tik valdzino�s, ka Sandro nevarēja no tā atraut acis.� Nav nepiecie�ama atvaino��anās, madonna.
��� Pieņemiet manu atvaino�anos.
��� Es labprāt gribētu dzirdēt, ka tu vairs neatgriezīsies uz ridotto?
��� Es neatgriezī�os uz ridotto.
Ak, beidzot Sandro paskatījās uz Lauru. Viņa sejā staroja pārsteigums un prieks.
��� Labi,� Sandro mundri teica. Laura redzēja triumfu dzirksteļojam Sandro acīs.� �ādos apstākļos tas ir vienīgais, ko tu varēji izvēlēties.� Sandro sāka vilcināties, acīs pazuda mirdzums.� Vai Trentuno izmainīja tavu lēmumu?
Arī Laura vilcinājās. Jau pirms uzbrukuma Laura bija nolēmusi pamest kurtizānes karjeru. Viņa mēģinās atrast citu ceļu savas mākslas finansē�anai. Bet, ak, cik Sandro būs
pa�apmierināts un lepns, ja uzzinās to. Tādēļ viņa teica:� Kā civilpersona es varu savas rīcības cēloņus paturēt pie sevis.
Dzirksto�ā liesmiņa apdzisa Sandro acīs. Laura priecājās par to.
���������� Tādā gadījumā tu paliksi �eit,� viņ� paziņoja.� Es nozī�mē�u tev kalponi un guvernanti, tev piederēs viss ceturtais stāvs, jo �
���� Ne,� Laura klusi teica.
Sandro stingri viņu uzlūkoja:� Nē?
���������� Tie�i to es teicu, mans kungs,� Laura aizgāja līdz durvīm, tad pagriezās.� Tikko Jasmīna pamodīsies, mēs abas dosimies uz klosteri. Tā ir dro�a vieta civilpersonām.
��� Ļoti labi,� Sandro seja bija drūma.
��� Tā ir labāk, mans kungs,� Laura steidzīgi piemetināja.
��� Jūsu dzīve �eit ir tik pareiza un korekta, tik precīza un labi iekārtota. Es to visu sagrautu. Es esmu nekārtīga, man nav nekāda dienas re�īma, es strādāju, vadīdamās pēc impulsa, jūtām � Jūs nekad nevarētu paciest manu klātbūtni.
����������� Nu, tad es gādā�u, lai jūs sasniedzat klosteri manā gondolā, es sūtī�u jums līdzi apsardzi.
���������� Nē! Tikai ne to! Klosteris ir patvērums un vientulība. Neapgāniet to ar saviem trok�ņainajiem vīrie�iem un viņu klātbūtni.
Sandro drūmi savilka uzacis.� Es saprotu,� viņ� teica,
��� ka tu joko. Mani vīrie�i tur būs, vari būt dro�a.� Sandro aizgriezās.
Lauru pārņēma skumjas. Saikne, kas viņus vienoja, protams, Laura to nevarēja saukt par draudzību, draudēja tūlīt, tūlīt pārtrūkt. Sandro bija puritānisks, viegli sakaitināms, diktato�risks un valdonīgs vīrietis, un tomēr Laurai viņ� pietrūks. Laurai pietrūks maiguma, ko viņ� slēpa sevī, viņa strīdīgās dabas, bet visvairāk � patiesas romantikas apskaidrotie mirkļi.
����������� Esi dro�a, apsardze ir apdomīga. Tā netraucēs klostera māsu svinīgo mieru.
Laura atcerējās neatrisinātu problēmu.� Mans kungs, bet Jasmīna �
��� Jā.
����������� Madonna della Rubija nepriecāsies, ja Jasmīna kaut da�as dienas būs prom no ridotto.
��� Viņa vairs nepieder Madonna della Rubijai.
Laura noelsās.� Kā jūs to zināt?
��� Viņu pārdeva.
����������� Nē!� Laurai prātā ie�āvās briesmīgas domas. Iespējams, ka Jasmīna piederēja kādam nejūtīgam barbaram.
���������� Kam?� Laura piespieda sevi pajautāt.� Mans Dievs, tikai ne Torvaldam, tam zviedram �
Sandro pasmaidīja. Cik sen viņ� to nebija darījis. Un lai arī tas bija ļoti piesardzīgs smaids, Laura par to priecājās ne mazāk.
���������� D�amala,� viņ� teica.� Es samaksāju Madonna della Rubijai un atdevu Jasmīnu viņam.
Pārsteigta un atvieglota Laura atspiedās pret durvju sten�deri.� Un viņ� atbrīvos Jasmīnu?
��� Nu, tas ir D�amala rokās.
����������� Es ceru, ka D�amala atbrīvos Jasmīnu no verdzības va�ām, jo viņ� pārāk labi zina, cik tās ir smagas. Tagad, atvainojiet, mans kungs, es steig�os pie Jasmī. ..
Viņu pārtrauca skaļ� troksnis. �urp steidzās nama pārvald�nieks. Viņam pa pēdām � se�i hercoga miesassargi nepie�lūdzami bargām sejām.
��� Mans kungs, jums ir apmekl .. .
���������� Nost no ceļa, madonna!� viens no miesassargiem teica Laurai. Spalva beretē liecināja, ka viņ� ir �o vīrie�u kapteinis. Vēl neapstājies viņ� jau tina vaļā dokumenta rulli.
���������� Kas noticis? Ko tas nozīmē?� Sandro jautāja. Nogurums bija pazudis, kā karavīrs pārbaudes laikā, Sandro stāvēja stiegrs un mundrs. Viņa skatiens slīdēja pār kapteini un apsardzes vīriem, kas nemierīgi mīņājās un skatījās grīdā.
Kapteinis noklepojās un pasniedza Sandro dokumentu.
����������� Izsaukums pie Dod�a, mans kungs. Jums jāstājas viņa priek�ā, lai atbildētu par noziegumiem, kurus jūs esat pastrādā�jis pagāju�ā naktī.
Laura novaidējās. Sandro runāja tā, it kā viņa mute būtu pilna ar smiltīm.� Noziegumus?
���������� Adolfo Urbino un vēl divdesmit deviņi vīrie�i apsūdz jūs par nelikumīgu paverdzinā�anu.
���������� Lūdzu, uzklausiet mani,� Laura strauji metās starpā. � Tas ir vienkār�i smieklīgi. Tie vīrie�i man uzbruka, un Nakts Lords pildīja savu pilsoņa pienākumu, aizstāvēdams republikas iedzīvotāju.
Kapteinis paskatījās uz Lauru kā uz kādu sīku grauzēju,
��� To, madonna, ļaujiet mums izlemt!
Laura gribēja zināt, vai kapteinis redzēja dusmu zibeņus Sandro acīs. Laikam jau neredzēja, ja tik vienkār�i pagriezies pret durvīm teica:� Mēs pavadīsim jūs, mans kungs!� viņ� pamāja.� Ja tas jūs apmierina.
Kā notiesātais, ko ved uz karātavām, Sandro sekoja kaptei�nim.
��� Paziņo notiku�o D�amalam! Un aprūpē vie�ņas!� viņ� teica, iedams garām savam pārvaldniekam. Un tad jau Sandro bija prom.
* * *
��� Ar tavu mi|oto viss būs kārtībā,� Jasmīna teica. Uz klostera guļamistabas vienkār�ā sienas apmetuma fona Jasmīna izskatījās eksotiska, pilnīgi neiederīga �ai vietā.
��� Viņ� nav mans mīļākais,� Laura teica, dīki vērodama Svētās Agneses fresku, ko viņa bija uzgleznojusi divpadsmit gadu vecumā.
Jasmīnas kaka acis pētīja Lauras seju.� Tad viņ� būs!� Laurai paspruka rūgti smiekli.� Viņ� pilnīgi skaidri pateica, ka nav ieinteresēts kļūt par manu mīļāko. Un es arī neesmu par to pārliecināta.
��� Tu būsi,� Jasmīna teica.� Tev jāaizmirst pagāju�ā nakts un tās cirstās brūces. Iespējams, ka viņ� būs tas, kas tās dziedēs.
��� Es nevēlos, lai mani dziedē,� Laura atrāva acis no freskas.� Es vēlos vienīgi gleznot.
��� Tātad tevi neskar pret Sandro vērstā apsūdzība?
Laura atcerējās mirkli, kad Sandro tika aizvests, un dedzino��ās sāpes netaisnības dēļ.� Protams, ka skar. Sandro ta�u man vakar izglāba dzīvību.
��� Viņ� ir kristietis un labi zina likumus.
��� Bet Venēcijas augstmaņu atvases ir apvainoju�ās.� Laura pievilka ceļgalus pie zoda, lai noslēptu nemieru un ba�as.� Varbūt man tomēr vajadzētu izvirzīt apsūdzību pret viņiem visiem?
��� Neesi muļķe!� Jasmīna teica.� Neviens tev neticēs.
Viņa vēroja saules staru rotaļu uz akmens flīzī�u grīdas.
��� Ir pienācis laiks manām vakara lūg�anām,� Jasmīna, pabāzusi savīstītu segu sev azotē, atstāja istabu.
Laura atkrita pret sienu.Jasmīnai bija taisnība. Sandro bija di�ciltīgs, pa�pārliecināts, spēcīgs vīrietis, ta�u viņ� bija arī spilgta personība. Kamēr daudzi Venēcijas vīrie�i glaimoja un lakstojās ap sievietēm, Sandro republikā sargāja mieru. Un tagad, par to, ka viņ� pildīja savu pienākumu, viņ�, iespējams, samaksās ar savu dzīvību.
Saules stari, kas rotaļājās uz grīdas, no bronzas krāsas pārvērtās purpursarkanos. Bezgala daudz uztraukuma pilnu mirkļu bija aiztecējis. Pēk�ņi, guļamistabas durvis atsprāga vaļā. Tum�o svārku ielocēm plīvojot, istabā ienāca Magdalēna un Celestīna. Iekliegu�ies, Laura abas apkampa, jo izmisums un bēdas to jau bija gandrīz applūdināju�as, tās plūda pāri.
Trīso�ajā rokā Magdalēna bija sa�ņaugusi kādu doku�mentu.� Laura, vai tā ir taisnība?
Dokumentu bija iedrukāju�i uzbrucēji. Tas Laurai nebija nekas jauns: 1531. g. 16. februāri Laura Bandello apmierināja ikviena vēlmes.
���� Nē!� trīsas pārgāja pār Lauras augumu.� Sandro Ka�valli ieradās pirms viņi� viņi�� Lauru atkal uzveica atmiņas, un viņa aizklāja seju ar rokām.� Ak, Dievs, es biju ļoti pārbijusies. Viņi bija trīsdesmit viens un �
��� Tas bija Trentuno, vai ne?� Celestīnas jautājums ska�nēja tik nikni, ka Laura uz mirkli aizmirsa cie�anas.� Jā � māsa Celestīna, es pat nevarēju iedomāties, ka jūs kaut ko zināt par �o briesmīgo lietu.
���� Es zinu,� stingri un auksti viņa teica.� Tā ir zvēriska ne�ēlība.� Celestīna saspieda Lauras roku savās delnās.� Vī�rie�i ir dēmoni, Laura. Ja arī Dievs ir viņu pusē, tev viņi visi ir jāaizmirst. Man likās, ka tu esi pietieko�i stipra, lai mērotu spēkus ar vīrie�iem, bet es kļūdījos.� Celestīna niknās dusmās teica, pieliekusies Laurai tik tuvu, ka tā varēja sajust laboratori�jas smar�u. Celestīna � vienmēr tik vēsa un pa�pārliecināta, nekad agrāk neizrādīja ne dusmas, ne niknumu, kas slēpās viņas raksturā.
Magdalēna, sajutusi spriedzi, kas virmoja gaisā, lūdzās: � Māt, nelaid sevī to visu, neļauj, lai kaislības paņem tevi savā varā. Viss ir beidzies. Laura ir �eit. Dro�ībā. Dievs, pasargi viņu!� Laura atcerējās, ka ārā pie klostera sardzē stāvēja zaffi.
��� Tagad tu 'esi mājās un atkal viss būs kā vecos laikos,� Magdalēna teica.� Pēc cie�anām vienmēr vislabāk ir atgriez�ties mājās.
Laura negribēja domāt par nākotni, tagad ne. Viņa acumir�klī izmainīja tematu:� Es esmu dro�ībā, bet Nakts Lords? �
Celestīnas acis iemirdzējās.� Ko tu ar to gribi teikt?
��� Viņ� izglāba mani no Trentuno, un tagad viņu par to tiesā.
��� Sandro Kavalli vienmēr jaucas citu darī�anās. Nav �aubu, ka viņ� dabūs, ko pelnījis.
��� Māt!� Magdalēna izskatījās �okēta.� Viņ� izglāba Lauru no briesmīgas vardarbības. Vai tad tev pret viņu nav nekādu pateicības jūtu?
Rāms miers pārklāja Celestīnu.� Protams, parastajam mir�stīgajam Dieva noslēpumainie ceļi nav izdibināmi.� Ar sarul�lētu segu rokās atgriezās Jasmīna, kuras seja, kā arvien pēc lūg�anām, bija mierīga un svinīga.
Pielēkusi kājās, Laura steidzīgi iepazīstināja Jasmīnu ar māsām. Magdalēna neviltotā pārsteigumā blenza uz āfrikā- nieti.� Jūs esat tā pati sieviete, ko Laura uzgleznoja vienā no saviem zīmējumiem,� viņa teica. Jasmīna viņai karaliski pamāja, bet uzacis saraucās apmulsumā.� Arī es jūs pazīstu. Dzīvē jūs izskatāties garāka.
���������� Tātad jūs esat tā verdzene, kas atbalsta Lauru un tai palīdz?� Celestīna jautāja ar līdzjūtību.� Es neatzīstu ver�dzību pat tad, ja paverdzinātu pagānus. Nav nekā briesmīgāka par cilvēku nebrīvē. Mēs esam vienīgi tā Kunga vergi.
Jasmīna neapvainojās, viņa jau bija pieradusi pie kristie�u aprobe�otības un savdabīgajiem uzskatiem.� Tāds ir mans liktenis.
���������� Vai!� Laura iesita sev pa pieri.� Kā es varēju aizmirst tev pateikt?
��� Ko pateikt?
��� Ka tu piederi D�amalam.
Jasmīnas acīs iedegās bīstama uguntiņa.� Viņ� mani nopirka?
���������� Nopirka Sandro, bet dokumentus pārrakstīja uz D�amala vārda.� Laura pētīja Jasmīnas sejas vaibstus, kas bija kļuvu�i cieti kā skulptora kalts mahagonijs.
��� Vai tu nepriecājies?
���������� Vai lai es priecājos, ka mani kā kamieli viens tirgotājs pārdeva otram?
Pēk�ņi Laura saprata, tās nebija dusmas, bet sāpes, kas grauza Jasmīnu. Viņa cieta, ka būs D�amala verdzene, nevis brīva sieviete, D�amala līdziniece �
��� Viņ� tevi atbrīvos,� Laura teica.� Tu redzēsi.
Magdalēna jautāja.� Vai tā ir taisnība, ka Markantonio
Kavalli bija visa �ī briesmīgā pasākuma vadonis?
��� Kā jūs to zināt?� Jasmīna jautāja.
���������� Markantonio!� Laura paķēra savu mēteli.� Magdalēna, tu esi ģeniāla!
��� Kur tu iesi?� Celestīna jautāja.
��� Pie Markantonio, pirms viņ� vēl nav atstājis Venēciju.
���������� Kādēļ?� Magdalēna jautāja.� Viņ� tevi ievainoja un sāpināja, Laura. Viņ� ir briesmīgs cilvēks.
���������� Un tomēr viņa dēļ visvairāk cie� Sandro.� Laura pār�vilka mēteļa kapuci pār galvu. �o mēteli viņa bija paķērusi Sandro nama lādē. Laura paņēma apdrukāto papīra lapu.� Un tagad Markantonio būs iespēja atlīdzināt Sandro par visu, ko viņ� izdarījis, ja vien es pie viņa nokļū�u laikā.
XI nodaļa
��� Es nesaprotu jūsu taisnības mērauklu, Jūsu Augstība,� sasietām rokām Sandro stāvēja Lielajā Palātā Dod�a priek�ā, paceltu galvu un iedragātu lepnumu.� Vai es visus �os gadus neesmu jums labi kalpojis?
��� Ārkārtīgi labi, pārāk labi!� Andrea Gritti noguris un nervozs vienlaicīgi, nopētīja klāteso�os � Taisnības Konsulāta un Desmitu Konsulāta biedrus, ierēdņus un maģistrus un vīrie�us, kas uzbruku�i Laurai Bandello, slēpās savu ģimeņu paspārnē.
��� Tad kādēļ, mans pavēlniek,� Sandro jautāja,� izsūtī��ana mū�a trimdā? �o likteni ta�u pelnīju�i nodevēji un slepkavas.
��� �o likteni pelnījis arī vīrietis,� Urbino hercogs kliedza,� kur� rupji apvaino jaunus augstmaņus, piesiedams tos pie galeru airiem kā vergus. Jūsu neapdomīgie apvainojumi gāzīs jūs pa�u, mans kungs.� Tas izklausījās kā izsmiekls. Urbino dēls un pārējie bija pelnīju�i sodu. Gritti izskatījās noguris un izmocīts. Viņa skatiens nemierīgi riņķoja apkārt pa zāli, pirksti netfaierīgi virpināja spilvena pu�ķus. Te bija Sandro un niknu lordu pilna telpa.
Sandro saprata, ka pats ir izracis sev kapu. Savu kalpo�anas gadu laikā viņ� ne vienreiz vien di�ciltīgās Venēcijas ģimenēs bija sastapies ar izvirtību un korupciju. Katrs no viņiem bija padevies taisnajai tiesai, kamēr citi pēri un lordi paslepeni smējās. �oreiz Sandro bija izdarījis kļūdu � apsūdzēdams visus kopā.
��� Mans kungs, panāciet tuvāk!� Gritti teica. Sandro mē�roja piecus pakāpienus, līdz sasniedza troni.� Jā, Jūsu Aug�stība!
��� Jums jāsaprot mans stāvoklis,� Gritti �ukstēja tā, lai neviens to nedzirdētu, atskaitot Sandro.� Ja tas būtu atkarīgs vienīgi no manis, es jūs nesodītu. Es ne�aubos, ka viss notika tie�i tā, kā jūs to aprakstījāt, un, tomēr, nav neviena, kas ar reāliem faktiem apstiprinātu jūsu teikto.
Laura ta�u bija atteikusies izvirzīt apsūdzību pret saviem uzbrucējiem. Jauns aizvainojuma un dusmu vilnis pārņēma Sandro.
��� Jums taisnība,� viņ� teica.� Neviens nerunās manā labā, kā vien gadi, kurus esmu kalpojis karalistei.
Dod�s sagrāba sava krēsla zeltītās atzveltnes.� Es vienmēr esmu izturējies ar no�ēlu un riebumu pret Trentuno, kas daudz labāk piestāvēja manam nelaiķa tēvam, kura dēļ tā arī neviena asara nav nobirdināta.
��� Tad Jaujiet man palikt,� Sandro teica zemā, aizsmaku�ā balsī.� Es to nelūdzu sevis, bet jūsu dēļ. Slepkava vēl joprojām ir brīvībā. Jums draud briesmas, mans vadoni.
��� Muļķības! Jūs esat man sagādājis vairāk sargu nekā Pāvestam. Nevis viens, bet trīs deputāti, nogar�o manu ēdienu, lai pārbaudītu, vai tur nav inde. Katru nakti man līdzās ir sulainis, kur� meklē vai gultā nav odzes un skorpioni.
��� Vienalga, �ī piesardzība nepadara mani mierīgāku,� Sandro teica.� Vai jūs esat padomājis par dokumentiem, kurus mēs atradām spiestuvē?
Gritti ar plaukstu pārvilka pār savu smailo bārdu.� Es esmu domājis par to, kamēr galva plīst pu�u. Es nevaru saprast, kāpēc saraksts papildināts ar jauniem vārdiem.
Sandro asistenti bija izpētīju�i visu, kas saistīts ar �iein jaunajiem vārdiem. Lielākoties tie bija atvaļināti condottieri, kuri dzīvoja kaujās iegūtajos īpa�umos. Sandro gribēja piemi�nēt dokumentu, ko Adolfo Urbino bija nodrukājis Aldusa spiestuvē, bet noprata, ka Dod�s negribētu neko darīt lietas labā.
��� Paklausieties!� viņ� teica,� atļaujiet man palikt tik ilgi, kamēr es notver�u slepkavu un arestē�u to, tad es bez liekām ierunām pieņem�u soda mēru un do�os mū�a trimdā.
���� Nē!� Gritti teica.� Es nevaru jums palīdzēt. Es neesmu princis, kura vārds ir likums. Es esmu ievēlēta amatpersona. Vienreiz ievēlēju�i, prin�i ar vienu vienīgu balsojumu var izmest mani no segliem. Varbūt, ja jūs atsauktu pret jaunajiem lordiem vērstos apvainojumus �
��� Nekad!� Sandro paziņoja.� Es neatkāp�os no saviem vārdiem. Tie mazie bastardi ņirgājas par likumu. Viņi bija gatavi saplosīt sievieti gabalos. Laura �
���� Laura? Tā viņu sauc?� Gritti sarauca uzacis.� Kas viņa tev ir?
Viss, Sandro drūmi nodomāja.� Viņa ir jauna māksliniece ar apbrīnojamu talantu. Bet pati zemākā Ponte de Tetti staigule nebūtu pelnījusi nokļūt �o nelie�u rokās.
��� Tātad jūs neņemat atpakaļ savus apvainojumus?
��� Nē, kamēr esmu dzīvs.
Gritti pa�ūpoja galvu.� Kā jums izdevies tik ilgi saglabāt savu di�ciltīgumu?
Ar drebo�u roku viņ� pamāja.� Mans kungs, lai cik es arī to neno�ēlotu, man ir jāsastāda dokuments par jūsu izsūtī�anu mū�a trimdā.
Sandro, sasietām rokām, kāpa lejā pa troņa pakāpieniem. Lūk, kāds bija viņa � vīrie�a, kur� dzīvoja pēc strikta goda koda un pa�disciplīnas likuma, liktenis. Savu mū�u viņ� bija pavadījis, kalpodams iemīļotajai pilsētai, sākumā kā karavīrs, tad kā condottiere un visbeidzot kā Nakts Lords. Sandro bija iz�ķiedis visu savu padevību la Serenissimai kā saudzējamai un lolojamai mīļākajai. Bez Venēcijas viņ� nebija nekas. Nāves spriedumu viņ� būtu panesis vieglāk, nekā mū�a trimdu.
Lasīdams sava sadriskātā lepnuma lauskas, Sandro nokrita uz viena ceja un uzlūkoja Dod�u.
Gritti zīmīgi paskatījās uz saviem padotajiem, ierēdņi tūlīt satvēra spalvas, gatavi ierakstīt protokolā Sandro Kavalli kaunu.
Dod�s atvēra muti, lai runātu.
��� Pagaidiet!� Lielajā Palātā ieplanēja Laura Bandello. Viņa bija kā viesuļvētra, kas iebrūk nosvērtā un godājamā, vecā me�ā � Vīrie�i pavērtām mutēm skatījās uz viņu, tad sāka savā starpā sa�ukstēties. Laura ar pūlēm samazināja ātrumu. Kapuce nokrita uz pleciem, atsegdama matus, kas vijās ap viņas pleciem un ieskāva seju ar starojo�u saules mirdzumu. Sandro juta vienlaicīgi sajūsmu, apjukumu un bailes.. . Pēc visa tā, ko viņ� Laurai bija teicis, tā steidzās viņam palīgā. Nabaga sieviete! Viņa nespēja neko grozīt Sandro liktenī.
Laura apdedzināja ar skatienu jaunos vīrie�us, kuri terori�zēja viņu pagāju�ajā naktī. Neviens no viņiem nevēlējās sastapties ar �o skatienu.
Lauras drosme plosīja Sandro sirdi. Savādi, viņam atkal bija spēks dro�i lūkoties nākotnē. Dod�s Gritti skatījās uz Lauru. Desmitu Konsuls skatījās uz Lauru. Tiesne�i, ierēdņi un augstmaņi skatījās uz Lauru. Sandro atcerējās, ka daudzi no viņiem redz Lauru pirmoreiz.
Atsaukdams atmiņā savu pirmo tik�anos ar Lauru, Sandro no jauna aptvēra, cik neparasta viņa bija. Ne tikai skaista, bet vibrējo�i krā�ņa un stipra, kā varavīksnes stari, kas zaigo un laistās saules apstarotā kristāla vāzē.
Dziļi ievilkusi elpu, Laura, par spīti apjukumam, sakopoja visu savu cieņu un godbijību un piegāja pie troņa.
��� Es esmu Laura Bandello.� Ar pla�u �estu viņa atrāva vaļā papīra lapu. Sandro izlasīja vārdus, kas bija iespiesti trekniem burtiem. Viņ� gribēja atmest galvu un ārprātīgās dusmās gaudot.
��� Jūs redzat, Jūsu Augstība,� cietā, aiz�ņaugtā balsī Laura teica.� To �ie jaunie lordi bija nolēmu�i ar mani izdarīt.
Zāli pār�alca �ukstu murdoņa. Dod�s nobālēja un riebumā novērsās.
��� Meli, tie ir meli!� kāds kliedza.
Ar nicinājumu Laura uzlūkoja jaunos augstmaņus.
��� Es atvedu līdzi vīrieti, kur� ir atbildīgs par noziegumu, kas tika vērsts pret mani.
Zālē ienāca Markantonio, krā�ņi ģērbts, augsti paceltu galvu, cepuri rokās.� Tā ir patiesība. Jūsu Augstība,� palocījies Dod�a priek�ā, viņ� teica.� Es ņemu uz sevi visu atbildību.
Domu vētra plosīja Sandro. Tātad Laura bija sameklējusi Markantonio, par spīti izciestajam. Mans Dievs, viņ� domāja. Ja Markantonio māte būtu bijusi tāda kā Laura, kas par di�u un cēlu vīrieti viņ� būtu izaudzis.
��� Tā bija mana ideja uzbrukt lēdijai,� Markantonio atzi�nās, viņa skaisto seju rotāja svinīgs kauns.� Es to biju iecerējis tikai kā karnevāla nerātnību. Tā ir mana vaina, ka uzdzīve aizgāja tik tālu, tā ir mana vaina, ka mani draugi cieta pie galeras airiem. Ja ir kāds, kuru vajag sodīt, tad sodiet mani!
Sandro ausis d�inkstēja. Nekad agrāk Markantonio nebija atbildējis par savu rīcību.
��� �ī vaļsirdīgā atzī�anās izlej jaunu gaismu pār �o lietu,� atviegloti nopūties, Gritti teica, ar rokas mājienu viņ� sapulcināja ap sevi padomdevējus.
Sandro sastapās ar Markantonio acīm.� Kādēļ?� viņ� �uk�stēja.
��� Lauras dēļ,� Markantonio �ukstēja pretī.� Tēvs, viņa man ir piedevusi. Vai jūs varat?
Sandro zaudēja valodu. Viņa sirdī auga cieņa pret jauno, drosmīgo meiteni un līdzcietība pret satraukto, jauno vīrieti. Laura lūkojās viņā starojo�ām acīm. Pie Lauras piegāja majordoms un kaut ko klusu �ukstēja. Sandro varēja uzminēt, ko viņ� teica. Neviena sieviete, pat ne Dod�a kundze svaidītajā Lielajā Palātā nebija spērusi kāju, kad te notika sēdes vai sesijas.
Pirmajā mirklī Laurā manāmi sarosījās dumpības gars, ta�u, uzsmaidījusi Sandro �ilbino�u smaidu, viņa atstāja telpu.
��� Kāpēc viņi tik ilgi kavējas?� nemierīgi staigādama pa klostera guļamistabu, Laura vaicāja.� Jau ir pāri pusnaktij, bet no Dod�a pils nav nekādu ziņu.
��� Nepacietība minūtes pārvēr� stundās,� gulēdama gultā, Jasmīna teica.� Apgulies, Laura! Ar savu staigā�anu tu varētu uzmodināt pat miru�o.
��� Kā tu nesaproti?� Laura sāka staigāt vēl nemierīgāk. � Pirmo reizi savā mū�ā Markantonio atklāja patiesību.� Laura ar plaukstām aizspieda acis, kas no negulētām naktīm sūrstēja. �ajā mirklī viņai pietrūka līdzās Magdalēnas, senajās dienās viņas ne vienu vien nakti pavadīja nomodā, atklādamas viena otrai savas cerības, sapņus, bailes un nemieru. Laiks viņas bija iz�ķīris. Laurai �onakt līdzās bija Jasmīna, Magda�lēna, uz ceļiem nometusies savā kapellā, visu nakti pavadīja lūg�anās.
Atcerēdamās �odienas notikumus, Laura nodrebēja. Viņa gandrīz nokavēja. Markantonio viņa atrada jau uz kuģa klāja. Pierunāt jaunekli doties uz Dod�a pili izrādījās daudz vieglāk, nekā Laura bija paredzējusi. Savas būtības dziļākajā kodolā Markantonio slēpa pieklājības un godīguma sēklu, kuru, bez �aubām, tur bija iedēstījis Sandro. Izdzirdējis, ka tēvs tiek ne�ēlīgi apkaunots, Markantonio bija pat pateicīgs par izdevību attīrīt savu sirdsapziņu.
Uzbūrusi Sandro tēlu, kādu tā redzēja Lielajā Palātā, Laura juta, ka sāpes aiz�ņaudz kaklu. Sandro rokas bija sasietas kā visparastākajam slepkavam. Galva noliekta zem netaisnās ap�sūdzības nastas. Tur viņ� stāvēja � naida un dusmu priek�ā.
Lauras acis pildījās asarām. Jā, Sandro bija rotaļājies ar Lauras jūtām', bet sirdī viņ� bija dziļi godīgs un taisns cilvēks. Viņ� nebija pelnījis tādas cie�anas.
��� Jasmīna, es vairs nespēju gaidīt,� Laura paķēra savu mēteli.� Es pierunā�u Gvido, lai tas mani aizved atpakaļ uz pili.
��� Nav vairs vajadzīgs,� aiz durvīm atskanēja ledaina balss.� Nakts Lords ir �eit!� Trīcēdama Celestīna pacēla drebo�ā rokā sa�ņaugto lampu.� �ī vieta ir sievie�u patvērums, bet kop� tu esi atgriezusies, �eit �um un mud� no vīrie�iem.
��� Man ļoti �ēl, māsa,� apspiezdama sajūsmas vilni, Laura paņēma lampu,� Kur viņ� ir?
��� Arā, pie �ēlastības vārtiem.
Neverīga pret savam basajām kajam un tērpu, kas plīvoja nakts vējā, Laura izskrēja ārā. Viņa �ķērsoja kapellu, kur
Magdalēna pavadīja nakti lūg�anā. Likās, ka telpa bija tuk�a. Varbūt Magdalēna bija nogurusi vai lūg�anā nometusies ar seju pret grīdu. Pie vārtiem Laura ieraudzīja Sandro, kura garo stāvu krustoja dzelzs re�ģu ēnas.
���������� Sandro!� Laura bija pārāk nogurusi un saviļņota, lai pienācīgi viņu uzrunātu.� Vai viņi beidzot jūs atbrīvoja?
����������� Ne glu�i,� Sandro noklepojās.� Vismaz ne ilgāk par Lielo Gavēni. No mū�a izraidī�anas trimdā mans sods ir mīkstināts līdz �etrdesmit dienām.
���������� Jūs vispār nevajadzēja sodīt,� Laura stingri noteica. � Uz kurieni jūs dosieties, mans kungs?
����������� Uz cietzemi,� Sandro, atspiedies pret akmens sienu, vēroja pilsētas zeltainās gaismas. Viņa acīs bija ilgas un no�ēla.� Pie Brentas upes man ir lauku māja.
Laura zināja, ka Sandro mocīja vainas apziņa par to, ka izmeklē�anu pārņems rokās citi.
��� Un kas būs ar vīriem, kas mani nolaupīja?� viņa jautāja.
����������� Markantonio ir ceļā uz Svabiju. Arī pārējie drīz dosies trimdā � uz Palmatiju, Kipru, Circassiju. Oficiāli viņi atstāj Venēciju ģimenes biznesa darī�anās.
���������� Paldies Dievam!� piespiedusi rokas pie krūtīm, Laura teica.� Paldies Dievam, viņi visi ir projām.
����������� Ne glu�i visi,� Sandro teica.� Adolfo Urbino ir Gab�bijā.
Pār Lauras muguru pārskrēja saltas tirpas.� Vai jus domā�jāt, ka tas tomēr bija viņ�?
Sandro neko neatbildēja. Laura izsecināja pati.� Tā tam ir jābūt. Viņam bija stikla duncis. Viņam bija saistība ar iespie�dēju. Visi zin, ka viņ� satiekas ar zemākajiem bravi.
Sandro izbrīnā pacēla uzaci.� Tu proti izveidot veiklu pierādījumu ķēdi, madonna.
��� Kā jau civilpersona!
����������� Mums ir pietieko�i daudz pierādījumu, lai turētu Adolfo ieslodzījumā, bet ne tik daudz, lai varētu viņu apsūdzēt sazvērestībā pret Dod�u.
Sa�ņaugtu dūri Sandro trieca pret mūri, atklādams nemieru, kas plosīja viņu.
��� Nolādēts! Adolfo iztaujā�ana man jāatstāj citu rokās.
Laura izmisīgi centās uzmundrināt Sandro, kur� izskatījās
no�ēlojami sagrauts un izmisis.� Jūsu mui�a laikam ir ļoti skaista?
��� Es ļau�u tev pa�ai par to pārliecināties.
Laura pielieca galvu.� Ko jūs ar to gribējāt teikt?
��� Tu un Jasmīna brauksiet kopā ar mani.
Neaprakstama atruma viņas pārsteigums parauga dusmas: � Nē!
Sandro lēni pārvilka ar delnu pār zodu.� Paklausies, mēs abi esam pārāk noguru�i, lai vēl strīdētos. Ātrāk savāc savas mantas, tu varēsi lamāt mani, kad mēs būsim laivā!
���������� Vai jūs, lūdzu, nebūtu tik laipns un nepārstātu kontrolēt manu dzīvi?� Laura kliedza, satverdama vārtu re�ģi un cie�i lūkodamās viņā.� Es esmu jau kā slima no visa tā, mans kungs.
���������� Tas mani gandrīz nemaz neinteresē,� viņ� auksti teica.� Tagad tu vairāk kā jebkad esi briesmās. Tavi laupītāji itin viegli var aizlavīties atpakaļ uz Venēciju, lai tev atriebtos. Tā kā es nedrīkstu būt �eit un nevaru tevi apsargāt, es ņemu tevi projām no vietas, kur tev draud briesmas.
��� Es nekad neesmu lūgusi jūs mani sargāt!� Laura kliedza.
���������� Vai tie�ām nē? Vai tu vakarnakt būtu atraidījusi manu palīdzību?� Sandro dusmīgā balss grieza kā ar nazi.
Laura atrāvās no vārtiem. Viņa sajuta auksto, valgo zāli sev ap potītēm.
Nolādēts! Viņam bija taisnība. Vai Laura varētu gleznot, baidoties no bravo vai kāda aizvainota un dusmīga lorda, kas viņai no kāda tum�a stūra varētu uzglūnēt.
���������� Labi,� Laura saīgusi teica,� bet savu darbu es ņem�u līdz.
���������� Velns un elle, Laura, nav laika. Ja mani atradīs pilsētā pēc saulrieta, mani�� viņ� aprāvās.� Ātri savāc savas mantas!
��� Kas notiks, ja jūs atradīs?
��� Mani neatradīs.
��� Pasakiet, velns parāvis!
��� Lādējies, cik gribi, tikai pasteidzies!
����������� Man jāpaņem krāsas un viss pārējais maestro Ticiāna studijā.
Neļaudama viņam vēl kaut ko iebilst, Laura steidzās atpakaļ uz guļamtelpu. Uztrauco�i drebuļi skrēja Laurai pār muguru. Neatkarīgi no tā � vai tas bija labi, vai slikti � viņa dosies ceļojumā ar Nakts Lordu.
Ticiāna nama sienu lukturos iespraustās lāpas mirguļoja ūdenī. Drūmi sarauktu pieri Sandro izkāpa no gondolas un pazuda atvērtajās durvīs.
Lai gan bija jau nakts vidus, kalpotāji �audījās turpu �urpu pa zālēm kā gai�ā dienas laikā.
Ticiāns skrie�us steidzās uz foajē, kur to gaidīja Sandro. Mākslinieks izskatījās noliesējis un satraukts. Viņa tievās, bālās kājas līda ārā no naktstērpa apak�as.
���������� Jūs esat ļoti ātri. Es jums padevu ziņu tikai pirms piecām minūtēm.
��� Es neesmu saņēmis nekādu ziņu,� Sandro teica.
Istabā iemetās mazais sunītis Fortunato, nadziņi skrapstēja
pret marmora grīdu. Pretīgi ņurdēdams un rūkdams, viņ� gatavojās mesties Sandro kājās, ta�u Laura satvēra to klēpī, pirms viņ� paspēja veikt savu kārtējo uzbrukumu.
Ticiāns pabraucīja bārdu.� Tad kā jās uzzinājāt, ka es jūs gaidu?
����������� Mēs neuzzinājām,� Laura teica.� Es atnācu pēc man�tām.
��� Man liekas, ka es tev liku palikt gondolā.
��� Vai tas ir kārtējais aizliegums civiliedzīvotājai?
��� Laura�
����������� Es nespēju tur palikt. D�amala un Jasmīna pat neskatās viens uz otru. Es nespēju izturēt tādu klusē�anu.
Ticiāns smīnēja bārdā.
��� Ko tas nozīmē, kāpēc tu gribi ņemt savas mantas?
����������� Es dodos uz cietzemi kopā ar Sandro Kavalli,� Laura teica, diplomātiski neminēdama iemeslu.
����������� Nav laika izskaidrot!� Laura pielieca galvu.� Man ļoti �ēl, maestro. Es zinu, cik daudz man vēl jāmācās, ta�u man nāksies pēdējās gleznas Akadēmijai pabeigt bez jūsu vadības.
Pie Ticiāna pieskrēja māceklis Vito, no piepūles sasarku�iem vaigiem.� Mēs dārzā neko neatradām, maestro, kur mums meklēt tagad?
����������� Lai paliek, Vito!� Ticiāns teica.� Nu jau autoritātes ir klāt.
Paņēmis rūco�o sunīti, Vito aizgāja.
Sandro tūlīt ķērās pie lietas.� Kas noticis?
Ticiāna acīs pazibēja neprātīgas dusmas.� Kāds uzmācīgs cilvēks ir ielauzies studijā. Es dzirdēju troksni. Kad es atklāju, ko tas ir nozadzis, es devu tev ziņu.
Nogurums pazuda, Sandro domas joņoja kā medību suņi.
��� Ko viņ� nozaga?
Ticiāns pagriezās uz kāpņu pusi.� Nāc, es tev parādī�u.
Paskatījies uz Lauru, viņ� piemetināja.� Tu arī.
Pēc mirkļa viņi jau stāvēja galerijā, kur Ticiāns glabāja savas gleznas, kurās bija Laura. Tagad sienas bija kailas. Mītiskās skaistules bija nolaupītas.
Ar klusu vaidu Laura atkrita Sandro rokās. Sandro viņu apskāva un juta, ka viņa trīc, elpa bija īsa un strauja.
Arī Sandro juta dusmas un bailes. Sandro atcerējās savu reakciju, redzot gleznas pirmoreiz. Kāds nezināms noziedz�nieks bija ielauzies un tās visas nozadzis!
��� Vai ir vēl kaut kas nozagts?
��� Nē!� Nervozi bu�inādams savas matu pinkas, Ticiāns pārstaigāja tuk�o telpu.
��� Tas ir tas pats bēdīgākais. Zaglis labi zināja, ko gribēja zagt.
��� Tās gleznas bija tik lielas!� vārgā balsī Laura teica.� Kā viņ� varēja nozagt visas gleznas?
��� Gleznas nebija ierāmētas,� Sandro teica.� Stiprs vīrie�tis tās varēja aiznest bez grūtībām.
Asās bailes izkliedēja pēdējās noguruma pēdas. �ī zādzība ir saistīta ar slepkavībām. Bet varbūt nē?
Varbūt tas, ko Sandro izjuta pret Lauru, aizēnoja visu viņa loģisko saprātu. Jebkur� vīrietis gribētu viņu. Lauras skaistums varētu padarīt traku pat svēto.
Apak�stāvā atskanēja kņada un troksnis. Bija ieradusies grupa zaffi, kuru vadīja Sandro galvenais aizstājējs.
��� Ej un paņem visu, kas tev nepiecie�ams!
��� Mēs �onakt nevaram ņemt līdzi tavas gleznas,� Sandro ātri teica.� Līdzko mēs būsim manā lauku mājā, es atsūtī�u pēc tām.
Laura atvēra muti, lai protestētu, ta�u Sandro aizgriezās un bija jau projām, pirms viņa paspēja ko pateikt. Nogājis lejā, Sandro deva-saviem vīriem norādījumus. Dusmīgs un aizvai�nots uz viņu skatījās pilnvarotais, policisti, nepacēlu�i acis, skatījās grīdā. Sandro cerības bija sagrautas, �etrdesmit dienas bez viņa. �ī bija pirmā no bezgalīgi daudzajām izmeklē�anām, kurās viņ� neņems līdzdalību.
Ticiāns ļoti maigi noglāstīja Lauras vaigu.� Vai tu tie�ām domā, ka viņ� tev atļaus gleznot? Es pret Sandro Kavalli izjūtu vienīgi cieņu, bet viņ� nesaprot mākslinieka dvēseli.
Laura nopūtās un piekļāvās sava skolotāja plecam.� Jums taisnība, maestro. Bet �obrīd man jāuzticas viņam.
� Lauku māja,� Laura �ķībi noteica, kamēr liellaiva pel�dēja pa Brentas upi un iebrauca villas dokā.� Tātad �ī, mans kungs, ir jūsu lauku māja?� Laura lūkojās uz stalto savrup�māju. Augstās celtnes arkveidīgie spārni, ap�ūti ar ķieģeļiem un izgreznoti akmeņiem, kas veidoja ornamentu, grandiozi izpletās uz abām pusēm.
Joprojām nespēdama atraut acis no villas, Laura izkāpa no liellaivas. Paugurainie pakalni, kas pacēlās aiz gleznas, pilij līdzīgās mājas, bija klāti augļu un vīna dārziem. Tos ieskāva papeļu siena un glīti mū�zaļo dienvidzemju buksusu dzīv�ogi. Bija novakare. Pēc padarītā darba dārzkopji devās lejā uz savām mājām, kas bija redzamas tālumā. �ī aina bija tik rāma, mierīga, pastorāliski skaista kā veclaicīgā gleznā. Laurai sa�ņaudzās sirds. �oreiz viņas balss skanēja nosodo�i, kad viņa atkal pagriezās pret Sandro.� Jums vajadzēja mani sagatavot, mans kungs.
Sandro izskatījās saguris un samulsis. Viņ� pirmajā brīdī Laurai atgādināja no debesīm uz zemes nokritu�u eņģeli. Brauciena laikā, kamēr Sandro viesi gulēja, viņ� palika nomodā, nav �aubu, ka viņu grauza bēdas, ka jāpamet mīļotā pilsēta.
��� Sagatavot? Priek� kā sagatavot?� Sandro balss bija drūma un nomākta.
��� Mans Dievs, jūs patie�ām nesaprotat?� Laura pagāja sāņus, lai netraucētu kalpotājiem, kas lielā pulkā sāka pārnēsāt neskaitāmo mantu kravu no laivas mājā.
��� Vai jūs neaptverat, kāda bagātība jums pieder?� ar pla�u vēzienu Laura norādīja uz milzīgo zemes platību visapkārt. � Man likās, ka kaut kas tāds eksistē vienīgi Bellini gleznās.
��� Laura, katram Venēcijas augstmanim pieder nomaļa lauku māja. Mana māja, salīdzinājumā ar da�ām citām, vēl ir vienkār�a.
Sandro nāsis izpletās, apspie�ot �āvas.� Vai tu to nezināji?
��� Es nekad neesmu bijusi ārpus Venēcijas.
Pārsteigums uz brīdi izkliedēja Sandro nogurumu. Tad viņ�
viegli pasmaidīja.� Piedod man, es par to nepadomāju.
Kad viņi iegāja mājā, no�ēla, ko Laura �urp braukdama bija izjutusi, pilnībā pazuda. Cie�i gar kanālu sabūvētās, grandiozās Venēcijas mājas bija celtas, balstoties galvenokārt uz vertikāles principa. Bet �eit māja izpletās uz visām �etrām debess pusēm da�ādos labirintos, te bija gan deju zāles, gan viesistabas. Da�as istabas nebija būvētas nekam citam, kā vienīgi zeltainajiem saules stariem, kas plūda cauri mirdzo�ajiem logu stikliem.
Laurai un Jasmīnai ierādīja viesu istabas. Atvērusi dubultdur- vis, kas savienoja viņu abu istabas, Laura, sajūsmā iekliegu�ies, virpuļoja pa telpu.� Vai tu vari noticēt, ka mēs te dzīvosim? Jasmīna! Lūdzu, saki man, ka es nesapņoju!
��� Tu nesapņo. Mēs �eit esam iesprostotas kā stirnas zvēru dārzā.
��� Nē, mēs esam brīvas,� Laura neatlaidās.� Es pabeig�u gleznas Akadē �
��� Vai tu patiesi tici, ka viņ� to ļaus?� Jasmīnas acīs gailēja bīstamas uguntiņas.� Viņ�, protams, ir daudz pārāks par citiem, bet viņ� ir un paliek vīrietis. Viņ� atradīs simts iemeslus, lai atstātu gleznas Venēcijā, tici man, viņ� to neuztver nopietni.
Laura mēģināja noliegt Jasmīnas teikto, bet ar no�ēlu viņai bija jāatzīst, ka Jasmīna pazīst vīrie�us pārāk labi. Sandro Lauras centienus un mērķus uzskatīja par nepiedienīgiem, un, iespējams, tagad, kad viņa, atrauta no mājām, atradās �eit, �ajā pilij līdzīgajā lauku mājā, viņ� mēģinās viņu iespaidot, izmainīt viņas prātu un atturēt no vēlē�anās kļūt par gleznotāju.
��� Nu, tas tikai uz �etrdesmit dienām, pēc tam mēs patie�ām būsim brīvas.
��� Tu varbūt tie�ām darīsi to, ko vēlēsies darīt,� Jasmīna, �ķērsodama Lauras istabu, nostājās pie augstā loga, kas pavēra skatu uz tālajiem pakalniem,� bet es joprojām piederē�u tam � tam melīgam āfrikānim.
��� Jasmīna?!� Laura piegāja pie Jasmīnas un satvēra viņas roku.� Vai tas patie�ām ir tik slikti? Tev ta�u vairs nevajadzēs atgriezties uz ridotto un ciest vīrie�u dēļ.
��� Bet tur es varēju atlicināt laiku sev un baudīt vientulību. Tagad es esmu viņa rīcībā gan dienu, gan nakti.
Juteklīgā pieskaņa Jasmīnas balsī apgaismoja Lauru. Viņa visu saprata.� Un D�amala to jau ir izmantojis?
��� Nē!� kā kaķis, kur� lavās pēc medījuma, Jasmīna slīdēja pa telpu.� Ta�u tas nenozīmē, ka viņ� to nedarīs.
�ķita, ka viņa dedzīgi vēlas izmainīt sarunas tēmu.� Lords Sandro sagādāja lādi ar drēbēm. Es iz�ķiro�u visus tērpus. Apskatīsimies, varbūt kāds no tiem var mums noderēt.
Bija jau vēls vakars. Pāri namam lija pēdējie purpursarkanie stari un nāca tumsa. Sēdēdama pie loga un skatīdamās vakarblāzmā, Laura pārdomāja visu, ko pārrunās ar Sandro rīt no rīta.
Kaut kas būtu jādara Jasmīnas labā. Ir jāpārliecina D�amala, ka viņ� nedrīkst būt Jasmīnas saimnieks, ka viņa ir jādara brīva.
Otra pārrunājamā lieta Lauru uztrauca vēl vairāk. Ja nu Jasmīnai ir taisnība? Ja nu Sandro patie�ām grib aizliegt Laurai gleznot? Pēc viņa pavēles Laura bija zaudējusi brīvību. Tagad viņa atradās pilnīgā Sandro �ēlastības un pavēļu varā.
Apņēmības pilna Laura piegāja pie rakstāmgalda, uz kura stāvēja smalka papīra kaudze un izcirsts rags ar sa�uvu�u tinti.
Pasmēlusi no ūdenstrauka da�as lāses, Laura iepilināja tās ragā, tad iemērca spalvu tintē un uzrakstīja zīmīti. Tas, kā viņa pasauca sulaini, kā lika nodot zīmīti Lordam Sandro, �ķita patiesi dīvaini, bet tajā pa�ā laikā, mui�as lēdijas loma bija [oti patīkama. Apgūlusies gultā, Laura ļāva visām rūpēm aizslīdēt projām. Grandiozā ridotto gulta, kurā viņa gulēja vakarnakt, bija sagatavota vienīgi izrādei, pūkainais baltais pārklājs neva�rēja noslēpt sagulētā matra�a kunkuļus. �ī gulta, pilnīgi pretēji, bija saklāta vienam vienīgam mērķim � svētlaimīgai atpūtai un baudai. Matracis, liegi iegrimis zem viņas auguma, smar�oja pēc kaltētām lavandām, smar�a pastiprinājās, Laurai pakusto�ties. Tie nebija pazīstamie raupjie linu palagi, Laura gulēja smalkos zīda palagos. Laura, aizskardama �o dārgo audumu, jutās vainīga. Pati īsti nezinādama, par ko. Atlaidusi galvu spilvenā, kas bija piepildīts ar gulbju dūnām, Laura iegrima saldā miegā.
Nāko�ajā rītā pulksten astoņos Sandro turēja rokās Lauras zīmīti. Vēl neieraudzījis izrotāto �L� zīmītes apak�ā, Sandro nekļūdīgi zināja, kas ir sūtītājs. Katrs spalvas vilciens liecināja par mākslinieka rokrakstu �ajā niecīgajā meistardarbā. Burti bija smalki izzīmēti un līdzeni, bet katrs bija apveltīts ar unikāli neparastām līnijām. Untumainie, kaprīzie loki un izgreznojumi, vijīgās līnijas � viss raksturoja viņas nevaldāmo garu.
Diem�ēl, viņ� nebija nodomājis izpildīt viņas pavēli. Pavēli! Patie�ām!
Pat Dod�s savas komandas formulēja pieklājīgākā manierē, nekā to darīja Laura.
Sandro vēlreiz izlasīja Lauras ziņu: �Atnāciet uz savu kabinetu pulksten deviņos!�
Un viss! Ne godbijīga sveiciena, ne pazemīga nobeiguma. Vienkār�i � kaila pavēle. Viņai vajadzēja zināt, Nakts Lords ari trimdā nepakļausies astoņpadsmitgadīgu mākslinie�u pavē�lēm. Sandro pirksti grasījās sa�ņaugt zīmīti, bet kaut kas viņu atturēja. Lai arī vārdi aizskāra un apvainoja, Sandro ne�aubī�jās, ka tas bija mazs mākslas darbs. Un ne tikai. Tā bija pirmā vēstule, ko Laura viņam sūtīja. Sava sentimenta apmulsināts, Sandro paglabāja to sava pārlieku svinīgā, melnā kamzoļa kabatā. Purinādams plecus, viņ� devās lejā uz savu darbistabu.
Smalki izcirstās dubultdurvis stāvēja pusvirus. Klusi, bez skaņas Sandro uzkāpa uz biezā turku paklāja � trofejas, ko viņ� pirms vairākiem gadiem bija ieguvis no pirātiem. Sev par no�ēlu un sajūsmu, Laura jau bija tur.
Glu�i tāpat kā viņu pirmajā tik�anās reizē, Laura nemanīja viņa klātbūtni, viņa atkal skatījās pa logu. �oreiz � paldies Dievam, visiem svētajiem un apustuļiem � viņa bija pilnīgi, pat atturīgi ģērbusies. Laura bija apvilkusi senu Adriānas ikdienas tērpu. Sandro sajuta mugurā ērk�ķa dūrienam līdzīgas trīsas. Meita �o tērpu bija valkājusi tad, kad viņai bija se�padsmit.
Kā vienmēr, Laura bija nemitīgā kustībā, �ūpodamās kādā, viņai vien zināmā dejas ritmā, it kā nedzirdamas mūzikas pavadīta. Sandro labprāt gribētu dzirdēt �o mūziku.
Uz ko viņa skatījās? Ko tādu Laura redzēja, kas viņai lika sajūsmināti �ūpoties? Priek�plānā bija vīna dārzi, arī dienvidu nogāzē, bet uz austrumiem � augļu dārzi. Koki, pūkaini kā mākoņi, rotājās baltiem un ro�ainiem ziediem. Strādnieki, ar kapļiem un grābekļiem pār plecu, devās uz laukiem. Sievietes lakatos, apjozu�ās ar priek�autiem, strādāja augļu dārzā, ko apņēma zaraini olīvkoki. Tā bija patīkama, labi iekārtota ainava, Sandro to juta. Arī darbs bija krietns. Tas viņu apmierināja, nevis sajūsmināja.
Pēk�ņā uzbudinājumā viņ� jautāja:� Ko tu te dari?
Laura pagriezās. Smaids viņas sejā bija silts un saulains. Viņa izskatījās svaiga, tīra, gandrīz akurāta, pat ar saviem garajiem, melnajiem un me�onīgajiem matiem. Neprātīgi, neies�pējami jauna!
Tas būtu taisnīgi, ja �ī būtne, �ī iekārojamā būtne, piederētu viņam �
�� Jūs esat agri, mans kungs,� neatbildēdama uz jautājumu, Laura noteica,
��� Agri?
��� Lai mes satiktos.
��� Es nenācu �urp, lai tevi satiktu!
��� Es zinu. Es esmu tikai civilpersona. Tie�i tādēļ es, to jau zinādama, ierados pirms jums.
Izņēmusi no priek�auta kabatas smalkmaizīti un izstiepusi pret Sandro, Laura jautāja:� Vai jūs jau pabrokastojāt?
Protams, viņ� jau bija pabrokastojis. Lai ko Sandro darītu, vienmēr, precīzi se�os, viņ� ieturēja Spartan maltīti � at�ķai�dītu vīnu un cietu sieru.
Uz turku paklāja bira drupa�as.� Salasi un liec to nost!� viņ� teica.
Paraustījusi plecus, Laura nokoda gabaliņu. Saīdzis un mazliek aizskarts Sandro teica:� Man ir jāstrādā.
Laura iesmējās.� Jūs netiksiet no manis vaļā, mans kungs!
Sandro parak viegli padevas.� Ļoti labi. Ko tu man gribēji teikt?
���������� Vai mēs nevarētu iziet ārā un tad parunāties?� Laura jautāja.� Diena ir tik ko�a, bet es vēl �o burvīgo vietu nemaz nepazīstu.� Sandro piekrita. Viņ� nespēja noskatīties, kā Laura uz senlaicīgā paklāja birdina drupa�as.
Tad viņi staigāja pa dārzu, līkumodami gar pīto �ogu, kas atdalīja dārzu no ganībām. Laura gāja pārāk lēni. Katru reizi, kad Sandro mēģināja pielikt soli, Laura atpalika.
Sandro mēģināja neievērot Lauras basās kājas, kas piesar�dzīgi laipoja ap sārtajiem āboliņa ziediem, mēģināja neievērot, ko vēj� dara ar viņas matiem, kas maigi vijās viņai pār muguru.
Bet viņ� ievēroja, velns parāvis, viņ� visu ievēroja. Saīdzis Sandro apstājās un atspiedās pret �ogu ar elkoņiem. Neliels ganāmpulks ganījās liela koka paēnā. Da�as govis un nemierīgs, niķīgs bullis.
��� Vai varam beidzot ķerties pie lietas?
���������� Protams!� ar patiesu dzīvesprieku iesaucās Laura, kā zvirbulis uztupdamās uz �oga, ceļgalus aptvērusi ar rokām. Viņa atmeta galvu, ļaudama vējam rotaļāties ar viņas matiem.
Sandro drūmi vēroja govis. Trīs nesen bija atnesu�ās. Mazie pēcnācēji kāri sūca savu daļu, kamēr lielās govis pacietīgi stāvēja.
��� Nu?� viņ� skubināja.
��� Es gribu aprunāties par D�amalu un Jasmīnu.
Laurai bija talants vilcināties tik ilgi, līdz Sandro pacietības
mērs bija pilns, bet tad uzreiz � ķerties vērsim tie�i pie ragiem.
��� Vai kaut kas nav kārtībā?� Sandro jautāja.
��� Nekas nav kārtībā. Jasmīna ir ļoti norūpējusies.
��� Kā tas var būt! Mēs viņu aizvedām projām no ridotto.
��� Cita veida verdzībā.
����������� D�amala ir godīgs cilvēks. Viņ� nekad neizturēsies pret viņu slikti.
��� Vai tas, ka Jasmīna viņam pieder, nav slikti?
Laura uzlūkoja Sandro ar nepatiku.�Es gribu, lai jūs pārliecināt D�amalu atbrīvot Jasmīnu.
��� Viņ� to nedarīs.
��� Kādēļ?
��� Tādēļ, ka viņ� mīl viņu.
Sandro patiesi pārņēma dusmas, ieraugot Lauras acīs asaras.
���������� Viņ� mīl viņu,� Laura atkārtoja.� Un tomēr tur ver�dzībā? Es te neredzu nekādu loģiku.
Nez, ko domātu Sandro klusais un patiesais draugs, uzzinā�dams, kādās diskusijās viņu te ir ievilinājusi kāda uzmācīga lēdija, māksliniece, kas ir pārāk jauna, pārāk nobriedusi un savam vecumam pārāk gudra.� D�amala uzskata, ka tas ir vienīgais cels, kā viņ� Jasmīnu var noturēt.
���������� Ak, Dievs!� Laura tik strauji sakustējās, ka gandrīz nokrita no �oga. Sandro satvēra viņu aiz stingrā, apajā dibentiņa. Briesmīgi samulsis viņ� atlaida rokas.
Laura pāri plecam viņu uzlūkoja.� Vai uz pasaules ir kaut kas dumjāks par vīrieti?
��� Jā,� atkāpdamies Sandro strupi atbildēja.� Sieviete.
Laura pavīpsnāja, uzlūkojot viņu.� Nu, tur es jums galīgi
nepiekritu.
��� Kā vēlies.
���������� Vai tie�ām D�amala domā, ka var kļūt laimīgs, sievieti, kuru mīl, turēdams sev par verdzeni? Vīrietim jāļauj sievietei sekot savas sirds balsij. Vai viņ� to patie�ām nespēj saprast?
���������� D�amala uzskata, ka laimi ir pazaudējis tajā dienā, kad turki viņam izgrieza mēli.
���������� Viņam nav taisnība. Viņ� varētu būt laimīgs! Vai tad viņ� neredz, cik izmisīgi Jasmīna tiecas pēc viņa mīlestības? Bet viņa �o mīlestību atraidīs tikmēr, kamēr būs verdzene.
��� Tas nozīmē, ka viņi ir strupceļā. Bet tā nav tava darī�ana.
���������� Lieliski! Vai jums nav iztēles, mans kungs! Vai jūs patiesi neticat mīlestības spēkam?
Sev par milzīgu kaunu, Sandro bija gan iztēle, gan ticība. Taisni �obrīd viņ� iztēlojās Lauru guļam zālē � mati iziru�i vijas pa āboliņa ziediem, lūpas no skūpstiem savainotas, acis � svētlaimes aizplīvurotas.
���������� Man nav'iztēles,� Sandro meloja, uzlicis zābaku uz �oga apak�ējās malas, lai apslēptu savas miesas aso reakciju uz īso fantāzijas lidojumu.
Bija pieņemts domāt, ka vīrie�a alkas ar gadiem samazinās. Sandro joprojām bija �ī zaudējuma gaidās. Kur� velns bija izgudrojis pieguļo�ās vīrie�u bikses? Cie�ais, blīvais apģērba gabals neļāva justies brīvi, bet ierobe�oja vīrieti.
���������� Atrisinājums ir vienkār�s,� Laura mundri teica, neno�jauzdama Sandro nepatīkamo stāvokli.� Jasmīna pieņems D�amalu, tiklīdz viņi būs vienlīdzīgi.
���������� D�amala uzskata, ka nekad nebūs vienlīdzīgs ar Jasmīnu sava mēmuma dēļ.
���������� Jasmīna dievina viņa mēmumu. Vai jums ne�ķiet, ka viņa jau slima no vīrie�u pļāpām, pēc tam, kad bordelī nodzīvojusi sava mū�a lielāko daļu.
��� Jauki, bet kā mēs D�amalu pārliecināsim?
���������� Ietērpiet to pavēles formā, jums tik ļoti patīk pavēlēt,� Laura ķircināja viņu.� Cik vienkār�i mēs to esam atrisināju�i, vai ne?
��� Jā___ tas ir � vienkār�i,� Sandro teica un apklusa.
Sasparojusies, Laura sāka klusi svilpot.� Kādēļ gan lai tik
pat vienkār�i mēs neatrisinātu arī mūsu problēmas?
��� Es nesaprotu, ko tu ar to gribi teikt?
���������� O, jā! Jūs saprotat gan.� Lauras sejā atgriezās smaids,� tikai jūs vēl negribat to atzīt.
Lauras skats aizklīda uz ganībām.� Vai tas bullis nemoka govis?
���������� Nē, jau vairākus gadus viņ� vairs neder vaislai. Viņ� pat nedomā par pāro�anos. Es jau esmu sācis domāt, ka jāsameklē kāds uzpircējs.
��� To jūs nedrīkstat darīt! Viņ� ir brīni�ķīgs!
Sandro drūmi vēroja veco vaislas bulli.� Viņ� ta�u ir nelietojams.
Aizrautīgā dedzībā Laura pētīja buļļa kaujās iegūtās rētas sānos un salauzto ragu.� Viņam ir savs raksturs, mans kungs. Un viņ� ir �ausmīgi pievilcīgs! Vai jums tā neliekas? Jūs nesaskatāt skaistumu? Nekur?
�Es redzu skaistumu tevī!� Sandro sirds kliedza, bet iek�ās viss sagriezās otrādi.� Protams, ne vecā bullī, kas sen jau zaudējis di�umu un pazaudējis savus ziedu laikus. Man viņ� jāatbrīvo no �ī no�ēlojamā stāvokļa.
��� Ak, jūs!� Laura iedunkāja Sandro plecu.
Cik grūti! Sandro seja laikam nodeva to, jo Lauras acīs pazibēja sapratne.� Jūs nerunājat par bulli, vai ne?
Pie visa ir jāpieiet ar saprātu. Atrāvis skatu no ganībām, Sandro uzlūkoja Lauru. Lauras skaistā, līdzjūtības aizplīvurotā seja izvilināja no viņa vārdus, ko viņ� vēl nekad nevienam ne reizi mū�ā nebija sacījis. Apspiestā, sāpīgā balsī viņ� teica:� Es vienmēr biju savas pasaules centrā. Es vienmēr zināju, kas es esmu, ka tie�i es esmu Nakts Lords. Venēcija bija manas mājas.
Pēk�ņi Laura stāvēja viņam blakus. Kad viņa bija nolēkusi no �oga, to Sandro nepamanīja, bet nu viņa stāvēja, apvīdama savas rokas tam ap kaklu, piekļaudamās un tiekdamās noskūp�stīt.
Lauras vētrainā uzbrukuma �okēts, Sandro atrāvās.� Tas man nav vajadzīgs, Laura!
Laura skatījās uz Sandro, acīm redzami sāpināta.� Kas tad jums vajadzīgs, mans kungs?
��� Mans darbs. Vienīgi tas man dzīvē sniedz piepildījumu.
��� Arī man,� Laura klusi teica,� bet jus jau man to nedodat.
��� Ko tu ar to gribi teikt?
Laura iespieda rokas sānos, it kā gatavotos uzbrukumam. � Jūs apsolījāt, ka atvedīsiet man krāsas un visu nepiecie�amo glezno�anai, bet es vēl no tā neko neesmu redzējusi, pilnīgi neko.
Daudz netrūka, lai Sandro pasmaidītu. Viņam likās, ka Lauras dabiskā ziņkārība un tieksme ok�ķerēt, būs jau viņu aizvedusi līdz Observatorijai, kurā viņ� un vesela kalpu armija pavadīja nakts lielāko daļu, lai pārveidotu par studiju Laurai un viņas gleznām.
Bet Laura viņu bija sakaitinājusi, viņ� nesmaidīs.
��� Nāciet man līdzi!� pagriezies uz papē�a, Sandro teica.
Sandro klusē�ana darīja Lauru īgnu, bet viņa to respektēja.
Acīmredzot, viņa bija uzkāpusi Sandro uz var�acīm un nevēlē�jās brūcē vēl birdināt sāli. �ķērsojot augļu dārzu, Laura centās uzminēt, kas viņu sagaida �oreiz. Lai gan Sandro mīlēja kārtību, apdomību un tālredzību, viņ� arvien prata Lauru pārsteigt.
Sandro veda Lauru aug�ā pa kāpnēm, cauri telpām, kuras Laura redzēja pirmo reizi. Tas viss bija tik interesanti! Mar�mora zāles un izgreznoti portāli.
Viņi apstājās pie kādām durvīm zāles galā.
Sandro satvēra rokturi un atvēra durvis. Laura iegāja iek�ā.
Laura pavēra muti, lai kaut ko teiktu, bet nevarēja bilst ne vārda, jo jutās kā sapnī.
Pat lielākajiem gadsimta meistariem nepiederēja tāda studija, kā �ī. Telpai bija astoņi stūri. Piecās sienās bija ierīkoti augsti, spo�i logi. Virs galvas liecās stikla velve, caur kuru lija debe�ķīgi saules stari.
Telpā uz molbertiem stāvēja nepabeigtas gleznas. Līdzās atradās zemi galdiņi ar krāsām un eļļām. Vispārsteidzo�ākā bija ainava, kas pavērās caur logiem. Vīna dārzi, zālāji, mauriņ�, ziedo�i augļu koki un ganības ar veco bulli.
Laura apskāva sevi, kaut gan patiesībā viņa gribēja apkampt Sandro.� Mans kungs,� viņa dziļi ievilka elpu,� lai Dievs jūs svētī! �ī ir vislabākā, visbrīni�ķīg�� Paskatījusies uz Sandro, Laura aprāvās. Sandro stāvēja un skatījās uz viņu tik skaists, kādu Laura to vēl ne reizi nebija redzējusi. Sandro acis staroja, mute savilkusies smaidā. Laura saprata, satrūkusies, ka viņ� ir laimīgs.
Jūtas, kas nedēļām ilgi bija slēpu�ās Lauras sirdī, izlauzās brīvē. Pirms Sandro spēja aizsargāties, Laura metās viņa skavās.
��� Sandro, es mīlu tevi.� Laura apbēra viņa seju ar skūpstiem un, nedevusi iespēju atbildēt, strauji turpināja.� Es zinu, ka tu mani negribi, bet es gribu. Es zinu, ka tu mēģināsi pretoties, bet es gribu palikt tavā dzīvē, tavā sirdī.
��� Jēzus! Pārtrauc!� Izdvesis apslāpētu, patiesu sāpju vaidu, Sandro atbrīvojās no Lauras skāvieniem. Uz pieres viņam bija izspiedu�ās sviedru lāses.
��� Neesi smieklīga, Laura!
��� Bet�
��� Es novērtēju tavas pateicības jūtas,� Sandro stīvi teica, atraudamies no viņas. Viņa atrau�anās �ķita gandrīz taustāma, reāla un riebīga parādība.
��� Es vienmēr cen�os saskatīt savu viesu vajadzības. Es priecājos, ka studija tevi apmierina.
��� O, jā! Tā mani apmierina, ārkārtīgi�
Nebija īstais laiks strīdēties ar Sandro. Lauras atzī�anās bija to izbiedējusi, likdama skaļi noliegt un pretoties. Laura piegāja pie galda, uz kura gaidīja papīri un zīmuļi.� �eit es radī�u visievērojamākās gleznas.� Viņa apsviedās apkārt. Pie durvīm neviena nebija. Laura izskrēja kāpņu telpā, bet arī tur Sandro nebija, bija dzirdami tikai soļi, kas atbalsojās trepēs.
Atslīgusi pret durvju stenderi, Laura nopūtās. Gk savāds, brīni�ķīgs, bet viegli sakaitināms vīrietis viņ� bija!
Zaudējusi cerību ieraudzīt Sandro, Laura aizcirta durvis. Vēlēdamās būt viena � aiz�āva bultu. Ieraudzījusi uz āķa darba virsvalku, paķēra to, uzvilka sev pāri drēbēm un ar me�onīgu rāvienu apsēja ap vidukli.
Piegājusi pie viena no molbertiem, viņa uzlūkoja gleznu, kas vēl pagaidām bija kaila � tās pamatam viņa jau bija uzklājusi dzintarainu toni. �ai vajadzēja būt botāniskai klusai dabai, Akadēmija vismaz vienu tādu pieprasīja.
��� Lai velns viņu parauj!
Piegājusi pie gara darbagalda, Laura sāka jaukt krāsas, ar patiesu baudu virpinādama marmora veltnīti krāsu trauciņos.
Viņa darbojās stūrgalvīgi, ietiepīgi, sparīgi un enerģiski kā vēl nekad.
Laura pēk�ņi atskārta, ka jauc krāsas, ko visvairāk ienīda: brūni melns, tum�i brūns, liesmaini spilgts, griezīgi sarkans.
Izrāvusi pāris vepra saru otas no ietvara, Laura uzlūkoja audeklu kā zvērinātu ienaidnieku. Tā, it kā tas būtu Nakts Lords.
Jau apmācību stundās iegūtās zinā�anas prasīja, lai attēloja�mais priek�mets tiktu izzīmēts smalki un detalizēti ogles zīmējumā. Veselais saprāts teica, ka viņa tērē laiku un materiālus, gleznodama darbu, ko Akadēmija nemū�am neatzīs.
Sandro Kavalli viņai bija atņēmis veselo saprātu. �ai mirklī Laurai neeksistēja pieņemtās normas, para�as un likumi. Viņa pilnībā padevās bezprātīgajām dziņām, neievērodama pieņem�tās mācības. Laura gribēja ieliet no dvēseles smeltās izjūtas tie�i gleznā.
Kā bezprātā viņa saplūda ar audeklu. Pārstājusi domāt, viņa padevās pilnīgi un vienīgi jūtām. Lauras otas kā na�i �ķēla audeklu, izvairīdamās smalkos vilcienus, ar ko agrāk viņa arvien bija izcēlusies un milzīgos daudzumos lietoja tum�ās, nīstamās krāsas. Pilnīgais juceklis, jebkuru likumu un para�dumu lau�ana, lēja Laurā karsta, bīstama spēka apziņu.
Uz audekla abām pusēm uztrieptās krāsas notecēja un saplūda, virzīdamās pēc savas gribas un akorda. Lauras otas kalpoja kā skulptoram kalts. Viņa neatklāja savus tēlus skaidrus un saskatāmus, bet ēnoja tik ilgi, līdz tie pilnībā atdzīvojās.
Neprātīgās pūlēs Laura pavadīja vairākas stundas. Izdzirdē�jusi kādu klauvējam pie durvīm, Laura aiztrieca traucētāju ar niknu rēkoņu, kurai maestro Ticiāns būtu aplaudējis. Laura nejuta laika straujo tecējumu, neapzinājās neērto pozu, stāvot ar paceltu roku, kas spēka pilna �audījās me�onīgā ātrumā.
Un tikai tad, kad no debesīm lija zemi, sarkani � zeltaini stari, Laura pārtrauca darbu.
Ta�u viņa nepārstāja vienkār�i krēslas dēļ. Viņa būtu varējusi gleznot arī aklā tumsā, vadīdamās vienīgi pēc pārlieci�no�ām emocijām un jūtām.
Laura pārtrauca tādēļ, ka darbs bija galā.
Sajutusies vāja un izsmelta, Laura nolika otas sāņus un atkāpās, lai uzlūkotu haosu un jucekli, ko bija radījusi savām rokām.
Tēls bija spēkpilns, neparasti dziļ�, spilgts, dzīvs� un satrauca līdz pat sirds dzīlēm.
� Mans Dievs,� stingi uzlūkodama gleznu � jūtas, kas bija izlauzu�ās no viņas dvēseles slēptākajiem dziļumiem, Laura �ukstēja.� Ko es esmu izdarījusi?
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Sandro izlikās, ka Lauras �pa�radītā� trimda viņu neuz�trauca. Dienām ilgi Laura neiznāca no savas ko�ās, saulainās studijas, lai paēstu vai gulētu; Dievs vien zināja, kā viņa apmierināja savas privātās vajadzības. Kalpotāji ziņoja, ka Laura katru dienu pieņēma tikai vienu, nelielu maltīti, atvēr�dama durvis vienīgi tik daudz, lai cauri varētu izspraukties paplāte.
Sandro mocīja vārdi, ko Laura viņam tajā rītā teica: Sandro, es mīlu tevi. Es zinu, ka tu mani negribi, bet es gribu. Un es zinu, tu mēģināsi pretoties, bet es gribu palikt tavā dzīvē, tavā sirdī.
Vārdi, kas Sandro izraisīja vēlē�anos bēgt � skriet, ko nagi nes, un neskatīties atpakaļ.
Kādu dienu, kad viņ� nespēja vairs ilgāk izturēt, Sandro izgāja ārā un nostājās zem studijas logiem. Cik muļķīgs solis � telpa atradās augstu, otrajā stāvā, kādreiz to izmantoja kā observatoriju.
Sandro varēja nojaust vienīgi neskaidru kustību uzzibsnīju- mus studijā, stāvēdams lejā uz zemes, ta�u savā prātā viņ� skaidri redzēja Lauru: izpūru�iem, me�onīgiem matiem, necaur�redzamām acīm, pilnīgi � ar miesu, garu un dvēseli ierautu darbā, sirdi � atvērtu vienīgi mākslai.
Pilnīgi izsists no sliedēm, Sandro iegāja atpakaļ mājā. Kad Sandro bija uzstājis Lauru dzīvot viņa aizbildniecībā, tā viņu tika brīdinājusi par saviem ieradumiem. Pirms vairākām nedēļām teiktie vārdi uzpeldēja viņa apziņā: Es esmu nekārtīga, man nav nekāda dienas re�īma, es strādāju, vadīdamās pēc impulsiem, jūtām � Jūs nekad nevarētu paciest manu klāt�būtni.
Godīgs brīdinājums. Sandro nebija gaidījis, ka patiesībā būs tik nepanesami grūti izturēt Lauras klātbūtni savā dzīvē.
Pateicības pilns pret rosību, ko viņ� saskatīja upes piestātnē, un kas viņu atrāva no nomāco�ajām domām, Sandro steidzās lejā. Tas bija D�amala, kur� liellaivā atgriezās no Venēcijas.
���������� Vai uzzināji ko jaunu?� raudams D�amalu prom no trok�ņaino kalpotāju kņadas, Sandro jautāja.
D�amala pakratīja galvu. Nekas.
Sandro sajuta vienlaicīgi atvieglojumu un neapmierinātību. Viņa pilsētā joprojām valdīja miers, tomēr nekas jauns saistībā ar sazvērestību � pret Dod�u vērsto sazvērestību � tā ari nebija atklāts.
��� Nedz slepkavības,� Sandro jautāja,� nedz zādzības?
Nē!
Un tomēr, kaut kas nomāca D�amalu.
Nemierīgi �audīdams savu stiklaino acu ābolus �urpu turpu, viņ� it kā centās noslēpt savu nemieru.
���������� Nāc!� Sandro stingri teica un devās atpakaļ mājā, vez�dams D�amalu uz savu iemīļoto Saules zāli.
���������� D�amala,� pamājis uz zirgu krēpēm piepildītu turku dīvānu, Sandro teica,� sēdies!
Apsēdies D�amala uzlūkoja Sandro ar savām melnajām, necaurredzamajam acīm.
��� Tā bija kļūda, ka es tev atdevu Jasmīnu.
D�amala pieliecās mazliet tuvāk, viņa sejai pārklājās dusmu maska.
Sandro pamāja.� Nē, nē! Protams, es nevēlos viņu sev. Es tikai gribēju teikt, ka viņa nedrīkst piederēt nevienam. Viņa ta�u ir no�ēlojama �ādā stāvoklī.
Parasti tik nelokāmo, vīri�ķīgo seju pār�alca sāpes. D�amala kā jautādams izplēta savas milzīgās rokas.
��� Es gribu, lai tu viņu atbrīvo.
Nē! Nē! Tad es labāk mirstu!
���������� Velns pajāvis, D�amala, viņa grib mīlēt tevi, ta�u kamēr viņa ir tava verdzene, viņa to nevar, vai tu to nesaproti?
Ilgu laiku D�amala sēdēja mierīgi. Saules stari rotaļājās viņa auskara zelta stīpā. Tad viņ� uz�ņāpa uz tāfelītes. Kur gan tu esi tik gudrs palicis?
Sandro kaklā kaut kas skrāpēja. Viņ� noklepojās.� Es esmu pārdomājis � vairākas nozīmīgas lietas.
Viņ� gaidīja, kamēr D�amala rakstīja. Viņa mani pametīs, ja es viņu atbrīvo�u.
���������� Ja viņa tevi pametīs, tas nozīmē, ka viņa tev nekad nav patiesi piederējusi,� Sandro teica.
Neviļus norīstījies, it kā tam kaut kas būtu iestrēdzis kaklā, D�amala uz�āvās kājās un atstāja telpu.
Pie Jasmīnas durvīm kāds maigi klauvēja.� Laura?� Piecē�lusies no ku�etes un nolikusi sānis tērpu, ko viņa pār�uva,
Jasmīna steidzās pie durvīm. Visas �īs dienas viņa nebija redzējusi Lauru un sāka jau uztraukties. Laura bie�i kaislīgi metās darbā, ta�u nekad agrāk viņa nebija iegrimusi savas mākslas pasaulē tik ilgi.
Jasmīna, to visu pārdomādama, pat nepamanīja, ka klauvējie�nam nesekoja atbilde. Atrāvusi vaļā durvis, Jasmīna atsprāga no tām.
��� D�amala!
Seja viņam bija kā izcirsta no melnkoka, acīs nedro�ība. Muskuļotās krūtis sedza pusaizpogāta brokāta veste.
D�amala sniedza viņai kaut kādu dokumentu. Jasmīna mazliet prata lasīt itāļu valodā, bet latīniski � nemaz. Bet viņa pazina Sandro Kavalli un Madonnas della Rubijas vārdus.
Jasmīna skatījās uz dokumentu ar riebumu.� �is dokuments apliecina manu piederību, vai ne?� viņa ledaini jautāja.
D�amala piekrīto�i pamāja, paņemdams atpakaļ papīra lapu. Ar sāpo�u sirdi Jasmīna skatījās uz to visu. Kad viņa pirmoreiz satika D�amalu, viņa visu saprata bez vārdiem. Viņai viņa mēmums netraucēja, jo D�amala sirds runāja ar viņa acīm. Roku kustība vai pleca paraustī�ana vēl skaidrāk nekā vārdi izteica domas. Tagad viņ� bija viņas saimnieks. Tagad viņ� bija kļuvis viņai sve�s.
Izdvesis maigi dūdojo�as skaņas, viņ� piegāja pie kamīna. Sa�ņaudzis papīru lielajā dūrē, viņ� iesvieda to kvēlojo�ās oglēs. Dokuments sāka gruzdēt, tad aizdegās. Stāvēdams ar muguru pret Jasmīnu, D�amala vēroja papīra strēmeli, kas pelnos sa�ervelējās un kļuva melna, līdz pārogļojās pavisam.
Jasmīna gaidīja, lai viņ� pagrie�as pret viņu, lai uzlūko viņu. Sirds viņai nemierīgi pulsēja kaklā.� Vai tas nozīmē � vai tas nozīmē, ka �
Jā! Jā! Jā! Tu esi brīva.
��� Brīva,� viņa �ukstēja. �is vārds likās saldāks kā jasmīnu medus uz mēles galiņa.
Uz kurieni tu iesi?
Izbijusies un pārsteigta Jasmīna samirk�ķināja acis.� Iet? Es nekur netaisos iet, D�amala, mans dārgais, mans sirdsmīļo- tais. Es vēlos palikt ar tevi.
Jasmīna uzlūkoja seju, ko rotāja apburo�s smaids.
��� Tas ir,� viņa teica, mezdamās viņa spēcīgajās rokās, � ja tu mani gribi.
� Mans kungs.� Sulainis nervozi virpinaja pirkstos sava ādas kamzoļa lentu.
Sajutis nepatīkamu dūrienu sirdī, Sandro saīga.� Jā! Kas ir! Vai tu neredzi, ka es strādāju?
Sulainis �aubīgi nopētīja Sandro pedantisko kārtību uz rakstāmgalda. Mui�as pārvaldī�anas lietas viņam prasīja ne vairāk kā stundu. Tagad viņam patie�ām nekas nebija darāms. Nekas. Viņ� pat neprata izlikties, ka strādā.
��� Hmm � tas attiecas uz jūsu vie�ņu, mans kungs. Lēdiju mākslinieci.
��� Lauru?� Sandro uzlēca kājās.� Kas ir ar viņu?
Sulainis knibinājās ap savu apkaklīti.� Nu, mans kungs,
viņa vairs neatbild mūsu klauvējieniem. Durvis cie�i aizbultētas. Viņa nav pieņēmusi maltīti kop� vakarrīta �
Sandro vairs neklausījās. Iz�āvies no darbistabas, viņ� metās lejā cauri zālei, kas veda uz studijas kāpnēm. Viņu mocīja vīzijas. Viņ� redzēja Lauru novājēju�u, pārpūlēju�os, bezspē�cīgu un bezpalīdzīgu. Kāds viņ� bija muļķis, respektēdams viņas noslēg�anos vienatnē! Kāds stulbs, uzpūtīgs muļķis! Sandro bija gribējis tikai labu, cerēdams, ka būdama viena, izolēta no pārējiem, Laura sapratīs, ka viņ� negrib neko citu, kā vienīgi to, lai viņa turpina savu mākslinieces karjeru. �ī brīvība varbūt viņu bija nogalinājusi. Sandro nemaz nemēģināja spiest durvju rokturi. Viņ� zināja, ka durvis no iek�puses ir aizbultētas. Atkāpies da�us soļus, viņ� atvēzējās un ar visu spēku trieca kāju pret durvīm. Dedzino�a sāpe ielauzās kājā. Gaudodams viņ� nokrita uz muguras. Lādēdamies uzrausās aug�ā un, katram gadījumam paskatījies pār plecu, lai pārliecinātos, ka neviens neredz, ieņēma iepriek�ējo pozu, sasprindzinātu �okli, sakos�tiem zobiem. Vai tad patie�ām viņ� bija pārāk vecs, lai piekļūtu stūrgalvīgai un. nedisciplinētai meitenei, spārdot ar kājām durvis? Tā domādams, Sandro atjaunoja spēkus. Arī pēc otrā spēriena durvis nepadevās. Iespējams, ka viņ� sadragās sev potīti.
Saviebies Sandro nometa kamzoli, norāva pie pleciem piesietās krekla piedurknes. Atkāpās. �oreiz pat pamatīgs akmens nebūtu viņam par �ķērsli.
Sandro aizmiedza acis. Pēda izdarīja kārtējo triecienu. Tajā pa�ā acumirklī durvis no iek�puses pla�i atvērās. Spēcīga impulsa un inerces dzīts, Sandro ielidoja istabā. Kājas pēk�ņi atteicās klausīt, viņ� plakaniski nokrita uz muguras, viss apkārt sāka griezties, gar acīm mirguļoja zvaigznītes. Galīgi apdullis, viņ� mirk�ķināja acis, lai saprastu, kas te notiek.
Un pēk�ņi viņ� ieraudzīja Lauras pārsteigto, apstulbu�o seju.� Jūs varējāt pieklauvēt,� viņa teica, balss viegli trīsēja. Balsī bija jau�ams apvainojums un nosodījums.
Laura varēja priecāties, ka Sandro guļ uz grīdas apdullis un nespēj izteikt ne skaņu, jo, ja viņ� teiktu � tad tie gan būtu tādi vārdi, kādus nerunā neviens kristīts cilvēks.
��� Lūdzu,� Laura teica, paslēpusi savu krāsām nota�ķīto roku.� Ļaujiet, es jums palīdzē�u!
Visi kauli un muskuļi sāpēja pie mazākās sakustē�anās, bet viņ� ignorēja Lauras pastiepto roku un piespieda sevi piecelties. Streipuļodams viņ� atbalstīja elkoni pret durvīm un ieņēma nevērīgu pozu.� Patiesībā, es būtu pieklauvējis, bet kalpotāji man teica, ka tu esi ieslēgusies un vairs neatbildi.
Laura mazliet pielieca galvu.� �ķiet, ka es biju pārāk iegrimusi darbā.
Pirmo reizi �ajā nedēļā Sandro uzlūkoja viņu. Viņ� skatījās uz to ar �ēlumu. Protams, viņa nebija tik nonīku�i kā ubagu bērni San Rocco baznīcas priek�ā, bet neizskatījās arī labāk.
Lauras āda bija spokaini bāla, gandrīz caurspīdīga, bet vaigus krāsoja drud�aini sarkani plankumi. Mati � vēl me�onī�gāki kā citkārt. Viņa bija centusies tos sasiet aizmugurē ar lentu, ta�u cirtas bija izklīdu�as brīvē � rotādamas viņas pasakainos plecus un krūtis.
Ar krāsu un eļļu nota�ķītā kleita, ko kādreiz bija valkājusi Adriana, pasvītroja Lauras gurnu formas, kauli lauzās uz āru.� Mans Dievs,� Sandro teica, atvairīdams dziņu apkampt Lauru un aijāt kā bērnu sev pie krūtīm,� tu izskaties izbadēju�sies un galīgi nonīku�i.
Kas es esmu par saimnieku, ja \auju saviem viesiem mirt bada nāvē!
Laura saķēra savu vēderu, tā it kā tas nebūtu viņas pa�as miesas daļa.� Patie�ām! Bet es nekad neesmu bijusi� Es nezinu � pilna līdz malām.
Viņa no�āvājās, ar baudu izstaipījās un aizlika rokas aiz galvas, Lauras krūtis, Sandro �ķībi vēroja, nebija cietu�as no gavē�anas. Tās bija tikpat pilnīgas un reibino�as kā vienmēr.
Laura pasmaidīja. Sandro viņas acīs redzēja dziļu iek�ēju mieru. �ķita, visas ba�as un uztraukumi bija pazudu�i bez pēdām �
��� Un tagad, mans kungs,� viņa teica,� es domāju, ka es varētu izmantot jūsu bagnio*.
Atvērtu muti viņ� noskatījās, kā Laura metās lejā pa kāpnēm. Vannu? viņ� muļķīgi domāja. Viņa tam bija gandrīz sirdi izplēsusi no krūtīm, viņas dēļ Sandro bija cietis sāpes ik miesas �ūniņā, bet viņa grib � vannu?
Berzēdams sāpo�o galvu, Sandro iekliboja studijā. Gaiss bija pilns ar svaigas krāsas smar�u. Varbūt, ja Sandro paskatīsies, ko viņa paveikusi �ajās dienās, viņ� viņu sapratīs.
Gleznas bija piestutētas pie sienām, trīs no tām vēl atpūtās uz molbertiem. Sandro patie�ām neko daudz nezināja par māksli�niekiem, bet Sandro aptvēra, ka Laura ir neparasta māksli�niece. Lielākā daļa gleznotāju pie saviem darbiem strādāja nedēļām un mēne�iem ilgi. Neticēdams pats savām acīm, �ausmu pārņemts, Sandro uzlūkoja Lauras paveikto. Glu�i kā hronists, savās gleznās Laura bija iemū�inājusi pēdējās nedēļas pārdzīvotās jūtas un emocijas.
Paceltiem iero�iem uz viņu glūnēja divi bravi, grezni apģērbti kā papagaiļi. Tas nebija tikai portrets, tās bija dzīvas, elpojo�as būtnes. Gleznas neatklāja vienkār�i kaut kādu noteiktu Lauras dzīves sprīdi, bet cēla gaismā izjūtas. Sandro it kā uz savas ādas sajuta teroru, �ausmas, Lauras bezpalīdzī- gumu.
Nāko�ā aina atspoguļoja Gaspari � jauno iespiedēju, kura līķi Laura bija atklājusi spiestuvē. Roku vīrietis bija palicis zem galvas, bet acīs � �ausmu un bezgalīgu baiļu izteiksme. Ari te, acīmredzot, bija ignorēti kanoni un normas, te mutuļoja kustība, virmoja kaislības un sēroja vientulība. Viss Lauras neprāts visdzīvāk atspoguļojās gleznā, kurā bija attēlots Sandro galeras klājs, uz kura Markantonio ar saviem draudziņiem Lauru terorizēja pēc nolaupī�anas. Laura bija iemū�inājusi arī pati sevi, ta�u vienīgi kā baltu tērpa mutuli un melnu matu virpuli. Lāpu liesmu rotaļas uzbrucēju sejās ainu darīja biedējo�i dzīvd. Gleznā dominēja Jaunums un ne�ēlība. Sis darbs iespaidoja tik stipri, ka Sandro no jauna izjuta dusmas, kas viņā liesmoja tajā naktī, kad viņ� draudēja uzbrucējiem.
Ilgi viņ� nevarēja atraut skatienu no vulkāna izvirdumam līdzīgā, �ausmīgā vardarbības skata. Viņā kaut kas uzzibsnīja. Sandro saprata, ka �ī glezna, labāk par jebkuru prelātu un tiesne�u zvērestu liecību, atklāj patiesību. Neviens cilvēks, kurā tecēja kaut niecīgs piliens līdzjūtības asiņu, neteiktu, ka kaut kas tāds būtu izdomājums vai fantāzijas auglis. Tik reāli �ausmas var uzzīmēt vienīgi cilvēks, kur� pats tās ir pārdzīvojis.
Viens molberts bija pagriezts pret sienu. Aizmugurē bija uzrakstīts datums, kad Sandro Laurai bija parādījis studiju, diena, sākot ar kuru viņa bija noslēgusies no ārpasaules.
Nedro�i, mazliet pat baidīdamies no tā, ko viņ� varētu ieraudzīt, Sandro apgrieza molbertu un atkāpās, lai varētu to apskatīt.
Savā pirmajā gleznā Laura bija iemū�inājusi bulli, ganāmies pļavā.
Acīmredzot, bija iestājusies nakts, debesmalu ietonēja pur- pursarkana blāzma, ko pārklāja melna krāsa, debesis bija mazliet bālākas ap aizplīvuroto mēnesi.
Laura bulli nebija ielējusi ne piliena uzpūtības, te bija iezīmēta katra rēta, katra nepilnība, ari nelabojami salauztais rags. Un tomēr glezna neizraisīja �ēlumu vai pretīgumu. Laura zvēru bija apveltījusi ar savādu skaistumu, pat di�ciltīgumu, varēja nojaust biju�o lepnumu, godu un cieņu. Pat Sandro nelietpratēja acs redzēja, ka tas bija meistardarbs.
Kaut kas bija Lauru iespaidojis, bija jau�amas ievērojamas pārmaiņas. Kādēļ viņa vienkār�u, piezemētu mājlopu iemū�i�nāja nemirstīgā mākslas darbā? Kas bija ienesis �īs pārmaiņas.
Sandro ievēroja biezus krāsas triepienus gleznas apak�ā. Zemu pieliecies, viņ� lasīja:� Sandro Sapņu vīzija.
Laura svētīja romie�us, kuri izgudroja un ieviesa bagnio. Viņa svētīja arī Sandro, kur� turpināja �o tradīciju. Bordeļa vannasistaba salīdzinājumā ar Sandro 'bagnio', bija dubļu peļķe. Apaļai, kupolveidīgai celtnei pāri vēlās kolonādes arkas, kas brīvi atvērās pret debesīm. Dziļā baseina marmora malas bija rotātas ar krāsainām flīzītēm, kas veidoja mozaīku. Pa jumta atvērumu plūda spo�ie pusdienas saules stari, ūdens bija patīkami silts. Labpatikā nopūzdamās, Laura iezieda sevi ar smar�īgām ziepēm, tad atmeta galvu un iegremdēja ūdenī savus melnos, me�onīgos matus.
��� Baudi?
Izdzirdusi sardonisko jautājumu, Laura strauji izslēja galvu no ūdens. Siltais, putainais ūdens vāji apsedza viņas krūtis. Laura pasmaidīja:� Jā, paldies jums, mans kungs!
Likās, Sandro bija apmulsis un satraukts, staigādams �urpu turpu, viņa deniņu muskuļi redzami pulsēja. Kailās, spēcīgās rokas nesedza piedurknes, vienīgi krekla lentas nokarājās pār tām. Laurai niezēja pirksti uzgleznot viņu tie�i tādu � neaizpo�gātu kreklu, sviedriem klātām kailām rokām, noguru�u, gudru, nelokāmu un taisnīgu, tādu � kāds viņ� pa�laik izskatījās.
Dzīva, elpojo�a Sandro Kavalli glezno�ana viņai dotu daudz vairāk, nekā mācību stunda līdzās mākslīgam vīrie�a modelim.
Sandro atspiedās pret rievotu akmens kolonnu.
��� Cik es noprotu, tu pati nevēlies man to izskaidrot.
��� Es pieņemu vannu. Protams, mana rīcība runā jau pati par sevi.
��� Es ne par to. Tu zini, ko es tev gribēju teikt, Laura. Neizvairies! Esmu dzīvē saņēmis daudz apvainojumu, bet vēl nekad neviens mani nav pielīdzinājis bullim, kur� gatavs uzpircēja tutenim.
��� Ak, Sandro! Es neesmu pārliecināta vai saprotu pati sevi, patie�ām. Lūdzu, es izkāp�u un visu jums izskaidro�u!
Laura jau uzlika savu pēdu uz baseina malas, no�ēlas pilna, cerēdama visu vērst atkal par labu.
Sandro ieplēta acis, pēk�ņi aptvēris notieko�o. Viņam gan vajadzēja iedomāties, cik skaists, cik brīni�ķīgs viņ� tagad stāvēja Lauras priek�ā � bezro�u kreklā, izpūru�iem ma�tiem.� Vēlāk,� viņ� teica, pagriezies uz sava zābaka papē�a.� Vēlāk, kad tu būsi pieklājīgi apģērbusies. Un tad, Dievs mans liecinieks, tev būs man jāatbild par da�ām lietām.
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��� Nekur viņas nav. Arī solārijā ne, mans kungs,� sulainis teica.� Pavārs sacīja, ka viņa apēdusi pus�ķēli maizes, virtuvē iesmēlusi nedaudz zupas. Pēc tam �� kalpotājs bezcerīgi noplātīja rokas.
Sandro seja kļuva īgna un drūma. Viņ� vienmēr pieturējās pie re�īma. Civilizēti ļaudis ne stundu nepavadīja bezmērķīgi klaiņodami apkārt, it īpa�i sieviete, kuru nāve apdraudēja vairāk, nekā pa�u Bord�ijas mantinieku.� Pārmeklējiet vēlreiz istabu un studiju. Un tad �
��� Mans kungs, tik skaistā dienā viņa nepaliks iek�ā ne istabā, ne kaut kur citur,� mierīgi un miermīlīgi viņu pārtrauca Jasmīna.� Jums jāmācās lūkoties uz pasauli ar Lauras acīm.
Neiespējami. Sandro bija lepns, apzinādamies, ka nekad nevarētu un nevēlētos domāt tā, kā Laura. Atmezdams ilgi saudzētos principus, domādams kā viņa kaprīzā un untumainā vie�ņa, Sandro atgūtu jaunību un ticību sapņiem.
��� Es pats izlem�u, ko man darīt un ko ne,� viņ� paziņoja.
��� Kā vēlaties, mans kungs. Jums jāsaprot, ka Laura ilgu laiku pavadījusi labprātīgā ieslodzījumā savā studijā,� Jas�mīna nerimās.
Kādreizējā me�onīgā plēsonīgā skatiena vietā gozējās kaķa apmierinātība. Afrikāniete izskatījās vēl skaistāka kā parasti. Viņa joprojām bija kā dieviete svētbildē, bet seju apvija maigi rāma gaisotne.
Kādēļ arī priek� mums nevarētu būt vienkār�s atrisinājums?
Dusmu pārņemts, Sandro izmeta:� Vienkār�i pasaki man, kur viņa ir?
Jasmīnas nāsis sarāvās.� Es nezinu tie�i kur, bet ārā, svaigā gaisā, mans kungs.
Sandro pārmeklēja dārzus, klusus un vientuļus novakares ko�ajā mirdzumā. Saulrieta slīpie stari meta vizmu uz strād�nieku māju jumtiem. Gatvē draiskojās bērni basām kājām, dzenādami viens otru ar �agariem rokās. Bezrūpīgie un saldie bērnu smiekli viņam moko�i atgādināja Lauru.
Sandro klīda gar vīnogulājiem. Sandro izbiedēja dabas daiļums un svaigums. No �ejienes labi varēja redzēt augļu dārzus, kas ziedēja balti kā kupenas, neaprakstāmi smalki niansētos toņos.
Staigādams caur ziedo�o dārzu, Sandro jutās kā zeltaini baltā alā. Vēj� rāmi glāstīja ābeļu un bumbieru ziedus, dāsni sabērdams tos zemē, kas tagad atgādināja lietus lā�u paklāju kā pasakā, pie kam ziedlapiņas, krītot, izplatīja neaprakstāmi smalku, netveramu smar�u. Tā reibināja. Sandro aizvēra acis un lēni ieelpoja. Ar viņu kaut kas notika. Viņ� mainījās. Viņu pārņēma sajūta, ka tuvojas kāds atklājums, glu�i kā vēj�, kas norimst pirms vētras.
Brīdi pastāvējis, viņ� turpināja iet. Gaiss �ķita salds kā sīrups. Krāsu un smar�u pārbagātība apmigloja prātu.
Sandro nejutās pārsteigts, kad atrada viņu.
Laura gulēja zem ābeles mīkstajā zālē, roku sev palikusi spilvena vietā zem galvas. Laura izskatījās kā bērns ar saviem tīrajiem, zilajiem svārkiem, balto blūzīti, tikko mazgātiem matiem, kas melni un mirdzo�i kā upe viļņojās, baltiem ziediem piebiru�i. Balto ziedlapiņu satrauco�ā mirguļo�ana zeltītajos saules staros skatu padarīja vēl pasakaināku un nereālāku. Viņa bija dabas meistardarbs, ko tā gleznojusi krāsu un gaismu rotaļā � krā�ņie mati, gai�i violetie acu plaksti, sulīgi sarkanā apak�lūpa.
Vai jūs nekur neredzat skaistumu, mans kungs?
Ak, tagad viņ� redzēja. Viņam sāpēja, redzot �o skaistumu, izjūtot to ar savas dvēseles dziļākām dzīlēm. Bet viņ� nebija īpa�i pateicīgs par izmaiņām sevī. Atvērdams savu sirdi skaistu�mam, viņ� bija spiests atzīt, ka ir dzīvs, ilgu un kaisles liesmās dego�s, neizsakāmi stipri pieķēries Laurai Bandello. Viņai, iespējams, skaistums dāvāja vienīgi prieku, bet viņam, vienīgi sāpes, sāpes par pārāk ilgām un nepiepildītām alkām.
Mazliet sakustējusies, Laura nopūtās. Sandro juta, ka viņa mostās. Jau sakustējās skropstas. Mans Dievs, viņ� domāja. Kur ir Ticiāns, kad tik ļoti nepiecie�ama viņa mākslinieka ota �
Pēk�ņi Sandro atcerējās savas dusmas un pazemojumus.
��� Laura!
Acis atdarījās. Tās mirdzēja, lūpās gulēja neskaidrs, sapņains smaids.
��� Jā, mans kungs!� Laura piecēlās sēdus. Ar delnām atspiedusies pret zāli, viņa lūkojās vakara gaismā, kas vizuļoja caur ziedlapiņām.
��� Vai, esmu nogulējusi visu dienu!
Sandro gaidīja, kad viņa celsies aug�ā. Bet Laura necēlās. Sandro krūtīs kaut kas iedūra.
��� Lūdzu, necelies aug�ā!
��� Es pat nedomāju to darīt.
��� Patie�ām, tu visu dari pa savam prātam.
Negribīgi Sandro apsēdās viņai līdzās. Viņ� jutās smieklīgi, kā iedomīgs aristokrāts, kur� pozē pārmērīgi glaimojo�ā buko- liskā skatā. Laura iemeta viņu sentimentālu jūtu jūrā. Viņ� labāk ķersies pie lietas, pirms viņa būs pamanījusi viņa vājumu.
���������� Gleznodama tu esi iztuk�ojusi un novārdzinājusi sevi,� Sandro teica.
���������� Jā, patiesi.� Atmetusi matus, Laura izcēla savu kakla līniju. Laura padzērās no līdzpaņemtās krūkas.
Apburts Sandro vēroja Lauras mutes kustības pie katra malka. Padzērusies, viņa kā zemniece noslaucīja muti pie�durknē.
���������� Ābolu sula,� viņa teica.� No pagraba mucas. Vai jūs nevēlaties?
Sandro dzēra, viņu dedzināja apziņa, ka ar savām lūpām skar to vietu, ko bija skāru�as Lauras lūpas. Vēsā, saldā ābolu sula ar savu spirdzino�o skābenumu remdināja slāpes un sausumu, kas kaltēja muti.
Nolicis krūku, viņ� uzlūkoja Lauru.
���������� Ko jūs domājat par manām gleznām?� Laura jautāja. Sandro noklepojās.� Es neesmu tiesnesis tēlotājā mākslā.
���������� To es nejautāju. Es gribu zināt, ko jūs domājāt, ko jutāt, kad tās vērojāt?
��� Lielākā daļa ir � uztrauco�as, tas mazliet pat apgrūtina.
Laura drūmi sarauca pieri.� Es jau tā domāju.
��� Tad kādēļ tu gleznoji?
����������� Māksla nav vienīgi mirdzo�as nimfas un kristāla pokāli, mans kungs.
���������� Tavās gleznās nav sīki izstrādātas detaļas, kā to prasa tradīcija, pie kā mēs esam pieradu�i.
���������� Es zinu,� Laura piespieda pirkstu pie savas apak�lūpas. � Jau gleznodama es to sapratu. Es negribu gleznot detalizēti. Es gribēju uzgleznot� Es nezinu � iespaidus. Izjūtas.
��� Tādā gadījumā tu esi panākusi iecerēto.
��� Vai tie�ām?
Laura pielieca galvu.� Kādas sajūtas jūs izbaudījāt?
Sandro krekls to �ņaudza.� Kaisli. Jaunību. Vardarbību. Ne�ēlību.
Laura aizlika matu sprogu sev aiz auss.� Iespējams, ka ar �im gleznām es tik�u Akadēmijā.
���������� Jā, un varbūt viņi tevi ievēlēs par Augstas Meistarklases Gleznotāju.
Lauras acis sajūsmā mirdzēja.� Vai jūs tā domājat?
��� Tas ir iespējams.
��� Tātad jums viņas patika?
���������� Es jau pirms mirkļa pateicu,� viņ� mazliet saīdzis teica,� es nekad nemeloju.
���������� Labi.� Laura, noliektu galvu, uz viņu slepus kautrīgi paskatījās.� Man �ēl, ka jūs dusmojaties par bulli.
�ie vārdi milzīgā ātrumā atgrieza Sandro jau piemirstās dusmas.
��� Vai patiesi?
Laura vēroja Sandro, rokām apkampusi ceļgalus.� Jā!
Viņa ienīda �o drūmo, auksto izteiksmi viņa acīs, �o nepatiku, ko viņā bija izraisījusi glezna.� Man �ēl, ka jūs esat sarūgti�nāts, bet man nav �ēl, ka es to uzgleznoju. Tas nav viens un tas pats, mans kungs.
Sandro roka krampjaini noraustījās. Pirmajā mirklī �ķita, ka viņ� grib viņu iepļaukāt. Laura zināja, ka viņ� to nedarīs. Sandro Kavalli varētu salauzt Lauras sirdi, bet viņ� nekad nevarētu viņai iesist, viņ� nekad, nemū�am nepaceltu savu roku pret viņu.
��� Vai jūs atļautu izskaidrot?
Laura vēlējās izbēgt no viņa klusucie�anas, no viņa nosodī�juma pilnajām acīm.
��� Lūdzu! ,
���������� Es nevaru iedomāties, ko tur vēl varētu skaidrot,� viņ� rūca.� Glezna jau runā pati par sevi.
Laura noglāstīja zāli. Te bija tik skaisti! Kā viņ�, dzīvodams tik neaprakstāmi pasakainā vietā, varēja būt tik salts?
���������� Glezna runā pati par sevi, bet jūs nesaprotat tās nozīmi. Mans nolūks nebija jūs izsmiet.
��� O!? Tad apgaismo mani, lūdzu! Es degu ziņkārē. Kāpēc?
Laura pētīja Sandro dusmīgo, raupjo seju, piemiegtās acis.
��� Tādā veidā es izteicu visu, ko jūtu pret jums.
���������� Ak, tādā gadījumā tu to esi godam veikusi. Tev izdevās mani parādīt kā �ķiedrainu, nelietojamu, vecu un briesmīgu mājlopu.
��� Vai patie�ām jūs to redzējāt gleznā?
Sandro neatbildēja un Lauru iedro�ināja viņa vilcinā�anās. � Vai jūs neredzējāt di�ciltīgumu, godu un cēlumu?
Sandro noklepojās.� Labi, tādā gadījumā tavs nolūks bija labs, es pārsteidzos. Ne katru dienu es redzu sevi uzgleznotu kā dzīvnieku.
Laurai radās cerība īstenot loloto sapni. Sandro netī�i pats viņai pasvieda ideju.� Es vēlētos uzgleznot jūsu portretu.� Dedzīgi viņa nokrita ceļos un pieliecās viņam tuvāk.� Vai jūs man atļautu?
��� Nē.� Sandro skarbā atbilde nepieļāva nekādus iebildu�mus.
��� Vai!� Laura apsēdās atkal uz saviem papē�iem.� Es jau ari necerēju, ka jūs atļausiet.
Lauras skats slīdēja pār Sandro stīvajiem pleciem.� Tu labi proti noslēpt savas jūtas, Sandro,� viņa �ukstēja.
Tik labi pazīstamais, skarbais skatiens nenozuda no viņa sejas.� Ko tu ar to gribēji teikt?
��� To, ka tevī ir kaisle, uguns un me�onība, bet tu to turi tik dziļi apslēptu, bet tikai nedaudzi aptver, ka tas viss tevī ir.
Sandro mute savilkās īgnā smaidā.
��� Un tu ar savu bezgalīgo gudrību un dzīves pieredzi būtu viena no tām, kas aptver?
��� Jā. To zin vēl Aretino un Ticiāns. Un D�amala, protams.
��� Man nebija ienācis prātā, ka tik daudzi cilvēki labi pārzin manas dvēseles dzīles.
��� Tikai tādēļ, ka mēs to gribam,� Laura teica, virzīdamās viņam tuvāk, gatavodamās riskēt.
Viņa vairs ilgāk nespēja to izturēt. Sandro dievojās, ka mīlas nakts bordelī bija vienīgi mācību stunda. Bet da�reiz viņa noķēra Sandro cie�o skatienu, vai dzirdēja balss īpatnējo pieskaņu. Laurai vajadzēja uzzināt, vai tā bija pienākuma apziņa, kas lika noslēpt patiesās alkas.
Izstiepusi roku, viņa noglāstīja Sandro vaigu. Tā āda bija nelīdzena, klāta bārdas rugājiem, vaigu kauli bija stingi un cieti zem viņas pirkstiem.
Sandro turējās ļoti mierīgi, lai gan viņa acīs uzliesmoja trauksme.� Ko tu dari?� viņ� jautāja.
Laura pielika arī otru roku pie otra vaiga un pieliecās tuvāk. Viņu saviļņoja rieto�ās saules staru uguntiņas Sandro acīs.� Tu nesaproti vārdus, ko es tev saku, mans kungs. Tu nesaproti manas gleznas. Varbūt tu sapratīsi �o.
Nedevusi iespēju viņam atbildēt, Laura piekļāvās viņam cie�i, cie�i un noskūpstīja uz lūpām. Sandro klusi no�ņācās tā, it kā Laura to būtu aizdedzinājusi, bet neatgrūda to.
Tā vietā viņ� izdvesa patiesas kaisles pārņemtu vaidu un cie�i apskāva Lauru.
Skūpsts, kaut kas jauns bija dzimis viņu starpā, un to bija radīju�i viņi abi. Lūpas pieprasīja, un lūpas deva. Mute juta muti. Mēles satikās un atgrūdās. Ābolu smar�a jaucās ar ābolu gar�u, tā bija sula, ko viņi tikko abi bija baudīju�i. Bauda bija pieņēmusies spēkā. Lauru pār�alca karstuma vilnis. Viņa elsoja, bailēs un sajūsmā. Viņas galva bija atliekta, un rieto�ās saules gaismā atgādināja plauksto�u pumpuru.
Pēk�ņi Sandro atrāvās. Laura redzēja Sandro cīņu. Viņ� meklēja iespēju no viņas novērsties.
��� Sandro,� Laura teica, redzot, cik ļoti pārvērtās Sandro seja, pārcilvēcīgajā cīņā ar sevi,� lūdzu, nepārstāj!
��� Mans Dievs,� viņ� teica.� Vai tu patie�ām domā, ka es esmu no dzelzs?
Viņa roka drebēja, izlai�ot no pirkstiem aukliņu, kas uz muguras sasēja Lauras blūzi.� Es esmu zaudējis prātu, bet �odien man ir vienalga.
��� Arī man,� Laura teica.
��� Es tagad nespētu pārstāt, pat ja mēģinātu.
��� Es negribu, lai tu pārstāj.
��� Es gribētu noslīkt tevī un neatmosties. Es nekad to neno�ēlotu.
��� Lūdzu, dari to, Sandro!
Uztraukta un sajūsmināta Laura smiedamās piekļāvās viņam, glāstīdama plecus un muguru. Viņa juta, kā atslābst sasprindzi�nājums un spriedze. Doma, ka viņa var atvieglot Sandro cie�anas, deva viņai apmierinājumu un gandarījumu.
Satvēris viņas roku, Sandro uzrāva to kājās un vēlreiz noskūpstīja. Maigi un bikli.� Tu esi bērns,� pēdējo reizi mēģinādams sevi apstādināt, Sandro no�ukstēja.
��� Ja tu tā domā, tad tu mani nepazīsti.
Jā! Sandro rokās bija sieviete � dedzīga, vitāla, alksto�a.
��� Tu zini, ka es nevaru tevi apprecēt,� nopietni un pilnīgi godīgi viņ� teica.
Tātad Sandro domāja, ka Laura gaidīja, ka viņ� to precēs? Tas viņu pārsteidza. Patricie�i nekad neprecēja parastos ļaudis. Ja nu vienīgi kāds, kas vēlējās nokļūt tādā pat stāvoklī kā Gvido Lombardo, bet Sandro bija daudz par lepnu, lai dzīvotu tumsā un nabadzībā. Laulības ar Nakts Lordu bija sapnis, kam nekad nebija lemts piepildīties.
��� Es negribu,� viņa iesmējās,� lai tu mani preci, mans kungs. Es gribu, lai tu mani mīli� iekaro.
Sandro atviegloti nopūtās. Kaut kur kokos pogoja lakstīgala, uz Sandro pleciem un beretes bira ziedlapiņas.
Viņ� noklepojās.� �ī nav piemērota vieta � lai� tas jādara guļamistabā.
Lauras acis sekoja ziedlapiņai, kas uzkrita uz Sandro krūtīm.� Kur� to saka?
��� Es to saku,� saīdzis viņ� notrausa ziedlapiņu.
��� Ai Ierunājās Nakts Lords!
Sandro pastiepa roku.� Iesim!
Laura likās neievērojam Sandro izsmalcināto �estu. Viņai negribējās pamest augļu dārzu, ba�īgi sekot Sandro, pazaudēt �ī mirkļa maģisko burvību � Reizi, vismaz reizi Laura gribēja redzēt, ka Sandro zaudē prātu un pa�kontroli.� Nē!� viņa teica.
Sandro sarauca uzacis.� Nē?
��� Mēs paliksim �eit.
Ar sajūsmas pilnām acīm viņa uzlūkoja zāles paklāju, ko rotāja baltas un ro�ainas ziedlapiņas.
���������� �eit?� Sandro bija pārņēmusi panika un uztraukums. � Tā tas vienkār�i nemēdz notikt. Vai tev nemaz nav kauna?
��� Man nav kauns, ja arī tu to vēlies.
Piegājusi viņam tuvāk, Laura uzlika delnas uz smalkā zīda krekla, kas sedza viņa krūtis. Viņa pabāza plaukstu zem krekla, meklēdama sirdspukstus. Miesa kvēloja.
����������� Sandro, es gribu, lai mūsu mīlestība būtu � neparasta � arī tev. īpa�a. Neaizmirstama.
Sandro �aubīgi uzlūkoja viņu. Laura turpināja.� Tu, pro�tams, to visu jau esi pārdzīvojis, bet man � man, par spīti visām mācību stundām, tas viss vēl ir nepazīstams. Es gribu, lai arī tev tas ir neparasti �
���������� Tu esi neparasta �� Sandro iesāka, apkampdams viņas gurnus un slīdēdams pāri maigajiem izliekumiem.� Tevī viss ir neparasts, Laura.
Sandro sejai pārslīdēja pazīstamā sāpju izteiksme.
��� Ak, Dievs! Tu esi tik tīra. Tik neskarta. Es domāju �
Laura, uzlikusi pirkstu viņa lūpām, neļāva runāt.� Nedomā!
Tu kļūsti necie�ams, kad tu sāc domāt. Nolādēts, es to gribu. Un nesāc atkal iedziļināties sava prāta dzīlēs! Nemeklē iebildu�mus!
���������� Tad neļauj man,� viņ� dedzīgi teica,� neļauj man do�māt!
Laura apvija rokas ap kaklu un pastiepās uz pirkstgaliem. Viņi skūpstījās cie�i un dziļi, līdz juta viens otra pulsu.
Blūze tika izrauta no svārkiem, Laura juta raupju roku pieskārienu tvirtajiem krū�u galiņiem. Tas bija patīkami un Laura ie�ņukstējās, prasīdama, lūgdama, kaut ko vairāk.
Sandro noslidināja blūzi no pleciem, atraisīja svārku jostu, svārki noslīdēja zemē. Izkāpusi no drēbju mākoņa, Laura jutās bikla, stāvēdama kaila Sandro priek�ā. Pēdējie saules stari sūtīja zeltainu gaismu.
Jā, Laura bija stāvējusi kaila Ticiāna priek�ā; draugi un mācekļi bija pozē�anas laikā �audīju�ies cauri telpai. �is mirklis bija citāds. To nevarēja salīdzināt ar pozē�anu. Profesionālā ētika prasīja ieturēt distanci starp mākslinieku un modeli. Tagad Lauras karstākā vēlē�anās bija, saraut distanci, piekļau�ties cie�i un viņam � patikt� Lauras vaigi ro�aini pietvīka. Sandro skatījās uz viņu kā debe�ķīgu vīziju. Laura pasmaidīja, nedro�i, trīso�i un bikli.
��� Tagad tava kārta, mans kungs,� viņa �ukstēja.
��� Pacietību, carissima[27],� Sandro, pievilkdams viņu sev klāt, teica. Viņa rokas glāstīja kā silts ūdens, kā palu straumes, kas piepilda katru ieleju, katru līci. �is pāri plūsto�ais maigums aizsita Laurai elpu.
Laura neskaidri atcerējās Portijas stāstus par savdabīgiem veidiem, kā izģērbt vīrieti, ta�u �obrīd visas viņas zinā�anas neprātīgu dziņu vētrā izplēnēja.
Lauras pirksti sameklēja Sandro kamzoļa āķus un atvēra tos. Tam sekoja bezro�u krekls, bikses� Veļa, slīdēdama lejā, aizķērās aiz zābaka malas. Izgrūdis klusu lāstu, viņ� to noāķēja.
Nakts Lords stāvēja kails Lauras priek�ā. Viņ� mazliet iesvilpās, uzlūkojis nekārtīgi samestās drēbes.
��� Nē!�nojauzdama Sandro dornas, Laura teica. Viņa nespēja sagaidīt, kamēr viņ� rūpīgi salocīs un rūpīgi noliks katru apģērba gabalu. Paņēmusi viņa rokas savējās, Laura mazliet atkāpās' un uzlūkoja viņu.
Sandro nosarka.� Nolādēts! Es jau tev teicu, ka esmu par vecu priek� �
��� Klusē, Sandro.
Laura nopētīja viņu. Skarbā dzīve � kaujas, ceļojumi jūrā un stundas, pavadītas saules svelmē, bija atstāju�as pēdas Sandro miesā, bet augums bija stingrs, stiegrains un brūns. Tas bija lielisks, un Laura viņam to pateica.
Sandro pārmeta tai nepamatotus glaimus, bet Laura, cie�i viņu noskūpstīdama, pierādīja, ka viņam nebija taisnība. Viņi abi noslīga uz zemes zālē.
Sandro izstiepās visā garumā viņai līdzās, atbalstījies uz viena elkoņa, tādējādi ar brīvo roku varēja apkampt valdzino�o būtni. Laura saliecās. Sandro atrada viņas krūtis, viņ� pieliecās pie tām. Lūpas atrada krū�u smaili un pieplaka tai, sākumā maigi, maigi. Laura jūtu brāzmā elsoja, neaprakstāmā līksmē un alkās. Sandro piekļāvās vēl cie�āk, cie�āk, satvēra zobos krūts galiņu, viņ� glu�i kā bite pieplaka ziedam un sūca saldo nektāru, laimē reibdams. Lauru pārņēma tās pa�as izjūtas, kas toreiz � karnevāla naktī, vienīgi tagad viņiem nebija jābaidās no traucēkļiem, vienīgi tagad viņu nemocīja jautājums � kā�pēc viņ� tā darīja?
Likās, saldums, ko deva Lauras krūtis, nekad nebeigsies.
Sandro roka slīdēja pāri kailajam gurnam līdz ceļgaliem, tad lēni � atpakaļ, līdz atrada Lauras valgo, trīso�o sievi�ķīgo noslēpumu, kuru noglāstījis, pirksts, izdarījis da�as apļveidīgas kustības, tika ierauts karstajā atvarā. Dziļāk, vēl dziļāk, tuvāk neatklātajam noslēpumam.
Laura bija ekstāzē. Viņai arī radās tieksme, aizskart Sandro vīri�ķīgos paugurus. Viņas pirksti nekļūdīgi tos atrada. Sandro ķermenis krampjaini savilkās, kaut kas līdzīgs vaidam izlauzās pār Sandro lūpām, no tik negaidīti straujas atsaucības.
��� Laura,� viņ�, lūpās saķēris auss ļipiņu, bezprātā elsoja.
��� Ko tu ar mani dari� Jēzus � es degu � es negribu tevi sāpināt.
�� Tu mani nesāpini,� Laura viņu noskūpstīja. Sandro pildīja visu viņas būtni ar neizjustu maigumu. Viņa vairs ilgāk nespēja gaidīt, viņa paplēta kājas. Sandro �ķita, ka tie ir vārti, kas ved uz paradīzi. Viņ� bija gatavs ieiet tajā. Viņa ķermenis zaudēja svaru, kā mākonis viņ� pārklāja Lauru, gatavs nolīt pār to siltā lietū. Viņ� satvēra Lauras galvu abās rokās un skūpstīja, skūpstīja, skūpstīja. Sajutusi sava ķermeņa pretestību, Laura pacēla gurnus, lai atvieglotu Sandro ceļojumu. Tad nāca viegls grūdiens, ne sāpīgs, pateicoties viņa neprātīgajiem glās�tiem. Laura tam bija gatava. Viņa bija pilna pāri plūsto�as ilgo�anās.
Sandro maigi skatījās uz Lauru.
��� Ko tu redzi?� Laura �ukstēja.
��� Debesis.
Es mīlu tevi, Laura �ukstēja, tad apvija savas rokas Sandro ap kaklu un atkal to noskūpstīja. Lauras aicinājums viņu mudināja uz kustību.
Sākumā lēni, tad ātrāk, ātrāk, līdz kustība pārgāja neprātīgos auļos. Lauru apņēma karsti viļņi. Ak, tad tāda ir tā sievietes bauda!
Viņa nekad nebija domājusi, ka tik kvēli mīlēs un dievinās savu pirmo mīļāko.
Viņai paspruka īsas, apslēptas elsas, it kā viņa skrietu augstā kalnā, augstāk, augstāk, ilgodamās sasniegt virsotni. �ķiet, ka viņa tuvojas virsotnei. Jā! Tūlīt viņa lidos pasakainos augstu�mos, varavīk�ņaina gaismas eksplozija un miers.
Sandro apstājās. Laura juta, ka saplūst ar Sandro, ka viņi abi lido neaprakstāmos augstumos. Abi.
Tad viņa juta, ka viegli, kā ziedlapiņa vējā, viņa atkal atgrie�as uz zemes.
Sandro nekustīgi gulēja pār viņu, seju dziļi iegremdējis viņas melnajās matu cirtās. Kā apdullis viņ� gulēja, nespēdams ne domāt, ne pakustēties. Kaut ko tādu viņ� vēl nekad nebija pārdzīvojis. Nekad. Nekad, pat savos astoņpadsmit gados nē. Cik viņa bija atdevīga!
Visas pārējās sievietes nobālēja Lauras priek�ā. Laura ar savu sievietes sirdi un dievietes augumu � tik lieliska, tik rosino�a, tik svaiga.
Viņa bija vēlējusies, lai tas ir neaizmirstami un neparasti. Tas viņai izdevās.
Sandro bija domājis iegūt viņu, strauji un neapdomīgi, apmierināt savu iekāri un visu izbeigt ar viņu. Tagad viņ� saprata, cik muļķīga ir bijusi �ī doma. Cik viegli viņ� sevi ir maldinājis. Vēl nekas ar Lauru nebija galā.
�īs domas izbiedēts, viņ� pacēla galvu un noskūpstīja Lauras mīkstās un valgās lūpas. Neticami, Lauras gar�a viņu no jauna iedvesmoja. Paklausīdams impulsam, viņ� atsāka kustību. Viņa ceļi trina zāli. Acis meklēja Lauras seju. Laura atvēra savas dūmakainās,-aizplīvurotās acis. Tajās varēja lasīt me�onīgas, kāras ilgas pēc viņa. Sandro paklausīja viņas mudinājumam.
Sava prāta dzīlēs Sandro nojauta, ka tas bija kā sauciens, atkārtot izjusto vēlreiz, jau divdesmit gadus � patiesībā nekad savā mū�ā viņ� nebija izjutis tādu baudu.
Lauras kaisle sasniedza augstāko kulmināciju. Viņa elsoja, viss viņas ķermenis tiecās pie viņa. Laura kliedza. Sandro zināja, ka �ukst viņas vārdu, zināja, ka �ukst vārdus, ko labāk nebūtu vispār teicis, bet viņ� bija zaudējis kontroli pār sevi. Pirmo reizi mū�ā Sandro kļuva par jūtu un emociju vergu. Izjūtas pārauga loģiku, aizmigloja veselo saprātu.
Lai apstādinātu negaidīto vārdu vētru, Sandro uzspieda lūpas viņas mutei un nepārtrauca mirkli, ko sauc par mū�īgo svētlaimi. Viņu pārplūdināja baudas vilnis.
Beidzot viņ� aprima, noslīdēja līdzās zālē, neatraujoties no viņas.
Laura dziļi ieelpoja. Viņas roka pārslīdēja pār Sandro kailajām krūtīm, pirksti rotaļājās ar viņa matu cirtām.
Sandro pārņēma me�onīgas, kvēlas alkas, veltīgas alkas, būt jaunam dedzīgam pielūdzējam, kur� cīnītos par Lauras sirdi, iegūtu to un paturētu sev.
���������� Sandro,� Laura iesāka, tad apklusa, mirkli vilcināda�mās.� Vai es drīkstu tagad � runāt?
���������� Kādēļ ne?� Sandro glāstīja viņas celi, kas izskatījās tik aicino�s.
���������� Daļa manī baidās runāt. Man bail, ka es varētu � es nezinu, starp mums varētu kaut kas mainīties.
Kaut kas starp mums jau ir izmainījies. Uzskati. Pārliecība.
Sandro atrāva sevi no �īm domām. Viņ� saujā sagrāba ziedlapiņas un, impulsa vadīts, birdināja tās pār Lauras krūtīm, vēderu, gurniem.
��� Es klausos,� viņ� mudināja.
����������� Es nekad nedomāju,� sekodama viņa rokai, Laura teica,� nedomāju, ka to izjutī�u tā.
Greizi pasmaidījis, Sandro pielieca galvu. Viegli uzpūtis, viņ� aizlidināja ziedlapiņas no viņas auguma.� Se�us mēne�us tu dzīvoji bordelī, un tev neviens tā arī neko nepastāstīja par fizisko baudu?
��� Protams, pastāstīja.
Sandro birdināja ziedlapiņas Laurai pāri, tās veidoja apbrī�nojami brīni�ķīgu rakstu uz viņas kailā auguma.
��� Mans Dievs, Sandro, ko tu ar mani dari?
Laura noskūpstīja viņa krūtis.
���������� Tā kā bordelim tas neizdevās � es tev to atklāju � dabas fizisko baudu. Ko tad tu gaidīji, Laura?
����������� Es gaidīju, ka sajutī�u kaut ko līdzīgu, bet es nedomāju, ka uguns mani pārņems savā varā, ka tavs pieskāriens būs tik dziļ�. Bija mirklis, kad es vairs nejutos kā es, bet kā debess gars, kas lido debesīs. Vai tā ir zaimo�ana?
��� Iespējams.
Paldies Dievam, kas apveltījis Lauru ar runas dāvanām.
���������� Man vienalga, Sandro, es esmu traka. Vai tu jūti to pa�u, ko es?
Sandro vilcinājās. Nekad, neviena sieviete par to vēl nebija runājusi ar viņu. Mīlē�anās ir viena lieta. Kautrīgi ļaudis pēc tam neskatās viens uz otru, pieklājīgi apģērbjas un izliekas, ka nekas nav noticis. Laura, kā likās, bija nolēmusi izanalizēt to, kā mākslas kritiķis gleznu. Ja viņ� tagad atzītos savās jūtās, viņ� būtu pazudis cilvēks, ieslēgts kaisles un alku cietumā, rūpīgi sargātā privātā dzīve pārvērstos par putekļiem viņam zem kājām.
Sandro piecēlās sēdus, lai uzvilktu bikses un zābakus.� Jau�nie,� viņ� teica, neskatīdamies uz Lauru,� vienmēr visu izjūt spēcīgāk.
���������� Tas ir smieklīgi!� Laura vēroja, kā Sandro apjoza un savilka savu 'codpiece', un ar velni�ķīgu smīnu piedūra pie tā pirkstu.
��� Liec to mierā!� viņ� atrāvās.
����������� Es vienmēr esmu brīnījusies par �iem � Ko vīrietis tur slēpj?
���������� Tas ir atkarīgs no vīrie�a,� viņ� teica, vilkdams Laurai pār galvu viņas blūzi.
Laura izvilka rokas no piedurknēm.� Ko tu glabā savējā? Konfektes? Sudraba monētas?
Laura sagrāba pilnu sauju ar ziedlapiņām un meta tās viņam virsū. �ai mirklī viņa �ķita nereāla, nerātna feja no ziedu pasaku valstības.
Sandro ieslīdēja savos augstajos zābakos ar men�etēm.
����������� Neko citu,� viņ� nopūzdamies teica,� kā vienīgi cie�a�nas.
Viņ� neko vairs neteica, kamēr viņi ģērbās. Viņ� darīja, ko varēja, lai ignorētu viņu, neļautu vaļu jūtām, kas burbuļoja viņā kā str ūklaka. Sandro jutās apmulsis, apjucis, kā tikko no Gabbijas atbrīvots ieslodzītais. Violetajā gaismā Laura izskatī�jās spokaina būtne, kas dzimusi jautrības, smieklu un garu zemē, uz kuru viņam ceļ� bija slēgts, viņ� �ai pasaku zemē neiederējās.
Laura savilka savas blūzes aukliņas.� Sandro, es gribu �onakt palikt ar tevi.
��� Nē!
��� Kādēļ nē?
��� Tādēļ, ka es tevi sāpinātu, Laura. Mēs justos kā ievainoti.
��� Kā tu to vari zināt?� viņa jautāja.
��� Es nespēju atdot sevi, kā tu to dari, Laura.
Zaudētu iespēju drūma no�ēla pār�alca viņu.
����������� Mana pirmā sieva, atklājusi manu nepilnīgumu, aiz�steidzās pie cita vīrie�a.
���������� Viņa neprata paciest tavu atturīgumu,� Laura viņu pārliecināja.� Es pratī�u.
Viņa apskāva Sandro ar tik spēcīgu jūtu vilni, ka viņ� tik tikko spēja noturēties uz kājām.� Vai tu neredzi? Es tagad visu sapratu. Es piedzimu, lai būtu kopā ar tevi.
��� Man liekas, ka tu piedzimi, lai gleznotu.
��������� Tādā gadījumā, es esmu dzimusi diviem mērķiem. Ak, Sandro, es uzglezno�u visbrīni�ķīgākās gleznas un tu �
��� Mēs nesaderam kopā, Laura, Samierinies ar to!
���������� Vai tie�ām? Tad man jābrīnās par visu, ko tu man teici, būdams tik dziļi manī, brīdī, kad mūsu dvēseles saskārās,
Arī Sandro brīnījās, jo viņ� neatcerējās, ko bija teicis,
���������� Vīrie�i ne vienmēr atbild par saviem vārdiem, ko viņi pasaka kaisles trakumā.
��� Tu teici, ka tu nekad nemelo.
��� Es nemeloju.
��� Ļoti labi, jo tu teici, ka mīli mani.
���������� Laura!� Sandro sirds lūza sāpēs, dvēsele pamira. Satvē�ris Lauras plecus, Sandro lūkojās tās acīs.
���������� Saproti, tajā mirklī es esmu pārliecināts, ka tā domāju. Tu esi tik skaista, neticami atsaucīga. Tu mani padarīji atkal jaunu. Man �ķita � es varēju apgriezt pasauli kājām gaisā. Vai tu nosodi mani par to, ka es teicu pateicības vārdus?
Laura sastinga.� Vīrie�i parasti neatzīstas mīlestībā pateicī�bas dēļ.
���������� Tie bija neparasti apstākļi. Laura, mums jāaizmirst tas, ko mēs darījām. Mūsu vecumu starpība, da�ādie stāvokļi sabied�rībā, raksturu nesaderība � padara mūsu kopīgo nākotni neiespējamu.
Paņēmusi Sandro plaukstas savās rokās, Laura nopietni viņu uzlūkoja.� Tad nedomāsim par nākotni, mans kungs! Es darī�u laimīgu tevi �odien. Vai ar to nepietiek?
Neatvairāmas dziņas un alkas mocīja Sandro, Cerības bija sagrautas, plāni izjuku�i. Ievaidējies, Sandro satvēra Lauru. Pat tad, kad viņ� aiznesa to uz savu guļamistabu, pat tad, kad viņ� viņu izģērba, pat tad, kad viņ� viņu atkal mīlēja, viņ� saprata, ka dara briesmīgu kļūdu. Tā vietā, lai atgrūstu viens otru, viņi grima viens otrā vēl dziļāk, tā nostiprinot saites, kas viņus vienoja. Sandro ievainos Lauru, vienīgi laiks parādīs, kad sāpes nāks. Cie�anas ir neizbēgamas.
Bet kamēr Lauras ekstāzes un gaviļu kliedzieni trīsuļoja gaisā viņa gultas zīdainajā baldahīnā, viņam bija vienalga.
Viņu kaisle pasauli padarīja par mū�īgu līci olīvkoku ni�ā. Laura un Sandro vairs eksistēja tikai viens otram � garās, mīlas pilnās naktis, vēl jo garākās dienās, gaidot naktis. Pāri vakariņu galdam viņi pārmija noslēpumainus skatienus. Vīna pagrabā viņi izplūda smieklos, kas vienīgi viņiem bija saprotami, jo tie bija pilni intīmu mājienu, jo viņi bija izslāpu�i pēc atlētiskām seksa stundām.
Sandro dienas pagāja salda spēka un enerģijas zudumā. Tas nebija vecuma nogurums. Tas bija patīkams atslābums, kas viņu norobe�oja no realitātes � viņ� bija trimdā, nespējīgs darīt savu darbu � aizstāvēt Venēcijas iedzīvotājus.
To visu bija izdarījusi Laura � kādu dienu, gulēdams palagu mākonī, viņ� domāja. Laura viņu bija pārvērtusi, bez Nakts Lorda lomas, iedevusi vēl arī kādu citu mērķi dzīvei.
Paņēmis Jaffas apelsīnu, Sandro iespieda īk�ķi tajā tik stipri, ka pikantā sula ap�ļāca viņa roku. Viņ� lēni sāka lobīt apelsīnu. Tā bija Laura! Lauras dēļ tagad viņ� apjauta baudu, ko sagādāja apelsīna lobī�ana bez na�a palīdzības. Kāri viņ� iekodās sulīgajā auglī, izgar�odams patīkamo sulu sev mutē.
���������� Beidz,� pacēlusi galvu no ski�u mapes, Laura teica.� Mani sāk mocīt izsalkums.
Sandro slinki viņai uzsmaidīja.� Tā ir laba doma. Nāc �urp!
Piespiedusi zīmējumu mapi pie krūtīm, Laura kratīja viņam ar savu ogles nosmērēto pirkstu.� Veselu nedēļu es tevi mēģināju pierunāt pozēt, es nevēlos zaudēt iespēju.
���������� Pozē�ana?� Sandro nopētīja savu ķermeni, kas laiski gulēja palagos.� Vai tā ir pozē�ana?
��� Jā, tā es to saucu.
Savilktu pieri, sakoncentrējusies, Laura ar pirkstu berzēja zīmējumu, lai izgludinātu ogles triepienu.
���������� Ak, Sandro,� Laura teica, neatraudama acis no zīmē�juma,� �is ir vissmalkākais zīmējums, kādu jebkad es esmu zīmējusi. Man no tevis iznāks apbrīnojami krā�ņs darbs.
��� Es par to ne�aubos. �ēl vienīgi, ka neviens to neredzēs.
Laura vēl pāris rei�u uzvilka ar ogli, tad ar krīta gabaliņu
da�as vietas padarīja gai�ākas.� Ko tas varētu nozīmēt?
Sandro domīgi sūkāja apelsīnu.� Vai tu domā, ka es ļau�u gleznu, kurā es esmu attēlots, rādīt publiski?
��� Māksla ir domāta, lai ar to dalītos, lai to rādītu visiem.
��� Tikai ne �oreiz, Laura.
Vienaldzīgi paraustījusi plecus, Laura turpināja zīmēt. Viņi vairs nerunāja. Sandro nekad savā mū�ā visu dienu nebija pavadījis gultā, viņam likās, ka viņ� stieg dekadencē. Vērodams, cik dziji Laura ir iegrimusi darbā, cik cītīgi viņa velk roku pār papīra lapu, dro�i un pārliecino�i, Sandro smaidīja.
Viņ� nekad nesapratīs, ko fascinējo�u Laura atrada viņa kailajā, rētainajā ķermenī. Viņ� pats neredzēja neko īpa�u platajās krūtīs, mezglaini muskuļotajos locekļos, garajās kājās. Vienu plecu klāja zobena cirtiens, uz otra � lodes atstāta rēta.
Un tomēr, par spīti trukumiem, Laura, kā likās, atrada viņa kaut ko bezgalīgi valdzino�u � arī tad, kad nezīmēja.
Izbaudīdams pēdējo apelsīna kumosu, Sandro iekārtojās ērtāk, lai varētu netraucēti novērot Lauru strādājam. Jau sen viņ� bija samierinājies ar viņas ģenialitāti, viņu vairs nebiedēja fantastiskās darba spējas un spēks. Laura bija pilnīgi sakoncen�trējusies darbam, ar acīm viņa dzēra modeli, savā iztēlē jau redzot Sandro tēlu uzgleznotu. Laura gleznoja tāpat, kā viņa darīja it visu, pārpilna nerimsto�as enerģijas, ar bezgalīgu atdevi un joie de vivre[28], kas pielipa visiem, kas bija apkārt.
�īs domas uzvandīja Sandro atmiņas par viņu mīlinā�anos. Viņ� nekad nevarēja iedomāties, ka sieviete var tik daudz dot. Laura bija dāsna ar glāstiem un skūpstiem. Viņa bija dro�a un dēkaina, pārsteidzo�a un sajūsmino�a. Viņa dievināja svētlaimi, neslēpa savu lieglaimi un nekad neattaisnoja savu uzvedību ar kaut kādām morāles atziņām. Laura bija jutekliska būtne, neierobe�ota un brīva. Tas apbūra un valdzināja Sandro.
Seksā viņa bija tik pat rado�a kā mākslā. Savu brīvo un rado�o garu viņa prata pielipināt arī viņam. Sandro savu dzīvi bija pavadījis aizliegumu un likumu ēnā, paklausībā citiem. Nekad viņ� nebija nodevies mīlas priekiem, tikai un vienīgi baudas dēļ. Ar Lauru viss bija citādi.
Kamēr Laura turpināja darbu, Sandro ar neslēptu interesi viņu vēroja, Laurai mugurā bija viens no viņa rīta svārkiem. Tum�sarkans krimona satīns. Tas bija viņai daudz par lielu, priek�ā tas bija atvēries, atsegdams ēnaino �ķēlumu. Mati lija pāri pleciem un mugurai, basās kājas apvītas ap krēsla kājām � neikdieni�ķā poza skatienam pilnībā atsedza gurnus.
��� Sandro,� Laura nosodo�i uz viņu paskatījās.
��� Kas ir? Es esmu mierīgs.
Lauras acīs bija smieklu dzirkstelītes.� Tu esi daļēji mierīgs.
Cik labi bija pasmieties pa�am par sevi, par savām kaislīga�jām domām un jaundzimu�o iekāri.
��� Carissima, es zinu tikai vienu veidu, kā mani nomierināt.
Lauras acis aizplīvurojās, kļuva valgas un mirdzo�as, ta�u
viņa satvēra ski�u grāmatu kā vairogu sev priek�ā.� Man jāuzzīmē tevi arī tādēļ, lai parādītu, cik nelabojams izvirtulis tu esi.
��� Es nebiju izvirtulis. Es biju perfekts d�entlmenis pirms nebiju saticis tevi.
���������� Tādā gadījumā, tas ir ļoti labi. Perfekti d�entlmeņi ir garlaicīgi.
Sandro liekuļoti no�āvājās.� �ai mirklī man patiesi kļūst garlaicīgi. Par modeļiem vajadzētu lietot augļus, traukus, spanielus un miru�us fazānus.
��� Lūdzu, Sandro, vēl mazliet!
Sandro izstiepa roku.� Nāc �urp!
��� Es gribu zīmēt.
��� Tu vari zīmēt vēlāk.
��� Nē!
���������� Nē?� lēni izlocījies kā �ūska, viņ� nostājās pie gultas. � Es gan tā nedomāju.
��� Tu esi neprofesionālis!
��� Kā modelis? Pareizi.
Ar strauju lēcienu viņ� sasniedza Lauru, pat aizmirsis ielūkoties zīmējumā, nolika sāņus ogli un loksnes.
���������� Nē,� Laura teica, pielēkdama kājās un izvairīdamās no tvēriena,� es neda �� viņa nepabeidza un sāka spiegt, kad Sandro to bija iedzinis strupceļā.
Smiedamies Sandro paķēra viņu un lēni nesa uz gultu. Laura ar dūrēm bungoja viņam pa muguru.� Tu � barbars! Me�onis! Troglodīts! Bastiaccio![29]
Kad Sandro ielidināja viņu gultā un sasēja rokas pāri galvai, kliedzieni pārvērtās apslāpētos smieklos, kas pārtrūka vienīgi tad, kad Sandro tos iznīcināja ar skūpstiem. Viņ� nekad nebija domājis, ka ir iespējams smieties mīlē�anās laikā. Tad jautrība pameta viņus abus. Pārliecies viņai pāri, Lauras rokas jopro�jām turēdams sasietas, Sandro atvēra rīta svārku malas un iegrima upē, neuztraukdamies vai viņa ir vai nav gatava. Viņ� nebija pārsteigts par to, ka viņa gaidīja viņu.
Lēni iegrimis upē, Sandro uzspieda Lauras mutei skūpstu, kas gar�oja pēc apelsīna. Ar apslāpētu kliedzienu Laura pacēla kājas augstāk un apvija tās ap viņa gurniem, lai ļautu viņam iegrimt upē vēl dziļāk.
Sandro roka atrada krū�u galiņus, kas no pieskāriena izslējās stāvus. Pieskarties tām ar lūpām bija vēl patīkamāk un, redzot, cik lielu laimi tas Laurai sniedz, viņ� zīda to arvien stiprāk, pats sasniedzot neizmērojamu baudu.
Nē, Sandro domāja, viņ� nebija zaļ� jauneklis. Tikpat strauji kā ienācis viņā, viņ� arī atrāvās, neievērodams Lauras mulso kliedzienu.
���� Esi mierīga,� viņ� �ukstēja tai ausī. Tad viņ� slīdēja zemāk un zemāk, noskūpstīdams krūtis, noglāstīdams gurnus. Mute meklēja vēl kaut ko, līdz atrada � kādu tum�u un neaptveramu saldmi. Mēle maigi glāstīja neskartās ielejas, tad viņ� aizturēja elpu, jo dzirdēja Lauru elsojam svētlaimē un ekstāzē.
Iegrimdams viņā no jauna, Sandro Lauras acīs redzēja pārsteigumu un sajūsmu. Jūtas kāpa, vēlās pār viņu, un arī no viņa lūpām atrāvās kliedziens, kas pārrāva kādu dambi, straume �ļācās ar nepieredzētu spēku un atrada gultni, kura to ieņēma sevī pilnīgi visu, līdz pa�ai pēdējai lāsei. Viņi bija viens vesels. Nedalāmi, saistīti neredzamām saitēm uz mū�u!
Laura noskūpstīja viņu. Acīs tai pazibēja neizteikts jautā�jums.
Sandro iesmējās.� Tā ir mīlestības gar�a, carissima.
Kad viņi beidzot atrāvās viens no otra, Laura izskatījās tik laimīga, ka Sandro vēlējās, lai �is mirklis ilgtu mū�īgi.
Ilgi viņ� turēja Lauru apskautu, lai pārliecinātos, ka notiku��ais nebija sapnis vai fantāzija. Te nu viņi bija, atrauti no ierastās vides, darba, no dzīves. Bet tur Sandro bija iekalts va�ās, pienākuma, kanonu, likumu va�ās. Laura tur iegrima burvības pilnā darbā.
Pēc mirkļa kāds pieklauvēja pie durvīm. Kurnēdams Sandro ievīstīja Lauru rīta svārkos. Viņ� mēģināja nesmīnēt, ieraudzījis kalpotāja �okēto sejas izteiksmi. Neviens, izņemot kambarsu�laini, nebija redzējis Sandro nekā citādi kā vienīgi pilnīgi un grezni apģērbtu. Tagad viņ� stāvēja kalpotāja priek�ā puskails, izpūru�iem matiem, ar Lauras saldmes pēdām uz lūpām.
��� Jā?� viņ� jautāja.� Kas ir?
��� Ziņa priek� jums, mans kungs,� kalpotājs pasniedza viņam saburzītu, smagu papīra rulli, tad, apmulsumā kasīdams galvu, aizgāja.
Pagriezies pret Lauru, Sandro noplēsa pazīstamo zīmogu un drūmi vērās smalkajā rokrakstā.
��� Kas tas ir?� Laura jautāja.
�ai mirklī Lauras izjuku�ie mati, pasakainais, mīlas pilnais stāvs, atrāva viņu no domām.
��� Sandro?
��� O, jā!� viņ� noklepojās.� Tas ir ielūgums no marķīza un marķīzes Mantua. Rītvakar viņi savā lauku villā rīko saviesīgu vakaru.
Pēc brī�a viņ� turpināja�� �ķiet, viņi grib izlīdzināt un kompensēt sava dēla slikto uzvedību.
Laura skaļi norija siekalas. Viņi divatā jau bija paspēju�i piemirst par ārpasaules eksistenci.
��� Vai� vai tu iesi?
����������� Mēs abi iesim,� viņ� teica, cerēdams, ka vēlāk neno�ēlos savu straujo lēmumu.
Laura ieplēta acis.� Sandro, es nevaru. Es neiederos pieklā�jīgā sabiedrībā.
��� Muļķības. Tu esi apburo�a, Laura.
��� Priek� tevis, varbūt, bet tev ir tik neparasta gaume.
Viņ� smējās.
����������� Es negribu viņus redzēt, Sandro. Kā lai es gribētu pēc visa tā, ko viņi man nodarīja.
Sandro krūtīs kaut kas sāpīgi skrāpēja.� Arī mans dēls bija tur, bet tu man esi piedevusi. Visi vīrie�i, kas tevi tajā naktī mocīja, ir izraidīti trimdā.� Sandro nometa papīra rulli un atgriezās gultā.� Nekad neslēpies dēļ tā, kas notika, Laura. Tā nebija tava vaina.
����������� Bet ļaudis domās citādāk. Dieva dēļ, mani ta�u pārdeva bordelī. Viņi teiks, ka es biju pelnījusi to visu.
���������� Tikai tad, ja tu slēpsies un ļausi viņiem tā domāt, to pa�u sliktāko �
��� Vai tu � esi pārliecināts?
���������� Carissima,� viņ� teica, noņemdams rīta svārku un maigi viņu glāstīdams, veda atpakaļ uz gultu,� tici man.
Cie�i apskāvis viņu, Sandro �ukstēja tai matos.� Tu iekarosi viņu sirdis un'dvēseles, Laura. Uz to tev ir talants.
���������� Vai patiesi?� Pagriezusi galvu, viņa noskūpstīja Sandro uz vaiga.
��� Jā,� Sandro murmināja, degdams alkās.� Ak, Dievs, jā!
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Marķīza Mantua deju zāle iedvesa Laurā godbijību un bailes, it kā viņai tuvotos bojāeja. Stāvēdama pie grandiozā salona ieejas durvīm līdzās Sandro, Laura nevarēja atraut acis no augstajiem, velvētajiem griestiem, ko rotāja Bellini freskas, no marmora arkām, kas bija izgreznotas alabastra rotājumiem, no visa �ī aristokrātijas �ilbino�ā virpuļa. Kontrastā ar Sandro villas klasisko vienkār�ību, �ī bija pārspīlēti spo�a un krā�ņa.
Pirmais viņus sveicināja slavenais Venēcijas triumvirāts: Ticiāns, Aretino un arhitekts Sansovino.
��� Divinissimol� skriedams tiem pretī pa salona kāpnēm, Aretino skaļi sveicināja.� Cik labi, ka jūs atnācāt!
Ar �estu Aretino norādīja uz pārpildīto telpu.� Tu pats redzi, kop� tu vairs neesi Venēcijā, Venēcija ir atnākusi pie tevis.
Patiesi, milzīgajā zālē Laura varēja redzēt lielāko daļu Venēcijas patricie�u. Gaisā virmoja dārgas smar�as, balsu murdoņa, trauku un glā�u �ķindoņa, veidojot īstu kakofoniju.
Aretino apkampa Lauru ar savām milzīgajām lā�a ķetnām. � Kā klājas, mazā, bellissima? Vai Nakts Lords izturas labi pret tevi?
Laura tum�i pietvīka. Aretino palūkojās uz Sandro, tad uz Lauru, tad uz abiem draugiem.� Ak, Dievs! Es nespēju tam noticēt!� viņ� brēca.� Viņi ir mīļākie!
Laura pacēla galvu, jo nejuta kaunu par kaisli, ko izjuta pret Sandro.
��� Jēzus! Pietro,� Sandro teica.� Tev ir pārāk liela mute.
Apkārtstāvo�ie uzmeta Laurai dziļdomīgus skatienus. Dāmas
ar vēdekļiem izkliedēja �ukstu �altis.
Hercogs Urbino, iedams garām Laurai, uzmeta tai nievājo�u skatienu.� Tad tagad mēs zinām, kāpēc viņa iedrāzās Konsulā apspriedes laikā,� viņ� teica,� viņa meloja, lai pasargātu savu mīļāko.
Sandro pagriezās tik strauji, ka Laura to pat nepamanīja. Ar roku sagrābdams hercoga kreklu un vilkdams sev klāt pārbie�dēto vīrieti, Sandro �ņāca,� Vēl vienu vārdu, Fran�esko, un tu ielidosi ar galvu Brentā!
����������� Paklausies,� Urbino drūmi norūca,� viņas dēļ mans dēls ir cietumā.
����������� Nē!� sarunā iejaucās sieviete, strauji tuvodamās,� mū�su dēls savas uzvedības dēļ ir Gabbijā.
Laura pārsteigta uzlūkoja hercogieni, kas, pienākusi tuvāk, nolieca galvu.� Jaunekļa kaisle kļūst bīstama. Ir pienācis laiks Adolfo iemācīties būt atturīgākam.
Paņēmusi vīru aiz rokas kā mazu, nepaklausīgu bērnu, hercogiene veda to sāņus un mieloja ar mar�alu.
���������� Ārkārtīgi jūtīga sieviete,� Sansovino teica, uzlikdams roku Sandro uz pleca.� Jo ātrāk izbeigsim �īs runas, jo labāk. Patenkosim ar Pietro, tas būs prātīgāks.
Ticiāns apkampa Lauras trauslos plecus un veda prom no pārējiem.� Es domāju, ka tā tas ir.
���������� Jā, maestro. Es tikai vēlējos, lai messere Pietro to neizziņotu pa visu zāli.
��� Vai tu esi laimīga, Laura? Vai tu to gribēji?
��� Jā!
Ta�u Laura gribēja iegūt Sandro sev uz visiem laikiem. Bet viņ� to viņai nespēja dot.
��� Esmu dzirdējis, ka Sandro ir dāsns pret savām mīļākajām.
Laura sastinga. Paņēmis no garāmejo�a kalpotāja paplātes
glāzi, Ticiāns to pasniedza viņai. Glāze saldēja. Tā bija aukstāka par ledu.� Mīļākās?
Ticiāns pārsteigts ieplēta acis.� Protams, tu zini, ka ikvie�nam vīrietim ir mīļākā, divas vai �etras,� klusi pie sevis viņ� vēl piemetināja.
Laura pagar�oja vīnu, bet aukstais dzēriens nevarēja dzesēt dego�ās liesmas tai krūtīs. Atmezdama galvu, viņa simulēja vienaldzību.� Es domāju, ka viņam to ir daudz.
���������� Ilgu laiku Sandro ir bijis atraitnis, Laura. Tu ta�u nedomā, ka tāds vīrs kā Sandro Kavalli būtu dzīvojis kā mūks?
Laura atcerējās Sandro mīlas mākslu. Ticiānam bija taisnība. Lauras sirdī ieperinājās greizsirdība. Bet Sandro nebija devis solījumu. Viņ� tai nebija piedāvājis neko vairāk par kaisli, ko viņa pati no viņa lūdza, īstenībā, alka un pieprasīja. Laura bija muļķe, gribēdama kaut ko vairāk.
���������� Vai uzzinājāt kaut ko jaunu par nozagtajām gleznām?� dedzīgi vēlēdamās mainīt sarunas tēmu, Laura jautāja.
��� Nē! Sandro padotie nav vēl neko atrisināju�i.
Laura nodrebēja, iedomādamās sve�inieku, kura rokās būtu nonāku�as �īs intīmās gleznas. �ī doma nelika viņai mieru.
���������� Es esmu atkal pastrādājusi, maestro.� Nemiera un ilgu dzīta, Laura gribēja izstāstīt savam skolotājam par to, ko viņa bija sasniegusi mākslā.� Man ir brīni�ķīga studija.
��� Lords Sandro tev atjauj gleznot?
���������� Protams! Jums nebija taisnība, maestro. Viņ� saprot manus mērķus un centienus. Es esmu uzgleznojusi piecas gleznas.
Ticiāns ieplēta acis.� Piecas? Es piecas gleznas labi ja uzgleznoju gada laikā un tad arī ne vienmēr.
���������� Es zinu. Tās ir � tās ir da�ādas. Tās runā uz mani. Tie ir labākie darbi, ko es esmu veikusi savā mū�ā.
Ticiāns piekrīto�i pamāja, Laura zināja, ka viņ� nesaklausīja viņas vārdos iedomību.
���������� Ja tu domā, ka darbi ir labi, tad tā tam arī ir jābūt,� viņ� teica.� Jaunās gleznas tev būs vajadzīgas.
Lauras sirdi aizēnoja drūmas priek�nojautas.
���������� Ko jūs ar to gribējāt teikt? Vai jūs kaut ko jau esat dzirdējis no Akadēmijas Meistariem?
���������� Jā.� Paņēmis Lauru aiz rokas, Ticiāns izstūma viņu cauri stiklotajām durvīm lod�ijā. Vēsais vakara gaiss apņēma viņus, ta�u tas nemazināja Lauras �ausmu un baiļu sajūtu.
���������� Viņi mani neatzina, vai ne?� Laura teica, bezcerīgi ļaudama izgaist mū�a sapnim.
���������� Neatzina,� Ticiāns teica.� Par spīti visām mūsu pūlēm pierunāt.
���������� Vai tādēļ, ka mana māksla ir pārāk nepilnīga?� Laura nepacietīgi vaicāja.� Vai tādēļ, ka esmu sieviete?
����������� Neviens no viņiem neiedro�inājās apstrīdēt tavu darbu kvalitāti,� Ticiāns teica.
����������� Nolādēts!� Laura trieca plaukstu pret akmens margām, vērdamās pāri mauriņam uz upi, kas kā melna lenta vijās garām.� Ja vainīga būtu māksla, es varētu kaut ko mainīt, piespiest sevi gleznot labāk. Bet es nevaru mainīt savu dzi�mumu. Kā viņi uzdrīkstas atraidīt mani vienīgi tādēļ, ka es esmu sieviete?
���������� Es neteicu, ka viņi tevi noraidīja.� No biezās bārdas spraucās smaids.� Es teicu, ka viņi tevi vēl nav akceptēju�i� pagaidām.
Laimē noelsusies, Laura satvēra trīco�o Ticiānu aiz rokām un grieza to virpulī.� Sakiet! Sakiet, ko man tagad darīt?
��� Mums jāiesniedz vēl kādi tavu darbu paraugi.
��� Man tie ir!
Laura apskāva pati sevi. Nekad viņa vēl nebija jutusies tik pārdro�a, tik cerību pilna. Pat Sandro mīļākās nevarēja
aptum�ot reibino�ās priek�nojautas; ja Akadēmija viņu akcep�tēs, viņa varēs cīnīties par savām tiesībām un būt brīva un neatkarīga.
Tad Laurai Sandro Kavalli vairs nebūs vajadzīgs. �ī doma Lauras sirdī radīja tuk�uma sajūtu.
��� Rīt es paņem�u tavas gleznas līdz uz Venēciju,� Ticiāns nespēja noslēpt savu nedro�ību. Nemierīgi viņ� vēroja strūk�laku ar Neptūna tēlu vidū un nervozi trina kājas.
��� Kas noticis?� Laura jautāja.
��� Vai starp tavām jaunajām gleznām ir kāds anatomisks darbs?
Laura norija siekalas. Par kvalificētu gleznotāju viņa varēs kļūt vienīgi tad, ja spēja nodemonstrēt savu izveicību visos �anros, bet obligāts bija cilvēks, visā tā anatomiskajā precizitātē.
Laura atcerējās papīru kaudzīti, kuros bija skices � Sandro visādos leņķos: guļam gultā, stāvam pret logu ar muguru, ar salutējot paceltu glāzi rokā. Pirms divām dienām Laura bija uzsākusi gleznu. Sagatavotais audekls bija kā radīts mīļotā tēlam, ko Laura meistarīgi piekala audeklam, tas bija spēcīgs augums, glu�i kā skulptora radīts. Laura ne�aubīgi zināja, ka �is darbs pierādīja, ka viņa spēja ne tikai precīzi attēlot cilvēka ķermeni, bet arī piedot tam dzīvīgumu.
��� Jā,� beidzot viņa atbildēja Ticiānam.� Es pa�laik strā�dāju pie vienas gleznas.
Sandro gan bija jau Laurai skaidri izteicies par �īs gleznas eksponē�anu. Viņ� nevēlējās, lai gleznā tiktu atsegta viņa privātā būtība. Laura respektēja to, jo kur� gan cits, ja ne Sandro gribēja palikt nepazīstams sve�ām acīm. Bet vai arī viņas pūles un centieni nebija pelnīju�i respektu?
Ticiāns pagriezās, lai ietu atpakaļ uz salonu.� Atsūti to, kad būsi pabeigusi.
Pie durvīm viņ� apstājās un pagriezās pret Lauru.� Tev būs panākumi, Laura. Es tev zvēru, ka tā būs.
��� Kas būs?� Sandro, nākdams lejā, jautāja, kamēr Ticiāns atgriezās pie draugiem.
��� Tas ir tik satrauco�i,� Laura metās Sandro skavās. � Akadēmija jau ir novērtējusi da�as manas gleznas. Maestro domā, līdzko es iesnieg�u jaunās, rnani akceptēs.
��� Es ne�aubos, ka tā notiks,� Sandro balss bija zema un modulēta.
Laura gribēja, lai Sandro priecājas viņai līdz, bet saprata, ka viņ� zināja � Lauras panākumi viņu tam atņems.� Man būs pa�ai sava studija Venēcijā,� viņa teica.� Es � es pati ar visu tik�u galā.
Laura piekļāva vaigu pie viņa krūtīm.� Sandro, vai tu ilgojies pēc manis?
Viņ� pacēla viņas zodu, jautādams.� Kā tu domā?
Negaidīdams atbildi, Sandro cie�i noskūpstīja viņu, kāri tverdams tās lūpas, piespiezdams pie arkas, kamēr Lauras rokas apskāva viņa plecus. Sandro turēja viņu cie�i piekļautu, ka gurni ar gurniem saskārās, Lauras kājas pacēlās no zemes, apvīdamās viņam ap gurniem.
Laura turējās pie viņa, mēģinādama nedomāt par rītdienu,
��� Es viņam to iemācīju,� atskanēja sievietes balss. Izbiju�sies un pārsteigta, Laura nolaidās atkal uz zemes. Viņa atrāvās no Sandro, lai uzlūkotu �etras skaistas sievietes, kas stingi skatījās uz viņiem. Runātāja bija sarkanmate.
Viņai līdzās stāvēja melnmataina sieviete, kas ritmiski vēdi�nāja zīda vēdekli.� Varbūt, ka tu viņam to iemācīji, Gioia, bet vienīgi pēc tam, kad es tev pateicu, ka viņam tas patīk.
��� Ku�, ku�, Barbara, neesi tik pa�pārliecināta!� teica gara auguma sieviete, kas caururba Lauru savām kastaņbrūnajām acīm.� Vai tad tu neredzi, ka Sandro jaunā rotaļlietiņa ir absolūti oriģināla?
��� Tev taisnība, Arnetta,� sieviete teica,� tik tikko izvīstīju- sies no bērna autiņiem.
��� Savādi, jūs man palikāt atmiņā kā lēdijas ar izsmalcinā�tām manierēm. Jūsu uzvedība rāda, ka atmiņa mani viļ.� Viņ� runāja mierīgi un atturīgi, ta�u Laura dzirdēja niknumu viņa vārdos, iek�ā viņā viss vārījās. �ķita, ka viss Sandro ķermenis izstaro dusmas.
��� Madonna Laura,� ar izsmalcinātu formalitātes pieskaņu, viņ� teica.� Es vēlos tevi iepazīstināt ar madonnām � Bar�baru, Gioiu, Arnettu un Aliciu. Manām � kādreizējām pazi�ņām.
��� Cik patīkami,� Arnetta guldzināja un, satvērusi Lauras roku, vilka viņu prom no Sandro sāniem.
��� Mums visām ir tik daudz kopēja,� Gioia teica.� Nāc, mums patiesi jāpaceļ glāze salūtam.
Lēdijas vairāk līdzinājās maitu lijām, kas lidinājās, meklēda�mas upuri.
Lauru pārņēma slimīga ziņkāre. Viņa vēlējās iepazīties tuvāk ar sievietēm, kas kādreiz pratu�as savaldzināt Sandro.� Paliec �eit, mans kungs!� atdarinādama pārlieku izsmalcināto, māk�sloto runas veidu, Laura teica.� Es ar lielāko prieku iepazī�os ar tavām kādreizējām paziņām.
Tiklīdz Sandro viņas vairs nevarēja redzēt, Gioia jautāja: � Kas, velns ar ārā, tu tāda esi?
Laura samirk�ķināja acis pārsteigumā.� Mūs ta�u jau iepa�zīstināja.
Tad viņas skatienā pavīdēja liekuļota no�ēla.� Man jau stāstīja, ka sievietes vecumā ātri zaudē atmiņu.
���������� Vienu nu gan mēs neaizmirsīsim,� Alicia �ņāca,� un tā ir tava bezkaunība.
�ausmas pārņēma Lauru. Iespējams, ka �īs lēdijas jau ir pazinu�as viņu sen. Varbūt viņas bija noīrēju�as bravi, lai nogalina viņu. Instinktīvi Laura atkāpās.
���������� Tu domā, ka tagad tu esi pasaules augstumos, bet viņ� tevi nometīs dubļos,� Gioia brīdināja,
���������� Vai redzi to vīrieti?� Arnetta norādīja uz vecu, rūtainos svārkos ģērbtu skotu aristokrātu, kas sēdēja samta krēslā istabas stūrī, nekustīgi vērdamies tuk�ajā biķerī. Otra roka atbalstījās uz golfa nūjas, kas kalpoja viņam kā spieķis.� Tas ir Dinnu hercogs. Pasakaini bagāts.
��� Esmu dziļi saviļņota,� Laura teica,� Vai tas ir jūsu?
��� Viņ� ir mans saderinātais.
Lēdijas visas reizē nodrebinājās,
���������� Sandro man �o vieno�anos nokārtoja. Pa�laik viņ� meklē pielūdzējus pārējām.
���������� Vai, cik �ēl,� Laura rotaļājās ar sava dārgakmeņiem rotātā ņiebura pērļu virtenēm,� ka jūs nevarat savaldzināt vīrus, kas jums pa�ām patiktu.
Laurai bija patīkami redzēt, kā lēdiju sejas naidā saviebās.
���������� Paklausies tu, mazā slampa,� Gioia �ņāca,� mēs zinām, kas tu esi un no kurienes tu nāc.
��� Un uz kurieni tu ej,� Arnetta piemetināja.
���������� Cik gan zemu ir kritis Nakts Lords,� Alicia teica,� no prieka namiem �iepdams liekulīgi nevainīgas jaunavas.
Arnetta dusmīgi pamāja uz vecā hercoga pusi.� Tas arī tevi sagaida, ja tu paliksi tur, kur tu esi.
Laura pati zināja, ka Sandro aizspriedumi kavēja viņas centienus un mērķus, ka kopdzīve nesola nekādu gai�o perspek�tīvu, bet Laura zināja arī to, ka nekad neatklās patiesību �īm harpijām.
���������� At�ķirībā no jums, manas dārgās lēdijas,� Laura teica, palocīdamās dzijā reveransā,� man ir mana aizrau�anās, kar�jera. Man nebūs nepiecie�ams vīrietis, kas par mani rūpēsies.
���������� Redz, kā! Bet tev patīk vīrie�i. Tu esot, es dzirdēju, apmierinājusi ikviena vēlmes.
Laura cerēja, ka zeltainā sve�u gaisma apslēps viņas pēk�ņo bālumu. Lai arī cik stipri Laura cīnījās ar bailēm, tās viņu nepameta.
��� Bet es dzirdēju, ka jūs, lēdijas, nevarat apmierināt neviena vēlmes.
��� Paskat tikai!� plauk�ķinādams savas platās plaukstas, dāmu pulciņā kā viesulis iebrāzās Pietro Aretino.� Tā, tā, tā! Tad beidzot jūs visas esat satiku�ās. Es jau sen par to domāju.
��� Bestiaccio,� rūca Alicia.
��� Mīļā Laura, es ticu, ka Sandro tevi ar viņām iepazīstināja, bet ne pilnībā, es �aubos vai viņ� ir pietiekami novērtējis viņu �ķīstību, kas piemeklē vecas lēdijas reizē ar vecuma plānprātību.
Me�onīgu dusmu pārņemtas, dāmas aizpeldēja projām, zīds vien no�alkoja, vēl tika no�ņākts kāds apvainojuma lāsts.
Laura piespiedās pie Aretino krūtīm un aizvēra acis.� Paldies jums, messere Pietro. Jūs mani izglābāt.
��� Jūs nemaz nevajadzēja glābt,� atskanēja sievietes balss.� Jūs bijāt lieliska, vienkār�i apbrīnojama.
Laura atvēra acis un ieraudzīja runātāju. Tā bija bezgala skaista, slaida un eleganta lēdija, kastaņbrūniem matiem, labi veidotiem sejas vaibstiem un maigām, tum�ām acīm. Seja �ķita pārsteidzo�i pazīstama, tik pazīstama, ka Laura, aizmirsusi visas manieres, iesaucās:� Adriana!
Sandro meita sniedza bālu, slaidu roku.� Lielākā daļa cilvēku atzīst, ka es esmu līdzīga savam tēvam.
��� Piedodiet!� Laura satvēra vēso roku.� Es negribēju �
��� Nekas, nekas.� Graciozi pasveicinājusi Aretino ar vieglu galvas mājienu, Adriana pieveda Lauru pie bagātīgi klāta galda.� Pat, ja jūs nebūtu uzvilkusi manu kleitu, es pilnīgi ne�aubīgi zinātu, ka jūs esat Laura.
Laura pietvīkusi paskatījās uz savu tērpu. Tas bija �ūts no safīru zīdainā samta, aproces bija izrotātas ar granātiem, piedurkņu �ķēlumā vīdēja vissmalkākais zīda audums. Vēl nekad Laura nebija tērpusies tik reibino�i grezni.
��� Madonna, es negribēju, man ir �ēl, ka es � uzdrīkstē�jos �
��� Neraizējieties,� Adriana smiedamās teica.� Zilā krāsa jums piestāv daudz labāk, nekā man. Dievs man ir devis tikai vienu ķermeni, bet Debesu kungs nedod man pietiekami daudz laika, lai es varētu valkāt visus savus tērpus. Pateicoties manam vīram Franko, kā arī manam mīļajam tētim, man ir tik daudz tērpu, ka es varētu apģērbt visus Venēcijas nabagus. Pārāk daudz vienam cilvēkam, vai ne? Taisni kauns!
Laura saprata kāpēc, runājot par savu meitu Adrianu, Sandro balsī vienmēr bija saklausāma bezgalīga pieķer�anās un mīlestība. Adrianai bija viss, kas trūka Markantonio; atklātība, godīgums, valdzinājums, dāsnums un inteliģence.
��� Paldies, madonna! Es priecājos, ka jums nav nekas pretī, ja es valkāju jūsu tērpus.
��� Laura,� Adriana paņēma viņas roku,� man patīk viss, ko jūs darāt.
Rokās saķēru�ās, viņas abas iegāja deju zālē. Da�iem lordiem un prelātiem Adriana pamāja, pie citiem apstājās, lai tos iepazīstinātu ar Lauru, un vārdi, ko viņa teica par Lauru aristokrātu klātbūtnē, būtu laimīgu darīju�i pat svēto. Laura, laikam vienīgā, pamanīja, ka Adriana valda smieklus, skatoties uz augstmaņu pavērtajām mutēm. Tik pārsteigti tie jutās!
Būdama Nakts Lorda Sandro meita un Desmitu Konsula Capo dēla sieva, Adriana bija iemantojusi milzīgu privileģētu stāvokli Venēcijas di�maņu vidū. Parādīdama Laurai atklātu cieņu un uzmanību, Adriana apzināti to ieveda cienījamu ļau�u lokā.
��� Es augstu novērtēju to, ko jūs manā labā cen�aties darīt,� Laura murmināja, �ilbino�i smaidīdama,� bet tas jums neizdosies. Es esmu vienkār�a meitene, es kādreiz dzīvoju bordelī, mani nolaupīja �o augstmaņu dēli. Es pat nevēlos, lai viņi mani pieņem.
��� Es vienkār�i mēģinu jums atvieglot dzīvi.
Viņas sasniedza kādu nomaļu zāles stūri, prom no drūzmas. Laura atbrīvoja savu roku no Adrianas rokas.� Kādēļ?
��� Tādēļ, ko jūs esat darījusi manā labā. Redziet, patiesībā es esmu egoistiska sieviete. Es negribu melot un izlikties.
Laura �ajos vārdos saklausīja Sandro vārdu atbalsi.� Vai es esmu kaut ko vispār jūsu labā spējīga darīt?
Adriana iesmējās:� Jūs uzdāvinājāt man tēvu, par kādu es vienmēr sapņoju.
��� Es nesaprotu?
��� Jūs esat viņu pārvērtusi. Līdz nepazī�anai. Visas manas dzīves laikā viņ� bija stingrs, nelokāms un prasīgs. Es gandrīz nekad neredzēju viņu smaidām, protams, nemaz nerunājot par smie�anos. Un tagad! Paskatieties uz viņu!� Adriana pamāja.
Zāles otrā galā stāvēja Sandro savu draugu vidū. Vienu roku tas bija aplicis Ticiānam ap pleciem, ar otru apķēries Aretino. Viņi visi trīs kaut ko dziedāja. Sandro vaigi dega, acis mirdzēja un meta zib�ņus, augums bija brīvs un nesaspringts.
��� Es vienmēr viņu uzskatīju par vecu vīru, arī tad, kad viņ� bija daudz jaunāks. Jūs esat atgriezusi viņam jaunību.� Adria- nas acīs sariesās asaras.� Pirms mirkļa, kamēr jūs bijāt ārā, iod�ija, viņ� pirmo reizi ar mani dejoja. Un viņ� � viņ� teica, ka mīl mani.
��� Protams, viņ� jūs mīl. Viņ� vienmēr ir jūs mīlējis.
��� Viņ� nekad man to nebija teicis. Nekad, Pirms �ī vakara.
��� Varbūt viņam nākusi par labu dzīve ārpus Venēcijas?
���������� Nemeklējiet ieganstus! Tas ir veltīgi!� Adriana palika pie sava.� Tā esiet jūs. Viņ� izmainījās vienīgi tāpēc, ka iemīlēja jūs.
��� Viņ� nemīl mani,� Laura ātri un izmisīgi izmeta.
��� Viņ� to noliedz, bet viņ� mīl�
���������� Mīlas dēka visu tikai padarītu �,� Laura meklēja vār�dus,�� neiespējamu.
���������� Nu, tagad jau ir par vēlu. Viņ� mīl jūs. To pat akls var redzēt.
��� Tas drīz var mainīties.
���������� Patiesa mīlestība nekad nemainās, vienīgi aug un kļūst arvien dziļāka.
���������� Nē, tikai ne �oreiz.� Nopietni, juzdama, ka sirds vai lūst sāpēs, Laura sāka skaidrot par gleznu.� Ja es vēlos, lai mani atzīst Akadēmija, man jāiesniedz tai viena glezna, kurā � es esmu uzgleznojusi Sandro � kailu.
���������� Tas jums ir tik svarīgi?� Adriana jautāja.� Jūs būtu gatava riskēt ar mana tēva mīlestību, tikai tādēļ, lai iegūtu īsta gleznotāja statusu?
���������� Es esmu tikai viņa mīļākā.� Laura novērsās.� Vai man nav tiesības pa�ai uz saviem sapņiem un centieniem?
Adriana piespieda Lauru pagriezties un ieskatīties acīs.� Es saprotu. Tas ir brīni�ķīgi! Jums jāiesniedz glezna, Laura. Tas nāks manam tētim tikai par labu � zaudēt lepnumu mīlestības dēļ.
Laura papurināja galvu.� Jūsu tēvs nekad nezaudes lep�numu mīlestības dēļ,� Laura bēdīgi teica.� Nekad.
Trīco�u sirdi Laura veda Sandro studijā, aizsegusi viņa acis ar plaukstām.� Vēl tikai da�i soļi,� viņa teica.
Pēc tam, kad Ticiāns bija aizvedis uz Akadēmiju piecas Lauras gleznas, studija izskatījās mulsino�i tuk�a. Ticiāns tās bija novērtējis kā savdabīgas un oriģinālas.
Laura priecājās, ka gleznas bija aizvestas projām. Glezno�dama tās, Laura bija attīrījusi savu dvēseli no murgiem un lietuvēniem; tagad tās piederēja vienīgi pagātnei, kas vairs nevarēja viņu skart.
Bet viņai pietrūka bullis. Taisnību sakot, tikai tik ilgi, kamēr viņa nebija pabeigusi Sandro portretu.
��� Vai tagad var?� Sandro jautāja ar labsirdīgu nepacie�tību.
Laura pieveda viņu pie gleznas, pati nostādamās aiz mugu�ras.� Apsoli man vienu,� viņa �ukstēja, piespiedusi savu vaigu viņam pie muguras un ar labpatiku izjuzdama viņa sirdspukstus.� Apsoli man, ka tu paskatīsies uz gleznu, patie��ām � paskatīsies, pirms� izlemsi, vai tev patīk tas, ko es esmu radījusi, vai nē?
��� Vai tā ir tik slikta?
��� Nē, tā nav tik slikta.� Ar pilnīgu pārliecību viņa teica:� Tā ir tik laba. Bet tev vajag to kādu mirkli aplūkot un tikai pēc tam novērtēt.
Laura negribēja ierādīt, ka tai rokas trīc, viņa tās strauji noņēma no Sandro acīm un pagāja da�us soļus uz priek�u, lai redzētu reakciju.
Kaut Sandro saprastu! Kaut viņ� saprastu!
Sandro skatījās. Likās, viņam iek�ā viss sagriezās otrādi. Viņ� apmulsis stāvēja. Dvēsele griezīgās dusmās kliedza, vienlaicīgi viņ� saprata, ka tas ir labākais, ko Laura līdz �im bija radījusi.
Bet, ak Dievs, kā viņ� to ienīda!
Laura bija uzgleznojusi viņu pie loga. Plecs atspiests pret loga rāmi, viena kāja pacelta augstāk, zābaks aizāķēts aiz dzegas. Nakts vienīgais gaismas avots bija mēness, kura stari radīja pienbaltu miglu, kas ūdens viļņiem līdzīgi plūda caur atvērto logu un vijās ap ķermeni, kas bija iegleznots gleznas centrā. Tur viņ� stāvēja � �is vientuļais vīrietis � pilnīgi kails, un ne tikai viņa augums bija atkailināts skatītāju acīm.
Laura bija izdarījusi neiespējamo � viņa bija pārkāpusi visas pieņemtās normas, attēlodama Sandro tie�i tādu, kāds viņ� bija, nevis tādu, kādu viņ� pats sevi gribēja redzēt.
Mati bija gari un izpūru�i, caurvīti ar sudrabotiem pavedie�niem. Ar gaismu palīdzību, Sandro seju bija skāris vecums. Ar nesaudzīgu, pat ne�ēlīgu skatu, Laura bija pamanījusi katru cīpslu, katru rētu.
Seja bija pagriezta profilā. No�ķeltais, spēcīgais �oklis bija klāts ar vieglām pūkām, radot pretrunīgu iespaidu, ne�ēlība mijās ar sapņainību. Skatītājā modās vēlē�anās uzzināt, kas bija noticis, kāpēc viņ� tur stāvēja tik domīgs un sapņains, pat skumj�. Vai viņ� bija tikko pametis mīlētāja gultu, jeb viņ� bija karavīrs, kas gaidīja drīzu kauju? Vai �īs domas piederēja zemei vai debesīm? Vai viņ� bija cilvēks vai Dievs? Sandro klusēja. Viņ� nevarēja pateikt ne pu�plēsta vārda. Laura bija
nozagusi viņa dvēseli, visai pasaulei atsegusi viņu kailu gan iek�ēji, gan ārēji, Gleznas apak�ā bija rakstīts � II signore di notte*. Nakts Lords.
���������� Nu?� Laura iz�āva. Likās, ka visu �o laiku viņa bija aizturējusi elpu.
��� Tā ir � o.� Sandro noklepojās.� Tā ir līdzīga bullim.
��� Tu ienīdi bulli.
���������� Jā!� Sandro teica, pēk�ņi sajuzdamies noguris un sakauts.� Es ienīdu bulli,
���������� Es neesmu pārsteigta,� Laura runāja saraustīti un uz�traukti.� Tikai nedaudziem cilvēkiem patīk gleznas, kurās viņi pa�i ir attēloti, Patiesībā es jūtos diezgan atvieglota, zinot, ka Ticiāna gleznas, kurām es pozēju, ir nozudu�as. Tie bija meistardarbi, bet man pa�ai viņi nepatika.
Sandro bija pārsteigts.� Kā tev varēja nepatikt? Tik reibino��as, tik mirdzo�as gleznas! Tās attēloja tavu patieso raksturu!
��� Glu�i kā �ī,� viņa teica,� attēlo tavējo.
Lai cik grūti to nācās atzīt, Sandro juta, ka glezna ir godīga un nemākslota, viņ� juta pret to godbijīgu cieņu.
���������� Atceries, tu man apsolīji,� Laura teica.� Nesaki vēl, lūdzu, galavārdu!
��� Un kad es to varē�u darīt?
Laura dīki paņēma otu,� Nu, tad, kad radī�u iespēju iemantot tavu cieņu.
��� Patie�ām? Un kā tu to esi nolēmusi izdarīt?
���������� Tūlīt,� Laura teica.� Es tev izstāstī�u, kā radās �ī glezna,
Viņa atvēra kamzoļa sprād�u rindu. Ieslīdēja ar plaukstu zem viņa krekla.
Sandro āda sastinga no viņas pieskāriena. Kamzolis un krekls nokrita zemē.� Tev ir tik nepiekāpīgi vaibsti, mans kungs. Tādus es vēl nekad agrāk nebiju redzējusi. Man vajadzēja paņemt vēr�a saru otiņu, lai glu�i kā skulptors iekaltu tavus vaibstus gleznā.
Lauras izveicīgie pirksti atvēra bik�u siksnu. Sandro izkāpa no zābakiem. Uz grīdas palika drēbju mākonis. Sandro jutās kā sapnī.
���������� Un vēl,� Laura �ukstēja, ar savu maigo elpu aizskar�dama Sandro krūtis,� tev ir tāds maigums, ko es varēju parādīt vienīgi pateicoties �ai otai,� viņa teica, glāstīdama Sandro bīstami zemu un slīdēdama vēl zemāk,� kas ir smal�kāka par sabuļādu.
��� Jēzus!� Sandro izdvesa, kamēr Laura gleznoja uz viņa ķermeņa viņai vien zināmus zīmējumus.
�� no vissmalkākās sabuļādas, kas izrotāta ar caunādas pu�ķiem, uz visjaukākiem pakalniem, apaugu�iem ar biezākiem me�iem �
��� Laura�
Noteikti neviena sieviete vēl tādā veidā nevienu nebija kārdinājusi. Sandro uzvedības kods bija pla�s, pamatīgi izstrā�dāts visos sīkumos, ta�u viņ� nespēja izdomāt likumu, kas spētu savaldīt vīrieti, kuru iedvesmoja ar burvju otām apbruņojusies sieviete.
��� Atkal tu esi iegrimis domās. Nedomā!� Laura viņam pārmeta.� Tev te vienmēr ir krunka,� Laura aizskāra viņa pieri ar otas sariem,� starp uzacīm. Neuztraucies par to, ko darīt tālāk. Ļauj, lai kaut vienreiz dzīvē tevi vada sirds!
Sandro nevil�us nodrebēja.� Vēl tikai nedaudz un mana sirds būs zudusi�� Sandro balss izgaisa un viņ� piespieda Lauru sev klāt. Tik viegli bija padoties �im kārdinājumam, tik pārsteidzo�i, tādam vīrietim kā viņ�, kur� tik tikko atklāja, ka atrodas pilnīgi savu alku varā. Viņ� atņēma Laurai otu, izģērba viņu, apbēra tik pat viegliem glāstiem, kā Laura pirms brī�a bija glāstījusi viņu, līdz viņi abi ieslīga ligzdā, ko bija saviju�i viņu abu apģērbi. Sandro mīlēja viņu ar milzīgu izsalkumu, pilnīgi brīvs no veselā saprāta, no aizspriedumiem un ba�ām. Viņu spēcināja Lauras gaviļpilnā atsaucība. Viņi iegrima krāsu virpulī un pazuda uz ilgu, ilgu laiku, un tad viņi gulēja blakus viens otram, kā divi koki, neatdalāmi saviju�i saknes.
��� Tā,� beidzot Laura teica, atbalstījusi zodu pret Sandro krūtīm.� Un tagad, saki man, ko tu domā par gleznu?
Sandro paskatījās uz gleznu, uz kailo, uztrauco�o, sapņaino vīrieti nakts tumsā. Glezna atklāja pārāk daudz. Laura pārāk labi viņu pazina Tas biedēja Sandro. Gleznā varēja redzēt varu, kas Laurai bija pār viņu.
��� Man �ķiet, ka tu esi mani apveltījusi ar . .. zināmu � di�enumu,� Sandro prātoja.
Lauras sejai pārslīdēja smaids.� Patiesi, vai ne? Sandro, tā ir labākā glezna, ko es jebkad esmu uzgleznojusi. Viss pārējais bija vienkār�i kā atklājums, izlādē�anās � bet �ī� �ī pierāda, ka man tas ir,
��� Kas ir?
��� Talants. Maģija.
��� Jā, tev ir, Laura.
��� Tad ar to pilnīgi pietiek.
��� Kas pietiek?
��� Ar to pietiek, lai mani akceptētu Akadēmija.
Sandro sāka salt. Ledainas �ūskas vijās ap viņu. Sandro atgrūda Lauru, piecēlās un steidzīgi sāka apģērbties. Viņa kustības bija asas un valdonīgas. Laura darīja to pa�u, piesar�dzīgi viņu vērodama.� Kas noticis, Sandro?
���������� Tagad es saprotu, kam bija vajadzīga visa �ī kārdinā�ana un pavedinā�ana,� viņ� izmeta.� Tādā veidā, ieaijājot manu modrību, tu biji nodomājusi panākt manu piekri�anu?
Laura bija samulsusi un izbijusies.
���������� Nē! Bet man ir jāiesniedz �ī glezna Akadēmijai. Bez tās viņi mani neatzīs �
��� Nu, tad uzglezno citu gleznu!
��� Tai jābūt tie�i �ai.
��� Tad uzglezno citu seju!
���������� Es nevaru izmainīt seju. �is ķermenis pieder tikai vienai sejai. Tavējai. Viss pārējais būtu meli, bet es gleznoju vienīgi patiesību.
Laura skatījās uz portretu. Sandro sarāvās, redzot kāda mīlestība staroja tās acīs. Vai viņa patiesi mīlēja viņu vai fantāzijas tēlu uz audekla?
���������� Es to nepieļau�u.� Sandro dusmīgi teica.� Kā tu domā, Laura, kā es jutī�os, kad visa Venēcija aplūkos mani kailu?
���������� Viņa ikvienā izraisīs cieņu un godbijību pret tevi, jo tas ir cēls portrets, ļoti godīgs.
���������� Ak, cieņu un godbijību?� Dusmas kā negaiss uzbruka Sandro un pārņēma visu viņa būtni. Viņa to bija kārdinājusi tikai tādēļ, lai panāktu savu. Sandro gribēja sodīt viņu par to, ka tā izlikās mīlam viņu.
���������� Tie�i tas man �obrīd ir vajadzīgs, vai ne, Laura? Es esmu zaudējis visu, esmu izraidīts no Venēcijas, dzīvoju trimdā ar palaistuvi�
�ausmas Lauras sejā viņu atvēsināja. Viņ� saprata, ka aizgājis par tālu, cirtis pārāk dziļas brūces. Kā strupceļā iedzīts dzīvnieks viņ� bija uzbrucis Laurai, it kā gribētu saplosīt gabalos viņas maigo sirdi.
��� Laura,� aizsmaku�ā balsī viņ� teica.� Es tā negribēju.
Laura bija pilnīgi bāla. Acis kā milzīgi ezeri mirdzēja krīta
baltajā sejā.
Atkāpusies da�us soļus atpakaļ, viņa taustījās ap darba galdu. Kad viņa sataustīja vajadzīgo priek�metu, tad izrādījās, ka rokā viņa sa�ņaugusi paletes nazi.
Mans Dievs! viņ� domāja. Viņa ir gatava to nogalināt, lai noslāpētu patiesību un iebildumus!
Sandro spēra soli uz priek�u, gatavs atvairīt pirmo triecienu. Likās, ka Laura viņu neredz.
Ar sāpju kliedzienu viņa pielēca pie gleznas. Nazis tēmēja gleznai tie�i sirdī.
��� Nē!� Sandro iekliedzās, mezdamies viņai klāt un pusceļā apturēdams roku.� Laura, velns ar ārā, ko tu dari?
��� Ak, labāk es nekad to nebūtu uzgleznojusi,� Laura raudāja, smagi elsodama.
Sandro apkampa viņu, pieglauda klāt un mēģināja nomieri�nāt. Laura trīcēja, rokā krampjaini raustījās paletes na�a rokturis.
��� Nomierinies, Laura,� viņ� teica.� Mēs abi esam uzbudi�nāti un noguru�i.
Laura izlaida no rokām nazi, tas strink�ķēdams nokrita uz grīdas.
���� Labi,� Laura teica, viņas pleci bija sagumu�i, kā pēc smagas sakāves.� Ar labunakti, Sandro. Lai tev saldi sapņi!
Sandro ļāva viņai aiziet. Tas bija sāpīgi, noraudzīties kā viņa � trausla un vārga � lēni iziet no studijas, klusi kāpj lejā pa kāpnēm. Daļa no Sandro gribēja viņai sekot, bet otra daļa apzinājās, ka nevar sasmelt izlietu ūdeni, nevar atņemt atpakaļ vārdus, ko tik tikko viņ� bija pateicis.
Viņ� vēlreiz paskatījās uz gleznu, pār lūpām pārvēlās kaut kas līdzīgs lāstam.
Tas bija meistardarbs. Tas uzvarētu Akadēmijā, ja vien viņ� atļautu to iesniegt.
Ja vien viņ� pazemotu sevi, nostājoties kails visas Venēcijas priek�ā. Nolādēts! Kāpēc viņai tas bija tik svarīgi? Viņi bija laimīgi �eit, kopā pavadot laiku, mīlot viens otru, dalot sirsnīgas maltītes kopā ar Jasmīnu un D�amalu. Vai tas viss viņai bija par maz? Vai viņai nepietika ar dzīvi mui�ā?
Nē, viņ� drūmi atzina. Viņai vajadzēja vairāk. Arī viņam. Lauras laime nebija patiesa. Tas bija kā būrī iesprostota putna apmierinājums. Būrītī noturēt Lauru viņ� var vienīgi � nepie�kāpjoties. Sandro nezināja citu ceļu, kā viņu noturēt.
Patiesība kā spēcīgs sitiens satrieca Sandro. Viņa apsēstība, bailes un mānija nu gulēja viņam pie kājām. Viņ� stāvēja nepielūdzamas dilemmas priek�ā. Atļaudams Laurai iesniegt gleznu Akadēmijā, Sandro viņu pazaudētu. Laura tad mirdzētu neaizsniedzamā slavenu un cildenu mākslinieku karalistē. Laura būtu pārāk aizņemta rado�ajā darbā un nepieejama priek� Sandro. Bet, būdama tikai mācekle, Laura nespētu sevi nodro�ināt, tad viņa būtu atkarīga no Sandro, viņa tam piederētu.
Ja tu viņu atbrīvosi un viņa tevi atstās, tas nozīmēs, ka viņa vispār tev nav piederējusi,� vārdi, ko viņ� kādreiz bija teicis D�amalam, mocīja viņu.
Cik gudri viņ� bija spriedis! Cik pa�pārliecināts un apmieri�nāts viņ� bija! Tagad Sandro saprata D�amala paniku, kas to bija pārņēmusi no domas vien, ka būs jāatdod brīvība sievietei, ko viņ� mīlēja.
Sandro lūkojās uz portretu. Dilemma bombardēja viņu. Iedzina sprostā.
Atbrīvot� un pazaudēt. Pretoties, aizliegt� un paturēt to. �
♦ * *
Pusnaktī Laura pamodās. Viņa bija ilgi gulējusi, bezcerīgi lūkodamās griestos, līdz aizmigusi. Sandro rūgtie, naidpilnie vārdi joprojām skanēja ausīs un smagi nospieda viņas sirdi.
Es esmu zaudējis visu, esmu izraidīts no Venēcijas, dzīvoju kopā ar palaistuvi �
Istaba viņai �ķita sve�a, �eit viņa nebija gulējusi vairākas naktis. Sandro bija ņēmis viņu savā gultā. Laura bija maldīju�sies, domādama, ka viņ� bija pieņēmis to arī savā sirdī.
Uzmetusi dzeltenus zīda rītasvārkus, Laura basām kājām devās uz studiju. Mēness gaisma rotaļājās lielajā telpā. Laura gāja pie gleznas, lai to vēlreiz aplūkotu, lai censtos saprast, kāpēc Sandro tik ļoti to ienīda. Tur ta�u bija uzlikta uz audekla viņas pāri plūsto�ā sirds, ta�u Sandro tas apvainoja.
Gleznas vairs nebija. Prom! �ausmas un neticība sakāpa Laurai kaklā.
Kā viņ� uzdro�inājās, kā viņ� varēja? Laura pati sev jautāja. Viņ� bija tai atņēmis nākotni. Nozadzis iespēju kļūt neatkarīgai. Bet kādēļ? Lai iznīcinātu to vai lai paturētu?
Laura drāzās cauri mājai, pārmeklēdama katru telpu, katru istabu, bet �ausmīgā patiesība viņu satrieca.
Sandro un glezna bija projām.
Es zinu, uz kurieni viņ� aizgāja.
Izlasījusi vārdus, ko D�amala bija uzrakstījis uz savas tāfeles, Laura pacēla acis, lai ieskatītos D�amala nopietnajā sejā.
Jautājo�i Laura paskatījās uz Jasmīnu, kas stīvi skatījās sev priek�ā. Laura bija viņus izcēlusi no ērtās mīlas gultas, kas pilna ar patīkamiem sapņiem, lai paziņotu notiku�o.
� Viņ� saka, ka zin, uz kurieni Sandro aizgāja,� Laura teica Jasmīnai.
����������� Ja jau saka, tad arī zin,� Jasmīna ar sava tērpa malu susināja asaras no Lauras vaigiem.� Viņi abi ir kā brāļi.
Laura metās pie D�amala, sagrābdama to aiz austrumnieku tērpa stūra.� Uz kurieni? Uz kurieni viņ� aizgāja, lai iznīci�nātu manu gleznu?
Viņ� to neiznīcinās.
��� Kā tu to zini?
��� Viņ� pazīst Sandro,� Jasmīna teica.
D�amala kaut ko uzzīmēja uz savas plāksnes un parādīja to Laurai.
Aizbrauca uz Venēciju. Iemīlējies mu(ķis.
Atvieglojums, bēdas un apjukums jaucās Laurai galvā:� Kā�pēc?
Lai iesniegtu Akadēmijai tavu gleznu.
Laura atkrita pret gultas malu.� Viņ� to nedarīs.
D�amala galvas mājiens viņu pārliecināja. Tad Lauru pār�ņēma jaunas bailes.� Viņ� nedrīkst� nedrīkst uzturēties Venēcijā.
D�amala seja bija nepielūdzami barga, kad viņ� Laurai parādīja jaunu uzrakstu: Allahs lai viņu sargā, ja viņu noķers.
Sandro lūdzās, kaut viņu nenoķertu. Viņam jau pilnīgi pietika ar pazemojumu, ko viņ� izjuta, izstādīdams savu portretu Akadēmijā. Nebija nekādas vajadzības iekulties jaunās nepatik�anās, kas viņam rastos, ja kāds atklātu, ka viņ� pārkāpj savas izraidī�anas termiņa likumus.
Sandro uzrāva augstāk sava mēteļa apkakli, domādams, ka viņu jau tā ir grūti pazīt. Klusā rīta stunda grima biezā miglā. Glu�i kā zaglis viņ� lavījās cauri Akadēmijas pagrabiem. Pustumsā viņ� sameklēja galeriju, kur stāvēja izstādītas Lauras gleznas.
Neskatoties uz to, ka galerijā valdīja pustumsa, Lauras gleznu izstarotais spēks viņu satrieca. Redzēdams visas Lauras gleznas vienkop, Sandro aptvēra, cik apdāvināta, cik unikāli ģeniāla Laura bija. Drebo�ām rokām Sandro piekāra pie sienas savu dvēseli � kailu un neaizsargātu visas pasaules priek�ā. Pēc neilga brī�a �īs gleznas priek�ā pulcēsies meistari.
Sandro �ķērsoja Peskāriju, kur zvejnieki jau bija uzsāku�i savu darba cēlienu rīta agrumā, un devās uz liellaivu, kas viņu jau gaidīja. Viņ� bija norīkojis savus nerunīgos lieciniekus uzkavēties molā.
Pēc dzīrojot pavadītas nakts pāri tirgus laukumam grīļojās policistu grupa. Sandro uzsita vēl augstāk sava miglas apdvestā
mēteļa apkakli un �āvās garām. Viens no vīriem, manāmi apmulsis, uzlūkoja viņu.
Brīdī, kad viņ� gāja garām San Rocco baznīcai, tornī zvanīja zvani. Melni tērptās atraitnes steidzās uz rīta mesu. Viena no sievietēm pa�āvās viņam tuvu garām. Sandro likās, ka viņa to bija pazinusi, ta�u atvairīja tādu varbūtību, tiklīdz viņa jau bija projām.
Otrā laukuma pusē viņ� jau redzēja savu liellaivu. Tās masīvais klājs spraucās ārā no miglas vāliem. Spārnos pacēlās balo�u bars. Putnu spārnu klusā �vīkoņa pievienojās baznīcas zvaniem.
Atvezdams gleznu uz Venēciju, Sandro bija pārkāpis visas savas uzvedības normas. Pirmkārt, viņ� bija lauzis savas izraidī�anas termiņus. Otrkārt, viņ� pats bija izstādījis sevi kailu pasaules priek�ā.
Viņ� bija izdarījis noziegumu � pilnīgi muļķīgu noziegumu.
Mīlestības dēļ. Pirmo reizi savā mū�ā Sandro upurēja sevi mīlestības dēļ.
Viņ� lūdzās un cerēja, ka tas būs pēdējais neprāts, ko viņ� dara savā dzīvē.
Tajā mirklī, kad Sandro grasījās kāpt uz liellaivas klāja, viņu sagrāba hercoga sargi. Sandro pateicās Dievam, ka tas patie��ām būs viņa mū�a pēdējais neprāta darbs. Dievs bija �ēlīgs vismaz �ajā ziņā.

XV nodaļa

�� D�amala domā, ka mums jāsāk meklēt �eit, pie San Marko Piazzas,� Jasmīna teica.
Laura nepacietīgi mīņājās, kamēr laiva iebrauca molā, grandiozā Byzantine laukuma priek�ā. Santa Marka pārmērīgi augstā celtne ar savām spārnotajām lauvām, grezna un lieliska pacēlās pāri virmojo�am un trok�ņainam ļau�u pūlim. �eit pa�laik virzījās kāda procesija. Laura pamanīja pūkaino, sarkano saules sargu, kas arvien pavadīja Dod�u, viņam parādoties tautā.
��� Kādēļ �eit?� Laura jautāja, izlēkdama no laivas, par ko laivinieks nomērīja viņu ar niknu skatienu, jo nebija vēl paspējis kārtīgi pietauvoties.
Tad Laura saprata pati.
Mezdamās cauri pūlim, Laura tuvojās Dod�a sarkanajam saulessargam. Divas garas hercoga apsardzes vīru rindas gāja cie�i līdzās Republikas galvai. Viņam sekoja inkvizītori un deviņi Desmitu Konsula biedri. Desmitais gāja aizmugurē ar sev priek�ā sasaistītām rokām.
��� Sandro!-*- Laura �ukstēja. Mīlestība un �ēlums plosīja viņas sirdi, uzlūkojot Sandro novājēju�o seju, neizteiksmīgās miru�ās acis, asiņu traipus, kas sūcās cauri viņa kreklam uz muguras.
��� Mans Dievs!� Laura pie sevis �ukstēja.� Kas ar viņu noticis?
Spēcīgs vīrs apjoza bendes priek�autu, drūmi sarauca uz�acis.� Arī jūs atnācāt paskatīties, vai ne tā?
��� Jā.� Laura mēģināja izlauzties cauri apsardzes viru rindām, kas spieda pūli atpakaļ. Kāds drūms armijnieks aizgrūda viņu projām.
��� Jūs esat nokavējusi,� bende teica, sa�utumā tum�i pietvī�ku�u seju.� Interesantākais jau ir garām.
��� Interesantākais?� Laura �ausmās nodrebēja.
��� Miesas sods! Pēr�ana.� Bende berzēja rokas savā priek��autā.� Nakts Lords neizdvesa gandrīz ne skaņu. Viņ� stāvēja tur kā tāda statuja, skatīdamies vienīgi Dievs zina, kur.� Bende pa�ūpoja galvu.� Pilsēta ir iebiedēta. Visi �aus�minās, jo Nakts Lords arvien ir bijis labs. Da�reiz viņ� bija vienīgais no di�ciltīgajiem vīriem, kas runāja ar vienkār�ajiem ļaudīm.
��� Ja jau visi sa�utu�i, tad kādēļ tie neko nedara? Neaizsargā viņu? Nekliedz, lai�
��� Pret viņiem?� bende pamāja uz me�onīgajiem, nikna�jiem sargiem, kas bija apbruņoju�ies pīķiem un zobeniem.� Es nedomāju, ka ļaudis uzdrīkstētos.
Sāpēs lūzto�u sirdi, Laura mēģināja tuvoties parādei, ta�u bende to atrāva atpakaļ.� Nevajag sevi pakļaut briesmām. Tagad atlicis viņu vienīgi ieslodzīt Gabbijā.
�� Cietumā?� Laurai uznāca nelabums, atceroties neilgo uzturē�anos mitrajā, aukstajā un smirdo�ajā tumsā.
��� Nē!� Viņai izrāvās griezīgs kliedziens, un, izmisīga spēka dzīta, Laura izspraucās cauri dzel�aino sargu rindai.
Viņa nezināja, kā palīdzēt Sandro, bet viņa nespēja mierīgi noskatīties, ka to pazemo visas pilsētas priek�ā � pilsētas, kuru viņ� tik ļoti mīlēja.
Strauji izlauzdamās garām sargiem, veikli izlocīdamās starp viņu rindām, Laura nostājās tie�i pa�a Dod�a priek�ā.
��� Pārtrauciet to!� viņa kliedza.
Andrea Gritti saniknots viņu uzlūkoja. Sandro lādējās. Divi vīrie�i pienāca, lai vilktu viņu projām.
��� Neaiztieciet mani!� izraudamās no sargu rokām, Laura nikni teica.� Vai jūs mani neatceraties?
Dod�a seja sakoncentrējoties savilkās cietā grimasē, viņ� paskatījās uz saviem padomniekiem, it kā meklēdams palīdzību.
��� Es ierados jūsu padomē pagāju�o reizi, kad jūs spriedāt netaisnu tiesu pret Sandro Kavalli,� Laura teica.� Visu savu mū�u viņ� ir veltījis Venēcijas mieram un dro�ībai. Kā jūs uzdrīkstaties ar viņu tagad tā apieties?
��� Sievietei ir taisnība,� kāds pūlī kliedza. Laura pazina, ka tā bija bendes balss. Vēl da�i sāka kliegt, līdz pūlis sāka �alkt un drebēt kā me�s nemierīgā vējā.
Sandro neizteiksmīgās acis vērās Lauras sejā. �ai mirklī Laura aizmirsa briesmīgos vārdus, ko viņ� tai bija teicis naktī, kad to atstāja. Ja tas atvieglotu viņa cie�anas, ja tas varētu viņu glābt, Laura bija gatava ciest līdz mū�a galam viņa trako un karsto raksturu.
��� Laura,� aizsmaku�ā balsī viņ� teica.� Nejaucies �ai lietā!
��� Jaunā lēdija, par �ādu nekaunīgu izturē�anos jums būs jāsamaksā,� Dod�s teica.� Lords Sandro lauza likumu �
��� Jūsu Augstība!� no pūļa atskanēja Aretino dārdo�ā balss. Viņ� lauzās cauri pūlim, viņam līdzi arī Ticiāns un Sansovino, viņiem vēl sekoja Akadēmijas Meistari. Aiz viņiem tika nestas nestuves, kas bija drapētas ar purpursarkanu samtu un kalpoja kā transporta līdzeklis Andrea Gritti sievai � dogaresei. Viņai blakus gāja Adriana, kas, tēvu ieraugot, sāka raudāt.
��� Labais princi,� Ticiāns teica ar neviltotu pazemību, kas tik ļoti patika viņa labvēļiem,� es esmu pārliecināts, ka jūs neieslodzīsiet Gabbijā Akadēmijas jaunāko locekli.
Laurai sāka ļodzīties ceļi.� Tas nozīmē � es �
Ticiāns triumfā smaidīja.� Jā, godājamā māksliniece. Tie�i pēdējā glezna pārliecināja visus skeptiķus. Tavs Nakts Lorda portrets.
Apmulsumā Laurai reiba galva.� Neviens �o gleznu nav redzējis.
��� Jau puse Venēcijas to ir redzējusi,� D�akopo Sansovino viņu pārliecināja.� Otra puse to neatlaidīgi vēlas ieraudzīt.
��� Tā ir lieliska,� kāpdama ārā no nestuvēm, teica doga- rese. Uzrunādama savu vīru, Benedeta Vendramina Gritti uzlūkoja Lauru ar savu majestātisko skatienu.� Tu nepacelsi pret �o sievieti roku, Andrea, es esmu nolēmusi nekavējoties dot viņai pasūtījumu.
Laurai reiba galva. Tātad D�amalam bija taisnība. Sandro bija licis uz spēles savu lepnumu un brīvību, lai palīdzētu viņai Akadēmijas vēlē�anās. Sandro nesavtīgais �ests bija kā na�a asmens Lauras sirdī.
��� Ar jūsu atļauju, mans princi,� Aretino teica.
Gritti ar galvas mājienu pieaicināja viņu sev klāt. Rakstnieks pieliecās un kaut ko �ukstēja Dod�am ausī.
Dod�a seja zaudēja normālo krāsu. Viņ� kļuva krīta bāls. Viņ� atvēra muti, lai kaut ko teiktu, bet pirmajā mirklī nevarēja izdvest ne skaņas. Beidzot viņ� teica:� Nekavējoties atbrīvojiet Lordu Sandro!
Stāvēdams pie glītas, vienkār�as Mercerijas mājiņas durvīm, Sandro jutās neveikls kā iemīlējies pielūdzējs. Kop� notikuma San Marko Piazza laukumā bija pagāju�as astoņas dienas. Astoņas notikumiem bagātas, moko�as dienas.
Dod�s viņu bija aizvedis uz savu pili, apbēris godinājumiem un dāvanām un lūdzis atgriezties savā Nakts Lorda postenī.
Kādēļ? Sandro sev jautāja, zinādams, ka Andrea Gritti to nedarīja draudzības vai līdzcietības dēļ. Bailes, nevis līdzcietība piespieda viņu atcelt sodu.
Cik Dod�s toreiz izskatījās pārbiedēts, jo visu Sandro prombūtnes laiku viņ� bija pārliecināts, ka visos noziegumos vainīgais ir Adolfo.
Dod�s bija kļūdījies. Iepriek�ējā naktī atkal kāds bija pastrā�dājis jaunu noziegumu. �oreiz upuris bija kāds kuģa sve�u pārdevējs Arsenālā.
Slepkavība, Sandro rūgti secināja, piespieda Dod�u atcelt sodu.
Ne reizi �ajā nedēļā Sandro nebija apciemojis Lauru. Viņa bija pārplūdinājusi Sandro ar vēstuļu jūru, arī pati bija atnākusi, bet Sandro bija norīkojis kalpotājus raidīt Lauru projām. Sandro negribēja klausīties viņas pateicības vārdos.
Neprāts bija rimis. Laura bija sasniegusi savu mērķi, kļuvusi par Akadēmijas pilntiesīgu locekli, Sandro varēja atgriezties savā lomā, kas viņam bija pazīstama kā vecu zābaku pāris.
Ta�u bija notiku�as ievērojamas pārmaiņas. Sandro vairs nebija tas pats cilvēks, kas kādreiz cauri ministrijai, caur dzīvi skrēja kā tāds labi ieeļļots pulksteņa rādītājs. Tagad viņ� bija cilvēks, kas juta sāpes un kaislības, līksmi un bēdas. Laura viņā bija atmodinājusi emocijām pārbagātu pasauli, un Sandro to nespēja aizmirst, par spīti tam, ka bija nolēmis atgriezties pazīstamajā, akurātajā un garlaicīgajā dzīves ritmā.
Astoņas dienas Sandro pats sevi bija krāpis, domādams, ka spēs dzīvot bez Lauras. �orīt, stāvēdams pie loga un vērodams, kā no lagūnas paceļas putni, saules apmirdzētiem spārniem, viņ� to bija sapratis.
Atkal baudīdams savas spartāniskās brokastis � sauso maizi un cieto sieru ar at�ķaidīto vīnu, viņ� atcerējās, kā viņi abi ar Lauru vēl tik nesen kaili gulēja gultā un brokastīs ēda dateles ar medu.
Tajā mirklī, kad pār viņu nāca apskaidrība, Sandro atrada atrisinājumu: viņam nevajag dzīvot bez Lauras, kuras vēstules un apmeklējumi tikai pastiprināja �o lēmumu.
Sandro rokā bija ziedu pu�ķis. Viņ� jutās kaut kā neērti un pat nespēja noticēt, ka nes Laurai ziedus. Viņ� pats sevi nepazina, kop� pirmo reizi ieraudzīja Lauru.
Viegli pieklauvējis pie durvīm, Sandro aizturēja elpu. Pēc mirkļa durvis atvērās, un kalpotāja lūdza viņu ienākt.
Kalpone, paldies Dievam. Laura nebija �ķiedusi laiku, lai radītu sev jaunu ģimeni.
��� Godājamā māksliniece ir savā studijā,� sieviete teica. � Viņa nevēlas redzēt nevienu apmekl�
��� Viņa mani redzēs!� Sandro teica, drāzdamies kalponei garām. Gaiteņa galā viņ� redzēja saules pielietu, gai�u solāru.
Laura stāvēja gleznas priek�ā, istabas vidū � saules gaismas apmirdzēta, juceklī izmētātiem glezno�anas piederumiem sev visapkārt. Uz darba galda gulēja vairākas dogareses Benedetas Vendraminas portreta studiju skices. Sandro lūkojās uz Lauru un redzēja vienīgi viņas basās kājas, kas �audījās �urpu turpu, redzēja ar krāsu nota�ķīto virssvārci, kas plīvoja viņai kustoties un kaut ko klusi pie sevis dungojot.
Sandro sirdi pārplūdināja maiguma viļņi, ta�u tiem tūlīt sekoja �ausmas un izbailes. �ķita � Laura jutās pilnīgi apmieri�nāta bez viņa, kamēr Sandro visas pagāju�ās dienas bija neprātīgi alcis pēc viņas.
Sandro noklepojās. Tai pa�ā mirklī pa dārza durvīm studijā iedrāzās mazs, melni � brūns suns. Neprātīgās dusmās skaļi vauk�ķēdams, viņ� metās virsū Sandro, ieķerdamies jau zinā�majā vietā, Sandro zābakā.
��� Fortunato!� Laura norāva suni no Sandro zābaka un ie�āva to sev azotē.� Mans kungs, jums patiesi nevajadzētu viņu tā satraukt!
Sandro nikni uzlūkoja rūco�o, trīco�o briesmoni Lauras rokās.� Es atnācu, lai pateiktu, ka esmu saņēmis tavas vēstu�les,� viņ� teica, tūlīt pats ienīzdams savas balss stīvo formā- lumu.
Laura palaida suni atpakaļ dārzā un aizvēra durvis, ignorē�dama suņa dusmīgos kaucienus. Tad viņa pieskrēja pie Sandro � skaidra, dedzīga, sirds�ķīsta kā bērns. Lauras mati � nevī�īgi sasieti ar aukliņu, seja un rokas nota�ķītas ar krāsu. Vēl nekad viņa Sandro nebija likusies tik skaista, tik pārsteidzo�i jauna. Viņ� nekad vēl nebija juties tik noliesējis, tik vāj� pēc miesas soda cirtieniem, kas dega viņam uz muguras. Laura apvija viņam apkārt savas rokas, cie�i piekļāvusies, skūpstīja viņa muti un zodu, un vaigus, kur vien spēja aizsniegt lūpas. Pirms da�ām nedēļām Sandro būtu uztraucies par krāsu traipiem uz sava tērpa, bet tagad viņ� atvairīja �o domu. Viņam vēl bija ari citi tērpi, bet Laura bija tikai viena.
Maigi, mēģinādams apslāpēt neaprakstāmo prieku, kas viņu pārņēma atkal redzot Lauru, Sandro atraisījās no viņas skavām un pasniedza ziedu pu�ķi.
��� Tas ir tev � �ķiet, esmu nolauzis visas mūsu dārza puķes, bet�
���������� Tu joko, vai ne?� Laura paņēma puķes, iegremdēja ziedos savu seju un dziji ieelpoja.
��� Jokoju?� viņ� jautāja.� Es nekad nejokoju.
Smiedamās Laura pacēla acis pret Sandro.� Varbūt tā ari
ir, bet, atnesdams ziedus, tu nejoko. Tas ir tik brīni�ķīgi salds �ests!
Ak, Dievs, palīdzi man, Sandro domāja.
���������� Tagad man tevi vajadzētu apsveikt,� viņ� teica.� Vai ne?
���������� Jau veselu nedēļu es pati gavilēdama sevi sveicu.� Laura izplestām rokām sāka virpuļot pa telpu.
���������� Paskaties uz �o vietu, Sandro! Dogarese to priek� manis noīrēja. Man ir trīs kalpotājas un pietieko�i daudz naudas, lai es varētu apgādāt sevi ar visu darbam nepiecie�amo. Viņi dara visu, lai es justos ērti, kamēr strādāju pie viņas portreta.
�� Tas ir ļoti jauki!
���������� Man par to visu jāpateicas tev. Kad pēc mūsu ķildas es atklāju, ka glezna ir nozudusi, man likās � noticis visļaunākais. Es domāju, ka tu esi to iznīcinājis. Es nekad pat nesapņoju, ka tu nesīsi tādu upuri.
Es tevis dēļ darītu visu.
Sandro mēģināja nevērīgi pasmaidīt.
���������� Karāties kailam pie galerijas sienas nav ne uz pusi tik slikti, kā es biju iedomājies. Esmu jau uzklausījis pāris izsmejo�as piezīmes, bet tās mani neuztrauc.� Sandro nolēma nepieminēt du�iem vēstuļu, ko viņ� bija saņēmis kā ielūgumus no Venēcijas lēdijām.
Viņ� apskatīja labi iekārtoto telpu.
��� Tu esi dabūjusi visu, pēc kā ilgojies.
���������� Jā.� Lauras balsī trūka pārliecino�ās degsmes.� Kādēļ tu tik ilgi nenāci?
Tādēļ, ka es baidījos.� Es biju aizņemts.
Laura ar delnām satvēra galda malu un cie�i viņu uzlūkoja. � Pastrādāta vēl viena slepkavība, vai ne?
Sandro asinis sastinga dzīslās. Viņ� bija gribējis Lauru pasargāt no �īm ziņām.
��� Jā,� viņ� teica,� kā tu uzzināji?
���������� Tagad es nevaru pat no�ķaudīties, ja Gvido nav man līdzās, un viņ� jau arvien visu zin � Man jau likās, ka tu esi ticis pilnīgā skaidrībā ar �o lietu.� Laura sāka berzēt rokas, �ķita, viņai kļuvis auksti.� Tā bija tāda pati slepkavība kā pārējās, vai ne?
Sandro acu priek�ā uzbūrās asiņainais līķis, viņ� piekrīto�i pamāja. Savam personālam par pārsteigumu, viņ� pats devās paziņot nelaimīgo vēsti upura ģimenei. Viņ� pats dzirdēja jaunās atraitnes kliedzienus, divu bērnu � jauno bāreņu vaima�nas � Kad Sandro vēl nebija saticis Lauru, viņam bija pietrūcis spēka izturēt ģimeņu dzijās bēdas.
��� Kas �oreiz bija upuris?� Laura jautāja.
Ja Sandro Laurai nepateiks, viņa iztaujās sve�us cilvēkus, līdz uzzinās.
���������� Viņa vārds bija Solonni. Viņ� bija sve�u pārdevējs Arsenālā. Laikā, kad viņu nogalināja, Solonni gatavoja lāpas, kas apgaismotu valsts liellaivu nāko�ās nedējas ceremonijā.
Sandro bija vairāk kā pārliecināts, ka �is noziegums nebija nejau�a sakritība ar pārējām slepkavībām. Ikviens upuris kaut kādā veidā bija saistīts ar Dod�u. Pa�laik Sandro norīkota izmeklētāju komanda pārmeklēja milzīgo valsts galeru visā garumā.
��� Tātad Adolfo nav slepkava,� Laura secināja.
���������� Nē.� Bet Sandro jau bija TAM aizvien tuvāk. Viņ� juta to kā smalku zirnekļa tīklu tumsā. Sandro sāka saprast slepkavu, sāka apjaust slepkavības auksto apmierinājumu, ko tas vainīgajam sagādāja.
��� Vai es varu kaut kā palīdzēt?
���������� Nē, nolādēts, Laura, nejaucies tai visā! Es nekad neesmu tev licis vai pavēlējis to darīt. Es lūdzu tevi!
��� No pavēles līdz lūgumam,� Laura teica,� man tas patīk.
Sandro dziji ieelpoja.� Es vēlos tev piedāvāt ko vairāk par
aizsardzību.
Laura pārsteigta viņu uzlūkoja.
���������� Laura,� Sandro ātri izmeta, pirms drosme viņu nebija atstājusi.� Es vēlos tev uzstādīt priek�likumu � piedāvājumu.
��� P-piedāvājumu?
���������� Jā.� Sandro satvēra Lauras roku un apbēra to skūp�stiem,� Es gribu, lai tu kļūsti mana mīļākā.
��� Tava � mīļākā?
���������� Es nopirk�u tev māju. Tu pati varēsi izvēlēties kādu vien gribēsi. Ar studiju un veselu armiju kalpotāju.
���������� Nē.� Lauras balss bija zema un �ausmās aizsmakusi. � Man nevajag, lai tu man pērc māju, dārglietas vai kalpotā�jus.� Laura izrāvās no viņa rokām.� To man nevajag.
��� Es nesaprotu.
���������� Man esi vajadzīgs tu, Sandro, un ja tu man to nespēj dot, man nevajag no tevis neko.
Sandro sirds pamira sāpēs. Vai Laura bija jau nogurusi no viņa, atradusi jaunu mīļāko?
��� Tu nevari man atteikt,� Sandro teica.� Nolādēts, Laura! Tu ar mani villā biji laimīga. Tev patika mūsu laimes mirkļi, mūsu kopējās maltītes, viss tas laiks, ko mēs pavadījām kopā.
��� Tev taisnība,� viņa bija izmisusi un nelaimīga,� bet tad es nedomāju, ka mūsu �ķir�anās būs tik � neizturama.
Sandro sagrāba viņu aiz pleciem.� Mums nevajag dzīvot �ķirti, Laura.
��� Nē. Es nevaru pieņemt tavus noteikumus.
��� Kādēļ ne? Mans piedāvājums ta�u visu pilnībā atrisina.
Laura atrāvās no viņa.� Priek� tevis varbūt. Es esmu ļoti
aizņemta. Ļaudis, izdzirdēju�i, ka dogarese pozē man, tūlīt grib dot man pasūtījumus. Ja vien es to vēlos, es varu palielināt savu pasūtītāju skaitu, cik lielu vien gribu.
��� Tu ta�u netaisies pavadīt visu mū�u studijā vienīgi gleznojot?
��� Nu, tavuprāt, savu brīvo laiku man būtu jāiz�ķie� kalpo�jot tev?� Lauras vārdi kā pātagas cirtieni �austīja Sandro. Viņas mati kā melnas liesmas virpuļoja ap skaisto, dusmīgo seju.� Un kad tu būsi noguris no manis, tu izprecināsi mani kādam vecam un bagātam lordam, kā tu jau esi izdarījis ar savām mīļākām? Viss ir tik glīti un vienkār�i, Sandro. Priek� tevis, bet ne priek� manis.
��� Kādēļ tu apvainojies, Laura? Tu ta�u pati gribēji kļūt par kurtizāni.
��� Jā,� iekarsusi Laura teica.� Bet neviens vīrietis nav man licis justies tik lētai un nenozīmīgai,� Laura aizgriezās, pēk�ņi sajuzdamās maza, vientuļa un nelaimīga,� Es vēlos, lai tu mani atstāj, mans kungs. Man ir jāstrādā.
��� Cik gudrs lēmums,� Magdalēna teica.� Tu darīji pareizi, viņam atteikdama. Es lepojos ar tevi.
Laura nopūtās un sāka nemierīgi staigāt pa Magdalēnas istabu. Pazīstamā apkārtne tomēr nespēja remdināt viņas ba�as un satraukumu.
��� Arī es tā domāju,� viņa teica, atspiezdamās ar muguru pret lielo skapi.� Un tomēr man sāp, vienmēr, kad es atceros laiku, ko mēs pavadījām kopā.
��� Es zinu.� Magdalēna piecēlās no rakstāmgalda un paņēma Lauras roku. Tad viņa noskūpstīja Lauru uz vaiga un, mazliet vilcinādamās, turpināja.� Vienmēr ir sāpīgi zaudēt cilvēku, ko mīli. Kad tu aizgāji, es jutos no�ēlojami. Bet es zināju, ka tu pie manis atgriezīsies.
��� Cik labi, ka es atgriezdamās varu gleznot! Vienīgi darbs man �ajās dienās nejauj sajukt prātā.
��� Es dzirdēju, ka tevi pieņēma Akadēmija.� Magdalēnas seja staroja.� Ko tu pa�laik glezno?
��� Kaut ko ļoti svarīgu. Tādēļ es esmu atnākusi uz �ejieni. Man no tavas mātes vajag dabūt kādu īpa�u krāsu. Tu tam neticēsi, Magdalēna, bet es gleznoju dogareses portretu.
Magdalēna novaidējās.� Andrea Gritti sievu?
��� Jā! Vai tas nav neticami?
��� Nē! Tas ir bīstami! Netuvojies ne Dod�am, ne viņa ģimenei!
Laura sarauca uzacis.� Es nesaprotu. Kā cienījamas un iespaidīgas lēdijas glezno�ana var būt bīstama?
��� Es zinu par slepkavībām.� Magdalēna teica. Uzbudināta un satraukta viņa sāka staigāt pa istabu. Viņas gaita bija sevi�ķi neveikla, pirksti virpināja ro�ukroņa virteni.� Katrs upuris bija kaut kādā veidā saistīts ar Dod�u. Vismaz nogaidi, Laura! Nogaidi, kamēr briesmas būs garām!
��� Par ko jūs te runājat?� istabā ieslīdēja Celestīna, līdzi sev nesdama pazīstamās alķīmijas smar�as,
��� Māt,� Magdalēna teica.� Laura pa�laik glezno dogare�ses portretu.
Celestīna saknieba lūpas. Māte paskatījās uz meitu ar dusmās zvērojo�u skatienu, Laurai sirds lūza Magdalēnas dēļ, jo Celestīna prata ar savu skatienu cirst ne�ēlīgu na�a asmeni tie�i sirdī.
��� Un kāda tev tur daļa?� viņa jautāja,
Likās, ka Magdalēna drebēja zem mūķenes tērpa.� Es domāju, ka tas nav � labi.
��� Laurai ir vētraina piekri�ana, viņu sumina, tie�i to viņa gribēja.. Vai tu neesi laimīga par to?
��� Nē!� Magdalēna atcirta, pēk�ņi atklādama sava rakstura dumpīgo �ķautni.� Es negribu, lai ar Lauru notiek kas ļauns. Es nomirtu, ja ar Lauru kaut kas notiktu.
Celestīna spēcīgi atvēzējās un iesita Magdalēnai pliķi. � Pietiek,� viņa kliedza,� Tavs pienākums ir mīlēt to Kungu, nevis jaukties Lauras dzīvē,
Apstulbusi, nespēdama noticēt pati savām acīm, Laura pieskrēja pie Magdalēnas, apskāva to un skatījās uz Celestīnu ar apsūdzo�u skatienu.� Jūs nedrīkstat dusmoties uz Magda�lēnu! Viņa kļūdās, �is pasūtījums man nav bīstams. Bet es neļau�u viņai sist.
Celestīna dziļi ieelpoja, viņas seja atkal kļuva rāma un mierīga.� Protams, tev ir taisnība.� Viņa paņēma Magdalēnu
aiz zoda, noskūpstīja meitai vaigu un teica:� Piedod, mans bērns, es aizmirsos. Tas nav manā dabā, sāpināt nevainīgo.
Celestīna aizgāja, Laura darīja to pa�u. Viņa gleznos bez īpa�ās krāsas.
Debesbrauk�anas dienas priek�vakarā Laura nāca ārā no hercoga pils. Jau krēsloja. Vienmēr klāteso�ais Gvido Lom- bardo viņai sekoja, ieturēdams cieņas pilnu distanci. Laura zināja, ka Gvido dega ziņkārībā uzzināt �īs privātās audiences rezultātus, ta�u Laura klusēja. Viņa mēģināja atcerēties visu �o tik�anos līdz pēdējam sīkumam.
Dod�s un viņa dzīvesbiedre Lauru bija uzņēmu�i kā godā�jamu viesi. Lauras kalpotāji nolika to priek�ā aizsegto portre�tu. Laurai satraukumā reiba galva, viņa nemierīgi gaidīja mirkli, kad noņems audumu un visu acīm atklāsies darba augļi. Cik daudz viņa bija strādājusi un pārstrādājusi, līdz vairs ne�aubījās, ka Madonnas Benedetas portrets bija patiess un pilnīgs. Ar drebo�u roku Laura noņēma apsegu. Andrea Gritti un viņa sieva vienkār�i skatījās. Laura vai mira nost, gaidīdama reakciju. Vai viņa bija gleznojusi pārāk dro�i, pārāk radikāli?
Gleznotāji, kas vadījās no vispārpieņemtām normām, parasti mēdza izgleznot katru matu cirtu, katru tērpa kroku. Iedvesmo�damās no Ticiāna stila, Laura bija uzgleznojusi dogareses būtību, kā viņa to redzēja. Madonna Benedeta, pozēdama skicēm, Laurai atklājās kā skaista, enerģiska sieviete, Laura nebija �ķiedusi laiku, gleznojot grezno, pērlēm iz�ūto tērpu vai iz�ķērdīgās dārglietas un kaklarotu. Visu savu talantu viņa bija atdevusi, lai piesaistītu audeklam sievietes sirds dzīļu bagātības. Laura bija radījusi spēcīgu, neparastu portretu.
Ta�u Lauras pārliecība jau sāka �ķobīties, līdz beidzot Madonna Benedeta teica:� Glezna vienkār�i ir lieliska.
Dod�s viņai ar visu sirdi piekrita. Impulsīvi Benedeta ierosināja oficiālo portreta atklā�anu rīkot simboliskās laulības ar ]ūru ceremonijas laikā uz valsts greznās galeras visu lūgto viesu klātbūtnē, piemēroti dramatiskos apstākļos.
� Rīt,� Laura skaļi teica, paātrinādama soļus, bet domās atkal atgriezdamās tagadnē. Viņā viss kūsāja un draudēja eksplodēt. Laurai bija kādam jāpastāsta jaunā ziņa. Gvido tam nederēja, Viņ� nekad nesapratīs Lauras aizrau�anos, �obrīd viņa varētu doties pie Ticiāna. Viņ� jau no pa�a sākuma ticēja Lauras talantam, viņ� bija ievedis viņu krāsu un gaismu pasaulē. Bet Ticiāna reakcija būtu īsti profesionāla, Ta�u �obrīd Laurai vajadzēja emociju vētru, prieku un pārsteigumu, kas apstiprinātu viņas triumfu. Uz pasaules bija tikai viens cilvēks, kas viņai to varēja dot.
Pēdējā mirklī, kad Laura jau stāvēja Sandro durvju priek�ā, viņu sāka mākt �aubas. Pagāju�ajā tik�anās reizē viņi saķildoju��ies, centās sāpināt viens otru. Kop� tā laika jau pagāju�as divas nedēļas.
Tagad viss bija citādi, Laura sev teica. Lai gan viņi abi bija daudz nodarīju�i pāri savas mīlestības trauslajam pumpuram, sirds dziļumos Laura zināja, ka Sandro vēl viņai panākumus.
�īs domas stiprināta, Laura pieklauvēja un atvēra durvis. Viņai iesmeldzās sirds no tā, ko viņa ieraudzīja.
Sandro sēdēja pie sava rakstāmgalda. Sandro drēbes bija tikpat pedantiski kārtīgas kā toreiz. Viņa sejā bija tā pati dusmīgā izteiksme, kas toreiz. Likās, ka visa pasaule viņu neapmierināja.
Laura jau bija paspējusi aizmirst �o Sandro Kavalli, �o valdonīgo, vienaldzīgo, ledū cirsto dvēseli. �ķiet, viņ� bija aizmirsis brīvību, smieklus un mīlestību zem ziedo�ajām ābelēm.
Sandro paskatījās uz Lauru. Cerības dzirksts iekvēlojās viņas acīs.
Laura momentā saprata savu kļūdu.� Mans kungs,� viņa teica, steidzīgi turpinādama,� es neatnācu tādēļ, ka būtu pieņēmusi tavu piedāvājumu.
Gaiss kļuva ledains.
��� Nu, ko tad tu no manis gribi, Laura?
Viņa gribēja Sandro izstāstīt savu prieka vēsti, gribēja, lai viņ� to apskauj, virpuļo pa istabu aiz laimes. Laura saprata, ka starp viņiem ir nepatīkama distance.
��� Man ir ..'. jaunumi, mans kungs. Es parādīju savu gleznu Dod�am un viņa sievai un viņi� viņi to atzinīgi novērtēja.
Laura drūmi sarauca uzacis. �ī ziņa nevienu neiepriecināja. Tāpat kā visus dara drūmus lietaina diena,
��� Lieliski,� Sandro mundri teica, kārtodams savus jau tā perfekti sakārtotos papīrus.� Es nemaz neesmu pārsteigts. Es nekad neesmu apstrīdējis tavu talantu, Laura.
��� Nē, tu tikai apstrīdēji manas tiesības to izmantot.� Laura atcirta, Sandro vienaldzības saniknota. Viņ� uzvedās tā, it kā nekas starp viņiem nebūtu bijis, ne ābeļdārza, ne glezno�anas vētrainās minūtes, ne idilliskie brī�i, kad viņ� bija gatavs zaudēt prātu kaisles dēļ.
��� Mans piedāvājums tevi neatrautu no mākslas. Tev nav taisnība,� viņ� kategoriski teica.
��� Es domāju,� Laura teica,� ka man vajadzētu izjust pateicību. Gandrīz ikviena sieviete, kas atrastos tādā stāvoklī, kādā pa�laik es, justos pagodināta,� Bet es gribu vairāk, Sandro. Es gribu būt tavas dzīves daļa, nevis vienīgi sieviete, kuru tu apciemo, kad izjūti vajadzību.� Lepnums neļāva Laurai pateikt �os vārdus.
Sandro virpināja pirkstos spalvaskātu, Laura atcerējās viņa brīni�ķīgās rokas, kurām bija maģisks spēks aizraut viņas dvēseli dziļumos.
��� Kur ir D�amala un Jasmīna?� Laura pēk�ņi jautāja, juzdama, ka viņā briest siltas, saldas jūtas pret Sandro.
Sandro pasmaidīja.� �ajās dienās es viņus reti redzu. Pa�laik viņi atrodas uz vienas no manām zvejnieku laivām un �eit vairs nedzīvo.
��� Kādēļ?
��� Viņi pa�laik gatavojas ceļojumam. Uz Al�īru, tad atpakaļ uz Āfriku pie D�amala ļaudīm.
��� Man likās, ka D�amala nozvērējās uz turieni vairs neatgriezties.
��� Jasmīna grozīja viņa lēmumu un apņem�anos. Tu redzi, cik pārsteidzo�as lietas īstā sieviete ar vīrieti spēj izdarīt.
Vai Laura bija izmainījusi Sandro? Nē! Sandro dzīve bija atgriezusies tajās pa�ās vecajās sliedēs, pa kurām viņa dzīve bija nepielūdzami ritējusi pirms viņu tik�anās. Ar vienu at�ķirību. Lauras dēļ Sandro cieta pazemojumus un sitienus. Viņ� vīlās dēlā un zaudēja to �
��� Man pietrūks Jasmīnas,� Laura teica.� Man ir tik maz draugu,
�� Tajā mirklī, kad ļaudis ieraudzīs tavas gleznas, tev būs vairāk draugu, kā tu spēj iedomāties.
Laura piespieda pirkstu sev pie apak�lūpas,� Nē, tas nav viens un tas pats. Es nekad neuzzinā�u vai ļaudīm patik�u es, jeb tas, ko es bū�u radījusi uz audekla.
��� Laura, kādreiz es tev jautāju, vai, būdama māksliniece, tu spēsi izturēt vientulību, cīņu, sirdēstus.
��� Mana atbilde ir tāda pati,� iespiedusi rokas sānos, Laura viņu nikni uzlūkoja.� Mani moka sirdēsti nevis par to, ka esmu māksliniece, bet par to, ka es biju tava mīļākā,
Sandro strauji piecēlās un tuvojās viņai. Uzlūkodama viņa kalsno, atlētisko ķermeni, Laura juta sevī briestam nepārvarā- mas alkas, un mirklī, kad viņ� to sagrāba un piekļāva sev klāt, Laura zaudēja jebkuru spēju pretoties.
��� Ak, Dievs, Laura, nerunā tā!� klusi �ukstēdams, viņ� lūdzās.� Es negribēju tevi sāpināt.
Laura jau bija paspējusi aizmirst, cik bezgala salds viņ� bija, cik dziļi viņu skāra maigais pieskāriens. Tas bija mirklis, kad
svārki jau bija uzrauti aug�ā, kājas apvītas viņa gurniem un domas trakas un liesmojo�as. Viņa uzbrukums bija ātrs un me�onīgs. Savieno�anās strauja. Bauda � kā brīnumsvecīte � iekvēlojās �ilbino�ā gaismā un izdzisa. Iestājās pārsteidzo�i tīkams miers.
��� Piedod man,� Sandro �ukstēja tai ausī.
���������� Nerunā tā,� Laura piekļāva pieri viņa karstajai pierei, noskūpstīja viņu, tad sakārtoja sev svārkus.� Es tevi gribēju.
���������� Tad kādēļ, nolādēts, tu negribi pieņemt manu piedāvā�jumu?
��� Tādēļ, ka ar to nepietiek, Sandro.
����������� Panāc,� Sandro teica, sasiedams bikses.� Es tev gribu kaut ko parādīt.
Ziņkāres dzīta, Laura sekoja viņam garā galerijā ar arkveidī- giem logiem. Cik pasakaina bija viņa māja, ar marmora zālēm, gaismas pielietām istabām, dārzu un altanu uz jumta, ko rotāja zaļumi.
Laura nekad nevarētu būt �īs mājas daļa. Mīļākajām, kā likums, bija jādzīvo �ķirti. Mīļākās bija iedzītas vīrie�a dzīves ēnas pusē.
Sandro apstājās pie kādas mazas gleznas, kas atradās starp diviem pīlāriem.
��� �ī ir jauna, tikko atvesta no Veronas,� viņ� teica.
Tā bija brīni�ķīga, izsmalcināti trausli veidota glezniņa maigiem gaismas un krāsu toņiem. Tajā bija attēlota ģimene � se�i bērni zaļā mauriņā, �esti un pozas bija dzīvas un patiesas. Aiz viņiem stāvēja sieviete un vīrietis, kurus vienoja mīlestība, visu �o ģimeni vienoja mīlestība �
���������� Tā ir brīrti�ķīga,� Laura teica.� Tik smalka un jūtīga. Cik jūtīgi uztverti bērnil Es nezināju, ka tas ir iespējams. Rafaela eņģelī�i izskatās stīvi un formāli.
��� Tātad tev patīk?
��� Neizsakāmi!
���������� Arī man patīk. Aretino man pastāstīja par mākslinieci, un es, uzklausot viņa ieteikumu un savas iegribas mudināts, to nopirku.
�ķita pilnīgi neticami, ka Sandro bija spējīgs uz kaut ko tādu.
��� Kas ir māksliniece?
��� Maestra Katalina Balla,
���������� Ticiāns man viņu pieminēja, bet es gandrīz neko par viņu nezinu.
���������� Viņa strādā galvenokārt pie dekoratīviem darbiem un atturas no lieliem audekliem.
��� Mani interesē � kādēļ? Viņa ir tik talantīga.
��� Tie gleznā redzamie bērni � visi se�i ir viņas.
��� Viņai ir se�i bērni?
��� Jā, bet tas nav atņēmis viņai talantu, Laura. Es neesmu vēl redzējis nevienu mākslinieku, kas tā prastu attēlot bērnus!
��� Mans kungs, ko tu ar to gribi teikt?
��� Viņa nekad neļaus karjerai salauzt savu dzīvi.
��� Tu aizmirsti vienu,� iedama projām Laura atcirta, pā�rāk dziļi ievainota, lai pastāstītu viņam par piedalī�anos rītdienas ceremonijā,� viņai pieder viņas vira mīlestība.
Laura, skriedama prom no Sandro mājas, dzirdēja viņa balsi, ta�u ignorēja to, jo būt kopā ar viņu, skatīties viņam acīs un zināt, ka viņ� nekad nepiederēs viņai vienai, bija moko�i.
Gvido neveikli viņai sekoja, acīmredzot, samulsis par Lauras uzvedību. Laurai bija vienalga. Viņa meklēja draugu.
Laura steidzās uz klosteri un ieskrēja Magdalēnas istabā. Viņu pārņēma izbailes un apjukums, redzot, ka draudzenes istabā nebija.
Satriekta viņa apsēdās uz gultas un aizklāja plaukstām seju. Lai velns viņu parauj! Kā viņ� drīkstēja lielīties ar to gleznu un bāzt viņai acīs! Ko viņ� ar to gribēja pateikt?
Ballai pietika ar maziem, jaukiem, dekoratīviem darbiņiem. Viņa atrada piepildījumu savā ģimenē. Laurai nebija nekas cits, kā vienīgi māksla un gadījuma mīļākais. Laura gribēja vairāk. Viņai vajadzēja vairāk.
Slaucīdama asaras ar sava smalkā tērpa malu, Laura piegāja pie Magdalēnas rakstāmgalda, lai atstātu viņai zīmīti. Uz galda atradās saplēsts zīmulis, bet papīru viņa nekur neredzēja.
Laura piegāja pie lielā skapja, lai sameklētu kādu papīra loksnīti un varētu Magdalēnai atstāt zīmīti. Viņa tik strauji atrāva skapi, ka gaiss plivināja viņas matus. Laurai pat likās, ka priek�ā noņirb kaut kas krāsains. Sameklējusi aug�ējā plauktā apdriskātu papīra lapu, Laura apsēdās pie galda un uzrakstīja zīmīti, kurā vēstīja, ka rīt Laura būs uz Bucentaur klāja Sposalizio ceremonijas laikā. Cik ļoti Magdalēna gan priecāsies, uzzinot par Lauras panākumiem!
Kad Laura piegāja pie skapja, lai aizvērtu durvis, viņai atkal acu priek�ā nozibēja kaut kas ko�s, Laura, ziņkāres dzīta, ieskatījās skapī. Viņa pastūma sānis Magdalēnas novices � mū�ķenes tērpu. Tas, ko Laura ieraudzīja aiz tā, lika viņai domīgi saraukt uzacis. Tas bija zēna apģērbs. Pārlieku svinīgs ādas kamzolis. Bikses. Zeķes. Kādēļ Magdalēnai skapī atrodas tāds apģērbs? Iespējams, ka to viņa bija savākusi kā labdarības dāvanu, Laura nodomāja, pastumdama to sāņus.
Aiz pakārtajām drēbēm Laura ieraudzīja gleznas stūri. Viņa noelsās. Tādus otas vilcienus prata radīt tikai viens mākslinieks. Ticiāns. Tātad �eit bija Ticiānam nozagtā glezna.
Lauru pārņēma ļaunas nojautas. Viņa izvilka ārā visu gleznu un � �ausmās iekliedzās.
Tā bija glezna, kurā Laura bija attēlota kā Danaja. Glezna bija sabojāta. Seja, krūtis, gurni bija caurdurti ar nazi.
Drebo�ām rokām Laura izvilka ārā visas pārējās gleznas. Tās visas bija iznīcinātas, caurdurtas, saplosītas, sadriskātas ar tādu ne�ēlastību, kas Laurai lika asinīm sastingt dzīslās.
�ajā mirklī vienīgais, ko Laura varēja darīt, bija stāvēt kā zemē iemietai un cīnīties ar vājumu, kas pēk�ņi draudēja viņu pārņemt. Viņai mute palika vaļā! Tātad to bija izdarījusi Magdalēna. Magdalēna bija nozagusi �os meistardarbus. Mag�dalēna tos bija izkropļojusi.
Kāpēc?
�īs gleznas apdziedāja, cildināja un parādīja godu sievi�ķīgai dailei. Tam, kas Magdalēnai nebija un arī nekad nebūs. Varbūt tā bija greizsirdība � kropluma cietumā iedzītas sievietes bezcerīgais stāvoklis un izmisums, kas bija pamudinājis Magda�lēnu uz �o ārprātīgo un nepārdomāto soli. Bet varbūt, viņa patiesi ņēma ļaunā to, ka Laura sev izvēlējās citu, nevis mūķenes plīvuru? Pa�reizējā momentā vispiemērotākais un likumsakarīgākais būtu pasaukt Gvido, kur� ārpusē gaidīja. Magdalēnu tad arestētu. Varbūt to izdarītu pats Sandro, un pret Magdalēnu tad tiktu izvirzīta apsūdzība. Taisnības Konsuls varbūt parādītu savu �ēlastību, atļaujot Magdalēnai no�ēlot grēkus klosterī.
Bet varbūt Magdalēnu, Lauras brīni�ķīgo, pārsteidzīgo draudzeni, ieslodzītu cietumā.
Nāves aukstums pārklāja Lauru. Ļoti rūpīgi un uzmanīgi atlikusi vietā gleznas, viņa aizvēra skapja durvis. Uzlikusi pār savu zīmīti stikla presi, Laura klusi un piesardzīgi atstāja Magdalēnas istabu. Viņa nekad nenodos savu draudzeni.

XVI nodaļa

Dienā, kad tika svinēta Sposalizio � visdaudzsolo�ākā un labvēlīgākā Venēcijas svētku izrāde, Sandro viens pats sēdēja Dod�a pils Lielajā Palātā. Viņ�, acis nenovērsdams, skatījās lauvas rīklē; kur jau bija atradis vairākus ziņojumus, ta�u neviens no tiem neattiecās uz sazvērestību, kas vērsta pret Dod�u. Sandro pārlapoja ziņas, ko kāds palīgs tik tikko bija atnesis. Nekas ievērojams � �aujampulvera zādzība,dro�i vien, lai sarīkotu uguņo�anu, kāda ģimenes ķilda Mercevilā, tirgo�a�nās ar tirdzniecības noslēpumiem.
Sandro saspieda degungalu, lai cīnītos ar nogurumu, kas mācās virsū glu�i kā mākonis. Viņ� nespēja atrast pareizo atrisinājumu sazvērestībai. Viņa vīri pārmeklēju�i valsts galeru; augstie viesi, kas dosies uz klāja, bija izjautāti vairākkārt. Nebija ne mazākā pavediena, kas palīdzētu to atrisināt, nepa�līdzēja pat Dod�a tēva draugu nopratinā�ana.
Nakts Lordi uz klāja bija sarindoti kā armijas flotile svētku ceremonijā. Drīz arī Sandro viņiem pievienosies. �ī diena darīja viņu nemierīgu. �ķita, ka visu �ausmīgo slepkavību virkne bija kā taka, kas veda uz �īs dienas pasākumu.
Ko�ā Sposalizio del Mare izrādes laikā lagūnā līdz ar valsts grezno galeru iebrauks milzīgs skaits augstmaņu, tirgotāju un reliģisko dinastiju pārstāvju. Mūzikai, dziesmām un uguņo�anai pievienosies �auteņu zalves un venēcie�u zvēresti, un pateicība par dzīvi un labklājību. Sandro negribēja piedalīties svētkos, lai gan viņ� zināja, ka ir spiests to darīt. Visa izrāde un svētki gulēja pār viņu kā griezīgs zobens.
Viņ� viņu pazaudējis. Unless. Ja vien �
No viņa ilgu un skumju dziļumiem iznira jauna ideja. Tā auga, cēlās, plauka, atdzīvojās pilnīgi. Sandro bija atradis atrisinājumu!
Viņam ir jāprec Laura!
Apprecēdams Lauru, Sandro būtu spiests atmest godu un lepnumu, ko viņ� tik ļoti bija sargājis visus �os gadus. Bet, apprecēdams Lauru, Sandro iegūtu cita veida godu un Iep- numu � tas būtu mīlestības, nevis pienākuma radīts. Viņa mīlestība bija tik kvēla, ka tās spēks iznīcināja sastingu�o pārliecību.
Ja vien Laura viņu gribēs.
Sandro domās iezagās �aubas. Es negribu, lai tu mani preci, Laura tam bija teikusi lauku klusumā. Es gribu, lai tu mani mīli.
Vai viņa tā arī domāja? Senāk viņa teica, ka negrib bērnus. Viņa ir jauna un veselīga, arī Sandro vēl nebija glu�i tik vecs, lai sēdētu aizkrāsnē. Viņi tik bie�i bija tuvi, viņi, būdami tuvi, bija tik traki, ka pilnīgi iespējams, Laura jau tagad ir stāvoklī.
Bet varbūt bija vēl cits atteikuma iemesls. Laurai visa valdzino�ā dzīve vēl bija priek�ā. Viņa bija pietieko�i gudra, lai saprastu, ka, neskatoties uz jauko mīlinā�anos ar Sandro, vienā jaukā dienā viņa var sastapt kādu citu vīrieti. Daudz jaunāku vīrieti.
�ī doma ielēja Sandro dvēselē bailes, tās bija kā verdo�s, kausēts svins zarnās. Pat turku armija viņu nebija tik ļoti izbiedējusi.
Nē! Laura viņu mīl. Viņai jāmīl. Bet vai viņa ziedos Sandro savu nākotni?
Sandro tas bija jāzin, viņ� pats par to pārliecināsies. Viņ� norīs savu lepnumu, pazemosies un lūgsies, ja tas būs nepiecie��ams.
Savāds miers apņēma viņu. Visu mū�u Sandro bija ļāvis citiem vadīt savu dzīvi � sākumā vecākiem, tad ģenerāļiem, tad pienākumam pret Republiku. Vēl nekad Sandro nebija kaut ko izdarījis vtenīgi tādēļ, ka pats to gribēja. Vienmēr kāds bija izvēlējies viņa vietā � ko precēt, ko darīt, kādu amatu ieņemt.
Vēl nekad neviens nebija viņam pajautājis, ko grib viņ�.
Vēl nekad viņ� pats sev nebija uzdevis jautājumu, ko viņ� grib. Tagad viņ� �o jautājumu sev uzdeva un atbilde bija kā rīta blāzma. Viņ� gribēja apprecēt Lauru, neskatoties uz to, ka būs jāzaudē di�ciltīgā statuss. Kam viņam �ī di�ciltīgā pakāpe, kam viņam �ī padoto verdziskā lī�ana un zemo�anās, ja viņam nebija Laura.
Tūlīt pēc ceremonijas Sandro sameklēs Lauru. Paldies Die�vam, viņa ir mājās un dro�ībā,
Sandro piecēlās. Pārbaudījis dunci, kas karājās makstī pie viņa gurniem, viņ� bija gatavs iet. Tikko dzirdami �uksti viņu apstādināja. Viņ� sasprindzināja dzirdi. Nervi saspringa kā stīgas kaujas gatavībā. Acis apskrēja telpai.
Tuk�s.
Neviena.
Sandro piegāja pie lauvas rīkles. Skaustu kaut kas durstīja kā ar adatiņām. Lauvas rīklē bija iemesta papīra lapa.
Kad Sandro izlasīja ziņu, viņa rokas sāka drebēt.
Laura būs uz Bucerttaur klāja Sposalizio ceremonijas laikā. Apturi viņu vai ari viņa nomirs kopā ar visiem pārējiem.
Sandro asinis sastinga dzīslās. �ausmās viņ� metās ārā pa sānu durvīm, lejā pa �aurajām kāpnēm, kas veda uz ielu. Tie�i pie ieejas kaut kas smags kā dzelzs iebelza viņam pa galvu. Sandro acu priek�ā nozibsnīja dzirksteles. Sāpēs un dusmās iekliedzies, viņ� sagrāba savu nazi, bet tūlīt sekoja vēl viens sitiens, tad vēl viens, viņ� pakrita uz trepēm.
� Nē!� Sandro domāja, sajuzdams tumsu līstam sev pāri.� Nē! Tikai ne tagad �
Laura vēroja Venēcijas piekrasti. �odien pilsēta izskatījās brīni�ķīga un krā�ņa. Uz balkoniem ziedēja puķes, margas bija rotātas diadēmām un apvītas vainagu vītnēm, kārtīs plīvoja ko�i zīda karogi, LIDO arkas un velves bija izgreznotas karogiem.
No augstās, grandiozās valsts galeras, uz kuras stāvēja Laura, smalkās me�ģīņu rakstiem izrotātās pilis pa gabalu izskatījās kā no cukura veidotas leļļu mājiņas.
Visapkārt liellaivai drūzmējās barkas, galeras, mazas laiviņas, gondolas un neskaitāmi skiffi.
Zemās saules stari mirguļoja ūdenī. Bija pasakaina diena.
Gandrīz pasakaina.
Laura atspieda elkoņus pret apzeltītām margām. Viņas dvēseli pildīja tuk�ums. Nē, ilgas pēc Sandro, stipras un moko�as ilgas, Viss viņā sāpēja.
��� Drosmi, mazā,� Laura izdzirdēja glāsmainu, melodisku balsi.
Viņa pagriezās un, par spīti bēdām, uzsmaidīja Florio. Viņ� bija tērpies mirdzo�ā zila samta tērpā, ko pārklāja zeltaina lenta, pie pleca bija piesprausta sēru sprādze. Zem beretes, ko rotāja pāva spalvas, vējā viļņojās viņa blondie mati.
��� Kas noticis, Laura?� viņ� jautāja.� Pirms brī�a izskatī�jās, ka tu esi gatava mesties ūdenī.
Laura iesmējās. � No tā gan nav jābaidās, mans draugs. Es esmu paspējusi sev iemantot tik daudz klientu un labvēļu, ka pirms sasnieg�u vecuma plānprātību, bū�u spiesta uzgleznot ne vienu vien gleznu.
Pieliekusies tuvāk lāpai, Laura ieelpoja sveķu un sve�u smar�u.
��� Tad kādēļ tu tik bēdīga?
Florio bija draugs. Gudrs draugs. Laura varēja viņam izstāstīt savas bēdas.
��� Esmu iemīlējusies Sandro Kavalli.
Florio klusi iesvilpās.� Nakts Lordā?
��� Jā.
Pārsteigumā viņ� noskurināja savas blondās krēpes.� Tajā sausajā spieķi? Viņ� ir pārāk konservatīvs priek� tevis.
Laura traģiski iesmējās. Viņa vienīgā zināja, cik jūtīgs, maigs un valdzino�s Sandro varēja būt, cik pavedino�s.
���������� Man viņ� ir nevainojami brīni�ķīgs,� viņa teica,� bet viņ� tam nepiekrīt.
��� Tad dari tā, lai viņ� tam piekrīt.
��� Es nezinu, kā to izdarīt.
Florio nosmējās pie sevis.� Se�us mēne�us tu pavadīji bordelī un nezini � kā?
Laura domāja par brāzmojo�o kaisli, kas viņu arvien pārņēma Sandro rokās. Atmiņas uzdzina Laurai karstu vilni, kas tūlīt pārvērtās ledainā tuk�umā.� Nē, problēma nav mūsu mīlas sakarā � tur mēs saderam kopā. Bet mēs nākam no da�ādām kārtām.
Florio piespiedās cie�i pie margām, kad garām pagāja livrejās tērpti vīri.
���������� Gesu!*� viņ� murmināja,� te �um un mud� no Nakts Lordiem.
Florio noglāstīja Lauras roku.� Cik es noprotu � Sandro Kavalli sargā to, kas viņam pieder.
��� Es viņam nepiederu �
No galeras priek�gala atskanēja klarnetes. Liesmu nesēji aizdedzināja simtiem lāpu, kas bija piestiprinātas pie milzīgā kuģa margām.
Florio acis uztraukumā sāka zvīļot.� Man jāiet. Nāko�ā ir mana uzstā�anās. Drīz arī tiks atsegta tava glezna.� Florio pieliecās un noskūpstīja Lauru uz vaiga.� Varbūt tu kādreiz uzgleznosi arī mani?
Laura uzsmaidīja viņam, ta�u viss prieks un līksme izplēnēja, kad viņa, pagājusi garām di�ciltīgiem aristokrātiem, klerikā�liem, Nakts Lordiem un mūķenēm, sasniedza kuģa aizmuguri, kur zem Ceremoniālā sarkanā saulessarga tronim līdzīgos krēslos sēdēja Andrea Gritti un viņa sieva. Da�us soļus tālāk bija novietots molberts ar aizplīvurotu gleznu.
Sveces � resnas kā vīrie�a roka � dega zeltainos sve�turos.
Laura jutās nedro�a un bikla, Augstmaņi sapulcējās vienkop, lai uzklausītu Dod�a runu, kurā viņ� cildināja Venēcijas jaunākās mākslinieces dotības un darbaspējas. Laurai va�jadzēja izjust triumfu, bet viņu pārņēma skumjas. No �ī brī�a viņa turpinās savu dzīves daļu viena, atstādama Sandro uz visiem laikiem. Laura bija centusies mīlēt Sandro, kļūt par daļu no viņa dzīves, mēģinājusi un,., zaudējusi.
Hercoga adjutants gatavojās atsegt portretu.
No kuģa priek�gala atskanēja Florio pieklusinātais tenors. Laura aizturēja elpu.
Ar teatrālu �estu adjutants atsedza gleznu.
Pūlis noelsās.
�ausmu pārņemtā Laura sastingusi skatījās gleznā. Lauru �ņaudza �ausmas, viņa aizstreipuļoja līdz kuģa margām.
Ar �o gleznu bija noticis tie�i tas pats, kas ar pārējām Dogareses portrets bija me�onīgi caurdurts un sagraizīts plēk�snēs.
Dogarese strauji pierāva Lauru sev klāt. � Kas ir noticis ar gleznu?� viņa jautāja.� Vai tu kaut ko par to zini?
��� Nē!� Lauras lūpas, mēle, viss ķermenis bija kļuvis glu�i kā nedzīvs.� Es zvēru, ka nezinu.
��� Andrea vīri atklās patiesību, es apsolu,� Benedeta Ven- dramina teica.
Hercoga adjutants jau nesa projām iznīcināto gleznu. � Man ļoti �ēl, Laura. No �ī brī�a � turpmāk visi tavi portreti tiks nepārtraukti apsargāti.
Laura pateicās viņai, palocījās dziļā reveransā un atkāpās.
Viesi ļoti drīz, dzīrēm sākoties, aizmirsa �o vandālismu. Visi, izņemot Lauru. Lai gan bija silts aprīļa vakars, Laura drebēja. Glu�i tāpat kā pārējās gleznas, Magdalēna bija iznīcinājusi arī �o, Bet kādēļ? Varbūt bija kāds noslēpums, kas pamudināja Magdalēnu tā rīkoties?
Kop� bērnības viņas bija draudzenes. Tagad viņu dzīves tomēr bija pa�ķīru�ās� Aiz cieņas pret seno draudzību, Laura nolēma izrunāties ar Magdalēnu aci pret aci un uzzināt, kas viņu pamudinājis uz �ādu naidpilnu iznīcināt kāri, Varbūt Magdalēna izjuta skaudību pret to, ka Akadēmija bija uzņē�musi Lauru. Varbūt naida cēlonis bija tas, ka Magdalēna nevarēja samierināties ar domu, ka Laurai ir bijis mīļākais? Lai arī kādi nebūtu iemesli, Laura mēģinās saprast Magdalēnu.
Vēj� mazliet atvēsināja Lauras seju. Savā izsmalcināti grez�najā samta tērpā Laura jutās slikti. Tērps bija tik smags. Laura ar skumjām atcerējās dienas laukos, kad viņa skraidīja vien�kār�ā zemnieces tērpā, vējā plīvojo�iem matiem, basām kājām, gatava vienmēr iekrist Sandro gaido�ajās rokās.
Laura papurināja galvu. Viņa gribēja aizbēgt. Bet nav iespējams aizbēgt no sāpēm un cie�anām, un tās dziļās un �ausmīgās mīlestības, ko Sandro bija atraidījis.
Florio dziedāja citu barkorāli. Pūli pār�alca apbrīnas pilni �uksti, jo Florio balss līdzinājās eņģeļu korim.
��� Ja �is klājs nebūtu tā pārpildīts,� teica kāds vīrietis, piegājis pie Lauras,� es jūs uzlūgtu uz deju, madonna,
Laura mēģināja pieklājīgi pasmaidīt, bet iznāca tāds pastīvs galvas mājiens. Vīrietis nebija īpa�i skaists, dzelteniem zobiem un mazām, dzēlīgām acīm. Viņa mētelis bija manāmi apdilis.
Noņēmis savu cepuri, viņ� palocījās.� Lūdzu, dārgā lēdija, neļaujiet, lai kāda vājprātīgā izdarības sabojā jums visu vakaru?
��� Es jau pat vairs nedomāju par gleznu,� Laura maigi teica.
��� Labi. Esmu nolēmis baudīt dzīres. Aptuveni pirms divdes�mit gadiem es kalpoju Andrea tēvam. Es biju pārsteigts, kad saņēmu uzaicinājumu ierasties uz svētkiem. Cik savādi, pēc tik daudz gadiem satikties ar veciem paziņām.
Laura paskatījās pāri galeras margām.
Odenī ap galeru pulcējās mazas laiviņas, kurās jaunie�i izlūdzās no bagātniekiem monētas un piemiņas dāvanas. Florio tenors bija sasniedzis augstāko noti. Vēj� uzvēdīja dego�u lāpu smar�u. Drīz sāksies uguņo�ana un salūts. Bija jau sākusies nakts. Nakts Lorda laiks. Laurai sāpēja sirds. Cik ļoti viņa ilgojās dzirdēt Sandro solījumus � mīlēt un lolot viņu. Ta�u �onakt Laura, dzirdēs vienīgi Venēcijas un jūras laulību zvēresta vārdus.
Kaut viņ� nenokavētu, kaut viņ� sasniegtu Lauru laikā! Sandro lūdzās, Sandro cerēja Plecs dega necie�amās sāpēs, un sasituma vieta galvā pulsēja. Pēc sitieniem pamodies tum�ajā kāpņu telpā, Sandro nebija kavējies ne mirkli. Viņ� bija meties laivā un ķēries pie airiem, neatlika laika ne pārdomām, ne plānam. Viņam bija jāsasniedz galera.
Kā dārgakmens Bucentaur pacēlās virs horizonta, mirdzē�dams purpurā un zeltā, augstmaņu pārpildīts.
Neviens no viņiem nezināja, ka tas ir Nāves kuģis.
Sandro lādēja sevi par to, ka nebija jau sen aptvēris notieko�o. Ātrāk! Ātrāk, ātrāk!
Rokas pārklājās tulznām. Ignorēdams sāpes, Sandro turpi�nāja airēt. Viņa kaklu karsēja rieto�ās saules stari. Sandro airēja, neko nemanīdams. Tagad kuģis atradās no viņa apmē�ram simts jardu attālumā. Gaisā bija jūtama dūmu smaka. Sandro laiva, uzdūrusies kādai gondolai, sasvērās uz sāniem. Gondoljers sāka lādēties, Sandro to pat nepamanīja. Viņ� airēja nenoguris � apņēmības pilns. Viņam palīdzēja muskuļi un bailes.
� Kāpēc?� viņ� sev jautāja. Jautājums kā rīkste pātagoja viņu. Kāpēc viņ� to nebija sapratis agrāk?
Ar katru aira vēzienu viņ� sev atzīmēja jaunus un jaunus pierādījumus. Spiestuvē izmainītā programma, kas ietvēra jaunus vārdus, ko Dod�s neatcerējās, ka jelkad būtu lūdzis. Tātad tie vīrie�i visi bija lemti nāvei. Pēdējie slepkavas vārdi slimnīcā. Slepkava centās Sandro brīdināt par sazvērestību � liellaivas uzspridzinā�anu. Un, visbeidzot, pierādījums, kuru viņ� bija saņēmis pirms da�ām stundām � �aujampulvera zādzība.
Viss sakrita! Notikumi nostājās katrs savā vietā. Brīdinājums, ko viņ� atrada lauvas rīklē � tikai vēl viens lieks pierādījums.
Sandro vajadzēja nojaust �o sazvērestību jau sen. Ta�u viņa prātu bija apdullinājusi sāpju pilnā mīlestība uz Lauru � viņ� nespēja skaidri domāt. Varbūt sitiens pa galvu beidzot bija apskaidrojis viņa prātu.
Starp viņu un galeru vēl bija atliku�i piecdesmit jardi, Sandro prātā bija tikai viena doma: kāds gatavojas uzspridzināt Bucentaur ar visiem tā pasa�ieriem.
Vēlāk viņ� meklēs un uzzinās, kas ir vainīgais, kur� ir �ī aukstasinīgā plāna autors, kur� viņam kāpnēs uzbruka, bet tagad ,�. viņ� varēja vienīgi airēt, airēt un lūgt Dievu, lai paspētu nonākt uz galeras laikā,
Visapkārt dunēja un sprak�ķēja salūts un uguņo�ana. Pie katra �āviena Sandro samiedza acis un nodrebēja. Varēja dzirdēt barkorāli skaista tenora izpildījumā.
Beidzot Sandro mazā laiviņa sasniedza galeru. Viņ� sagrāba milzīgo galeras airi, ignorēdams airētāja lādē�anos. Cie�i satvēris to, Sandro līda aug�ā pa airi uz lūku, pēk�ņi airis sasvērās, Sandro paslīdēja un ievēlās lagūnā.
Ledains sālsūdens ieskrēja acīs un dedzināja ievainojumu galvā. Sandro iznira, kampdams gaisu. Visiem par lielu pārstei�gumu Sandro atkal pieķērās airim. Pamazām viņ� tuvojās lūkai. Sasniedzis to, viņ� ieķērās margās, atspērās pret apzeltīto airi un bija uz klāja.
Viņu sagaidīja naidpilni skatieni, Sandro neatvainojās par savu izskatu, samirku�ajām drēbēm, bet kliedza:� Atstājiet kuģil Tas uzsprāgs!
Neviens nepakustējās. Dod�s saskatījās ar sievu un padomnie�kiem.� Vai tu esi zaudējis prātu?� Dod�s Gritti jautāja.
Sandro bezprātīgā izmisumā mēģināja ieraudzīt Lauru. Krēslā lagūnai vēlās pāri bāli miglas vāli. Simtiem [au�u drūzmējās uz klāja. Viņ� nespēja to atrast,
��� Kuģī ir sprāgstvielas,� viņ� teica.� Atstājiet to, pirms tas nav uzsprādzis!
��� Sprāgstvielas, mans kungs?� Dod�s jautāja.� Kur tās ir?
Sandro grieza zobus. Soļojot viņa zābaki slīdēja pa glumo klāju.
��� Es esmu pārliecināts ..,� Sandro aprāvās. �ie grezni ģērbtie augstmaņi jau nu nemetīsies ūdenī viņa brīdinājuma pēc. Sandro pa�am bija jāatrod sprāgstvielas. Jāatrod un jāpārmet pāri bortam.
Viņam degunā iesitās parafīnā mērcēto lāpu dūmi. Sandro atcerējās, ka sve�u tirgotājs bija nogalināts tie�i tajā mirklī, kad viņ� pildīja savu uzdevumu � sagatavoja lāpas kuģa apgaismo��anai ceremonijas laikā. Tagad Sandro saprata �ās slepkavības iemeslu. Vainīgais vēlējās pats izpildīt �o uzdevumu, tā, kā tas bija vajadzīgs viņam.
��� Lāpas!� Sandro iekliedzās. Tad metās pie tuvākās lāpas, norāva dego�o daļu un iemeta ūdenī. Tajā vietā, kurā atradās lāpas deglis, lēni gruzdēja virves gals. Lāpas ietvars likās izgrebts no pirmatnīga koka, ta�u patiesībā tas bija parasts ģipsis. Sandro atkāpās un spēcīgi iespēra pa lāpas kātu, kur� tūlīt sadrupa. Galeras klājs apbira ar melna pūdera graudiņiem.
Pūlī atskanēja �ausmu pilni �uksti.
��� Labi padarīts, mans kungs,� Dod�s teica.� Tagad tas viss ir beidzies.
��� Nekas nav beidzies,� Sandro teica, mezdamies pie nāko��ās lāpas, sviezdams to ūdenī un sa�ķaidīdams gabalos. Sandro nikni paskatījās uz apkārtējiem.� Nolādēts! Palīdziet man!
Augstmaņi un Nakts Lordi nometa smalkos tērpus, metās pie apzeltītajām margām, lai iznīcinātu sprāgstbumbas, Sandro norīkoja grupu vīru doties pārmeklēt galeras apak�stāvu.
Ieraudzījis Lauru kuģa priek�galā, Sandro metās tai klāt. Sekundē viņ� novērtēja Lauras grezno, purpursarkano krim- sona tērpu, zeltītā �enila cepuri un melno matu plīvuru, kas lija pāri viņas mugurai.
Sandro no jauna viņā iemīlējās.
��� Es gribu, lai tu atstāj kuģi,� viņ� paziņoja.
���� Nē,� Laura norāva degli no lāpas ietvara, nosmērēdama savas rokas ar melno, nāvējo�o pulveri. Turpat līdzās Florio cīnījās ar kādu citu lāpu.
��� Klausi, Laura! Nāc! Es tev palīdzē�u �
���� Es neatstā�u kuģi, Sandro, un tu mani nevari piespiest to darīt.
Uz galeras sākās panika, kņada un elles troksnis. D�amala, kur� atradās laivā, ieraudzījis, kas notiek, metās uz galeras klāja, lai palīdzētu iznīcināt lāpas. Vairāku simtu dzīvības atradās Sandro rokās.
Beidzot visas lāpas bija iznīcinātas. Liellaivu apgaismoja vienīgi norietēju�ās saules purpura atblāzma. Sandro juta atvieglojumu kā siltu vīnu ielīstam locekļos.
Laura paraustīja Sandro roku.� Sandro, Dod�s!
Kuģa aizmugurē sēdēja Dod�s ar savu dzīvesbiedri. Sveces milzīgajās zelta urnās jau bija gandrīz izdegu�as.
��� Jēzu!� �ausmu pārņemts, Sandro drāzās pie viņiem pāri pārpildītajam galeras klājam, grūstīdams patricie�us, klerikāļus un augstmaņus. Kāda kontesse, kas nekustējās pietieko�i ātri, lai dotu viņam ceļu, nogāzās uz klāja ar visu savu samta tērpu.
Neviens nepievērsa uzmanību Sandro kliedzieniem, kad viņ� jau bija uzgājis pēdējās, pa�as lielākās sprāgstbumbas. Pametis skatu atpakaļ, viņ� ieraudzīja D�amalu un Florio, kas sekoja tam.
Zemo sve�u liesmas dzirksteļoja, sprak�ķēja un dejoja zelta urnās. Sandro, izrāvis kādam no rokām vīna krūku, uzgāza tās saturu vienai no svecēm. Deglis kā protestēdams no�ņācās, ta�u nepārstāja degt. Lādēdamies Sandro sagrāba mucai līdzīgo sveces urnu. Savā iztēlē viņ� jau sevi redzēja sprāgstbumbas sa�ķaidītu gabalos, izmestu par barību zivīm un jūras putniem.
Sandro lēni vilka smago urnu. Degļa liesmiņas dzirksteļoja viņam acīs. Sandro dzirdēja D�amala un Florio rūkoņu, viņi abi streipuļoja ar otru urnu. Dego�ā pūdera smaka koda acīs. Vēl tikai mirklis � Urna grīļojās uz margām, tad pārvēlās pāri. Krītot tā dunēdama sprāga. Eksplozija iz�āvās kā milzīga, sēnei līdzīga ūdens strūkla, kas ap�ļāca galeras klāju. Auksts jūras ūdens līdz ceļgaliem saslapināja Sandro kājas. Visa galera nodrebēja, it kā pats Dievs tai būtu iezvēlis ar savu vareno roku. Tā vēl ilgi nemitējās �ūpoties.
Griezīgie kliedzieni un kņada bija norimu�i. Uz klāja valdīja apdullino�s klusums. �ēlabaini iekliedzās kāds vientuļ� nakts�putns. Sandro ieķērās klāja margās un palika stāvot sāpo�iem muskuļiem, sūrsto�ām rokām, bet atvieglojuma sajūtu sirdī. Pagriezies viņ� ieraudzīja Lauru, kas, nebildu�i ne vārda, metās pie viņa, pāri joprojām guļo�ajai un ņurdo�ajai kontessei, pāri soliem un virvju rituļiem.
Visapkārt joprojām valdīja klusums. Laura, skaista kā ziedo�s pumpurs pavasari, pieskrēja pie Sandro. Zeltītā cepure bija atkritusi tai uz muguras, viņas mati līdzīgi melnai pusnakts kaskādei viļņojās pāri pleciem.
��� Laura! Ak, Dievs! Es gandrīz tevi pazaudēju.
���������� Mani? Ak, mīļais, tu ta�u varēji jau būt� Es gandrīz pazaudēju tevi.
��� Vai tas tevi sāpinātu?� viņ� jautāja.
Laura piekļāvās viņam vēl cie�āk.� Tu ļoti labi zini atbildi.
��� Es atnācu, lai tev ko lūgtu.
Laura apskatījās visapkārt uz pūli, kas viņus ziņkārīgi vēroja.� �eit? Tagad?
���������� Lai viņi visi skatās uz mums atvērtām mutēm!� Sandro ievija savus pirkstus vēl dziļāk Lauras siltajos, zīdainajos matos.� Vai tu nāksi pie manis, Laura?
Sandro runāja ātri, kaisles pārņemts, nepievērsdams uzma�nību pārsteigtajiem klausītāju simtiem.
Akadēmijā karājās kails Sandro tēls, kādēļ lai viņ� glu�i tāpat neatkailinātu savu dvēseli?
���������� Esi mana sieva! Es zinu, ka esmu vecs karavīrs, un mani ziedu laiki jau pagāju�i, bet es zvēru, ka es respektē�u tavu karjeru, ļau�u tev gleznot�
���������� Ak, lūdzu, apklusti!� Laura izskatījās pēc untumaina bērna. Sandro sirds pamira. Tad viņa atkal ierunājās.� Tu neesi vēl pateicis īstos vārdus.
��� Mans Dievs, Laura, ja tu man atsaki, es.. �
���������� Tu mīli mani, vai ne?� Laura smējās, redzot Sandro pārsteigto un apmulsu�o sejas izteiksmi.� Man vajadzēja to nojaust agrāk. Kāpēc, Sandro, tu to man nepateici uzreiz?
Sandro apstādināja iztaujā�anu ar ilgu un dziļu skūpstu. Tas gar�oja pēc jūras ūdens un neprāta, kas viņu atkal bija pārņēmis.
���������� Varbūt es tev to nepateicu, carissima, tādēļ, ka tu man nedevi �o iespēju.
Sandro soli atkāpās un noslīdēja uz viena ceļa Lauras priek�ā. Pūlis labpatikā noelsās. Sandro redzēja vienīgi Lauru � bālu, mirdzo�u, mitrā tērpā, ar tum�u matu vainagu, kas kā oreols ieskāva viņas seju, sievieti, kuras dēļ viņ� atdotu dzīvību.
Svinīgi viņ� paņēma Lauras roku un piespieda tās pirkstus pie savām lūpām.� Laura, tā ir patiesība. Es mīlu tevi.
Visapkārt atskanēja piekrīto�i �uksti. Sandro to neievēroja. Viņ� redzēja vienīgi Lauru. Lauras acis mirdzēja, pēc tam pieplūda asarām.
Sandro piecēlās un apkampa viņu, �ukstēdams:� Vai tad tā kāda nelaime?
��� Nē, es domāju � jā. Ak, Sandro, es nezinu.
Laura piekļāvās viņam, neatraudama acis no viņa sejas.
��� Es mēģināju negribēt pārāk daudz no tevis, bet es gribēju tevi visu. Es gribēju, lai tu neko neatrauj, bet vari dot man sevi visu.
Sandro noskūpstīja asaras no Lauras vaigiem.� Un es tev do�u. Tici man!
Laura izskatījās tik apburo�a, sajūsmināta un pilna neticības. Sandro pasmaidīja.
���������� Es tev dāvā�u bērnus, ja tāda būs Dieva griba. Es tev dāvā�u dienas olīvkoku paēnā un garas ziemas naktis savās skavās pie kamīna. Ja vēlies, es rotā�u tavus matus margrieti�ņām vai tevis dē[ dejo�u vīna mucā.
Laura nedro�i iesmējās.� Tu atteiksies no visa, kas tev dārgs, Sandro. No augstdzimtības, no vietas Konsulā �
Sandro piespieda pirkstu pie viņas lūpām.� Lai iegūtu tevi, es esmu gatavs atteikties no visa, pat no savas pārliecības.
Sandro jutās kā traks, viņam gribējās gaudot kā vilkam pret mēnesi, gribējās pastrādāt visus grēkus, no kuriem viņu agrāk bija atturējusi stūrgalvība un lepnums.
���������� Man ir jāzin,� viņa teica,� vai tu vari vai nevari dzīvot ar tādu nākotni.
���������� Dārgā,� Sandro atbildēja, noliecis galvu, lai viņu skūp�stītu.� Es labāk apprecētu tevi pirms vēl nav uzlēcis mēness.
Skūpstīdams Lauru, Sandro juta sevī mīlestību vienīgi augam, viņ� saprata, ka viņa izvēle ir pareiza. Lauras lūpas bija tik saldas, siltas un atdevīgas, pilnas noslēpuma, ka visu pārējo padarīja nesvarīgu.
Brīni�ķīgs tenors dziedāja bijības pilnu dziesmu par mīlestību, Tas bija Florio, kuru bija iedvesmojusi Sandro uzdrīkstē�anās atzīties mīlestībā simtiem lau�u priek�ā.
�� Ak, Sandro,� Laura teica, kautrīgi viņu uzlūkodama,
��� es vēlētos �o mirkli ieslēgt savas sirds dziļākajā slēptuvē, kur neviens to nespētu aizskart.
Sandro pasmaidīja naivu un bērni�ķīgu smaidu, kas darīja viņu jaunāku.� �os svētkus neviens neaizmirsīs.
Ļaudis visapkārt atguva jautrību, sāka smieties, rosīties un sarunāties. Arī Laura smējās reibino�us atvieglojuma smieklus, jo viņa bija laimīga.
Laura pamanīja, ka Dod�s māj viņiem. Andrea Gritti un viņa sieva cēli piecēlās no tronim līdzīgā krēsla.
��� Mans draugs,� Dod�s teica,� man trūkst vārdu, lai izteiktu savu bezgalīgo pateicību.
��� Ārkārtējais stāvoklis ir pārvarēts,� Sandro mierīgi teica.� Atlicis vienīgi sameklēt vainīgo,
��� Jūs atradīsiet,� teica Benedeta Vendramina.� Mēs vien�mēr paļaujamies uz mūsu Nakts Lordu.
Dod�s pieaicināja D�amalu un Florio. D�amalam viņ� iedeva pasakainu rubīnu, noņemdams to no dārgakmeņu ķēdes, kas karājās viņam kaklā. Ar cieņas pilnu Salaam D�amala paņēma dāvanu. Savukārt dogarese Florio pasniedza safīra rokas�sprādzi. Viņa apvija to ap Florio samta piedurkni un noskūp�stīja viņa vaigu,� Daniels būtu lepns, ja redzētu tevi �odien,
��� Es būtu laimīgs, ja Daniels būtu dzīvs.� Florio norija rūgto kumosu kaklā.
Gritti glaudīja savu bārdu, skatoties uz Sandro,� Kādu atalgojumu �
��� Jūsu Augstība, man nav vajadzīgs nekas cits, kā vien atļauja pildīt savu pienākumu,� Sandro noskūpstīja Lauru uz vaiga. Tad viņ� nogāja lejā uz airu klāja, lai pārliecinātos, ka tur neslēpjas vēl kādas sprāgstvielas. Laura palika neveikli mīņājoties Dod�a un viņa sievas priek�ā. Palocījusies dziļā reveransā, Laura beidzot saņēma atļauju iet. Viņai ausīs dunēja mūzika, uguņo�ana, pūļa murdoņa.
Tad viņa ieraudzīja Magdalēnu. Laura pavēra muti, lai sveicinātu savu draudzeni, bet nespēja izteikt ne vārda, jo ieraudzīja Magdalēnas rokās divus stikla dun�us.
Divus stikla dun�us � katru savā rokā. Magdalēna bija saspringusi cīņas pozīcijā. Kupris uz muguras �ķita vēl lielāks. Magdalēnas acis spīdēja spo�āk par dun�a asmeņiem,
�ķita, ka viņa neredz Lauru. Viņas niknais skatiens bija vērsts uz Dod�u.
��� Magdalēna!� Laura gribēja kliegt, bet viņas lūpas iz�dvesa vienīgi apslāpētu �ukstu.
Krā�ņās svinības sita augstu vilni, Neviens nemanīja savādo, melni tērpto personu, kas metās Dod�am Andrea Gritti virsū ar nāves ieroci, Ne mirkli nesvārstīdamās, Laura metās vidū. Gaisā pazibsnīja stikls, Lauras plaukstu aizskāra dzelonis. Dun�a �ķindoņu sadzirdēja D�amala, viņ� aizstājās Laurai un Dod�am priek�ā, gatavs tos aizstāvēt.
��� Sardze!� kāds auroja,
Sargi skrēja, lai sagūstītu slepkavnieci. Uz klāja dunēja armijnieku zābaki. Sargi kustējās piesardzīgi, jo Magdalēnai vēl joprojām rokā bija duncis. �ausmīgu, neizsakāmu bēdu pārņemta Laura skatījās uz savu mū�a draudzeni. Bālā seja � cieta kā akmens. Ar strauju, mērķtiecīgu kustību Mag�dalēna mērķēja dunci sev krūtīs.
���������� Nē!� Laura iekliedzās, izraudamās no D�amala rokām, metās pie viņas, bet bija jau par vēlu. Nāvējo�ais asmenis jau bija iegrimis Magdalēnas tērpā, caururbdams viņas ķermeni. Meitene, pārgrieztām acīm, noslīdēja uz klāja. Laura noslīga uz ceļiem un satvēra Magdalēnas galvu sev klēpī. No ievaino�juma pulsēja asinis, padarīdamas melno tērpu vēl tum�āku. Tērpa kapuce bija atkritusi Magdalēnai uz muguras, atsegdama tās plānos, e]ļainos matus.
��� Mans Dievs, Magdalēna,� Laura caur asarām �ukstēja,
��� ko tu esi izdarījusi?
�� Viss � ir cauri�� Magdalēna ar grūtībām dvesa.
��� Nekad negribēju tevi sāpināt� Es vienmēr mīlēju tevi� tevi�
���������� Ak, kādēļ, Magdalēna?� Laura juta, ka viņas draudzene kļūst arvien smagāka un slābanāka.� Lūdzu, man jāzin.
��� Man bija jānogalina � viņ�.
��� Dod�s Gritti?
Magdalēna lēni atvēra acis.� Mans � tēvs.
Laura tik tikko spēja sadzirdēt neticamās elsas un pārsteidzo��os �ukstus. Laura juta, ka Sandro ir atgriezies un stāv viņai aiz muguras, bet viņa neatrāva skatienu no draudzenes. Magda�lēna izgrūda dīvainu skaņu un pārstāja elpot.
Laura zaudēja valodu, tas viņu atturēja no ārprātīgām asarām. Tad viņa lēni pacēla savu �ausmu pilno skatienu uz Andrea Gritti.
�� Vai tā ir taisnība! Jūs esat māsas Celestīnas bērna tēvs?
��� Celestīna?� asaras lija pār viņa bārdu.� Laikam tā tas ir.
Benedeta aizklāja seju ar rokām.
���������� Mēs bijām � inamorti[30] pirms daudziem gadiem, Celes�tīna tad vēl nebija mūķene. Es zvēru Dieva priek�ā, es nezināju, ka esmu �ī bērna tēvs.
Sandro lēni un maigi noguldīja Magdalēnas līķi uz klāja dējiem, piecēla Lauru un piespieda viņas vaigu pie savām krūtīm.
��� Kā tu varēji to nezināt, Andrea?
Gritti uzlūkoja sava bērna deformēto ķermeni ar drūmas no�ēlas un cie�anu pilnu skatienu.� Toreiz es biju condottiere.
Atceries, Sandro? Tu cīnījies kopā ar mani. Mēne�iem ilgi es biju projām no Venēcijas, cīnījos Kiprā, Korfā, Ravennā. Bet kādēļ viņa man uzbruka tagad, pēc tik daudziem gadiem?
��� Esmu nolēmis to uzzināt,� Sandro teica.
Kāds garīdznieks, pārliecies pār miru�o, aizspieda tai acis.
���������� Nu viss ir cauri,� Florio �ukstēja. Viņu, acīmredzot, plosīja sāpes un dusmas vienlaicīgi, redzot Magdalēnu un saprotot, ka tā bijusi viņa, kas nogalinājusi Dānieļu.
���������� Jā,� pagriezusi savu asarām klāto seju pret Sandro, Laura atbalsoja.� Nu viss ir cauri.
Nodrebējusi viņa vēl piemetināja:� Vēl tikai jāpastāsta Celestīnai.
XVII nodaļa
Vēl tajā pa�ā naktī viņi salaulājās klusā ceremonijā San Rocco baznīcas kapellā. Sandro bija noraidījis visus tā laika likumus, kas pieprasīja laulības uzsaukumu un īpa�u atjauju pirms kāzām. Neviens neuzdro�inājās runāt pretī Nakts Lor�dam. Sandro sirdī gavilēja, kad viņi abi teica zvērestus, sirdī gavilēja, kad Laurai uzmauca pirkstā Kavalli dzimtas gredzenu, ko rotāja mirdzo�i safīri, gavilēja redzot, ka mīlestība un laime staroja no viņa jaunās, nepieklājīgi jaunās sievas, kad viņi maigi skūpstījās.
Viņus ceremonijā pavadīja Ticiāns, Aretino, D�amala un Jasmīna. Apsveicēju smaidi mazliet padarīja gai�āku �ī vakara drūmo noskaņu. Pārāk daudz notikumu vienai dienai.
Uz baznīcas kāpnēm Aretino papliķēja savu neaptveramo vēderu.� Tādas laulības es vēl nebiju redzējis kop� Romas izlaupī�anas.
��� Un, paldies Dievam, nekad arī neredzēsi,� Ticiāns teica.
Pietro Aretino domīgi uzlūkoja jaunlaulātos.
��� Vai tu esi pārliecināts, ka neļausi man rakstīt? Ak, kas par drāmu! Visuspēcīgais Nakts Lords atkailina savu dvēseli uz kuģa klāja Venēcijas prin�a priek�ā �
��� Nē,� Sandro teica, pūlēdamies nepasmaidīt.
Jasmīna apkampa Lauru.� Ar nāko�o bēgumu mēs dosi�mies jūrā uz Al�īru,� viņa teica.
Laura slēpa asaras.� Es zināju, ka tas notiks tik drīz,
��� Mums ir jādodas pie savējiem.� Jasmīna atkāpās un nostājās līdzās D�amalam.� Vai ne?
D�amala majestātiski pamāja. Neskatoties uz nedro�ību viņa acīs, viņ� vairs nebija sagūstīts savas nelaimes va�ās.
Sandro spieda D�amala roku.� Tavā vietā nāks Gvido Lombardo,es tā domāju.
D�amala paspieda roku vēl stiprāk.Tad viņi apkampās pirms �ķir�anās. Kad liecinieki bija projām, Laura un Sandro stāvēja apkampu�ies. Nebūs ne kāzu mielasta, ne dzīres, ne garas runas un laimes vēlējumi, ne tosti par godu jaunlaulātajiem, viņiem bija labi divatā.
���������� �ī bija bēdu un prieka diena,� Sandro murmināja viņas matos.
���������� Jā,� Laura paskatījās uz Sandro ar savām lielajām, dziļajām acīm.� Man vēl kaut kas svarīgs ir jāizdara pirms mēs dodamies mājās.
��� Celestīna?� viņ� maigi jautāja.
���������� Jā. Lai ko Magdalēna būtu pastrādājusi, viņas māte ļoti cietīs.
��� Es ie�u tev līdz.
����������� Nē. Viņa gribēs vienīgi mani. Viņai nekad nav bijis viegli sastapties ar vīrie�iem un tagad mēs zinām, kāpēc.
��� Labi. Man ari �is tas ir kārtojams ministrijā.
Laura nodrebēja, zinot, cik grūtu lomu viņai būs jāpilda. Viņai būs visos sīkumos jāstāsta mātei par viņas bērna nāvi.
��� Es tevi gaidī�u pie klostera.
Sandro devās pāri tirgus laukumam uz hercoga pili, bet nogājis da�us soļus, smaidīdams atgriezās.
��� Kas dara tevi tik priecīgu, mans kungs?� viņa jautāja.
���������� Es domāju � visas pārējās naktis mēs pavadīsim kopā. Man liekas, ka tā ir pati priecīgākā doma, ko es jelkad esmu domājis.
Celestīnas istabā valdīja puskrēsla. Gaisā karājās smacīgie dūmi un smar�as. Laura nostājās durvīs, tikko izstrīdējusies ar mūķenēm, kuras mēģināja viņu pārliecināt, ka Celestīna nevienu nevēlas redzēt.
Pie vienīgā loga trīcēja tum�a ēna.
���������� Māsa Celestīna?� nedro�i līkumodama pa izmētātajiem darba galdiem, , Laura piegāja un noslīka ceļos pie savas draudzenes mātes.
���������� Laura!� Celestīna sagrāba Lauras roku cie�i, līdz sā�pēm.� Es zināju, ka tu atnāksi.
��� Protams. Magdalēna ta�u bija mana draudzene.
��� Un mans bērns.
��� Tagad viņa ir pie Dieva.
��� Es zinu. Mans bērns nebija slikts cilvēks.
��� Bet,� Laura iekoda lūpā,� vai viņa bija zaudējusi prātu?
��� Nē. Viņa nebija ārprātīga. Vienīgi.. i nepacietīga.
��� Es nesaprotu, māsa.
���������� Magdalēna dega nepacietībā redzēt taisnības uzvaru. Kad plāns izjuka, viņa visu ņēma pati savās rokās.
���������� Plāns?� Laura apjuka.� Māsa, vai tu zināji kaut ko par plānu?
Celestīna pielēca kājās, uzrāva Lauru un spieda tās plecus, līdz viņa apsēdās uz cietā koka krēsla.
��� Es dzirdēju, ka tevi ievainoja?� viņa teica.
��� Nieki.Stikls nepārplīsa un inde mani neskāra.
��� Ļauj man tev pārsiet ievainojumu!
Laura neiebilda. Celestīna sameklēja kramus,lai iz�ķiltu ar tiem uguni. Tad viņa aizdedzināja lampu. Ja Celestīna vēlējās kalpot Dievam pat tādos sīkumos, lai tad arī tā notiek!
Deglis aizdegās un ķīmiskajiem izgarojumiem vēl pievienojās ari tauku smar�a. Celestīna pacēla lampu un Laura pamanīja zem galda gulo�u ādas foliantu, uz kura malas bija piestiprināts Dod�a zīmogs. Tā bija tā pati soma, ko Daniels Moro bija nēsājis sev līdzi naktī, kad to nogalināja.
Laurai pār muguru pārskrēja tirpas.
��� Un tagad par to� ievainojumu.
Celestīna pagriezās. Rokās viņa turēja spo�u, asu nazi.
Viens pats Taisnās tiesas ministrijā Sandro strādāja sveces gaismā. Viņ� nejuta gandarījumu, kas arvien viņu pārņēma, kad nozieguma noslēpumi bija atrisināti. �oreiz atrisinājums nebija kā glīti novīlēts audums. Trīs vīrie�i bija miru�i un viena uztraukta sieviete izdarījusi pa�nāvību. Venēcijas galera gan�drīz uzspridzināta kopā ar Dod�u un augstmaņiem.
No izmisuma viņu glāba vienīgi domas par drīzo, svētlaimes pilno kāzu nakti.
Sandro vēlreiz apsvēra visus sazvērestības nozieguma faktus, mēģinādams tajos rast kopsakarību un jēgu.
Magdalēna bija nogalinājusi un izkropļojusi trīs vīrie�us tādēļ, lai varētu novietot spridzekļus galerā.
���������� Kādēļ?� viņ� sev jautāja.� Kādēļ jānogalina galera ar simtiem cilvēku, lai atriebtos tēvam, kuru nīda? Kādēļ viņa nemēģināja to nogalināt vienu pa�u?
Tagad Sandro zināja, ka tā bija Magdalēna, kas bija devusi brīdinājuma signālus caur lauvas muti. Abi ziņojumi bija skāru�i Lauru.
Bet kādēļ Magdalēna sūtīja divus bravi Laurai pa pēdām, ja negribēja, lai ar to notiek kas ļauns? Kādēļ viņa paziņoja par Bucentaur un tūlīt pēc tam trieca viņam pa galvu, izjaucot savus plānus?
Tas viss bija neatrisināts noslēpums. Magdalēna �o noslē�pumu sev bija paņēmusi līdz uz citu pasauli.
Izdzirdis soļus, Sandro atrāvās no pārdomām Pagriezies viņ� ieraudzīja nākam kādu apmetnī ievīstīju�os stāvu.
����������� Doktor Marino?� Sandro piecēlās, lai sveicinātu izmeklē�tāju.
Karlo Marino palocījās. Viņ� izskatījās satraukts, tomēr Sandro pārsteidza viņa vilcinā�anās.
��� Mans kungs � tas ķermenis.
��� Miru�ās sievietes � Magdalēnas?
���������� Man �ķiet, ka jums jāzin � tas, ko mēs pie līķa atklājām. Viņa nebija sieviete.
Sandro samiedza acis.� Mans dārgais doktor Marino, es domāju, ka jums man jāpaskaidro �
���������� Magdalēna piedzima kā vīrietis. Cik es noprotu, pēc līķa apskatī�anas, viņu izkastrēja dzemdībās.
Pār Sandro muguru pārskrēja ledainas tirpas.� Jūs gribat teikt, ka �
���������� Magdalēnu audzināja kā meiteni. Bet �.. deformācija izskaidro viņas gludo ādu, mīkstos kaulus un musku|us.
��� Jūs teicāt, ka tas tika izdarīts dzemdībās?
��� Vai arī neilgi pēc tam.
Sandro asinis stinga dzīslās. Magdalēna nebija rīkojusies viena, bet kopā ar viņas � viņas māti.
Celestīna! �ai mirklī Laura bija kopā ar viņu!
Durvju bulta aizveroties noklik�ķēja, kā nāvi vēsto�i �uksti. Ielikusi kabatā atslēgu, Celestīna mierīgi uzlūkoja Lauru.
���������� Lai neviens netraucē,� viņa paskaidroja.� Es zinu, ka tu gribi daudz ko man pajautāt.
�ausmās zaudējusi valodu, Laura uzlūkoja Celestīnas rokā mirgojo�o nazi.
���������� Jūs ieplānojāt sazvērestību. Bet kādēļ jūs uzveļat Dod�am vainu, ja jūs nekad viņam par Magdalēnu netikāt neko stāstījusi?
��� Viņa nevērīgo izturē�anos varētu piedot,bet ir vēl kas cits.
��� Viņ� izskatījās noskumis, kad runāja par jūsu amor[31].
Varbūt Celestīna noliks savu ieroci. Varbūt Sandro, nespē�dams vairs ilgāk sagaidīt, nāks viņai pakaļ, ja viņai izdotos novilcināt laiku.
���������� Viņ� bija karā,tajā laikā, kad es apjautu, ka gaidu Andrea bērnu,� Celestīna teica.� Cik es atceros, tā bija ar Pāvesta sālsraktuvēm saistīta sadursme. Tad nu es devos pie viņa tēva, Es zināju, ka tas bija varens vīrs, bet es nezināju,cik viņ� var būt ne�ēlīgs.
���������� Ne�ēlīgs? Kādā ziņā? Vai viņ� nepiedāvāja jums savu palīdzību?
Celestīna saviebās.� Viņ� man pateica, ka gaidīs mani uz Brentas upes savā liellaivā un es pilnā uzticībā gāju. Viņ� pats tur nebija, bet mani sagaidīja viņa sulaiņi. Trīsdesmit viens.
Laura saķēra �ausmās kaklu.� Ak, Dievs! Nē!
����������� Jā. Trentuno. Tas bija man sods par to, ka mīlēju viņa dēlu. Viņi visi tur bija, tie, kas mocīja mani tai naktī.
��� Kur?� Laura jautāja.� Kur viņi bija?
��� Uz Bucentaur. Es to nokārtoju.
Laura sāka saprast. Celestīna bija izmainījusi augsto viesu ielūgumu sarakstu. Viņa bija darījusi visu, lai viņas mocītāji dabūtu uzaicinājumu ierasties svētkos.
����������� Es būtu viņus nogalinājusi visus, vienu pēc otra, ta�u tas būtu pārāk riskanti. Iespējams, ka mani notvertu, pirms es būtu beigusi to visu.
��� Es saprotu. Un jūs tātad nogalinājāt pārējos.
��� Jā.
��� Un � izkropļojāt viņus.
���������� To vajadzētu izdarīt ar visiem vīrie�iem. Pat Gaspari � tas jaunais iespiedējs. Viņ� nebija manu mocītāju vidū, bet, neskatoties uz to, arī viņ� dabūja ciest. Padomā par to, Laura! Trīsdesmit viens vīrietis un es � gaido�a māte. Nav �aubu, ka mans bērns tik ļoti cieta manu tai naktī pārciesto moku dēļ.
Laurai bija �ēl Celestīnas, jo ari viņa pati bija izjutusi �ausmas, bezspēcību, pazemojumus un neprātīgas dusmas savas dzīves briesmīgākajā naktī.
����������� Celestīna, kādēļ jūs sūtījāt pēc manis bravil Man ta�u ar visu to nav nekāda sakara.
��� Tu nelietoji indes un kosmētiku, ko es tev devu.
Laurai kaklā sakāpa ass, skrāpējo�s kamols.� Tas viss bija
saindēts?
��� Jā.
��� Kādēļ? Celestīna, jūs man bijāt kā māte!
���������� Tu visur jaucies, Laura. Es to visu biju gadiem ilgi izplānojusi, un nevarēju pieļaut, ka tu man stāsies ceļā. Tu nepārtraukti uzdevi jautājumus un visu atstāstīji Sandro Ka�valli. Un tad � � Celestīna nopūtās, acīs atmirdzēja asaras.
��� Un tad vēl ari Magdalēna.
��� Kas bija ar Magdalēnu?
��� Viņa bija iemīlējusies tevī.
���������� Tā bija divu draudzeņu mīlestība, Celestīna �� Laura aprāvās, ieraudzījusi, ka sieviete viņā neklausās.
���������� Tik neizsakāmi skaists bērns, � viņa teica, ar īk�ķi pār�vilkdama pār na�a asmeni.� Tikko piedzimu�am, tam nebija
ne mazākas kropluma pazīmes. Ak, viņ� bija eņģelis, kas atnācis, lai atvieglotu manas cie�anas.
��� Viņ�?
Celestīna sapņaini pamaja.� Jā, mans dels. Vienīgi es negribēju dēlu, bet meitu. Un � es to nokārtoju �
Laura uzlūkoja nazi, iedomājās visus Celestīnas upurus un � visu saprata. Lauru pārņēma neaprakstāmas �ausmas, dziļ� izmisums un bēdas, iedomājoties Magdalēnas izpostītās dzīves haosu.
��� Jā, viņ� mīlēja tevi,� mūķene klusi pie sevis teica.� Es atņēmu viņam vīri�ķību, bet nespēju izgriezt no viņa mīlestības jūtas pret tevi.
Laura atcerējās sagraizītās gleznas.Tātad to nebija darīju�as greizsirdīgas meitenes, bet izmisu�a, mīlestībā dego�a jaunekļa rokas.
��� Celestīna,� Laura maigi teica,� man jāiet.
Sapņainā dūmaka nozuda no mūķenes acīm.� Es vēl
neesmu paveikusi iecerēto, mans mērķis vēl nav sasniegts. Man ļoti �ēl, bet es neļau�u, ka tu man tagad stājies ceļā.
Vicinādama dunci, viņa tuvojās Laurai.
Sandro skrēja, �ausmu dēmoni mina viņam uz papē�iem. Viņa neprātīgie, izmisīgie soļi atbalsojās Venēcijas ielās un alejās. Visu savu dzīvi Sandro bija mīlējis �o pilsētu, tās mirdzo�o krā�ņumu. �onakt la Serenissima bija ļauna un draudo�a. Vieta, kas bija pasaulē laidusi vājprātīgu sievieti. Sievieti, kas nogalinās viņa mīļoto.
Ak, Dievs! Varbūt Laura jau bija mirusi!
�ī doma kā neatlaidīgs ienaidnieks bruka viņam virsū, Sandro paātrināja soļus. Vēl ne! viņ� skriedams lūdzās. Lūdzu, vēl ne! Lūdzu, vēl ne!
Sasniedzis klosteri, Sandro atgrūda vaļā klostera vārtus un ie�āvās pagalmā,izbiedēdams vairākas mūķenes, kas devās uz kārtējo vakara lūg�anu, sievietes satraukti protestēja. Sandro, ignorēdams viņu dusmas metās aug�ā pa kāpnēm, sperdams divus pakāpienus uzreiz.
�ķērsojis ēnainās krusta ejas, viņ� sasniedza Celestīnas istabas durvis. Sandro paraustīja rokturi, jau uzreiz zinādams, ka tās būs cie�i aizbultētas. Sandro izdzirdēja plīsto�a stikla �ķindoņu un draudo�as cīņas trok�ņus.
��� Laura,� viņ� iebļāvās.
��� Es esmu �eit,� atskanēja izmisīgs kliedziens.� Palīdzi man!
Sandro trieca savu augumu pret spēcīgajām koka durvīm. Savainotais ķermenis viscaur dedzino�i sūrstēja, bet durvis nepadevās.
Lādēdamies viņ� metās lejā pa kāpnēm un rāpās aug�ā pa mūra sienu, pirksti � savainoti asajos mūra akmeņos � sāka asiņot. Beidzot sasniedzis slīpo jumtu, viņ� pārliecās pār to un ieraudzīja Celestīnas istabas logu, kas atradās vairākas pēdas zem tā.
Sandro nevarēja to aizsniegt.
Samiedzis acis, viņ� sagrāba arku, kas liecās pāri logam un, piespiedis zodu pie krūtīm, meta pēdas sev pāri galvai. Ar dobju blīk�ķi, kauliem krak�ķot, Sandro nokrita uz istabas grīdas. Viņam plecos grauzās saplīsu�ā stikla �ķembas. Sandro pielēca kājās un ieraudzīja Celestīnu, kas, piespiedusi Lauru pie sienas, mērķēja aso asmeni Laurai krūtīs.
��� Nē!� Sandro iebļāvās, mezdamies pāri izmētātajiem gal�diem. Tai mirklī apgāzās lampa. Liesma aizsteidzās pa akmens grīdu un apvija krēsla kāju. Sandro roka sa�miedza Celestīnas locītavu. Nazis nokrita. Liesmās sāka dzirksteļot no iero�a izlijusī inde.
Celestīna izrāva roku no Sandro tvēriena un atkāpās, tikmēr Sandro ierāva Lauru savās rokās.� Ar mani viss ir kārtībā,� viņa teica, tad iekliedzās:� Celestīna, nē!
Sandro pagriezies ieraudzīja mūķeni pie lūpām sev pielie�kam flakonu. Ap viņu sāka vīties liesmu mēles, uguns jau apņēma viņas tērpa malu. Celestīna klusi salutēdama pacēla flakonu un visu saturu ielēja sev mutē.
��� Jūs varat tagad atstāt mani vienu,� par spīti dūmiem un liesmām, kas auga augumā, Celestīna mierīgi teica. Viņa nometa flakonu zemē. Tas pieripoja Sandro pie kājām. � Esmu par visu parūpējusies.
Ledus aukstām rokām Sandro pacēla flakonu. Tas dvakoja pēc aconite. Celestīna bija izdzērusi indi, kas būtu nogalinājusi vērsi.
Nedēļu vēlāk Laura nervozi smaidīja, vērdamās savā vīrā, un �ukstēja vārdus � es mīlu tevi.
Sandro viegli paspieda viņas roku, ta�u neatrāva skatienu no troņa paaugstinājuma zāles galā. Pilns Konsula sastāvs �odien bija sesijā. Lielā zāle bija augstu ierēdņu, sve�zemju sūtņu un draugu pilna.
Laura, turēdamās pie sava vīra rokas gāja uz priek�u, domādama par viņu kāzu nakti. Vai tas nebija tikai vakar, kad viņ� to bija ņēmis sev par sievu? Vai tā nebija pagāju�ā nakts, kad viņ� ar to bija kopā raudājis un tad mīlējis tik maigi, ka viņai atkal bija jāraud?
Bija tāda sajūta,it kā viņi vienmēr būtu biju�i kopā,
Un tomēr, par spīti Sandro spēkam, par spīti dziļajiem solījumiem un dievinā�anai, kas mirdzēja viņam acīs, Laura baidījās no audiences ar Dod�u.
Uzaicinājumā bija jūtams nelaimi vēsto�s tonis. Laura ne�aubījās, ka �odien zaudēs visu. Pat Lauras mīlestība � kvēla un dedzīga � nespēja pasargāt Sandro no Andrea Gritti apsūdzības. Pārkāpdams likumu un apprecēdams vienkār�u pilsoni, Sandro zaudēja savu augstdzimtību un savu vietu.
Viņam paliks vienīgi viņa sieva.
Lauras skatiens uzdūrās Adrianai, kas uzmundrino�i smai�dīja. Laura vēlējās, kaut viņa spētu tāpat priecāties kā Adriana. Viņa nespēja nedomāt par to, ka kādu dienu Sandro ņems ļaunā viņas dēļ zaudēto augsto stāvokli,
Ceļ� uz troņa paaugstinājumu �ķita bezgalīgs. Viņi pagāja garām Madonnas Della Rubijas kurtizānēm. Portija un Fia�metta slaucīja no acīm prieka asaras. Florio pamirk�ķināja Laurai. Gvido Lombardo un pārējie zaffi turēja pie sirdīm piespiestas savas cepures. Ārzemju sūtņi un prin�i uzlūkoja viņus ar atklātu interesi. Kad viņi bija sasniegu�i troņa paaugstinājumu, Laura dziļi palocījās reveransā un Sandro paklanījās.
��� Esmu izlasījis tavu ziņojumu, mans kungs,� teica Dod�s Gritti.
Sandro pamāja.� Neparasts un traģisks stāsts,
��� Es zvēru, ka neko nezināju par to, ko mans tēvs izdarīja tai nelaimīgajai sievietei,� Gritti balss, bēdu aizlauzta, trī�cēja.� Atgriezies no kara es uzzināju, ka viņa kļuvusi par mūķeni un nevēlās mani redzēt. Katru mēnesi es sūtīju uz klosteri bagātīgu naudas pabalstu, bet man nekad neatļāva satikties ar Celestīnu.� Dod�s noklepojās un mazliet dro�āk turpināja:� Es gribu, lai ikviens zin, ka visi tie, kas noziedzās pret jauno, nevainīgo sievieti, ir izraidīti trimdā. Turklāt es esmu pārņēmis savā pārziņā visus īpa�umus, no kuriem es izveidoju Venēcijas kurtizāņu aizsardzības fondu. Es zinu, ka ar to nepietiek, es zinu, ka tas tiek darīts ar divdesmit gadu novēlo�anos, ta�u es izdarīju visu, kas ir manos spēkos.
��� Es saprotu, Serenissimo*.� Sandro stīvi palocījās, Laura juta viņa saspringtos roku muskuļus.
♦ Jūsu augstība (//.).
��� Tagad � kas attiecas uz tevi, mans kungs,� Dod�s turpināja,� un tavām neparastajām laulībām, Jā, mēs zinām, ka tā ir patiesa mīlestība, jo dzirdējām to pa�i savām ausīm.
No asamblejas atskanēja klusi smiekli, Sandro nosarka. � Acīm redzot es savu cieņu, godu un jūtas esmu atklājis visu priek�ā. Bet man par lielu pārsteigumu, es to varētu atkārtot simt un vēl vairāk rei�u,� viņ� paziņoja, Laura paspieda viņa roku.� Es mīlu savu sievu.
��� Pēc likuma tevi vajadzētu izslēgt no di�ciltīgā stāvokļa. Mans kungs, tu ļoti labi zini, ko nozīmē apprecēt vienkār�u pilsoni.
Laura sasparojās. Ko gan Sandro pa�laik izjuta, zinādams, ka jāatsakās no visa, no savas tagadējās dzīves?
NEIENĪD MANI, SANDRO! LŪDZU, NEIENĪD MANI!
Likās, Sandro nolasīja viņas domas, jo teica:� Cīņā starp mīlestību un godu es esmu uzvarētājs.
��� Patie�ām, tu esi uzvarējis. Vēl vairāk, mans kungs. Laura nav vienkār�s pilsonis. Viņas drosme un rīcība ir padarījusi viņu di�ciltīgu. Tādēļ es �eit viņu pasludinu par �Patiesu un īpa�u Republikas Meitu�.
Pārsteigumā visi noelsās, tad atskanēja ovāciju saucieni no visiem telpas stūriem. Sajūsma nāca gan no māksliniekiem un kurtizānēm, gan zaffi, tāpat no augstmaņiem un patricie�iem.
Pārsteiguma apstarotu seju Sandro pieliecās un noskūpstīja Lauru. Gaviles un ovācijas pastiprinājās. Cauri drūzmai pie viņiem lauzās Aretino.� Nu tad, superbossio, �ī ir tava visupē- dējā iespēja. Viena episka poēma ar nosaukumu �Nakts Lords�,
Sandro smējās.� Neuztraucies, vecais draugs. Neviens tāpat nekad tam neticēs,� viņ� smaidot uzlūkoja Lauru un veda viņu prom no pūļa. Troksnis, drūzma un klaigas izplēnēja, kad viņi iegrima savas klusās laimes piepildītajā, no citiem at�ķir�tajā pasaulē.
��� Cik viegli ir smieties par dzīvi, ja tu esi līdzās carissima,� viņ� teica.
Laurai sirds bija pilna, kakls sāpēja, pirmo reizi savā mū�ā viņa bija patie�ām zaudējusi valodu. Lai nu kā, bet viņiem vēl priek�ā bija daudzi gadi, ilgas, zeltainas vasaras pie Brentas upes un nebeidzamas dzīres Venēcijā. Viņa ar Sandro bija izceļojusi cauri tum�ajai briesmu valstībai, bet tagad viņus uz jaunu dzīvi aicināja rīta blāzma, jo Laura nu bija dro�ībā sava Nakts Lorda rokās.
Suzena Viga NAKTS LORDS
Redaktore I Bindc Korektore A. Kronberga Tehniskā redaktore V. Vasiļjeva
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[1] 16. gs. laiviņas Itālijā (it.).
[2] karavadonis (it.).
[3] Capo � vadītājs (it.).
[4] katordznieks, galeru airētājs (it.).
[5] Velna miesa (it.).
[5] Nakts Lorda padotie (i/.).
[6] galma dāmas (it.).
[7] Nakts Lorda padotais (it.).
[8] Nakts Lorda padotie, kas nodarbojas ar noziegumu izmeklē�anu (it.).
[9] nams (it.).
[10] naudas mērvienība Itālijā (16. gs.) (it.).
[11] vienkār�s strādnieks arsenālā (it.).
[11] lauvas rīkle (it.).
[12] iela (it.).
[13] augstpapē�i (it ).
[14] viņas karaliskā Augstība � simbolisks nosaukums Venēcijai (it.).
[14] slepkava, bandīts (it.).
[15] dievi�ķīgais (it).
[16] visuvarenais (it.)
[17] augstprātīgais (it.).
[18] ragam līdzīga galvas rota hercogam (it.).
[19] apcietināts, kādā noziegumā apsūdzēts cilvēks (it.)
[20] senlaicīgs, grezns apmetnis (//.).
[21] vijolei līdzīgs rokas instruments (it.).
[21] trīsdesmit viens (it.).
[22] naudas mērvienība itālijā 16. gs. (it.).
[23] savedēja (it.).
[24] svēlās kāzas � jaunavas nevainības iegū�anas nakts (it.).
[25] ak, dievs! (//.).
[26] stāt! (angļu v.).
[26] duncis (ang\u v.).
[26] Smalks, neliels augstmaņu baseins 16. gs. Itālijā, ko lietoja kā vannu (it.).
[27] sirdsmī|otā (it.).
[28] dzīvesprieks (fr.).
[29] briesmonis (it.).
[29] Nakts Spoks (it.).
[29] Jēzu! (it.).
[30] iemīlējusies (it.).
[31] mīlestība (it.).
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